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CHAPITRE  XIII. 

DE  lUGER  DE  LA   IfORT   d'aULTRUT. 

Quand  nous  iugeons  de  l'asseurance  d'aultruy  en 
la  mort,  qui  est  sans  doubte  la  plus  remarquable  ac- 
tion de  la  vie  humaine ,  il  se  fault  prendre  garde 
d'une  chose,  Que  malayseement  on  croit  estre  arrivé 
à  ce  poinct.  Peu  de  gens  meurent,  résolus  que  ce 
soit  leur  heure  dernière  \  et  n'est  endroict  où  la  pi- 
perie  de  Tesperance  nous  amuse  plus  :  elle  ne  cesse 
de  corner  aux  aureilles  :  a  D'aultres  ont  bien  esté 
plus  malades  sans  mourir;  l'affaire  n'est  pas  si  dés- 
espérée qu'on  pense  ;  et,  au  pis  aUer,  Dieu  a  bien  faict 
d'aultres  miracles.  »  Et  advient  cela,  de  ce  que  nous 
faisons  trop  de  cas  de  nous  :  il  semble  que  l'univer- 
sité des  choses  souffre  aulcunement  denostre  anéan- 
tissement, et  qu'elle  soit  compassionnee  à  nostre 
estât-,  d'autant  que  nostre  veue  altérée  se  représente 
les  choses  abusivement,  et  nous  est  advis  qu'elles  lui 
III.  i 
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failleut  à  mesure  qu'elle  leur  fault  :  comme  ceux  qui 
voyagent  en  mer,  à  qui  les  montaignes,  les  campai- 
gnes,  les  villes,  le  ciel,  et  la  terre,  vont  mesme 
bransle  et  quand  et  quand  eulj  : 

Provehimur  portu,  terraeque  urbesque  recedunt^. 

Qui  veid  iamais  vieillesse  qui  ne  louast  le  temps  passé 
et  ne  blasmast  le  présent ,  chargeant  le  monde  et  les 
mœurs  des  hommes  de  sa  misère  et  de  son  chagrin? 

lamque  caput  quassans,  grandis  suspirat  arator... 
Et  quum  tempora  temporibus  prsBsentia  confert 
Praeteritis,  laudat  fortunas  saepe  parentis, 
Et  crepat  antiquum  genusut  pietate  repletum*. 

Nous  entraisnonstout  avecques nous-,  d'où  il  s'en- 
suit que  nous  estimons  grande  chose  nostre  mort,  et 
qui  nô  passé  pas  si  ayseement^  ny  sans  solenne  con- 
sultation des  astres  *,  tôt  circa  unum  caput  tumultuan-- 
tês  deoè  **,  et  le  pensons  d'autant  plus,  que  plus  nous 
nous  prisons  :  à  Comment?  tant  de  science  se  per- 
droit  elle  avecques  tant  de  dommage,  sans  particulier 
soulcy  des  destinées  ?  Un'  ame  si  rare  et  exemplaire 
ne  couste  elle  non  plus  à  tuer,  qu'un'  ame  populaire 
et  inutile?  Cette  vie,  qui  en  couvre  tant  d'aultres,  de 
qui  tant  d'aultres  vies  despendent,  qui  occupe  tant 

'  La  terre  et  les  villes  reculent  à  mesure  que  nous  nous  éloi- 
gnons du  port.  ViRO.,  Enéide,  Hl,  72. 

'  Le  vieux  laboureur  soupire  en  secouant  la  tête...  et  lorsqu'il 
compare  le  temps  passj  avec  le  présent,  il  «nvie  le  sort  de  les 
pores,  f  t  parle  sans  cesse  do  la  piété  des  vieilles  races.  Lucrèce  , 
H,  11G5. 

*  Tant  de  dieux  en  mouvement  pour  la  vie  d*un  seul  homme. 
Sénèqub,  Suasor.,  1,  4. 
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de  monde  par  son  u$age ,  remplit  tant  de  places,  se 
desplace  elle  comme  celle  qui  tient  è  son  simple 
QCBud?  n  Nul  de  nous  ne  pense  assez  n'estre  qu'un  : 
de  là  viennent  ces  mots  de  César  &  son  pilote,  plus 
enflez  que  la  mer  qui  le  menaceoit; 

Italiam  si,  cobIo  auctore,  récusas, 
Me,  pete  ;  isola  tibi  causa  haec  est  iusta  iimofis, 
Vectorem  npn  nos^  tuum  ;  perrumpe  procellPi 
Tutela  secure  mei  *  : 

et  ceulx  cy, 

Crédit  iam  digna  pericula  César 
Fatis  esse  suis;  Tantusque  evertere,  dixit, 
Me  superis  labor  est,  parva  quem  puppe  sédentem 
Tam  magno  petiere  mari*? 

et  cette  resverie  publicque,  que  le  soleil  porta  en  son 
froQt,  tout  le  long  d'un  an,  le  deuil  de  sa  mort  : 

llle  etiam  exstincto  miseratus  C^are  Romam, 
Quum  cgiput  obscur^  nitidum  ferrugine  texit*: 

et  mille  semblables ,  de  quoy  le  monde  se  laisse  si 
ayseement  piper  estimant  que  nos  interests  altèrent 
le  ciel,  et  que  son  infinité  se  foitnalise  de  nos  menues 

<  Si  ta  refuses  de  cingler  yers  Tltalie  sous  les  auspices  des  dieux, 
c'est  sous  mes  auspices  quMl  faut  gagner  ses  rivages.  La  seule  et 
jQste  cause  dB  ta  frayeur»  c'ast  que  tu  ue  tais  pat  qui  tu  coudyis. 
l4inçe-t9i  i  tfavarn  l^s  tempêtes  ep  ta  flapt  à  mw  appui.  Lvc^in  , 
V,  579. 

'  César  croit  en0u  le  danger  digne  de  sa  fortune.  Les  dieux,  dit-il, 
se  donnent  donc  tant  de  peine  pour  me  perdre,  qull  leur  faille 
déchaîner  ceUe  mer  terrible  contre  la  petite  barque  qui  me  porte. 
h,,md.,  653. 

*  Le  soleil  lui-même,  à  la  mort  de  César,  prit  Rome  en  pitié, 
et  cacha  son  front  brillant  sous  un  voile  sombre.  Virg.,  Géorg., 
],466. 
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actions.  Non  tania  cœlo  socieias  nobiscum  est  y  ut 
nostro  fato  7r>/)rtalis  sit  ille  quoqve  siderum  fulgor  *. 

Or,  de  iuger  la  resolution  et  la  constance  en  celuy 
qui  ne  croit  pas  encores  certainement  estre  au  dan- 
gier,  quoy  qu'il  y  soit,  ce  n'est  pas  raison  5  et  ne  suf- 
fit pas  qu'il  soit  mort  en  cette  desmarche,  s'il  ne  s'y 
estoit  mis  iustement  pour  cet  effect  :  il  advient  à  la 
pluspart  de  roidir  la  contenance  et  leurs  paroles  pour 
en  acquérir  réputation ,  qu'ils  espèrent  encores  iouïr 
vivants.  D'autant  que  l'en  ay  veu  mourir,  la  fortune 
a  disposé  les  contenances,  non  leur  desseing ^  et  de 
ceulx  mesmes  qui  se  sont  anciennement  donné  la 
mort ,  il  y  a  bien  à  choisir  «  si  c'est  une  mort  soub- 
daine,  ou  mort  qui  ayt  du  temps.  Ce  cruel  empereur 
romain  disoit  de  ses  prisonniers,  qu'il  leur  vouloit 
faire  sentir  la  mort 5  et  si  quelqu'un  se  desfaisoit  en 
prison,  «  celuy  là  m'est  eschappé,  »  disoit  il  :  il  vou- 
loit estendre  la  mort  et  la  faire  sentir  par  les  tor- 
ments. 

Vidimus  et  toto  quamvis  in  corpore  caeso 
Nil  animae  lelhale  datum,  moremque  nefandae 
Durum  saevitiœ,  pereuntis  parcere  morti  '. 

De  vray,  ce  n'est  pas  si  grand'  chose  d'estabUr,  tout 
sain  et  tout  rassis,  de  se  tuer  -,  il  est  bien  aysé  de  faire 
le  mauvais  avant  que  de  venir  aux  prinses  :  de  ma- 

1  n  n*existe  pas  une  telle  alliance  entre  le  ciel  et  nous ,  qu*à 
notre  mort  la  lumière  des  astres  doive  s'éteindre.  Pline  ,  Nat,  ' 
Hist,,  n,  8. 

•  A  examiner, 

3  Nous  Tavons  vu,  ce  corps ^  qui,  tout  couvert  de  plaies,  n'avait 
pas  encore  reçu  le  coup  mortel ,  et  dont  on  ménageait  la  vie  expi- 
rante, par  un  excès  inouï  de  cruauté.  Lugain,  IV,  178. 
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niere  que  le  plus  efféminé  homme  du  monde,  Helio- 
gabalus,  parmy  ses  plus  lasches  voluptez,  dessei- 
gnoit  '  bien  de  se  faire  mourir  délicatement,  où 
l'occasion  l'en  forceroit  ;  et ,  à  fin  que  sa  mort  ne 
desmentist  point  le  reste  de  sa  vie ,  avoit  faict  bastir 
exprez  une  tour  sumptueuse ,  le  bas  et  le  devant  de 
laquelle  estoit  planché  d'ais  enrichis  d'or  et  de  pier- 
reries ,  pour  se  précipiter  ;  et  aussi  faict  faire  des 
chordes  d'or  et  de  soye  cramoisie  pour  s'estrangler; 
et  battre  une  espee  d'or  pour  s'enferrer;  et  gardoit  du 
venin  dans  des  vaisseaux  d'emeraude  et  de  topaze, 
pour  s'empoisonner,  selon  que  l'envie  luy  prendroit 
de  choisir  de  toutes  ces  façons  de  mourir  : 

Impiger...  et  fortis  virtute  coacta  *. 

Toutesfois,  quant  à  cettuy  cy,  la  mollesse  de  ses 
apprests  rend  plus  vraysemblable  que  le  nez  luy  eust 
saigné,  qui  l'en  eust  mis  au  propre  ^.  Mais  de  ceulx 
mesmes  qui,  plus  vigoreux,  se  sont  résolus  à  l'exé- 
cution, il  fault  veoir,  dis  ie,  si  c'a  esté  d'un  coup  qui 
ostast  le  loisir  d'en  sentir  l'effect  :  car  c'est  à  deviner, 
à  veoir  escouler  la  vie  peu  à  peu,  le  sentiment  du 
corps  se  meslant  à  celuy  de  l'ame,  s' offrant  le  moyen 
de  se  repentir,  si  la  constance  s'y  feust  trouvée,  et 
l'obstination  en  une  si  dangereuse  volonté. 

Aux  guerres  civiles  de  César,  Lucius  Domitius, 
prins  en  la  Brusse  *,  s' estant  empoisonné,  s'en  re- 
pentit aprez.  Il  est  advenu  de  nostre  temps  que  tel, 

1  Avait  le  dessein, 

'  Actif  et  courageax  par  nécessité.  Lugàin»  IV,  798. 

^  Si  OH  Veut  mis  dans  ce  cas, 

^  Dans  l'Abruzze. 

1. 
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résolu  de  mourir,  et  de  son  premier  tss^y  n'ayant 
donné  assez  avant,  la  démangeaison  de  la  chair  lui 
repoulsant  le  bras,  se  rebleeea  bien  fort  à  deu^  ou 
trois  fois  aprei;,  mais  ne  peut  iamais  gfiigner  sur  luy 
d'enfoncer  le  coup.  Pendant  qu'o^  faisoit  le  proce? 
à  Piautius  Silvanus,  lirgulania,  sa  mère  grand',  liay 
envoya  un  poignard^  duquel  n'ayant  peu  venir  à  bout 
de  se  tuer,  il  se  feit  couper  les  veines  è§es  gents', 
Albucilla,  du  temps  de  Tibère,  s'estant,  pour  se  tuer, 
frappée  trop  mollement,  donna  encore^  à  ses  parties 
moyen  de  l'emprisonner  et  faire  mourir  à  leur  mode*. 
Autant  en  feit  le  capitaine  Demo^th^ne^,  apr^^  sa 
route  en  la  Sicile ':  et  C.  Fimbria,  s' estant  frappé 
trop  foiblement,  impetra  de  son  valet  de  l'achever. 
Au  rebours,  Ostorius,  lequel,  pour  ne  se  pouvoir 
servir  de  son  bras,  desdaigna  d'employer  celuy  de 
son  serviteur  à  aultre  chose  qu'à  tenir  le  poignard 
droict  et  ferme  ]  et,  se  donnant  le  bransle,  porta  luy 
mesme  sa  gorge  à  Vencontre,  et  la  transpercea^. 
C'est  une  viande,  à.  la  vérité,  qu'il  fault  engloutir 
sans  mascher,  qui  n'a  le  gosier  ferré  à  glace  :  et 
pourtant  l'empereur  Adrianus  feit  que  son  médecin 
marquast  et  circonscrivist,  en  son  tettin,  iustement 
l'endroict  mortel,  où  celuy  eust  à  viser,  à  qui  il  donna 
la  charge  de  le  tuer.  Voylà  pourquoy  César,  quand 
OX^  luy  demandoit  quelle  mort  il  trouvoit  la  plus 
souhaitable,  «  La  moins  préméditée,  respondit  il,  et 

»  Tacite,  Annal,,  IV,  22. 
Md.,  i6«rf.,VÏ,  48. 
'  Plutarqce,  Nicias,  c.  10. 
*  Tacite,  ilnnoi.,  XVI,  16. 
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la  plus  courte  ^  »  Si  César  Va  osé  dire,  ce  ne  m'est 
plus  lascheté  de  le  croire.  «  Une  mort  courte,  dict 
Ptîae,  est  le  souverain  heur  de  h  vie  humaine  \  )»  Il 
leur  fasche  de  la  recognoistre.  Nul  ne  se  peuU  dire 
estre  résolu  à  la  mort,  qui  craint  i  la  marchander, 
qui  ne  peqlt  la  soastenir  les  yeuU  ouverts  :  ceulx 
qu^on  veoid  aux  supplices  courir  &  leur  fin,  et  haster 
Texecution  et  la  presMr,  ils  ne  le  font  pas  4e  réso- 
lution ,  ils  se  veulent  pster  le  temps  de  h  consid^v  ; 
Testre  mort  ne  k^  (asche  pas,  mais  ouy  bien  le  mourir; 
Emori  nolo,  sed  me  esse  moriuum  nihili  œstimo*. 

c'est  un  degré  de  fermeté  auquel  i'ay  expérimenté 
que  ie  pourrois  arriver,  comme  ceulx  qui  se  iectent 
dans  les  dangiers,  ainsi  que  dans  la  mer,  à  yeulx  clos. 

Il  n'y  a  rien,  selon  moy,  plus  illustre  en  la  vie  de 
Socrates,  que  d'avoir  eu  trente  iours  entiers  à  ru- 
miner le  décret  de  sa  mort,  de  l'avoir  digérée  tout  ce 
temps  là  d'une  trescertaine  espérance,  sans  esmoy, 
sans  altération,  et  d'un  train  d'actions  et  de  paroles 
ravallé  plustost  etanonchaly,  que  tendu  et  relevé  par 
le  poids  d'une  telle  cogitation*. 

Ce  Pomponius  Atticus  à  qui  Cicero  escrîpt,  estant 
malade,  feit  appeller  Agrippa,  son  gendre,  et  deux 
ou  trois  aultres  de  ses  amis-,  et  leur  dict  qu'ayant 
essayé  qu'il  ne  gaignoit  rien  à  se  vouloir  guarir,  et 
que  tout  ce  qu'il  faisoit  pour  allonger  sa  vie,  allon- 

*  Suétone,  /.  Cxsar,  c.  87. 
*Nat.  Hiêt,  Ml,  bZ. 

*  Je  ne  craiDs  pas  d'être  mort,  mais  de  mourir.  Cic.|  Tusc, 
quœst.f  I,  8. 

*  Pensée, 
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geoit  aussi  et  augmentoit  sa  douleur,  il  estoit  délibéré 
de  mettre  fin  à  l'un  et  à  Faultre,  les  priant  de  trouver 
bonne  sa  délibération,  et,  au  pis  aller,  de  ne  perdre 
point  leur  peine  à  l'en  destourner.  Or,  ayant  choisi 
de  se  tuer  par  abstinence,  voylà  sa  maladie  guarie 
par  accident  :  ce  remède,  qu'il  avoit  employé  pour 
se  desfaire,  le  remet  en  santé.  Les  médecins  et  ses 
amis,  faisants  feste  d'un  si  heureux  événement,  et 
s'en  resiouissants  avecques  luy,  se  trouvèrent  bien 
trompez  5  car  il  ne  leur  feut  possible  pour  cela  de  luy 
faire  changer  d'opinion,  disant  qu'ainsi  comme  ainsi 
luy  falloit  il,  un  iour,  franchir  ce  pas,  et  qu'en  estant 
si  avant,  il  se  vouloit  oster  la  peine  de  recommencer 
un'  aultre  fois".  Cettuy  cy  ayant  recogneu  la  mort 
tout  a  loisir,  non  seulement  ne  se  descourage  pas  au 
ioindre,  mais  il  s'y  acharne^  car  estant  satisfaict  en 
ce  pourquoy  il  estoit  entré  en  combat,  il  se  picque 
par  braverie  d'en  veoir  la  fin  :  c'est  bien  loing  au 
delà  de  ne  craindre  point  la  mort,  que  de  la  vouloir 
taster  et  savourer. 

L'histoire  du  pliilosophe  Qeanthes  est  fort  pareille  : 
Les  gengives  luy  estoient  enflées  et  pourries^  les 
médecins  lui  conseillèrent  d'user  d'une  grande  ab- 
stinence :  ayant  ieusné  deux  iours ,  il  est  si  bien 
amendé  qu'ils  luy  déclarent  sa  guarison,  et  permettent 
de  retourner  à  son  train  de  vivre  accoustumé  -,  luy, 
au  rebours,  goustant  desià  quelque  doulceur  en  cette 
défaillance,  entreprend  de  ne  se  retirer  plus  en 
arrière,  et  franchit  le  pas  qu'il  avoit  fort  advancé  *. 

*  Corn.  Népos,  Vied'Atticus,  c.  22. 
'  DlOGÈNE  Laerce,  VIU,  176. 
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Tullius  Marcellinus,  ieune  homme  romain,  voulant 
anticiper  l'heure  de  sa  destinée,  pour  se  desfaire 
d'une  maladie  qui  le  gourmandoit  plus  qu'il  ne  vouloit 
souffrir,  quoyque  les  médecins  lui  en  promissent 
guarison  certaine,  sinon  si  soubdaine,  appella  ses 
amis  pour  en  délibérer  :  les  uns,  dict  Seneca,  luy 
donnoient  le  conseil  que  par  lascheté  ils  eussent  prins 
pour  eulx  mesmes  ;  les  aultres,  par  flatterie,  celuy 
qu'ils  pensoient  luy  debvoir  estre  plus  agréable  : 
mais  un  stoïcien  luy  dict  ainsi  :  «  Ne  te  travaille  pas, 
((  Marcellinus,  comme  si  tu  deliberois  de  chose  d'im- 
«  portance  :  ce  n'est  pas  grand'  chose  que  vivrez  tes 
«  valets  et  les  bestes  vivent  :  mais  c'est  grand'  chose 
«  de  mourir  honnestement,  sagement,  et  constam- 
((  ment.  Songe  combien  il  y  a  que  tu  foys  mesme 
«  chose,  manger,  boire,  dormir^  et  manger  :  nous 
«  rouons  '  sans  cesse  en  ce  cercle.  Non  seulement  les 
((  mauvais  accidents  et  insupportables,  mais  la  satiété 
«  mesme  de  vivre  donne  envie  de  la  mort.  »  Marcel- 
linus n'avoit  besoing  d'homme  qui  le  conseillast, 
mais  d'homme  qui  le  secourust  :  les  serviteurs  crai- 
gnoient  de  s'en  mesler;  mais  ce  philosophe  leur  feit 
entendre  que  les  domestiques  sontsouspeçonnez  lors 
seulement  qu'il  est  en  doubte  si  la  mort  du  maistre  a 
esté  volontaire  :  aultretaent  qu'il  seroit  d'aussi  mau- 
vais exemple  de  l'empescher,  que  de  le  tuer;  d'autant 
que 

Invitum  qui  servat,  idem  facit  occidenti  «. 

*  Nous  tournons, 

'  Sauver  un  homme  malgré  lui,  c'est  la  même  chose  que  le  tuer. 
HoR.,  de  Art,  poct,,  v.  46 T. 
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Aprez  il  advertit  Marcellinus  qu'il  ne  seroit  pas 
messeant,  comme  le  dessert  des  tables  se  donne  aux 
assistants,  nos  repas  Mets,  aussi  la  vie  fînio,  de  dis-^ 
tribuer  quelque  chose  à  ceulx  qui  en  ont  esté  les 
ministres.  Or,  estoit  Marcellinus  de  courage  franc  et 
libéral  :  il  £eit  despartir  quelque  somma  à  ses  servi- 
teurs, et  les  consola.  Au  reste,  il  n'y  eut  besoing  de 
fer  ny  de  sang;  il  entreprint  de  s'en  aller  de  cette 
vie,  non  de  s'en  fuyr;  non  d'eschapper  à  la  mort, 
mais  de  l'essayer.  Et  pour  se  donner  loisir  de  la  mar- 
chander, ayant  quitté  toute  nourriture,  le  troîsiesme 
iour  suyvant,  aprez  s'estre  faict  arrouser  d'eau  tiède, 
il  défaillit  peu  à  peu,  et  non  sans  quelque  volupté,  à 
ce  qu'il  disoit  ^ 

De  vray,  ceulx  qui  ont  eu  ces  défaillances  de  co&ur 
qui  prennent  par  foiblesse,  disent  n'y  sentir  (wlcune 
douleur,  ains  plustost  quelque  plaisir,  comme  d'un 
passage  au  sommeil  et  au  repos.  Voylà  des  morts 
estudiees  et  digérées. 

Mais  à  fin  que  le  seul  Caton  peust  fournir  à  tout 
exemple  de  vertu,  il  semble  que  son  bon  destin  lui 
feist  avoir  mal  en  la  main  dequoy  il  se  donni^  le  coup, 
i  ce  qu^il  eust  loisir  d'affronter  h  mort  et  de  la  col-^ 
leter,  renforceant  le  courage  au  dangiofi  au  lieu  de 
l'amollir.  Et  si  c'eust  esté  à  rooy  de  le  représenter  en 
sa  plus  superbe  assiette,  o'eust  esté  descbirant  tout 
ensanglanté  ses  entrailles,  plustost  que  l'espee  au 
poing,  comme  feirent  les  statuaires  de  son  temps  : 
c^r  ce  second  meurtre  feut  bien  plus  furieux  que  le 
premier. 

*  Sénèque,  Epist,  77.         
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CHAPITRE  XIV. 

COMME  NOSTRB   ESPRIT   s'bMPESGHB  SOT    MESME. 

Cest  une  plaisante  imagination,  de  concevoir  un 
esprit  L  ilancé  iustement  entre  deux  pareilles  envies  : 
car  il  est  indubitable  qu'il  ne  prendra  iamais  party, 
d'autant  que  l'application  et  le  chois  porté  inegualité 
de  prix  \  et  qui  nous  logeroit  entre  la  bouteille  et  le 
iambon,  avecques  egual  appétit  de  boire  et  de  man- 
ger, il  n*y  auroit  sans  doubte  remède  que  de  mourir 
de  soif  et  de  faim.  Pour  pourveoir  à  cet  inconvénient, 
les  stoïciens  *,  quand  on  leur  demande  d*où  vient  en 
nostre  ame  l'eslection  de  deux  choses  indifiTerentes, 
et  qui  faict  que  d'un  grand  nombre  d'escus  nous  en 
prenions  plustost  l'un  que  l'aultre,  estants  touts  pareik 
et  n'y  ayant  aulcune  raison  qui  nous  incline  à  la 
préférence,  respondent  que  ce  mouvement  de  l'ame 
est  extraordinaire  et  desreglé,  venant  en  nous  d'une 
impulsion  estrangiere,  accidentale,  et  fortuite.  Il  se 
pourroit  dire,  ce  me  semble,  plustost,  que  aulcune 
chose  ne  se  présente  à  nous,  où  il  n'y  ait  quelque 
différence,  pour  legiere  qu'elle  soit;  et  que,  ou  à  la 
veue  ou  à  Tattôachement,  il  y  a  tousiours  quelque 
chois  qui  nous  tente  et  attire,  quoyque  ce  soit  imper- 
ceptiblement :  pareillement  qui  présupposera  une 
fiscelie  egualement  forte  par  tout,  il  est  impossible  de 
toute  impossibilité  qu'elle  rompe  ^  car  par  où  voulez 

1  PLtTARQOE ,  dans  les  Contrediis  des  philosophes  stoiques , 
c.  24. 
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VOUS  que  la  faulsee  commence?  et  de  rompre  par  tout 
ensemble,  il  n'est  pas  en  nature.  Qui  ioindroit  en- 
cores  à  cecy  les  propositions  géométriques  qui  con- 
cluent', par  la  certitude  de  leurs  démonstrations, 
le  contenu  plus  grand  que  le  contenant,  le  centre 
aussi  grand  que  sa  circonférence,  et  '  qui  trouvent 
deux  lignes  s' approchants  sans  cesse  l'une  de  l'aultre, 
et  ne  se  pouvants  iamais  ioindre,  et  la  pierre  philo- 
sophale,  et  quadrature  du  cercle,  où  la  raison  et 
reflect  sont  si  opposites-,  en  tireroit  àl'adventure 
quelque  argument  pour  secourir  ce  mot  hardy  de 
PUne,  solum  certum  nihil  esse  certiy  et  homine  nihil 
miseriuSy  aui  svperbius  *. 


CHAPITRE  XV. 

QUE  NOTRE  DESIR  S'aCCROIST  PAR  LA  MALATSANCE. 

D  n'y  a  raison  qui  n'en  aye  une  contraire,  dict  le 
plus  sage  party  des  philosophes.  le  remaschois  ^  tan- 
tostce  beau  mot  qu'un  ancien  allègue  pour  le  mespris 
de  la  vie,  «  Nul  bien  ne  nous  peult  apporter  plaisir, 
si  ce  n'est  celuy  à  la  perte  duquel  nous  sommes  pré- 
parez ^*  »  In  œquo  est  dolor  amissce  reiy  et  timor 

^  Il  n'y  a  rien  de  certain  que  Tincertitude,  et  rien  de  plus  misé- 
rable et  plus  fier  que  Tlionime.  Pune,  JSat.  Hist.,  11^  7.  — Trad. 
par  Montaigne,  édit.  de  1580. 

*  Je  repeusais  dans  mon  esprit. 

'  Sénèque,  Epist.  4.  La  plirase  suivante  est  aussi  de  Sénèqoe  , 
Epist.  98  :  Le  chagrin  d'avoir  perdu  une  chose,  et  la  crainte  de 
la  perdre,  affectent  également  Tespril. 


UTRE  H,    CHAPITRE  XV.  i3 

amitiendéB:  voukat  gaigner  par  là  que  la  fruîtion  de 
la  vie  ne  nous  peuU  estre  vrayement  plaisante,  si 
nous  sommes  en  crainte  de  la  perdre*  Il  se  pourroit 
toutesfois  dire,  au  revers,  que  nous  serrons  et  em- 
brassons ce  bien,  d'autant  plus  estroict  et  avecques 
plus  d'affectîoii,  que  nous  le  veoyonsnous  estre  moins 
seur,  Qt  craignons  qu'il  nous  soit  osté  :  car  il  se  sent 
évidemment,  comme  le  feu  se  picque  a  l'assistance 
du  froid,  que  nostre  volonté  s'aiguise  aussi  par  le 
contraste  : 

Si  nunquam  Danaen  habuisset  ahenea  turris. 
Non  esset  Danae  de  Jove  lacta  parens  ^  ; 

et  qu'il  n'est  rien  naturellement  si  contraire  à  nostre 
goust,  que  la  satiété  qui  vient  de  l'aysance  ^  ny  rien 
qui  l'aiguise  tant,  que  la  rareté  et  difficulté  :  omnium 
rerum  voluptas  ipso^  quo  débet  jugare^  periculo 
erescit^. 

Galla,  nega  ;  satiatur  amor,  nisi  gaudia  torquenl  K 

Pour  tenir  l'amour  en  haleine,  Lycurgue  ordonna  que 
les  mariez  de  Lacedemone  ne  se  pourroient  practî- 
quer  qu'à  la  desrobbee,  et  que  ce  seroit  pareille  bonto 
de  les  rencontrer  couchez  ensemble  qu'avecques 
d'aultres  *.  La  difficulté  des  assignations,  le  dangier 
des  surprinses,  la  honte  du  lendemain, 

*  Si  Danaé  n^eiHt  pas  été  renfermée  dans  une  tour  d'airain,  ja- 
mais elle  n'eût  été  rendue  mère  par  iupiter.  Ovide^  Amor.,  U, 
19.  27. 

*  Le  plaisir,  en  toutes  choses,  s'accroît  par  le  péril  même  qui  de- 
Trait  nous  en  éloigner.  Sénèque,  de  Benëfic,  VU,  9. 

'  Galla,  refuse-moi  :  l'amour  se  fatigue,  quand  le  plaisir  n'est 
pas  un  tourment.  Martial,  IV,  37. 

*  Pldtabqob,  Vie  de  Lycurgie,  cil. 

m.  2 
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Et  languor,  et  silentium, 
...  et  latere  petitus  imo  spiritusS 

c'est  ce  qui  donne  poincte  à  la  saulse.  Combien  de 
ieux  treslascifvement  plaisants  naissent  de  l'honneste 
et  vergongneuse  manière  de  parler  des  ouvrages  de 
Tamour?  La  volupté  mesme  cherche  à  s'irriter  par  la 
douleur  :  elle  est  bien  plus  sucrée  quand  elle  C4iict,  et 
quand  elle  escorche.  La  courtisane  Floni  disoit  n*a- 
voir  iamais  coiiché  avecques  Pompeius,  qu'elle  ne 
luy  eust  faict  porter  les  marques  de  ses  morsures*. 

Quod  petiere,  premunt  arcte,  faciuntque  dolorem 
Corporis,  et  dentés  inlidunt  saepe  labellis... 
Et  stimuli  subsunt,  qui  instigant  laedere  id  ipsum , 
Quodcumque  est,  rabies  unde  illai  germina  siirgunt  '. 

Il  en  va  ainsi  partout^  la  difficulté  donne  prix  aux 
choses  :  ceulx  de  la  Marque  d'Ancone*  font  plus  vo- 
lontiers leurs  vœux  à  sainct  lacques^,  et  çeulx  de 
Galice  à  Nostre  dame  de  Lorete  :  on  faict  au  Liège  ^ 
grande  feste  des  bains  de  Luques-,  et,  en  la  Toscane, 
de  ceulx  d' Aspa  '  :  il  ne  se  veoid  gueres  de  Romains 
en  l'eschole  de  l'escrime  à  Rome,  qui  est  pleine  de 
François.  Ce  grand  Caton  se  trouva,  aussi  bien  que 

^  Et  la  langueur,  et  le  silence,  et  les  soupirs  tirés  du  fond  du 
cœur.  HoR.,  Epod.,  XI,  9. 

*  Plutarque,  Vie  de  Pompée,  c.  1. 

•  ns  étreignent  avec  force  ce  qu'ils  ont  désiré;  ils  font  souffrir 
le  corps,  ils  impriment  leurs  dents  sur  les  lèvres...  il  y  a  des  ai^ 
guillons  qui  les  excitent  à  ble^ser  l'objet  qui  allume  leurs  transports. 
Lucrèce,  IV,  1076. 

*  La  Marche  d'Ancône. 

•  Saint -Jacques  de  Compos  telle,  en  Galicie» 
«  A  Liège 

'  les  eaux  de  Spa, 
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nous,  desgousté  de  sa  femme*,  tant  qu'elle  feut 
sienne,  et  la  désira  quand  eHe  feut  à  un  aultre.  Fay 
chassé  au  haras  un  vieux  cheval,  duquel^  à  la  senteur 
des  iuments,  on  ne  pouvoit  venir  à  bout  :  la.facilité 
Ta  incontinent  saoulé  envers  les  siennes;  mais  envers 
les  estrangieres  et  la  première  qui  passe  le  long  de 
son  pastis,  il  revient  à  ses  importuns  hennissements 
et  à  ses  chaleurs  furieuses,  comme  devant.  Nostre  ap- 
pétit mesprise  et  oultrepasse  ce  qui  hiy  est  en  main, 
pour  courir  aprez  ce  qu'il  n'a  pas  : 

Transvolat  in  medio  posita,  et  fugienlia  captât^.. 

Nous  deffendre  quelque  chose,  c'est  nous  en  donner 

envie  : 

Nisi  lu  servare  pnellam 
Incipis^  incipiet  dcsinere  esse  mea.*; 

nous  l'atandonrier  tout  à  faict,  c'est  nous  en  engen- 
drer mespris.  La  faulte  et  l'abondance  retumbenten 
mesme  inconvénient  : 

Tibi  quod  superest,  mihi  quod  délit,  doleth 

Le  désir  et  la  iouïssance  nous  mettent  pareillement 
en  peine.  La  rigueur  des  maistresses  est  ennuyeuse; 
mais  l'aysance  et  la  facilité  l'est,  à  vray  dire,  encores 
plus  :  d'autant  que  le  mescontentement  et  la  cholere 

*  Marcia,  fille  de  Marcius  Phi  lippus. 

'  11  dédaigne  ce  qui  est  près  de  lui,  et  poursuit  ce  qui  fuit.  Hor., 
Sat,,  I,  2,  108. 

'  Fais  garder  ta  maîtresse,  ou  elle  cessera  bientôt  d'être  à  mol. 
Ovide,  Amor,,  11,  19,  47. 

^  Il  se  plaint  d*avoir  le  superflu,  et  moi  de  ne  pas  avoir  le  né- 
cessaire. TÉRE.NCE,  Phorm,,  act.  I,  se.  3,  v.  9. 
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naissent  de  Testimation  en  quoy  nous  avons  la  chose 
désirée,  aiguisent  Tamour,  et  le  reschauffent;  mais 
ta  satiété  engendre  le  desgoust;  c'est  une  passion 
mousse,  hebetee,  lasse,  et  endormie. 

Si  qua  volet  regnare  din,  contemnat  amantem  *. 

Contemnite,  amantes: 
Sic  hodie  veniet,  si  qua  negavitberi*. 

Pourquoy  inventa  Poppea  de  masquer  les  beautez  de 
son  visage,  que  pour  les  renchérir  à  ses  amants*? 
Pourquoy  a  Ion  voilé  iusques  au  dessoubs  des  talons 
ces  beautez  que  chascune  désire  montrer,  quechascun 
désire  veoir?  Pourquoy  couvrent  elles  de  tant  d'em- 
peschements,  les  uns  sur  les  aultres,  les  parties  où 
loge  principalement  nostre  désir  et  le  leur  ?  et  à  quoy 
servent  ces  gros  bastions,  dequoy  les  nostres  vien- 
nent d'armer  leurs  flancs,  qu'à  leurrer  notre  appetit% 
et  nous  attirer  à  elles  en  nous  esloingnant? 

Et  fugit  ad  salices,  et  se  cupit  ante  videri  *. 
iQterdum  tunica  duxit  operta  moram  *. 

A  quoy  sert  Tari  de  cette  honte  virginale,  cette  froi- 

*  La  f«mine  qui  veut  régner  longtemps,  doit  dédaignet  ce!ul  qui 
Vaime.  Ovide,  Amw.,  II,  19,  33. 

*  Amants ,  affectez  la  froideur  ;  par  ]à«  votts  verrei  venir  k  vou», 
aujourd'hui,  celle  qui  vous  repoussait  hier.  Properce,  II,  14,  19. 

»  Tacite,  Annal, ,  XIII,  46. 

^  Par  la  difficulté,  comme  cloute  Tédition  in-4<*  de  15S8, 
fol.  2G3. 

^  Elle  fuit  vers  les  saules,  et  veut  auparavant  être  vue.  Virgile, 
Eclog.,  \\\ ,  65. 

'  Souvent  sa  robe  fermée  a  retardé  mes  plaisirs.  Properce,  II, 
15»  6. 


LIVRE   11,   CHAPITRE  XT<  17 

fteur  rassise,  cette  contenance  severe,  cette  profes- 
sion d'ignorance  des  choses  qu'elles  sçavent  mieulx 
que  nous  qui  les  en  instruisons,  qu'à  nous  accroistre 
le  désir  de  vaincre,  gourmander,  et  fouler  à  nostre 
appétit,  toute  cette  cerimonie  et  ces  obstacles?  car  il 
y  a  non  seulement  du  plaisir,  mais  de  la  gloire  en- 
cores,  d'aiïblir  '  et  desbaucher  cette  molle  doulceur 
et  cette  pudeur  enfantine,  et  de  renger  i  la  mercy  de 
nostre  ardeur  une  gravité  froide  et  magistrale  :  c'est 
gloire,  disent  ils,  de  triompher  de  la  modestie,  de  la 
chasteté,  et  de  la  tempérance  ;  et  qui  desconseille  aux 
dames  ces  parties  là,  il  les  trahit,  et  soy  mesme.  11 
fault  croire  que  le  cœur  leur  frémit  d'effroy,  que  le 
son  de  nos  mots  blece  la  pureté  de  leurs  aureilles, 
qu'elles  nous  en  haïssent,  et  s'accordent  à  nostre  im- 
portunité  d'une  force  forcée  La  beauté,  toute  puisr 
santé  qu'elle  est,  n*a  pas  de  quoy  se  fau*e  savourer, 
sans  cette  entremise.  Voyez  en  Italie,  où  il  y  a  plus 
de  beauté  à  vendre,  et  de  la  plus  fine,  comment  il 
fault  qu'elle  cherche  d'aultres  moyens  estrangiers  et 
d'aultres  arts  pour  se  rendre  agréable;  et  si,  à  la  vé- 
rité, quoy  qu'elle  face,  estant  vénale  et  publique,  elle 
demeure  foible  et  languissante  :  tout  ainsi  que,  mesme 
en  la  vertu,  de  deux  effects  pareils,  nous  tenons  neant- 
moins  celuy  là  le  plus  beau  et  plus  digne,  auquel  il  y 
a  plus  d'empeschement  et  de  hazard  proposé. 

C'est  un  effect  de  la  Providence  divine  de  permettre 
sa  saincte  Eglise  estre  agitée,  comme  nous  la  veoyons, 
de  tant  de  troubles  et  d'orages,  pour  esveiller  par  ce 
contraste  les  âmes  pies,  et  les  r'avoir  de  l'oisifyeté  et 

*  Faire  faire  dcs/olies. 
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du  sommeil  oi  les  avoit  plongées  une  si  longue  tran- 
quillité :  si  nous  contrepoisons  la  perte  que  nous 
avons  faicte  par  le  nombre  de  ceulx  qui  se  sont  des- 
voyez, au  gaikig  qui  nous  vient  pour  nous  estre  remis 
en  haleine,  resuscité  nostre  zèle  et  nos  forces  à  Foc- 
casion  de  ce  combat,  ie  ne  sçais  si  l'utilité  ne  sur- 
monte poirft  le  dommage. 

Nous  avons  pensé  attacher  plus  ferme  le  nœud  de 
nos  niafiages,  pour  avoir  osté  tout  moyen  de  les  dis- 
souldre;  mais  d'autant  s'est  desprins  et  reiasché  le 
nœud  de  la  volonté  et  de  Taffection,  que  celuy  de  la 
contraincte  s'est  estrecy  :  et,  au  rebours,  ce  qui  teint 
les  mariages,  à  Rome,  si  long  temps  en  honneur  et 
en  seureté ,  f eut  la  Uberté  de  les  rompre  qui  vouldroit  ; 
ils  gardoient  mieulx  leurs  femmes,  d'autant  qu'ils  les 
pouvoient  perdre  \  et,  en  pleine  licence  de  divorces, 
il  se  passa  cinq  cents  ans,  et  plus,  avant  que  nul  s'en 
servist'. 

Quod  licet,  ii^atum  est;  quod  non  licet,  acrius  urit*. 

A  ce  propos  se  pourroit  ioindre  l'opinion  d'un  ancien, 
((  Que  les  supplices  aiguisent  les  vices,  plustost  qu'ils 
ne  les  amortissent  \  Qu'ils  n'engendrent  point  le  soing 
de  bien  faire,  c'est  l'ouvrage  de  la  raison  et  de  la  dis- 
cipline, mais  seulement  un  soing  de  n'estre  surprins, 
en  faisant  mal  :  » 

Latins  excisœ  peslis  conlagia  serpunt*: 

*  Valère  Maxime,  II,  1,4. 

*  Ce  qui  est  permis,  déplait  ;  ce  qui  est  défendu,  irrite  les  désirs. 
Ovide,  i4inor.,  II,  19,  3. 

'  La  contagion  de  ce  mal,  que  Ton  croyait  extirpé,  s'étend  plu? 
loin.  RuTiLius,  U'merar  ,  I,  397. 
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ie  ne  sçaîs  pas  qu'elle  soit  vraye^  mais  cecy  sçais  ie 
par  expérience,  que  iamais  police  ne  se  trouva  re- 
formée par  là  :  Tordre  et  règlement  des  mœurs  des- 
pend de  quelque  aultre  moyen. 

Les  histoires  grecques  '  font  mention  des  Argip- 
pees,  voisins  de  la  Scythie,  qui  vivent  sans  verge  et 
sans  baston  à  offenser  ^  que  non  seulement  nul  n'entre- 
prend d'aller  attaquer,  mais  quiconque  s'y  peult  sau- 
ver, il  est  en  franchise,  à  cause  de  leur  vertu  et  sainc- 
teté  de  vie  ;  et  n'est  aulcun  si  osé  d'y  toucher  :  on 
recourt  à  eulx  pour  appoincter  les  différends  qui 
naissent  entre  les  hommes  d'ailleurs.  Il  y  a  nation  où 
la  closture  des  iardins  et  des  champs  qu'on  veuit 
conserver,  se  faict  d'un  filet  de  coton,  et  se  treuve 
bien  plus  seure  et  plus  ferme  que  nos  fossez  et  nos 
bayes.  Furent  signala  sollicitant,.».  Aperta  effracta- 
rius  prœterit  *, 

A  l'adventure  sert,  entre  aultres  moyens,  l'aysance, 
à  couvrir  ma  maison  de  la  violence  de  nos  guerres 
civiles-,  la  deffense  attire  l'entreprinse -,  et  la  des.- 
fiance,  l'offense.  l'ay  affoibly  le  desseing'des  soldats^ 
ostant  à  leur  exploict  le  hazard,  et  toute  matière  de 
gloire  militaire,  qui  a  accoustumé  de  leur  servir  de 
tiltre  et  d'excuse  :  ce  qui  est  faict  courageusement, 
est  tousiours  faict  honorablement,  en  temps  oii  la 
iustice  est  morte.  le  leur  rends  la  conqueste  de  ma 
maison  lasche  et  traîstresse:  elle  n'est  close  à. per- 
sonne qui  y  heurte  ;  il  n'y  a  pour  toute  prou  vision 

1  HéflOMXE,  IV,  iz. 

;  '  Les  portes  fermées  appellent  lés  volerrs  ;  ils  passent  devant  les 
portes  ouvertes.  Senèque,  EpisU  GS; 
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qu'un  portier,  d'ancien  usage  et  cerimonîe,  qui  ne 
sert  pas  tant  à  deffendre  ma  porte,  qu'à  l'offrir  plus 
décemment  et  gracieusement^  îe  n'ay  ny  garde  ny 
sentinelle  que  celle  que  les  astres  font  pour  moy.  Un 
gentilhomme  a  tort  de  faire  montre  d'estre  en  def- 
fense,  s'il  ne  l'est  parfaictement.  Qui  est  ouvert  d'un 
costé,  l'est  par  tout  :  nos  pères  ne  pensèrent  pas  à 
bastir  des  places  frontières.  Les  moyens  d'assaillir,  ie 
dis  sans  batterie  et  sans  armée,  et  de  surprendre  nos 
maisons,  croissent  touts  les  iours  au  dessus  des  moyens 
de  se  garder;  les  esprits  s'aiguisent  généralement  de 
ce  costé  là  :  l'invasion  touche  touts-,  la  deffense  non, 
que  les  riches.  La  mienne  estoit  forte  selon  le  temps 
qu'elle  feut  faicte;  ie  n'y  ai  rien  adiousté  de  ce  costé 
là,  et  craindrois  que  sa  force  se  tournast  contre  moy 
mesme;  ioinct  qu'un  temps  paisible  requerra  qu'on 
les  desfortifie.  Il  est  dangereux  de  ne  les  pouvoir  re- 
gaigner,  et  est  difficile  de  s'en  asseurer  :  car  en  ma- 
tière de  guerres  intestines,  vostre  valet  peult  estre  du 
party  que  vous  craignez  ;  et  où  la  religion  sert  de 
prétexte,  lés  parentez  mesmes  deviennent  infiables  * 
avecques  couverture  de  iustice.  Les  finances  publio- 
ques  n'entretiendront  pas  nos  garnisons  domestiques; 
elles  s'y  espuiseroient  :  nous  n'avons  pas  dequoy  le 
faire  sans  nostre  ruyne  ;  ou,  plus  incommodement  et 
iniurieusement  encores,  sans  celle  du  peuple.  L'estat 
de  ma  perte  ne  seroit  de  guère  pire.  Au  demourant, 
vous  y  perdez  vous  :  vos  amis  mesmes  s'amusent  à 
accuser  vostre  invigilance  et  improvidence,  plus  qu'à 
vous  plaindre,  et  l'ignorance  ou  nonchalance  aux 
i  Peu  sûres,  auxquelles  on  ne  peut  se  fier. 
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offices  de  vostre  profession.  Ce  que  tant  de  maisons 
gardées  se  sont  perdues,  où  cette  cy  dure,  me  faicl 
souspeçonner  qu'elles  se  sont  perdues  de  ce  qu'elles 
estoient  gardées  ;  cela  donne  et  l'envie  et  la  raison  à 
l'assaillant  :  toute  garde  porte  visage  de  guerre.  Qui 
se  iectera,  si  Dieu  veult,  chez  moy  ;  mais  tant  y  a, 
que  ie  ne  l'y  appelleray  pas  :  c'est  la  retraicte  à  me 
reposer  des  guerres,  l'essaye  de  soustraire  ce  coing  a 
la  tempeste  publique,  comme  ie  fois  un  aultre  coing 
en  mon  ame.  Nostre  guerre  a  beau  changer  de  for- 
mes, se  multiplier  et  diversifier  en  nouveaux  partis  : 
pour  raoy  ie  ne  bouge.  Entre  tant  de  maisons  armées, 
moy  seul,  que  ie  sçache,  en  France,  de  ma  condition, 
ay  fié  purement  au  ciel  la  protection  de  la  mienne^ 
et  n'en  ay  iamais  osté  ni  vaisselle  d'argent,  ny  tiltre, 
ny  tapisserie,  le  ne  veulx  ny  me  craindre,  ny  me 
sauver  à  demy.  Si  une  pleine  recognoissance  acquiert 
la  faveur  divine,  elle  me  durera  iusqu'au  bout;  sinon^ 
i'ay  tousiours  assez  duré  pour  rendre  ma  durée  re- 
marquable et  enregistrable.  Comment?  il  y  a  bien 
trente  ans. 


CHAPITRE  XVI. 

DE   LA   GLOIRE. 


n  y  a  le  nom  et  la  chose  :  le  nom,  c*est  une  voix 
qui  remarque  et  signifie  la  chose  ;  le  nom,  ce  n'est 
pas  une  partie  de  la  chose,  ny  de  la  substance  ;  c'est 
une  pièce  estrangiere  ioincte  à  la  chose,  et  hors  d^elle. 

Dieu,  qui  est  en  soy  toute  plénitude  et  le  comble 
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de  toute  perfection,  il  ne  peult  s  augmenter  et  ac- 
croistre  au  dedans;  mais  son  nom  se  peult  augmenter 
et  accroistre  par  la  bénédiction  et  louange  que  nous 
donnons  à  ses  ouvrages  extérieurs  :  laquelle  louange, 
puisque  nous  ne  la  pouvons  incorporer  en  luy, 
d'autant  qu'il  n'y  peult  avoir  accession  de  bien,  nous 
l'attribuons  à  son  nom,  qui  est  la  pièce  hors  de  luy 
la  plus  voisine;  voilà  comment  c'est  à  Dieu  seul  à 
qui  gloire  et  honneur  appartient  :  et  il  n'est  rien  si 
esloingné  de  raison,  que  de  nous  en  mettre  en  queste 
pour  nous;  car,  estants  indigents  et  nécessiteux  au 
dedans,  nostre  essence  estant  imparfaicte,  et  ayant 
continuellement  besoing  d'amélioration,  c'est  là  à 
quoy  nous  nous  debvons  travailler;  nous  sommes 
tout  creux  et  vuides;  ce  n'est  pas  de  vent  et  de  voix 
que  nous  avons  à  nous  remplir,  il  nous  fault  de  la 
substance  plus  solide  à  nous  reparer;  un  homme 
affamé  seroit  bien  simple  de  chercher  à  se  pourveoir 
plustost  d'un  beau  vestement  que  d'un  bon  repas; 
il  fault  courir  au  plus  pressé.  Comme  disent  nos  or- 
dinaires prières,  Gloria  in  excelsis  Deo,  et  in  terra 
pax  hominibusK  Nous  sommes  en  disette  de  beauté, 
santé,  sagesse,  vertu,  et  telles  parties  essentielles  : 
les  ornements  externes  se  chercheront,  aprez  que 
nous  aurons  pourveu  aux  choses  nécessaires.  La 
.  théologie  traicte  amplement  et  plus  pertinemment  ce 
subiect;  mais  ie  n'y  suis  gueres  versé. 
Chrysippus  et  Diogenes  *  ont  esté  les  premiers  auc- 

1  Gloire  à  Dieu  dans  les  cieux,  et  paix  aux  hommes  sur  la  terre. 
•S.  Luc,  Évnng,,  11,  14. 
'    •  Qc.',  de  Finib.  bon.  et  nmLi  IH,  17. 
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leurs,  et  les  plus  fermes,  du  mespriç^e  la  gloire-,  et,, 
entre  toutes  les  voluptez,  ils  disoient  qu'il  n'y  en 
avoit  point  de  plus  dangereuse,  ny  plus  à  fuyr,  que 
celle  qui  nous  vient  de  l'approbation  d'aùltruy.  De 
vray,  l'expérience  nous  en  feict  sentir  plusieurs  tra-. 
Iiisons  bien  dommageables  :  il  n'est  chose  qui  em-, 
poisonne  tant  les  princes  que  la  flatterie,  ny  rien  par 
où  les  meschants  gaignont  plus  ayseement  crédit 
autour  d'eulx-,  ay  «tacquerelage  si  propre  et  si  ordi-r 
naire.à  corrompre  la  chasteté  des  femmes,  que  de  les 
paistre  et  entretenir  de  leurs  louanges  :  le  premier 
enchantement  que  les  sirènes  èmployent  à  piper 
Ulysses,  est  de  cette  nature  : 

Deçà  vers  nous,  deçà,  ô  treslouable  Ulysse>, 

Et  le  plus  grand  honneur  dont  la  Grèce  fleurisse  *. 

Ces  philosophes  là  disoient  que  toute  la  gloire  du 
monde  ne  meritoît  pas  qu'un  homme  d'entendement 
estendist  seulement  le  doigt  pour  l'acquérir  : 

Gloria  quantalibet  quid  erit,  si  gloria  tantum  est*? 

le  dis  pour  elle  seule-,  car  elle  tire  souvent  à  sa  suitte 
plusieurs  commoditez,  pour  lesquelles  elle  se  peult 
rendre  désirable  :  elle  nous  acquiert  de  le  bienvueil- 
lance  -,  elle  nous  rend  moins  exposez  aux  iniures  et 
offenses  d'aùltruy,  et  choses  semblables.  C'estoit 
aussi  des  principaulx  dogmes  d'Epicurus;  car  ce 
précepte  de  sa  secte.  Cache  ta  vie,  qui  deffend  aux 

'  Homère,  Odyssée,  Wl,  1S4.  < 

*  Que  sera  la  plus  grande  gloire^  si  elle  n'est  que  de  la  gloire^? 
Juv.,  Sat.  7,  y.  81. 
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hommes  de  s'empescher  des  charges  et  négociations 
publicques,  présuppose  aussi  nécessairement  qu'on 
mesprise  la  gloire,  qui  est  une  approbation  que  le 
monde  faict  des  actions  que  nous  mettons  en  évi- 
dence \  Celuy  qui  nous  ordonne  de  nous  cacher  et 
de  n'avoir  soing  que  de  nous,  et  (|ui  ne  veult  pasque 
nous  soyons  connu  d'aultruy,  il  veult  encores  moins 
que  nous  en  soyons  honorez  et  gloriGez  :  aussi  con- 
seille il  a  Idomeneus  de  ne  régler  aulcunement  ses 
actions  par  Fopinion  ou  réputation  commune,  si  ce 
n'est  pour  éviter  les  aultres  incommoditez  acciden- 
taies  que  le  mespris  des  hommes  luy  pourroit  ap- 
porter. 

Ces  discours  là  sont  infiniment  vrays,  à  mon  advis, 
et  raisonnaUes  :  mais  nous  sommes ,  ie  ne  sçais 
comment,  doubles  en  nous  mesmes,  qui  faict  que  ce 
que  nous  croyons,  nous  ne  le  croyons  pas,  et  ne  nous 
pouvons  desfaire  de  ce  que  nous  condamnons. 
Veoyons  les  dernières  paroles  d'Epicurus,  et  qu'il 
dict  en  mourant  :  elles  sont  grandes,  et  dignes  d'un 
tel  philosophe  -,  mais  si  ont  elles  quelque  marque  de 
la  recommendation  de  son  nom,  et  de  cette  humeur 
qu'il  avoit  descriee  par  ses  préceptes.  Voîcy  une 
lettre  *  qu'il  dicta  un  peu  avant  son  dernier  soupir  : 

EPICURUS  A  HERMÀCHUS,  salut. 

«  Ce  paidant  que  ie  passois  Theureux,  et  celuy  là 
mesme  le  dernier  iour  de  ma  vie,  i'escrivois  cecy, 

^  Voyez  le  traité  de  Plutarque  :  SI  ce  mot  commun^  Cache  ta  vie, 
ni  bien  dH, 

•  Traduite  de  Cicéron  ,  rfe  Finib,,  II,  30. 
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accompaigné  toutesfois  de  telle  douleur  en  la  vessie 
et  aux  intestins,  qu'il  ne  peult  rien  estre  adiousté  à 
sa  grandeur  :  mais  elle  estoit  compensée  par  le  plaisir 
qu'apportoit  à  mon  ame  la  souvenance  de  mes  in- 
ventions et  de  mes  discours.  Or  toy,  comme  requiert 
l'afiTection  que  tu  as  eu  dez  ton  enfance  envers  moy  et 
la  philosophie,  embrasse  la  protection  des  enfants  de 
Metrodorus,  w 

Voilà  sa  lettre.  Et  ce  qui  me  faict  interpréter  que 
ce  plaisir,  qu'il  dict  sentir  en  son  ame  de  ses  inven- 
tions, regarde  aulcunement  la  réputation  qu'il  en 
esperoit  acquérir  aprez  sa  mort,  c'est  l'ordonnance 
de  son  testament,  par  lequel  il  veult  que  «  Amyno- 
machus  et  Timocrates,  ses  héritiers,  fournissent  pour 
la  célébration  de  son  iour  natal,  touts  les  mois  de 
janvier,  les  frais  que  Hermachus  ordonneroit,  et 
aussi  pour  la  despense  qui  se  feroit  le  vingtiesme 
iour  de  chaque  lune,  au  traictement  des  philosophes 
ses  famihers,  qui  s'assembleroient  à  Fhonneur  de  la 
mémoire  de  luy  et  de  Metrodorus  *.  » 

Cameades  a  esté  chef  de  l'opinion  contraire  5  et  a 
maintenu  que  la  gloire  estoit  pour  elle  mesme  dési- 
rable :  tout  ainsi  que  nous  embrassons  nos  posthumes 
pour  eulx  mesmes ,  n'en  ayant  aulcune  cognoissance 
ni  iouïssance.  Cette  opinion  n'a  pas  failly  d'estre  plus 
communément  suyvie,  comme  sont  volontiers  celles 
qui  s'accommodent  le  plus  à  nos  inclinations.  Aris- 
tote  luy  donne  le  premier  reng  entre  les  biens  ex- 
ternes 5  évite,  comme  deux  extrêmes  vicieux,  l'im- 

*  Cic,  de  Finib.,  II,  3!. 

1:1.  '  3 
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modération  et  à  la  rechercher  et  à  la  fuyr  ^  le  crois 
que  si  nous  avions  les  livres  que  Cicero  avoit  escripts 
sur  ce  subiect,  il  nous  en  conteroit  de  belles;  car 
cet  homme  là  feust  si  forcené  de  cette  passion,  que, 
s'il  eust  osé,  il  feust,  ce  crois  ie,  volontiers  tumbé 
en  Texcez  où  tumberent  d'aultres ,  Que  la  vertu 
mesme  n'estoit  désirable  que  pour  Fhonneur  qui  se 
tenoit  tousiours  à  sa  suitte  : 

Paulum  sepultâe  disiat  inerti® 
GeUta  virtus*: 

qui  est  un'  opinion  si  faulse,  que  ie  suis  despit  qu'elle 
ait  iamais  peu  entrer  en  Tentendement  d'homme  qui 
eust  cet  honneur  de  porter  le  nom  de  philosophe* 

Si  cela  estoit  vray,  il  ne  fauldroit  estre  vertueux 
qu'en  public;  et  les  opérations  de  Famé,  où  est  le 
vray  siège  de  la  vertu ,  nous  n'aurions  que  faire  de 
les  tenir  en  règle  et  en  ordre,  sinon  autant  qu^elles 
debvroient  venir  à  la  cognoissance  d'aultruy.  N'y  va 
il  doncques  que  de  faillir  finement  et  subtilement! 
«  Si  tu  sçais ,  dict  Carneades  *,  un  serpent  caché  en 
ce  lieu  auquel,  sans  y  penser,  se  va  seoir  celuy  de  la 
mort  duquel  tu  espères  proufit,  tu  foys  mescham- 
ment  si  tu  ne  l'en  advertis-,  et  d'autant  plus  que  ton 
action  ne  doibt  estre  cogneue  que  de  toy.  »  Si  nous 
ne  prenons  de  nous  mesmes  la  loy  de  bien  faire ,  si 
rimpunité  nous  eàt  iustice;  à  combien  de  sortes  de 
meschancetez  avons  nous  touts  les  iours  à  nous  aban- 

•  AiusTOTEy  Morale  à  Nicoimque,  H,  7. 

*  La  vertu  qui  se  cache  diffère  peu  de  Tobscure  inertie.  Hor., 
Od.,  IV,  9,  29. 

«Cic,  deFinib.,  II,  18. 
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donner  ?  Ce  que  Sext.  Pedaeeus  feit ,  de  rendre  fidè- 
lement cela  que  C.  Plotius  avoit  commis  à  sa  seule 
science,  de  ses  richesses  *,  et  ce  que  Yen  ay  faict 
souvent  de  mesme,  îe  ne  le  treuve  pas  tant  louable, 
comme  ie  trouverois  exsecrable  que  nous  y  eussions 
failly  :  et  treuve  bon  et  utile  à  ramentevoir  en  nos  iours 
l'exemple  de  P.  Sextilius  Rufus,  que  Cicero  ^  accuse 
pour  avoir  recueilly  une  hérédité  contre  sa  con- 
science, non  seulement,  non  contre  les  loix,  mais 
par  les  loix  mesmes  ;  et  M.  Crassus ,  et  Q.  Horten- 
sius  •,  lesquels,  à  cause  de  leur  auctorité  et  puissance, 
ayant  esté,  pour  certaines  quotitez ,  appeliez  par  un 
estrangier  à  la  succession  d'un  testament  fauls ,  à  fin 
que^  par  ce  moyen,  il  y  establist  sa  part,  se  conten- 
tèrent de  n'estre  participants  de  la  faulseté ,  et  ne 
refusèrent  d'en  retirer  du  fruict^  assez  couverts,  s'ils 
se  tenoient  à  l'abry  des  accusations,  etdestesmoings, 
et  des  loix  :  Meminerint  Deum  se  habere  testem,  id 
est  (ut  ego  arbitror),  meniem  suam  ^. 

La  vertu  est  chose  bien  vaine  et  frivole,  si  elle  tire 
sa  recommendation  de  la  gloire  :  pour  néant  entre- 
prendrions nous  de  luy  faire  tenir  son  reng  à  part, 
et  la  desioindrions  de  la  fortune;  car  qu'est  il  plus 
fortuite  que  la  réputation?  Profecio  foriuna  in  omni 
Te  dominatur  :  ea  res  cuncias  ex  Kbidine  magiSy  quam 
ex  terOy  célébrât  ^  obscurafque  *,  De  faire  que  les  ac- 

*  Cic,  de  Finib.,  M,  18. 
*Ii>.,  <Wd.,  Il,  17. 
Md.,  deOffic:,  m,  18. 

^  Il  faut  se  ftouvenir  qu*on  a  Dieu  pour  témolD  ;  et  ce  témoin,  à 
monaTifl,  c^est  notre  eonscienee.  Cic,  deCi;ffle,,  III,  10. 

*  Assurément  la  fortune  domine  sur  toutes  choses.  Elle  remi 
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lions  soient  cogneues  et  veues,  c'est  le  pur  ouvrage 
de  la  fortune  ;  c'est  le  sort  qui  nous  applique  la  gloire, 
selon  sa  témérité.  le  l'ay  veue  fort  souvent  marcher 
avant  le  mérite;  et  souvent  oultrepasser  le  mérite, 
d'une  longue  mesure.  Celuy  qui  premier  s'advisa  de 
la  ressemblance  de  Fumbre,  à  la  gloire,  feit  mieulx 
qu'il  ne  vouloit  :  ce  sont  choses  excellemment  vaines: 
elle  va  aussi  quelquesfois  devant  son  corps  ;  et  quel- 
quesfois  l'excède  de  beaucoup  en  longueur.  Ceulx 
qui  apprennent  à  la  noblesse  de  ne  chercher  en  la 
vaillance  que  l'honneur,  quasi  non  sit  honestum^ 
quod  nobilitatum  non  sit  *  ;  que  gaignent  ils  par  là, 
que  de  les  instruire  de  ne  se  bazarder  iamais,  si  on 
ne  les  veoid,  et  de  prendre  bien  garde  s'il  y  a  des 
tesmoings  qui  puissent  rapporter  nouvelles  de  leur 
valeur  :  là  où  il  se  présente  mille  occasions  de  bien 
faire,  sans  qu'on  en  puisse  estre  remarqué  ?  Combien 
dé  belles  actions  particulières  s'ensepvelissent  dans 
la  foule  d'une  battaille?  quiconque  s'amuse  àcontre- 
rooUer  aultruy  pendant  une  telle  meslee,  il  n'y  est 
gueres  embesongné ,  et  produict  contre  soy  mesme 
le  tesmoignage  qu'il  rend  des  desportements  de  ses 
compaignons.  Vera  et  sapiens  animi  magnitude^ 
honestum  illud  ^  quod  maxime  naiura  sequitur  ^  in 
factis  positum^  non  in  gloria^  iudica  ^. 

les  hommes  célèbres  ou  les  laisse  dans  Toubli ,  par  caprice  plutôt 
que  par  raison.  Salluste,  Catilin,,  c.  8. 

^  Comme  si  une  action  n'était  vertueuse  que  lorsqu'elle  a  été 
célèbre.  Cic,  de  Offic.,  I,  4. 

*  C'est  dans  les  actions  vertueuses,  et  non  dans  la  gloire,  qu'une 
âme  véritablement  grande  place  l'honneur,  qui  est  le  principal  but 
de  notre  nature.  Id.,  ibid.,  1^  19. 
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Toute  la  gloire  que  ie  prétends  de  ma  vie,  c'est  de 
l'avoir  vescue  tranquille  :  tranquille,  non  selon  Me- 
trodorus,  ou  Arcesilas,  ou  Aristippus,  mais  selon 
moy.  Puisque  la  philosophie  n'a  sceu  trouver  aulcune 
voye  pour  la  tranquillité ,  qui  feust  bonne  en  com- 
mun 5  que  chaseun  la  cherche  en  son  particulier. 

A  qui  doibvent  César  et  Alexandre  cette  grandeur 
infinie  de  leur  renommée,  qu'à  la  fortune?  combien 
d'hommes  a  elle  esteincts  sur  le  commencement  de 
leur  progrez,  desquels  nous  n'avons  aulcune  cognois- 
sance,  qui  y  apportoient  mesme  courage  que  le  leur, 
si  le  malheur  de  leur  sort  ne  les  eust  arrestez  tout 
court  sur  la  naissance  mesme  de  leurs  entreprinses? 
Au  travers  de  tant  et  si  extremeç  dangiers,  il  ne  me 
souvient  point  avoir  leu  que  César  ayt  esté  iamais 
blecé  :  mille  sont  morts  de  moindres  périls  que  le 
moindre  de  ceulx  qu'il  franchit.  Infinies  belles  ac- 
tions se  doibvent  perdre  sans  tesmoignage,  avant 
qu'il  en  vienne  une  à  proufit  :  on  n'est  pas  tousiours 
sur  le  hault  d'une  bresche,  ou  à  la  teste  d'une  armée, 
à  la  veue  de  son  gênerai ,  comme  sur  un  eschaffaud  5 
on  est  suiprins  entre  la  baye  et  le  fossé  ^  il  fault  ten- 
ter fortune  contre  un  poulailler*,  il  fault  dénicher 
quatre  chestifs  harquebusiers  d'une  grange  -,  il  fault 
seul  s'escarter  de  la  troupe,  et  entreprendre  seul, 
selon  la  nécessité  qui  s'offre.  Et  si  on  prend  garde, 
on  trouvera,  à  mon  advis,  qu'il  advient  par  expé- 
rience que  les  moins  esclatantes  occasions  sont  les 
plus  dangereuses-,  et  qu'aux  guerres  qui  se  sont  pas- 
sées de  nostre  temps,  il  s'est  perdu  plus  de  gents  de 
bien  aux  occasions  legieres  et  peu  importantes ,  et  à 

3. 
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la  contestation  de  quelque  bicoque,  qu'ez  lieux  di- 
gnes et  honorables. 

Qui  tient  sa  mort  pour  mal  employée,  si  ce  n'est 
en  occasion  signalée,  au  lieu  d'illustrer  sa  mort,  il 
obscurcit  volontiers  sa  vie ,  laissant  escbapper  ce 
pendant  plusieurs  iustes  occasions  de  se  bazarder; 
et  toutes  les  iustes  sont  illustres  asse?,  sa  conscience 
les  trompettant  suffisamment  à  chascun.  Gloria  nctf- 
tra  est  testimonium  conscientÙB  no^irœ  ^  Qui  n'est 
homme  de  bien  que  parce  qu'on  le  sçaura ,  et  parce 
qu'on  l'en  estimera  mieuU  aprez  l'avoir  $ceu-,  qui 
ne  veult  bien  fiiire  qu'en  condition  que  sa  vçrtu 
vienne  à  la  cognoissance  des  hommes,  celuy  là  n'est 
pas  personne  de  qui  on  puisse  tirer  beaucoup  de 
service. 

Crede  che  *1  resto  di  quel  vemo  eoie 
Facesae  degne  di  ten^rne  conto; 
Ma  fur  sin  d^  quel  tempo  si  narcose, 
Che  non  è  colpa  mia  s'  or  non  le  conto  : 
Perché  Orlando  a  far  V  opre  virtuose, 
Più  eh'  a  oarrarle  poi,  aempre  era  pronto^ 
Ne  mai  fu  alcuno  de*  suoi  fatti  espresso, 
Se  non  quando  ebbe  i  testimoni  appresso  '. 

Il  fault  aller  à  la  guerre  pour  son  debvoir,  et  ^  at- 
tendre cette  recompense,  qui  ne  peuU  faillir  à  toutes 

^  Notre  gloire,  c'est  le  témoignage  de  notre  conscience.  S.  Piul, 
EpisU  ad  Corinth.,  H,  1,  12. 

*  Je  crois  que  le  reste  de  cet  hiver  Rolaad  fit  des  obosea  trèft- 
dignes  de  méiBoire;  maia  Jnsf^n'ici  ^le«  OQt  été  ai  secrètesi  que  ce 
p'eftt  pas  ma  faute  $i  je  ne  les  raconte  point  ;  car  Roland  a  toujours 
été  plus  prompt  à  faire  de  belles  jetions,  qu*à  les  publier  ;  et  jamais 
ses  exploits  n*ont  été  divulgués,  que  lorsqu'il  en  a  eu  des  témoioa. 
AaiosTOy  Orlaudtfy  cant,  ^,  eta^s*  SU 
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belles  actions,  pour  occultes  qu'elles  soyeot,  non  pns 
mesme  aux  vertueuses  pensées;  c'est  le  contente- 
ment qu'une  conscience  bien  réglée  rec€dit,  en  aoy, 
de  bien  faire.  Il  fault  estre  vaillant  pour  soy  mesme^ 
et  pour  l'advantage  que  c'est  d'avoir  son  courage  logé 
en  une  assiette  ferme  et  asseuree  contre  les  assaults 
de  la  fortune  : 

Yir^)9,  repulssB  nesci^  sordidae  y 
Intaminatis  fulget  honoribus  : 

Nec  sumit,  aut  panit  secures 

ArbilriQ  populari«  aur^â  <. 

Ce  n'est  pas  pour  la  montre,  que  nostre  ame  dpîbt 
iouer  apn  rooUe  \  c'est  chez  nous,  au  dedans,  où  nuls 
yeul:?:  ae  donnent  que  les  nostres  :  là  elle  nous  couvre 
de  la  crainte  de  la  mort,  dçs  douleurs  et  de  la  honte 
mesme  ^  elle  nous  asseure  là  de  la  perte  de  nos  en- 
fants, de  nos  amis  et  de  nos  fortunes;  et  quand  Fop- 
portunjté  s'y  présente,  elle  nous  conduict  aussi  aux 
hasards  de  la  guerre,  non  emolumenio  aliquo,  sed  ip~ 
iius  Aonestatis  décore  ^.  Ce  prouQt  est  bien  plus  grand, 
et  bien  plus  digne  d'estre  souhaité  et  espéré,  que 
Vhonneur  et  la  gloire,  qui  n'est  aultre  chose  qu'un 
favorable  iugement  qu'on  faict  de  nous. 

n  fault  trier  de  toute  une  nation  une  douzaine 
d'hommes,  pour  iuger  d'un  arpent  de  terre  :  et  le 

*  La  TéritahleNertQ  brllto  d'un  éekit  qià%  rkn  M  pei^  lernif  ; 
elle  ne  connail  point  les  refus  hmteiix  ;  ells  ne  preodl  mis,  elle  m 
quitte  pas  les  faisceaux  au  gré  au  tcmI  populaire.  Hqr,»  04»,  111 , 
2,  t7. 

*  Non  poBF  une  pëeempense,  suiia  pour  la  gloire  de  la  v^rtn. 
Cic,  de Finib  ,},  10. 
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iugement  de  nos  inclinations  et  de  nos  actions,  la 
plus  difficile  matière  et  la  plus  importante  qui  soit, 
nous  le  remettons  à  la  voix  de  la  commune  et  de  la 
tourbe,  mère  d'ignorance,  d'iniustice,  et  d'incon- 
stance. Est  ce  raison  de  faire  despendre  la  vi^  d'un 
sage,  du  iugement  des  fols?  An  quidquam  siultiitSy 
quam ,  quos  singulos  contemnaSy  eos  aliquid  putare^ 
esse  universos  *  ?  Quiconque  vise  à  leur  plaire,  il  n'a 
iamais  faict;  c'est  une  butte  qui  n'a  ny  forme  ny 
prinse  :  Nil  tam  inœstimabile  est  ^  quam  animi  mul- 
titudinis  ^.  Demetrius  '  disoit  plaisamment  de  la  voix 
du  peuple,  qu'il  ne  faisoit  non  plus  de  recepte  de  celle 
qui  luy  sortoit  par  en  hault,  que  de  celle  qui  luy  sor- 
toit  par  en  bas  :  celuy  là  dict  encores  plus,  Ego  hoc 
iudico^  si  quando  turpe  non  sii ,  tamen  non  esse  non 
iurpCy  quum  id  a  multitudine  laudetur  *.  NulF  art, 
nulle  soupplesse  d'esprit  pourroit  conduire  nos  pas  à 
la  suitte  d'un  guide  si  desvoyé  et  si  desreglé  :  en  cette 
confusion  venteuse  de  bruits,  de  rapports  et  opinions 
vulgaires  qui  nous  poulsent,  il  ne  se  peult  establir 
aucune  route  qui  vaille.  Ne  nous  proposons  point  une 
fin  si  flottante  et  volage  :  allons  constamment  aprez 
la  raison  :  que  l'approbation  publicque  nous  suyve 

^  Est-il  rien  de  plus  sot  que  de  croire  que  ceux  que  Von  méprise 
individuellement  sont  quelque  chose  quand  ils  sont  réunis..  Cic, 
Tusc,  quxst.,  V,  36. 

*  Rien  de  moins  appréciable  que  les  jugements  de  la  multitude. 
TiTE  LiYE,XXXI,  34.  — Le  sens  et  l'origine  de  cette  citation  avaient 
échappé  à  Goste  et  aux  autres  éditeurs.  Y.  Leclerc. 

'  Philosophe  cynique,  fameux  à  Rome  sous  le  règne  de  Néron. 

^  Et  moi^  bien  qu'une  chose  ne  soit  pas  honteuse  en  elle-même, 
je  dis  cependant  qu'elle  semble  l'être  si  elle  est  louée  par  la  multi- 
tude, de,  de  Finib,,  II,  15. 
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par  là,  si  elle  veult;  et,  comme  elle  despend  toute  de 
la  fortune,  nous  n'avons  point  loy  de  l'espérer  plus- 
tost  par  aultre  voye  que  par  celle  là.  Quand ,  pour  sa 
droicture,  ie  ne  suyvrois  le  droict  chemin,  ie  le  suy- 
vrois  pour  avoir  trouvé,  par  expérience,  qu'au  bout 
du  compte,  c'est  communément  le  plus  heureux  et  le 
plus  utile  :  Dédit  hoc  providentia  hominibus  munus^ 
ut  honesta  magis  iuvarent  ^  Le  marinier  ancien  di- 
soit  ainsin  à  Neptune,  en  une  grande  tempeste  :  a  0 
dieu ,  tu  me  sauveras,  si  tu  veulx-,  si  tu  veulx,  tu  me 
perdras  :  mais  si  tiendray  ie  tousiours  droict  mon 
timon  *.  »  l'ai  veu  de  mon  temps  milV  hommes  soup- 
ples,  mestis,  ambigus,  et  que  nul  ne  doubtoit  plus 
prudents  mondains  que  moy,  se  perdre  où  ie  me  suis 
sauvé: 

Risi  successu  posse  car  ère  dolos  '. 

Paul  Emile,  allant  en  sa  glorieuse  expédition  de  Ma- 
cédoine, advertit  sur  tout  le  peuple  à  Rome,  «  de 
contenir  leur  langue  de  ses  actions,  pendant  son  ab- 
sence '*.  ))  Que  la  licence  des  iugements  est  un  grand 
destourbier  ^  aux  grands  affaires!  d'autant  que  chas- 
cun  n'a  pas  la  fermeté  de  Fabius,  à  l' encontre  des 
voix  communes  contraires  et  iniurieuses,  qui  aima 
mieulx  laisser  desmembrer  son  auctorité  aux  vaines 

<  C'est  un  bienfait  de  la  providence  des  dieux ,  que  les  choses 
bonnétes  sont  aussi  les  plus  utiles.  Quintil.,  Inst,  orat,,  1,12. 

*  Sénèqoe,  Epist,  85. 

»  J'ai  ri  de  voir  que  la  ruse  pouvait  échouer.  Ovide,  Héroid,, 
\,  18. 

*  TiTE  LiVE,  XLIV,  2?. 

*  Jette  un  grand  trouble  dans  les  affaires. 
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fantasies  des  hommes,  que  faire  moins  bien  sa  charge, 
avecques  favorable  réputation  et  populaire  consente- 
ment. 

n  y  a  ie  ne  sçais  quelle  doulceur  naturelle  à  se  sen- 
tir louer;  mais  nous  luy  prestons  trop  de  beaucoup  : 

Laudari  haud  metuam,  neque  enim  mihi  comea  fibra  est: 
Sed  recti  finemque,  eitremumque  esse  récuse, 
Euge  tuum,  et  belle  *. 

le  ne  me  soulcie  pas  tant  quel  ie  sois  chez  aultruy, 
comme  ie  me  soulcie  quel  ie  ^ois  en  moy  mesme  :  ie 
veulx  estre  riche  par  moy,  non  par  emprunta  Les 
estrangiers  ne  veoyent  que  les  événements  et  appa- 
rences externes-,  chascun  peult  faire  bonne  mine  par 
le  dehors,  plein  au  dedans  de  fiebvre  et  d*effroy  :  ils 
ne  veoyent  pas  mon  cœur,  ils  ne  veoyent  que  mes 
contenances.  On  a  raison  de  descrier  Thypocrisie  qui 
se  treuve  en  la  guerre  :  car  qu'est  il  plus  aysé  à  un 
homme  practique,  que  de  gauchir  aux  dangiers,  et  de 
contrefaire  le  mauvais,  ayant  le  cœur  plein  de  mol- 
lesse? Il  y  a  tant  de  moyens  d'éviter  les  occasions  de 
se  bazarder  en  particulier,  que  nous  aurons  trompé 
mille  fois  le  monde,  avant  que  de  nous  engager  à  un 
dangereux  pas;  et  lors  mesme,  nous  y  trouvant  em- 
pestrez,  nous  sçaurons  bien,  pour  ce  coup,  couvrir 
notre  ieu  d'un  bon  visage  et  d'une  parole  asseuree, 
quoyque  l'ame  nous  tremble  au  dedans  :  et  qui  auroit 

^  Je  ne  hais  pas  d'être  loué,  car  Je  ne  sois  pas  de  pierre;  mais 
jamais  un  Que  cela  est  beau  !  ne  me  paraîtra  le  terne  et  le  but 
qu'on  doive  proposer  à  la  vertu.  Perse,  Sot»,  1, 47. 

*  Var.  :  «  Je  veulx  estre  riche  de  mes  propres  rkhesiei,  non  des 
richesses  empruntées.  •  Ëdit.  de  1688. 
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l'usage  de  Vanneau  platonique  ' ,  rendant  invisible 
qui  le  portoit  au  doigt,  si  on  luy  donnoit  le  tour 
vers  le  plat  de  la  main,  assez  de  gents  souvent  se 
cacheroieïit  où  il  se  fault  présenter  le  pluâ,  et  se  re- 
pentiroient  d'eslre  placez  en  lieu  si  honorable^  auquel 
la  nécessité  les  rend  asseurez. 

Faisus  honor  iuvat,  et  mendax  infamia  terret 
Quem,  nisi  mendosum  et  mendacero*? 

Voylà  comment  touts  ces  iugements,  qui  se  font  des 
apparences  externes,  sont  merveilleusement  incer- 
tains et  doubteux  ;  et  n*est  aulcun  si  asseuré  tesmoing, 
comme  cbascun  à  soy  mesme.  En  celles  là  combien 
avons  nous  de  gouiats,  compaignons  de  nostre  gloire? 
celuy  qui  se  tient  ferme  dans  une  trenchee  descou- 
verte, que  faict  il  en  cela  que  ne  facent  devant  luy 
cinquante  pauvres  pionpiers  qui  luy  ouvrent  le  pas, 
et  le  couvrent  de  leurs  corps  pour  cinq  sols  de  paye 
pariour? 

Non,  quidquid  turbida  Roma 
Elevet,  accédas;  examenque  improbum  in  illa 
Castiges  trutina  :  nec  te  quassiveris  extra*. 

Nous  appelions  aggrandir  nostre  nom,  Testendre 
et  semer  en  plusieurs  bouches  ^  nous  voulons  qu'il  y 

<  L'anneftu  de  Gygès.  pLÀtoN^  République,  11,  8;  Gici^rom,  de 

o/fic.,\n,  9. 

I  *  Qoi  «8t  flatté  des  fauMes  louanges?  qui  redoute  la  calomnie? 
N'est-ce  pas  celui  qui  se  sent  coupable,  et  qui  veut  tromper?  Hoa., 
£pist.,  l,  16,  39. 

*  Lorsque  la  tumultueuse  Rome  déprime  quelque  chose ,  il  ne 
faut  ni  Ten  croire,  ni  entreprendre  de  redresser  sa  balance  infidèle. 
Ne  cherchez  point  hors  de  tous-même  ce  que  vous  êtes.  Pehse  , 
SaL,  I,  5. 
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soit  receu  en  bonne  part,  et  que  cette  sienne  accrois- 
sance  luy  vienne  à  proufit  :  voylà  ce  qu'il  y  peult 
avoir  de  plus  excusable  en  ce  desseing.  Mais  l'excez 
de  cette  maladie  en  va  iusques  là,  que  plusieurs  cher- 
chent de  faire  parler  d'eulx  en  quelque  façon  que  ce 
soit  :  Trogus  Pompeîus  '  dict  de  Herostratus,  et  Titus 
Livius  ^,  de  Manlius  Capitolinus,  qu'ils  estoient  plus 
désireux  de  grande  que  de  bonne  réputation.  Ce  vice 
est  ordinaire  :  nous  nous  soignons  plus  qu'on  parle 
de  nous,  que  comment  on  en  parle  -,  et  nous  est  assez 
que  nostre  nom  coure  par  la  bouche  des  hommes, 
en  quelque  condition  qu'il  y  coure  :  il  semble  que 
l'estre  cogneu,  ce  soit  aulcunement  avoir  sa  vie  et  sa 
durée  en  la  garde  d'aultruy.  Moy,  ie  tiens  que  ie  ne 
suis  que  chez  moy;  et  de  cette  aultre  mienne  vie,  qui 
loge  en  la  cognoissance  de  mes  amis,  à  la  considérer 
nue  et  simplement  en  soy,  ie  sçais  bien  que  ie  n'en 
sens  fruict  ny  iouïssance  que  par  la  vanité  d'une 
opinion  fantastique  :  et  quand  ie  seray  mort,  ie  m'en 
ressentiray  encores  beaucoup  moins*,  et  si  perdray 
tout  net  l'usage  des  vrayes  utiUtez,  qui  accidentale- 
ment  la  suyvent  par  fois.  le  n'auray  plus  de  prinse 
par  où  saisir  la  réputation,  ny  par  où  elle  puisse  me 
toucher,  ny  arriver  à  moy,  car  de  m'attendre  que 
mon  nom  la  receoive,  premièrement,  ie  n'ay  point 
de  nom  qui  soit  assez  mien*,  de  deux  que  i'ay,  l'un 
est  commun  à  toute  ma  race,  voire  encores  à  d'aultres; 

^  Les  récits  de  Trogue  Pompée  ne  sont  point  arrivés  jusqu^à 
nous  ;  ils  ne  nous  sont  connus  que  par  i'abrégé  qu'en  a  fait  Justin. 
Ce  que  dit  Montaigne  d'Hérostrate  n'est  point  dans  Justin,  mais 
dans  Valère  Maxime,  VllI,  14^  ex.  6. 

«VI,  11. 
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il  7  a  une  famille  à  Paris  et  à  Montpellier  qui  se  sur- 
nomme Montaigne,  une  aultre  en  Bretaigne  et  en 
Xaintonge,  Delà  Montaigne;  le  remuement  d'une 
seule  syllabe  meslera  nos  fusées  de  façon  que  i'auray 
part  à  leur  gloire,  et  eulx  à  Vadventure  à  ma  honte; 
et  si  les  miens  se  sont  aultresfois  surnommez  Eyquem, 
surnom  qui  touche  encores  une  maison  cogneue  en 
Angleterre  :  quant  à  mon  aultre  nom,  il  est  à  qui- 
conque aura  envie  de  le  prendre-,  ainsi  i'honoreray 
peut  estreun  crocheteur  en  ma  place.  Et  puis,  quand 
i'aurois  une  marque  particulière  pour  moy,  que  peult 
elle  marquer  quand  ie  n'y  suis  plus?  peult  elle  de- 
signer et  favorir  *  l'inanité? 

Nunc  levior  cippus  non  imprimit  ossa. 
Laudat  posteritas  ;  nunc  non  e  manibus  iliis , 
Nunc  non  e  tumulo,  fortunataque  favilla, 
Nascuntur  violœ'  : 

mais  de  cecy  i'en  ay  parlé  ailleurs.  Au  demourant, 
en  toute  une  bataille  où  dix  miU'hommes  sont  stropiez 
ou  tuez,  il  n'en  est  pas  quinze  de  quoy  l'on  parle  ;  il 
fault  que  ce  soit  quelque  grandeur  bien  eminente,  ou 
quelque  conséquence  d'importance  que  la  fortune  y 
ayt  ioincte,  qui  face  valoir  un'  action  privée,  non  d'un 
harquebuzier  seulement,  mais  d'un  capitaine  :  car  de 
tuer  un  homme,  ou  deux,  ou  dix,  de  se  présenter 
courageusement  à  la  mort,  c'est  à  la  vérité  quelque 
chose  à  chascun  de  nous,  car  il  y  va  de  tout;  mais 

^  Favoriser  le  néant  même.  Goste. 

*  La  pierre  qui  couvrira  mes  os  n'en  sera  pas  plus  légère  ;  que 
la  postérité  me  loue ,  cela  ne  fera  point  pousser  des  fleurs  sur  mes 
restes,  sur  mon  tombeau,  sur  la  cendre  de  mon  bûcher.  Perse, 
Sat.,  l,  37. 

ui.  À 


38  ESSAIS  DE  MONTAIGNE. 

pfour  le  inonde,  ce  sont  choses  si  ordinaires,  il  s'en 
veoid  tant  touts  les  iours,  et  en  fault  tant  de  pareilles 
pour  produire  un  efTect  notable,  que  nous  n'en  pou- 
vons attendre  aulcune  particulière  recommendation  : 

Casus  multis  hic  cognitas,  ac  iam 
Tritus,  et  e  medio  fortunae  ductus  âcwvo*. 

De  tant  de  milliasses  de  vaillants  hommes  qui  sont 
morts,  depuis  quinze  cents  ans  en  France,  les  armes 
en  la  main,  il  n'y  en  a  pas  cent  qui  soyent  venus  à 
nostre  cognoissance  :  la  mémoire,  non  des  chefs  seu* 
lement,  mais  desbattailles  et  victoires,  est  ensepvelîe  : 
les  fortunes  de  plus  de  la  moitié  du  monde,  à  faulte 
de  registre,  ne  bougent  de  leur  place,  et  s'esvanouls- 
sent  sans  durée.  Si  i'avois  en  ma  possession  les 
événements  incogneus,  i'en  penserois  tresfacilement 
supplanter  les  cogneus,  en  toute  espèce  d'exemples. 
Quoy,  que  des  Romains  mesmes  et  des  Grecs,  parmy 
tant  d'escrivains  et  de  tesmoings,  et  tant  de  rares  et 
nobles  exploicts,  il  en  est  venu  si  peu  iusques  à  nous! 

Ad  nos  vix  tenuis  famaB  perlabitur  aura^. 

Ce  sera  beaucoup,  si,  d'icy  à  cent  ans,  on  se  souvient 
en  gros  que  de  nostre  temps  il  y  a  eu  des  guerres 
civiles  en  France.  Les  Lacedemonienssacrifioient  aux 
Muses,  entrants  en  battaille  ^,  à  fin  que  leurs  gestes 
feussent  bien  et  dignement  escripts,  estimants  que  ce 
feust  une  faveur  divine  et  non  commune  que  les 

^  C'est  un  accident  ordinaire ,  arrivé  à  mille  autres»  et  pris  dans 
les  innombrables  chances  de  la  fortune.  Jot.^  Sat.,  \\\l,  9. 

'  L'insen^hle  édio  de  leur  nom  est  à  peine  arrivé  jusqu'à  nous* 
ViBG.,  jEneid.,  VU,  646. 

*  Plutarque  ,  Apophthegmes  des  Lacédémoniens, 
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belles  actions  trouvassent  des  tesmoings  qui  leur 
sceussent  donner  vie  et  mémoire.  Pensonç  nous 
qu'a  chasque  harquebusade  qui  nous  touche,  et  & 
chasque  hazard  que  nous  courons,  il  y  ayt  soubdain 
un  greffier  qui  Fenroolle?  et  cent  greffiers  oultre 
cela  le  pourront  escrire,  desquels  les  commentaires 
ne  dureront  que  trois  iours,  et  ne  viendront  àla  veu© 
de  personne.  Nous  n'avons  pas  la  milltesme  partie 
des  escripts  anciens  ;  c'est  la  fortune  qui  leur  donne 
vie,  ou  plus  courte,  ou  plus  longue,  selon  sa  faveur: 
et  ce  que  nous  en  avons,  il  nous  est  loisible  de 
doubter  si  c'est  le  pire,  n'ayant  pas  veu  le  demourant. 
On  ne  faict  pas  des  histoires  de  choses  de  si  peu  :  il 
fault  avoir  esté  chef  à  conquérir  un  empire  ou  un 
royaume  -,  il  fault  avoir  gaigné  cinquante  deux  bat- 
tailles  assignées,  tousiours  plus  foible  en  nombre, 
comme  Gesar  :  dix  mille  compaignons  et  plusieurs 
grands  capitaines  moururent  à  sa  suitte  vaillamment 
et  courageusement,  desquels  les  noms  n'ont  duré 
qu'autant  que  leurs  femmes  et  leurs  enfants  ves- 
quirent  : 

Quos  fama  obscura  recondit^ 

De  ceulx  mesmes  que  nous  veoyons  bien  faire,  trois 
mois  ou  trois  ans  aprez  qu'ils  y  sont  demeurez,  il  ne 
s'en  parle  non  plus  que  s'ils  n'eussent  iamais  esté. 
Quiconque  considérera,  avecques  iuste  mesure  et 
proportion,  de  quelles  gents  et  de  quels  faicts  la 
gloire  se  maintient  en  la  mémoire  des  livres,  il  trou- 
vera qu'il  y  a,  de  nostre  siècle,  fort  peu  d'actions  et 

'  L'oubli  profond  lea  couvre.  Virg.^  j£neid,,  V,  302. 
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fort  peu  de  personnes  qui  y  puissent  prétendre  nul 
droict.  Combien  avons  nous  veu  d'hommes  vertueux 
survivre  à  leur  propre  réputation,  qui  ont  veu  et  souf- 
fert esteindre  en  leur  présence  l'honneur  et  la  gloire 
tresiustement  acquise  en  leurs  ieunes  ans?  Et  pour 
trois  ans  de  cette  vie  fantastique  et  imaginaire,  allons 
nous  perdant  nostre  vraye  vie  et  essentielle,  et  nous 
engager  à  une  mort  perpétuelle!  Les  sages  se  propo- 
sent une  plus  belle  et  plus  iuste  fin  à  une  si  impor- 
tante entreprinse  :  Recte  facti^  fectsse  merces  est  *  : 
Officiifrucius^  ipsum  officium  est.  Il  seroit,  à  l'ad- 
venture,  excusable  à  un  peintre  ou  aultre  artisan,  ou 
encores  à  un  rhetoricien  ou  grammairien,  de  se  tra- 
vailler pour  acquérir  nom  par  ses  ouvrages-,  mais  les 
actions  de  la  vertu,  elles  sont  trop  nobles  d'elles  mes- 
mes  pour  rechercher  aultre  loyer  que  de  leur  propre 
valeur,  et  notamment  pour  la  chercher  en  la  vanité 
des  iugeraents  humains. 

Si  toutesfois  cette  faulse  opinion  sert  au  public  à 
contenir  les  hommes  en  leur  debvoir -,  si  le  peuple  en 
est  esveillé  à  la  vertu  :  si  les  princes  sont  touchez  de 
veoir  le  monde  bénir  la  mémoire  de  Traian,  et  abo- 
miner celle  de  Néron  -,  si  cela  les  esmeut  de  veoir  le 
nom  de  ce  grand  pendard,  aultrefois  si  effroyable  et 
si  redoubté,  mauldit  et  outragé  ^i  librement  par  le 
premier  escholier  qui  l'entreprend  :  qu'elle  accroisse 
hardiement,  et  qu'on  la  nourrisse  entre  nous  le  plus 
qu'on  pourra  :  et  Platon,  employant  toutes  choses  à 
rendre  ses  citoyens  vertueux,  leur  conseille  aussi  de 

^  La  récompense  d'une  bonne  action,  c*est  de  Tavoir  faite.  Sénè- 
QUE,  Epist*  81.  —  Le  fruit  d'un  service,  c'est  le  service  même. 
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ne  mespriser  la  bonne  réputation  et  estimation  des 
peuples-,  et  dict  que  par  quelque  divine  inspiration  il 
advient  que  les  meschants  mesmes  sçavent  souvent, 
tant  de  parole  que  d'opinion,  iustement  distinguer  les 
bons  des  mauvais.  Ce  personnage  et  son  paidagogue 
sont  merveilleux  et  hardis  ouvriers  à  faire  ioindre  les 
opérations  et  révélations  divines  tout  partout  où  fault 
Fhumaine  force  -,  ut  iragici  poetœconfugiunt  addeum, 
quum  explicare  argumenii  exitum  non  possunt  *  :  et 
pour  cette  cause  peut  estre  Tappelloit  Timon,  en  l'in- 
iuriant,  le  grand  forgeur  de  miracles^.  Puisque  les 
hommes,  par  leur  insufiisance,  ne  se  peuvent  assez 
payer  d'une  bonne  monnoye  :  qu'on  y  employé  en- 
cores  la  faulse.  Ce  moyen  a  esté  practiqué  par  touts 
les  législateurs-,  et  n'est  police  où  il  n'y  ayt  quelque 
meslange,  ou  de  vanité  cerimonieuse,  ou  d'opinion 
mensongiere,  qui  serve  de  bride  à  tenir  le  peuple  en 
office.  C'est  pour  cela  que  la  pluspart  ont  leurs  ori- 
gines et  commencements  fabuleux,  et  enrichis  de 
mystères  supernaturels-,  c'est  cela  qui  a  donné  crédit 
aux  religions  bastardes,  et  les  a  faictes  favorir  aux 
gents  d'entendement  -,  et  pour  cela,  que  Numa  et  Ser- 
torius,  pour  rendre  leurs  hommes  de  meilleure 
créance,  les  paissoient  de  cette  sottise,  l'un  que  la 
nymphe  Egeria,  l'aultre  que  sa  biche  blanche,  luy 
apportoit  de  la  part  des  dieux  toûts  les  conseils  qu'il 
prenoit  :  et  l'auctorité  que  Numa  donna  à  ses  loix 

^  A  l'exemple  des  poètes  tragiques,  qui  ont  recours  à  un  Dieu 
lorsqu'ils  ne  savent  comment  trouver  le  dénoûment  de  leur  pièce. 
CiC.,  de  Nat,  deor.y  I,  20. 

*  DiuGÈNE  Laerce,  Vie  de  Platon,  III,  2G. 

4. 
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soubs  tiltre  du  patronage  de  cette  déesse,  Zoroastre, 
le  législateur  des  Bactrians  et  des  Perses,  la  donna 
aux  siennes,  soubs  le  nom  du  dieu  Oromazis^  Trisme- 
giste  des  Aegyptiens,  de  Mercure  ;  Zamolxis  des  Scy- 
thes, de  Vesta;  Charondasdes  Cbalcides,  de  Saturne; 
Minos  des  Candiots,  de  lupiter;  Lycurgus  des  Lace- 
demoniens,  d'ApoUo  ;  Dracon  etSolon  des  Atbeniens, 
de  Minerve  :  et  toute  police  a  un  dieu  à  sa  teste,  faul- 
sèment  les  aultres,  véritablement  celle  que  Moïse 
dressa  au  peuple  de  ludee  sorty  d'Aegypte.  La  reli- 
gion des  Bedoins,  comme  dict  le  sire  de  louinville, 
portoit,  entre  aultres  choses,  que  Famé  de  celuy 
d'entre  eulx  qui  mouroit  pour  son  prince  s'en  alloit 
en  un  aultre  corps  plus  heureux,  plus  beau,  et  plus 
fort  que  le  premier  :  au  moyen  de  quoy  ils  en  hazar- 
doient  beaucoup  plus  volontiers  leur  vie  ; 

In  ferrum  mens  prona  viris,  animaeque  capaces 
Mortis,  etignavum  est  rediturse  parcere  vit»  *. 

Voylà  une  créance  tressalutaire,  toute  vaine  qu'elle 
soit.  Chasque  nation  a  plusieurs  tels  exemples  chez 
soy  :  mais  ce  subiect  meriteroit  un  discours  à  part. 
Pour  dire  encores  un  mot  sur  mon  premier  propos, 
ie  ne  conseille  non  plus  aux  dames  d'appeller  honneur 
leur  debvoir  5  ut  enim  consuetudo  loquitur^  id  solum 
dicitur  honestum^  quodest  populari  fama  gloriosum^; 
leur  debvoir  est  le  marc,  leur  honneur  n'est  que  Tes- 

1  Leur  courage  va  au-devant  du  fer,  leur  âme  ne  s'effraye  pas 
de  la  mort;  et  c'est  une  lâcheté  de  ménager  sa  vie,  quand  on  doit 
renaître.  Lucain,  I,  461. 

*  Dans  le  langage  ordinaire^  on  n'appelle  honnête  que  ce  qui  est 
glorieux  dans  l'opinion  du  peuple.  Cic,  de  Finib.,  il,  15. 
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corce  :  ny  ne  leur  conseille  de  nous  donner  cette  ex- 
cuse en  payement  de  leur  refus;  car  ie  présuppose 
que  leurs  intentions,  leur  désir,  et  leur  volonté,  qui 
Sont  pièces  où  l'honneur  n'a  que  veoir,  d'autant  qu'il 
n'en  paroist  rien  au  dehors,  soyent  encores  plus  res** 
glees  que  les  effects  : 

Quddy  quia  non  liceat,  non  facit,  illa  faoit  ^  : 

l'offense  et  envers  Dieu  et  en  la  conscience  seroit 
aussi  grande  de  le  désirer,  que  de  l'effectuer  :  et  puis 
ce  sont  actions  d'elles  mesmes  cachées  et  occultes;  il 
seroit  bien  aysé  qu'elles  en  desrobbassent  quelqu'une 
à  la  cognoissance  d'aultuy,  d'où  l'honneur  despend, 
si  elles  n'avoient  aultre  respect  à  leur  debvoir,  et  à 
l'affection  qu'elles  portent  à  la  chasteté,  pour  elle 
mesme.  Toute  personne  d'honneur  choisit  de  perdre 
plustost  son  honneur,  que  de  perdre  sa  conscience. 


CHAPITRE  XVII. 

DE   LA    PRÈSUMPTION. 

n  y  a  une  aultre  sorte  de  gloire,  qui  est  une  trop 
bonne  opinion  que  nous  concevons  de  nostre  valeur  \ 
C'est  un'affection  inconsidérée,  de  quoy  nous  nous 
chérissons,  qui  nous  représente  à  nous  mesmes  aul- 
très  que  nous  ne  sommes  :  comme  la  passion  amou- 
reuse preste  des  beautez  et  des  grâces  au  subiect 

'  Celle-là  succombe,  qui  ne  refuse  que  parce  qu'il  ne  lui  est  pae 
permis  de  succomber.  Ovide,  Arnor.,  lU  ,4,4. 
*  De  notre  mérite. 


44  ESSAIS  DE  MONTAIGNE. 

qu'elle  embrasse,  et  faict  que  ceulx  qui  en  sont  esprins 
trouvent,  d'un  iugement  trouble  et  altéré,  ce  qu'ils 
aiment  aultre  et  plus  parfaict  qu'il  n'est. 

le  ne  veulx  pas  que,  de  peur  de  faillir  de  ce  costé 
là,  un  homme  se  mescognoisse  pourtant,  ny  qu'il 
pense  estre  moins  que  ce  qu'il  est*,  le  iugement  doibt 
tout  par  tout  maintenir  son  droict  *  :  c'est  raison  qu'il 
veoye  en  ce  subiect,  comme  ailleurs,  ce  que  la  vé- 
rité luy  présente-,  si  c'est  César,  qu'il  se  treuve  har- 
diement  le  plus  grand  capitaine  du  monde.  Nous  ne 
sommes  que  cerimonie  :  la  cerimonie  nous  emporte, 
et  laissons  la  substance  des  choses  !  nous  nous  tenons 
aux  branches,  et  abandonnons  le  tronc  et  le  corps  : 
nous  avons  apprins  aux  dames  de  rougir,  oyants 
seulement  nommer  ce  qu'elles  ne  craignent  aulcune- 
ment  à  faire  :  nous  n'osons  appeller  à  droict  nos 
membres,  et  ne  craignons  pas  de  les  employer  à  toute 
sorte  de  desbauches  :  la  cerimonie  nous  deffend  d'ex- 
primer, par  paroles,  les  choses  licites  et  naturelles, 
et  nous  l'en  croyons-,  la  raison  nous  deffend  de  n'en 
faire  point  d'illicites  et  mauvaises,  et  personne  ne  l'en 
croit.  le  me  treuve  icy  empestré  ez  loix  de  la  ceri- 
monie ]  car  elle  ne  permet,  ny  qu'on  parle  bien  de 
soy,  ny  qu'on  en  parle  mal  :  nous  la  lairrons  là  pour 
ce  coup. 

Ceux  de  qui  la  fortune  (bonne  ou  mauvaise  qu'on 
la  doibve  appeller)  a  faict  passer  la  vie  en  quelque 
eminent  degré,  ils  peuvent  par  leurs  actions  public- 
qucs  tesmoigner  quels  ils  sont  :  mais  ceulx  qu'elle  n'a 
employez  quen  foule,  et  de  qui  personne  ne  parlera, 
•  Var.  :  Son  advantage,  Édit.  do  1588. 
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si  eulx  mesmes  n'en  parlent,  ils  sont  excusables,  s'ils 

prennent  la  hardiesse  de  parler  d'eulx  mesmes  envers 

ceulx  qui  ont  interest  de  les  cognoistre  \  i  l'exemple 

de  Lucilius, 

nie  velut  fidis  arcana  sodalibus  olim 
Credebal  libris,  neque  si  maie  cesserat,  usquam 
Decurrens  alio,  neque  si  bene  :  quo  fit,  ut  omnis 
Votiva  pateat  veluti  descripta  tabella 
Vitasenis^; 

celuy  là  commettoit  à  son  papier  ses  actions  etses  pen- 
sées, et  s'y  peignoit  tel  qu'il  se  sentoit  estre  :  nec  id 
Rutilio  et  Scauro  citra  fidemj  aut  obtrectationi  fuit  ^. 
Il  me  souvient  doncques  que,  dez  ma  plus  tendre 
enfance,  on  remarquoit  en  moy  ie  ne  sçais  quel  port 
de  corps,  et  des  gestes,  tesmoignants  quelque  vaine 
et  sotte  fierté.  l'en  veulx  dire  premièrement  cecy, 
qu'il  n'est  pas  inconvénient  d'avoir  des  conditions  et 
des  propensions  '  si  propres  et  si  incorporées  en  nous, 
que  nous  n'ayons  pas  moyen  de  les  sentir  et  recog- 
noistre;  et  de  telles  inclinations  naturelles,  le  corps 
en  retient  volontiers  quelque  ply,  sans  notre  sceu  et 
consentement  :  c'estoit  une  certaine  affetterie  con- 
sente de  sa  beauté*,  qui  faisoit  un  peu  pencher  la 

'  Qui  confiait  tous  ses  secrets  à  son  papier,  comme  à  un  ami 
fidèle;  qu'il  en  arrivait  bien  ou  mal  Jamais  il  ne  chercha  d'autres 
confidents  :  aussi  le  Toit-on  tout  entier  dans  ses  ouvrages^  comme 
dans  un  tableau  qu'il  aurait  voulu  consacrer  aux  dieux.  Uor.^  Sat*t 
n,  1,30. 

*  Rutilius  et  Scaurus  ont  écrit  leurs  Mémoires ,  et  personne  n'a 
suspecté  leur  bonne  foi  ou  ne  les  a  blâmés.  Tacite,  ÀgricoL,  c.  1 . 

*  Qu'il  rCest  pas  étrange,  extraordinaire ,  que  n<ms  ayons  des 
qualités  et  des  penchants,  etc.  Coste. 

*  Convenable  à  sa  beauté.  E.  Johanneau. 
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teste  d'Alexandre  sur  un  costé,  et  qui  rendoit  le  par* 
1er  d'Alcibiades  mol  et  gras;  Iulius  César  '  se  gn^toit 
la  teste  d'un  doigt,  qui  est  la  contenance  d'un  homme 
remply  de  pensements  pénibles;  et  Cicero,  ce  me 
semble,  avoit  accoustumé  de  rincer  le  nez  %  qui  si- 
gnifie un  naturel  mocqueur  :  tels  mouvements  peu- 
vent arriver  imperceptiblement  en  nous.  Il  y  en  a 
d'aultres  artificiels^  de  quoy  ie  ne  parle  point,  comme 
les  salutations  et  révérences,  par  où  on  acquiert,  le 
plus  souvent  à  tort,  l'honneur  d'estre  bien  humble  et 
courtois  :  on  peult  estre  humble,  de  gloire.  le  suis 
assez  prodigue  de  bonnetades,  notamment  en  esté, 
et  n  en  receois  iamais  sans  revenche,  de  quelque 
quaUté  d'hommes  que  ce  soit,  s'il  n'est  à  mes  gages. 
le  désirasse  d'aulcuns  princes  que  ie  cognois,  qu'ils 
en  feussent  plus  espargnants  et  iustes  dispensateurs  : 
car  ainsin  indiscrètement  espandues,  elles  ne  portent 
plus  de  coup  *,  si  elles  sont  sans  esgard,  elles  sont  sans 
effect.  Entre  les  contenances  desreglees,  n'oublions 
pas  la  morgue  de  l'empereur  Constantius',  qui  en 
public  tenoit  tousiours  la  teste  droicte,  sans  la  con- 
tourner ou  fleschir  ny  çà  ny  là,  non  pas  seulement 
pour  regarder  ceulx  qui  le  saluoient  à  costé  ;  ayant  le 
corps  planté  immobile,  sans  se  laisser  aller  au  bransle 
de  son  coche,  sans  oser  ny  cracher,  ny  se  moucher, 
ny  essuyer  le  visage  devant  les  gents.  le  ne  sçais  si 
ces  gestes  qu'on  remarquoit  en  moy,  estoient  de  cette 
première  condition,  et  si  à  la  vérité  i'avois  quelque 

>  Plutabque,  Vie  de  César,  cl. 

*  De  rider  son  nez, 

*  Ammien  Marcelun,  XXI,  14. 
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occalte  propension  à  ee  vice,  comme  il  pealt  bien 
estre  *,  et  ne  puis  pas  respondre  des  bransles  du  corps  : 
mais  quant  aux  bransles  de  Famé,  ie  yeux  ici  confes- 
ser ce  que  fen  sens. 

n  y  a  *  deux  partie  en  cette  gloire  :  sçavoir  est,  de 
S'estimer  trop  *,  et  N'estimer  pas  assez  aultruy .  Quant 
i  Tune,  il  me  semble  premièrement  ces  considéra- 
tions debroîr  estre  mises  en  compte,  Que  ie  me  sens 
pressé  d'une  erreur  d'ame,  qui  me  desplaist,  et  comme 
inique,  et  encores  pli»  comme  importune*,  i'essaye  à 
la  corriger,  mais  larracher  ie  ne  puis  :  c'est  que  ie 
diminoe  du  iuste  prix  des  choses  que  ie  possède,  et 
haulse  le  prix  aux  choses  d'autant  qu'elles  sont  es- 
trangieres,  absentes,  et  non  miennes  :  cette  humeur 
s'espand  bien  loing.  Gomme  la  prérogative  de  Faucto^ 
rite  fiaict  que  les  maris  regardent  les  femmes  propres 
d'un  vicieux  desdaing,  et  plusieurs  pères  leurs  en- 
fants :  ainsi  foys  ie,  et  entre  deux  pareils  ouvrages 
poiserois  tousiours  contre  le  mien  -,  non  tant  que  la 
ialousiede  mon  advancement  et  amendement  trouble 
mon  iugement,  et  m'empesche  de  me  satisfaire, 
comme  que,  d'elle  mesme,  la  maistrise'  engendre 
mespris  de  ce  qu'on  tient  et  régente.  Les  polices,  les 
BKBurs  loingtaines  me  flattent,  et  les  langues^  et 
m'apperceois  que  le  latin  me  pipe  par  la  faveur  de  sa 
dignité,  au  delà  de  ce  qui  luy  appartient,  comme  aux 
enfimts  et  «i  vulgaire  :  l'œciMiomie,  la  maison,  le 
dieval  de  mon  voisin,  en  eguide  valeur,  vault  mieulx 
que  le  mien,  de  ce  qu'il  n'est  pas  mien  :  dadvantage 

*  Vah.  :  ilyn,  eêin0  semble.  ÈAM,  de  1588. 
^  la  possession. 
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que  ie  suis  tresignorant  en  mon  faict ,  i'admire  l'as- 
seurance  et  promesse  que  chascun  a  de  soy  ^  au  lieu 
qu'il  n'est  quasi  rien  que  ie  sçache  sçavoir,  ny  que 
i'ose  me  respondre  pouvoir  faire.  le  n'ay  point  mes 
moyens  en  proposition  et  par  estât,  et  n'en  suis  ins- 
truict  qu'aprez  l'effect  5  autant  doubteux  de  ma  force, 
que  d'une  aultre  force.  D'où  il  advient,  si  ie  ren- 
contre louablement  en  une  besogne,  que  ie  le  donne 
plus  à  ma  fortune  qu'à  mon  industrie*,  d'autant  que 
ie  les  desseigne  toutes  au  hazard  et  en  crainte.  Pa- 
reillement i'ay  en  gênerai  cecy,  que  De  toutes  les 
opinions  que  l'ancienneté  a  eues  de  l'homme  en  gros, 
celles  que  i'embrasse  plus  volontiers,  et  ausquelles 
ie  m'attache  le  plus,  ce  sont  celles  qui  nous  mespri- 
sent,  avilissent,  et  anéantissent  le  plus  :  la  philoso- 
phie ne  me  semble  iamais  avoir  si  beau  ieu',  que 
quand  elle  combat  nostre  *presumption  et  vanité, 
quand  elle  recognoist  de  bonne  foy  son  irrésolution, 
sa  foiblesse,  et  son  ignorance.  Il  me  semble  que  la 
mère  nourrice  des  plus  faulses  opinions,  et  public- 
ques  et  particulières,  c'est  la  trop  bonne  opinion  que 
l'homme  a  de  soy.  Ces  gents  qui  se  perchent  à  che- 
vauchons sur  l'epicycle  de  Mercure,  qui  veoient  si 
avant  dans  le  ciel^  ils  m'arrachent  les  dents  :  car,  en 
l'estude  que  ie  foys,  duquel  le  subiect  c'est  l'homme, 
trouvant  une  si  extrême  variété  de  iugements,  un  si 
profond  labyrinthe  de  difficultez  les  unes  sur  les 
aultres,  tant  de  diversité  et  incertitude  en  l'eschole 
mesipe  de  la  sapience*,  vous  pouvez  penser,  puisque 

^  Se  moquer  de  la  philosophie,  c'est  Yraiment  philosopher. 
Pascal. 
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ees  gents  là  n'ont  peu  se  resouidre  de  la  cognoissance 
d'eulx  mesnesy  et  de  leur  propre  condition,  qui  est 
continuellement  présente  à  leurs  yeulx,  qui  est  dans 
eulx,  puis  qu'ils  ne  sçavent  comment  bransle  ce 
qu'eulx  mesmes  font  bransler,  ny  comment  nous 
peindre  et  deschiffrer  les  ressorts  qu'ils  tiennent  et 
manient  eulx  mesmes,  comment  ie  les  croirois  de  la 
cause  du  flux  et  reflux  de  la  rivière  du  Nil.  La  curio- 
sité de  cognoistre  les  choses  a  esté  donnée  aux  hom- 
mes pour  fléau,  dict  la  saincte  parole. 

Mais  pour  venir  à  mon  particulier,  il  est  bien  dif- 
ficile, ce  me  semble,  qu'aulcun  aultre  s'estime  moins, 
voire  qu'aulcun  aultre  m'estime  moins,  que  ce  que  ie 
m'estime  :  ie  me  tiens  de  la  commune  sorte,  sauf  en 
ce  que  ie  m'en  tiens;  coulpable  des  defectuositez plus 
basses  et  populaires,  mais  non  desadvouees,  non  ex- 
cusées-, et  ne  me  prise  seulement  que  de  ce  que  ie 
sçais  mon  prix.  S'il  y  a  de  la  gloire,  ell'est  infuse  en 
moy  superficiellement,  par  la  trahison  de  ma  com- 
plexion,  et  n'a  point  de  corps  qui  comparoisse  à  la 
veue  de  mon  iugement-,  i'en  suis  arrousé,  mais  non 
pas  teinct  :  car,  à  la  venté,  quant  aux  effects  de  l'es- 
prit, en  quelque  façon  que  ce  soit,  il  n'est  iamais 
party  de  moy  chose  qui  me  contentast  -,  et  l'approba- 
tion d'aultruy  neme  paye  pas.  Fay  le  iugement  tendre 
et  difficile,  et  notamment  en  mon  endroict  :  ie  me 
desadvoue  sans  cesse,  et  me  sens  par  tout  flotter  et 
fléchir  de  foiblesse-,  ie  n'ay  rien  du  mien  de  quoy 
satisfaire  mon  iugement.  l'ay  la  veue  assez  claire  et 
réglée,  mais,  à  l'ouvrer*,  elle  se  trouble  :  comme 

^  Quand  je  travaille. 

nu  5 
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ressaye  plus  évidemment  en  la  poésie;  ie  Ytàîne  infi-* 
niement,  ie  me  cognois  assez  aux  ouvrages  d'aultruy  ; 
mais  ie  foys,  à  la  vérité,  Tenfant  quand  fy  veulx  met- 
tre la  main  *,  ie  ne  me  puis  souffrir.  On  peult  faire  le 
sot  par  tout  ailleurs,  mais  non  en  la  poé»e  ; 

Mediocribus  esse  poeti» 
Non  di,  noD  homines,  Don  concessere  (xdumnœ^ 

Pleust  à  Dieu  que  cette  sentence  se  trouvast  au  front 
des  boutiques  de  touts  nos  imprimeurs,  pour  en  def- 
fendre  l'entrée  à  tant  de  versificateurs  ! 

Verum 
Nil  securios  est  malo  poeta*. 

Que  n'avons  nous  de  tels  peuples'?  Dionysiusie 
père  n'estimoit  rien  tant  de  soy  que  sa  poésie  :  à  la 
saison  des  ieux  olympiques,  avecques  des  chariots 
surpassants  touts  aultres  en  magnificence,  il  envoya 
aussi  des  poètes  et  musiciens,  pour  présenter  ses  vers, 
avecques  des  tentes  et  pavillons  dorez  et  ts^issez 
royalement.  Quand  on  veint  à  mettre  ses  vers  en 
avant,  la  faveur  et  .excellence  de  la  prononciation  at- 
tira sur  le  commencement  l'attention  du  peuple-,  mais, 
quand  par  aprez  il  veint  à  poiser  l'ineptie  de  l'ou- 
vrage, il  entra  premièrement  en  mépris,  et  conti- 
nuant d'aigrir  son  iugement,  il  se  iecta  tmitost  en 
furie,  et  courut  abbattre  et  deschirer  par  despit  touts 

^  Tout  défend  la  médiocrité  aux  poètes ,  et  les  dieux ,  et  les 
hommes,  et  les  colonnes  des  portiques  où  sont  affkhês  leitrs  ùW' 
vrages.  Hor.,  de  Art.  poet,,  v.  372. 

>  Mais  rien  de  si  confiant  qu'un  mauvais  poète.  Martial,  XII, 
63,  13. 

'  C'est-à-dire  des  peuples  comme  celui  dont  il  va  être  parlé» 
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ses  pavillons  :  et,  ce  que  ses  chariots  ne  feirent  non 
plus  rien  qui  vaille  en  la  course,  et  que  la  navire  qui 
rapportoit  ses  gents  faillit  la  Sicile,  et  feut  par  la  tem- 
peste  poukee  et  fracassée  contre  la  coste  de  Tarente; 
ce  mesme  peuple  teint  pour  certain  que  c'estoit  un 
effect  de  Tire  des  dieux  irritez,  comme  luy,  contre 
ce  mauvais  poème  ;  et  les  mariniers  mesmes  eschap- 
pez  du  naufrage  alloient  secondant  l'opinion  de  ce 
peuple,  à  laquelle  Foracle  qui  prédit  sa  mort  sembla 
aussi  aulcunement  souscrire  :  il  portoit  :  a  que  Dio- 
nysius  seroit  prez  de  sa  fin,  quand  il  auroit  vaincu 
ceulx  qui  vauldroient  mieux  que  luy.  »  Ce  qu'il  inter- 
préta des  Carthaginois  qui  le  surpassoient  en  puis- 
sance ;  et  ayant  affaire  à  eulx,  gauchissoit  souvent  la 
victoire,  et  la  teroperoit,  pour  n'encourir  le  sens  de 
cette  prédiction  :  mais  il  l'entendoit  mal  j  car  le  dieu 
marquoit  le  temps  de  l'advantage  que  par  faveur  et 
iniustice  il  gaigna  à  Athènes  sur  les  poètes  tragiques 
meilleurs  que  luy,  ayant  faict  iouer  à  l'envy  la  sienne 
intitulée  les  Leneiens;  soubdain  aprez  laquelle  vic- 
toire il  trespassa,  et  en  partie  pour  l'ex^cessifve  ioye 
qu'il  en  conceut^ 

Ce  que  ie  treuve  excusable  du  mien,  ce  n'est  pas 
de  soy  et  à  la  vérité,  mais  c'est  à  la  comparaison 
d'aultres  choses  pires,  ausquelles  ie  veois  qu'on  donne 
crédit.  le  suis  envieux  du  bonheur  de  ceulx  qui  se 
3çavent  resiouïr  et  gratifier  en  leur  ouvrage  ;  car  c'est 

^  DioBORB  DB  Sicile,  XV,  74.  Mais  il  y  a  id  une  erreur  singu- 
lière. On  a  pris  les  Lénéennes,  fêtes  de  Bacchus,  célébrées  par  des 
concours  dramatiques»  pour  le  titre  de  la  tragédie,  qui  s'appe- 
lait la  Rançon  d* Hector.  Voyez  Tzetzès,  Chiliad^,  W,  178. 
V.  Leclerc. 
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un  moyen  aysé  de  se  donner  du  plaisir,  puisqu'on  le 
tire  de  soy  mesme,  spécialement  s'il  y  a  un  peu  de 
fermeté  en  leur  opiniastrise.  le  sçais  un  poète  à  qui, 
fort  et  foible,  en  foule  et  en  chambre,  et  le  ciel  et  la 
terre  crient  qu'il  n'y  entend  gueres  :  il  n'en  rabbat 
pour  tout  cela  rien  de  la  mesure  à quoy  il  s'est  taillé-, 
tousiours  recommence,  tousiours  reconsulte,  et  tou- 
siours  persiste,  d'autant  plus  fort  en  son  advis,  et 
plus  roide,  qu'il  touche  à  luy  seul  de  le  maintenir. 

Mes  ouvrages,  il  s'en  fault  tant  qu'ils  me  rient, 
qu'autant  de  fois  que  ie  les  retaste,  autant  de  fois  ie 
m'en  despite  : 

Quum  relego,  scripsisse  pudet;  quia  plurima  cerno, 
Me  quoque,  qui  feci,  iudice,  digna  Uni  *. 

l'ay  tousiours  une  idée  en  l'ame  et  certaine  image 
trouble,  qui  me  présente  comme  en  songe  une  meil- 
leure forme  que  celle  que  i'ay  mis  en  besongne  -,  mais 
ie  ne  la  puis  saisir  et  exploicter  :  et  cette  idée  mesme 
n'est  que  du  moyen  estage.  Ce  que  i'argumente  par 
là,  que  les  productions  de  ces  riches  et  grandes  âmes 
du  temps  passé  sont  bien  loing  au  delà  deVextreme 
estendue  de  mon  imagination  et  souhaict  :  leurs  es- 
cripts  ne  me  satisfont  pas  seulement  et  me  remplis- 
sent, mais  ils  m'estonnent  et  transissent  d'admiration^ 
ie  iuge  leur  beauté,  ie  la  veois,  sinon  iusques  au  bout, 
au  moins  si  avant  qu'il  m'est  impossible  d'y  aspirer. 
Quoy  que  l'entreprenne,  ie  doibs  un  sacrifice  aux 

^  En  relisant,  j-ai  honte  d'avoir  écrit;  car  je  vois  bien  des  choses 
que  moi,  leur  auteur^  Je  Juge  dignes  d'être  effacées.  Ovide  ,  de 
PontOt  l,  5, 15. 
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Grâces,  comme  dîct  Plutarque  de  quelqu'un',  pour 
practiquer  leur  faveur  : 

Si  quid  enim  placet, 
Si  quid  dulce  hominum  sensibus  influit, 
Debentur  lepidis  omnia  Gratiis*. 

EUes  m'abandonnent  par  tout  \  tout  est  grossier  chez 
moy;  il  y  a  faulte  de  gentillesse  et  de  beauté  :  ie  ne 
sçais  faire  valoir  les  choses  pour  le  plus  que  ce  qu'elles 
valent  :  ma  façon  n'ayde  rien  à  la  matière;  voylà 
pourquoy  il  me  la  fault  forte,  qui  ayt  beaucoup  de 
prinse,  et  qui  luise  d'elle  mesme.  Quand  i'en  saisis 
des  populaires  et  plus  gayes,  c'est  pour  me  suyvre  à 
moy,  qui  n'ayme  point  une  sagesse  cerimonieuse  et 
triste,  comme  faict  le  monde;  et  pour  m'esgayer,  non 
pour  esgayer  mon  style,  qui  les  veult  plustost  graves 
et  sévères  :  au  moins  si  ie  doibs  nommer  style  un 
parler  informe  et  sans  règle,  un  iargon  populaire,  et 
un  procéder  sans  définition,  sans  partition,  sans  con- . 
clusion,  trouble,  à  la  guise  de  celuy  d'Amafanius  et 
de  Rabirius  '.  Je  ne  sçais  ny  plaire,  ny  resioulr,  ny 
chatouiller  :  le  meilleur  conte  du  monde  se  seiche 
entre  mes  mains,  et  se  ternit.  le  ne  sçais  parler  qu'en 
bon  escient  :  et  suis  du  tout  desnué  de  cette  facilité, 
que  ie  veois  en  plusieurs  de  mes  compaignons,  d'en- 
tretenir les  premiers  venus,  et  tenir  en  haleine  toute 
une  troupe,  ou  amuser,  sans  se  lasser,  l'aureille  d'un 

1  De  Xénoerate,  dans  les  Préceptes  du  mariage,  c.  26. 

*  Car  tout  ce  qui  piait,  tout  ce  qui  charme  les  sens  des  mortels , 
c'est  aux  Grâces  qu*on  en  est  redevable.  —  Les  vers  latins  sont 
probablement  d'un  moderne, 

'Cic,  Àcadem.,},  2. 

5. 
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prince  de  toute  sorte  de  propos^  la  matière  ne  leur 
faillant  iamais,  pour  cette  grâce  qu'ils  ont  de  sçavoir 
employer  la  première  venue,  et  Tacxîommoder  à  l'hu- 
meur et  portée  de  ceulx  à  qui  ils  ont  affaire.  Les  prin- 
ces n'aiment  gueres  les  discours  fermes  ;  ny  moy  à 
faire  des  contes.  Les  raisons  premières  et  plus  aysees, 
qui  sont  communément  les  mieulx  prinses,  ie  ne  sçais 
pas  les  employer  -,  mauvais  prescheur  de  commune  : 
de  toute  matière  ie  dis  volontiers  les  plus  extrêmes 
choses  que  i'en  sçais.  Cicero  '  estime  que,  ez  traic- 
tez  de  la  philosophie,  le  plus  difficile  membre  soit 
Texorde  :  s'il  est  ainsi,  ie  me  prends  à  la  conclusion 
sagement.  Si  faut  il  sçavoir  relascher  la  chorde  à  toute 
sorte  de  tons  5  et  le  plus  aigu  est  celuy  qui  vient  le 
moins  souvent  en  ieu.  Il  y  a  pour  le  moins  autant  de 
perfection  à  relever  une  chose  vuide,  qu'à  en  soub- 
tenir  une  poisante  :  tantost  il  fault  superficiellement 
manier  les  choses,  tantost  les  profonder  ^.  le  sçais 
bien  que  la  pluspart  des  hommes  se  tiennent  en  ce 
bas  estage,  pour  ne  concevoir  les  choses  que  par 
cette  première  escorce  5  mais  ie  sçais  aussi  que  les 
plus  grands  maistres,  et  Xenophon  et  Platon,  on  les 
veoid  souvent  se  relascher  à  cette  basse  façon  et  po- 
pulaire de  dire  et  traicter  les  choses,  la  soubtenants 
des  grâces  qui  ne  leur  manquent  iamais. 

Au  demourant,  mon  langage  n'a  rien  de  facile  et 
poly,  il  est  aspre  et  desdaigneux,  ayant  sesdisposi- 
tions  libres  et  desreglees -,  et  me  plaîst  ainsi,  sinon 
par  mon  iugement,  par  mon  inclination  :  maisie  sens 

'  De  Universo,  c.  2. 
*  Approfondir. 
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bien  que  par  fois  ie  nVy  laisse  trop  aller,  et  qu'à  force 
de  vouloir  éviter  Tart  et  Taflectation,  i'y  reluiiibe 
d*une  aultrepart; 

Brevise^sô  laboro, 
Obscuruâfio*. 

Platon  dict  ^  que  le  long  on  le  court  ne  sont  pas  pro- 
prietez  qui  ostent  ny  qui  donnent  prix  au  langage. 
Quand  i'entreprendrois  de  suyvre  cet  auUre  slyle 
equable,  uny  et  ordonné,  i^  ï^'y  sçaurois  advenir  :  et 
encores  que  les  coupures  et  cadences  de  SuUistc  re- 
viennent plus  à  mon  humeur,  si  est  ce  que  ie  treuve 
César  et  plus  grand  et  moins  aysé  a  représenter  ;  et  si 
mon  inclination  me  porte  plus  à  rimîlulion  du  parler 
de  Seneque,  ie  ne  laisse  pas  d'eslîmer  davantage  ce- 
luy  de  PluUrque.  Comme  à  faire,  à  dire  aussi,  ie  suys 
tout  simplement  ma  forme  naturelle  :  d  on  c  est,  à 
Tadventure,  que  ie  puis  plus  à  parler,  qu'à  eserire. 
Le  mou%''ement  et  action  animent  les  paroles,  notam- 
ment à  eeulx  qui  se  remuent  brusquement,  comme 
ie  Ibys^  et  qui  s'eschauflent  :  le  port,  le  visage,  lu 
voix,  la  robbe,  Tassiette,  peuvent  donner  quelque 
prix  aux  choses  qui  d*elles  mesmes  n*en  ont  gueres, 
comme  le  IniLiL  Massala  se  plainct,  en  Tacitus%  de 
quelques  accoustrements  eatfoits  de  son  temps,  et  de 
la  façon  des  bancs  où  les  orateurs  avoient  à  parler, 
qui  affoiblissoient  leur  éloquence, 
Mon  langage  françois  est  altéré,  et  en  la  pronon- 

1  J'étite  d'hêtre  l^ngi.  et  je  doïlens  obfieur, 

*  Vers  la  Un  du  dialogue  de  Oralorîbits. 
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dation^  et  ailleurs,  par  la  barbarie  de  mon  creu  *  : 
ie  ne  veisiamais  homme  des  contrées  de  deçà,  qui  ne 
sentist  bien  évidemment  son  ramage,  et  qui  ne  ble- 
ceast  les  aureilles  pures  françoises.  Si  n'est  ce  pas 

'  La  langue  de  Montaigne  est  d'ailleurs  moins  régulière  et  moins 
pure  que  Tétait  déjà  celic  des  bons  écrivains  de  son  temps.  Habitué 
au  latin  dès  sa  première  enfance,  écrivant  au  fond  d'une  province, 
il  ne  suivit  que  de  loin  les  progrès  de  notre  langue  depuis  Fran- 
çois I«'.  La  grammaire  était  dès  lors  plus  fixée  qu*on  ne  le  croirait 
en  le  lisant.  Son  ami  Estienne  Pasquier,  se  promenant  avec  lui 
dans  la  cour  du  château  de  Dlois,  pendant  la  tenue  des  États, 
en  1583,  ne  put  lui  dissimuler  que  Ton  reconnaissait  en  plusieurs 
lieux  dans  son  livre  je  ne  saU  quoi  du  ramage  gascon.  «  Et  comme 
il  ne  m'en  voulut  croire,  dit-il  (Lett,,  XVIU,  i),  je  ie  menai  en  ma 
chambre  où  j'avois  son  livre  ;  et  là  je  lui  montrai  plusieurs  manières 
de  parler  familières  non  aux  François,  uins  seulement  aux  gascons, 
tin  patenostre,  un  dcbte,  un  rencontre,  ces  ouvrages  sentent  à 
Vhuile  et  à  la  lampe.  Et  sur-tout  je  lui  montrai  que  je  le  voyois 
habiller  le  mot  de  jouir  du  tout  à  l'usage  de  Gascogne,  et  non  de 
notre  langue  françoise  :  ni  la  santé  que  je  jouis  jusques  à  présent; 
V amitié  est  jouie  à  mesure  qu*elle  est  désirée;  la  vraie  solitude 
se  peut  jouir  au  milieu  des  villes,  et  des  cours  des  roiSy  etc. 
Plusieurs  autres  locutions  lui  représentai -je,  non  seulement  sur  ce 
mot,  ainssur  plusieurs  autres;  et  estimois  qu'à  la  première  et  pro- 
chaine impression  que  l'on  feroit  de  son  livre,  il  donneroit  ordre 
de  les  corriger.  Toutefois  non  seulement  il  ne  le  fit  ;  mais  coomie 
ainsi  soit  qu'il  fut  prévenu  de  mort ,  sa  Aile  par  alliance  l'a  fait 
r'imprimer  tout  de  la  même  façon  qu'il  étoit  (édit.  de  1595);  et 
nous  avertit  par  son  épitre  liminaire  que  la  dame  de  Montaigne  le 
lui  avoit  envoyé  tout  tel  que  son  mari  projettoit  de  le  remettre  au 
jour.  » 

On  jugera  mieux  encore  de  l'incertitude  de  ses  connaissances 
grammaticales  en  français,  si  l'on  jette  un  coup  d'œil  sur  cet  AtIs 
qu'il  destinait  à  l'imprimeur  de  sa  sixième  édition,  et  qoe  sans 
doute  il  ne  relut  jamais,  un  autre  Avis  plus  c^air  et  plus  correct 
ayant  dû  être  joint  à  l'exemplaire  que  sa  veuve  remit  à  mademoi- 
selle de  Gournay.  Celui  qu'on  va  lire  se  trouve  au  verso  du  fron- 
tispice gravé  de  l'exemplaire  (édit.  in-é^'  de  1588)  qui  resta  quelque 
temps  dans  la  famille,  avant  de  passer  aux  Feuillants  de  Bordeaux. 
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pour  estre  fort  entendu  en  mon  pef igordin  ;  car  ie 
n'en  ay  non  plus  d'usage  que  de  Fallemand,  et  ne 

C'est  un  brouillon  presque  indéchiffrable  ;  mais  rien  de  ce  qui  reste 
de  Montaigne  ne  doit  être  perdu. 

Montre  montrer  remontrer  etc.  escrives  les  sans  s  a  la  diffè* 
ronce  de  monstre  monstrueus 

Cet  home  cette  famé  escrives  le  sans  sa  la  differance  de  c*est 
c*estoit 

Ainsi  mettes  le  sans  n  quand  une  nonelle  suit  et  aveq  n  si 
c'est  une  consonante  (il  voulait  dire  le  contraire;  Texemple  le 
prouve)  ainsi  marcha  ainsin  alla 

Campaigne  espaigne  gascouigne  etc.  mettez  un  i  devant  le  g 
comme  a  Montaigne  Non  pas  sans  i  campagne  espagne 

Mettez  mon  nom  tout  du  long  sur  chaque  face  Essais  de  Mi- 
chel de  Montaigne  livi  (c'est  que  dans  l'édition  de  1588  on  avait 
mis  partout.  Essais  de  M.  de  Monta.) 

Ne  mettez  en  grande  lettre  que  les  noms  propres  ou  au  moins 
ne  diversifies  pas  comme  en  cet  examplere  que  un  mesme  mot 
soit  tantost  en  grande  lettre  tantost  en  petite 

La  prose  latine  grecque  ou  autre  esCrangiere  il  la  faut  mettre 
parmi  la  prose  françoise  en  caractère  différant  les  vers  a  part 
et  les  placer  selon  leur  nature  pentamettres  saphiques  les  demi 
vers  les  comancemans  au  bout  de  la  ligne  la  fin  sur  la  fin  en  cet 
examplere  il  y  a  mille  fautes  en  tout  cela 

Mettez  règles  régler  non  pas  reigles  reigler  suives  lorthogrqfe 
antiene 

Outre  les  corrections  qui  sont  en  cet  examplere  il  y  a  infinies 
autres  a  faire  de  quoi  limprimur  se  pourra  aviser,  mais  re- 
garder de  près  ans  poincts  qui  sont  en  ce  stile  de  grande  impor^ 
tance 

S*U  treuueune  mesms  chose  en  mesme  sens  deusfois  qu'il  en 
oste  Vune  ou  il  verra  qu'elle  àert  le  moins 

C*est  un  langage  coupé  qu'il  n'y  espàrgne  les  poincts  et  lettres 
maiuscules.  Moi  mesme  ai  failli  sauvant  a  les  oster  et  a  mettre 
des  comma  ou  il  fallait  un  poinct. 

Qu'il  uoie  en  jjHusieurs  lieus  ou  il  y  a  des  parantheses  s'il  ne 
suffira  de  distinguer  le  sens  aveq  des  poincts. 

Qu'il  mette  tout  au  long  les  dates  et  sans  chiffre. 

Qu'il  serre  les  mots  autrement  qu*ici  les  uns  aus  autres, 
y.  Leclerg. 
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m'en  chault  gueres  ^  c  est  un  langage  (comme  sont 
autour  de  moy,  d'une  bande  et  d'aultre,  le  poittevin, 
xaintongeois  ,  angoumoisin ,  limosin ,  auvergnat) , 
brode  *,  traisnant ,  esfoiré  :  il  y  a  bien  au  dessus  de 
nous,  vers  les  montaignes,  un  gascon  que  ie  treuve 
singulièrement  beau,  sec,  bref,  signifiant,  et  à  la  ve* 
rite,  un  langage  masle  et  militaire  plus  qu'aultre  que 
i'entende,  autant  nerveux,  puissant  et  pertinent, 
comme  le  françois  est  gracieux,  délicat  et  abondant. 

Quant  au  latin,  qui  m'a  esté  donné  pour  mater- 
nel, i'ai  perdu  par  desaccoustumance  la  promptitude 
de  m'en  pouvoir  servir  à  parler  ;  ouy,  et  à  escrire  : 
en  quoy  aultrefois  ie  me  faisois  appeller  maùtre 
lehan.  Voylà  combien  peu  ie  vaulx  de  ce  costé  là. 

La  beauté  est  une  pièce  de  grande  recommendation 
au  commerce  des  hommes;  c'est  le  premier  moyen 
de  conciliation  des  uns  aux  aultres,  et  n'est  homme 
si  barbare  et  si  rechigné,  qui  ne  se  sente  aulcune- 
ment  frappé  de  sa  doulceur.  Le  corps  a  une  grande 
part  à  nostre  estre,  il  y  tient  un  grand  reng;  ainsi  sa 
structure  et  composition  sont  de  bien  iuste  considé- 
ration. Ceulx  qui  veulent  desprendre  nos  deux  pièces 
principales,  et  les  séquestrer  l'une  de  l'aultre,  ils  ont 
tort  :  au  rebours,  ilslesfault  r'accoupleretreioindre-, 
il  fault  ordonner  à  l'ame,  non  de  se  tirer  à  quartier, 
de  s'entretenir  à  part,  de  mespriser  et  abandonner 
le  corps  (aussi  ne  le  sçauroit  elle  faire  que  par  quelque 
singerie  contrefaicte),  mais  de  se  r'allier  à  luy,  de 
l'embrasser,  le  chérir,  luy  assister,  le  contrerooller, 
le  conseiller,  le  redresser,  et  ramener  quand  il 
*  Lâche^  languissant. 
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foorvoye,  Fespouser  en  somme,  çt  luy  servir  de  marjr, 
à  ce  que  leurs  efifects  ne  paroissent  pas  divers  et  con- 
traires, ains  accordants  et  uniformes.  Les  chrestiens 
ont  une  particuKere  instruction  de  cette  liaison  :  car 
ils  sçavent  que  la  iustice  divine  embrasse  cette  société 
etioincturé  du  corps  et  de  l'ame,  iusques  à  rendre  le 
corps  capable  des  recompenses  étemelles-,  et  que 
Meu  regarde  agir  tout  l'homme,  et  veult  qu'entier 
il  receoive  le  chastiement,  ou  le  loyer,  selon  ses 
démérites.  La  secte  peripatetique,  de  toutes  sectes  la 
plus  sociable,  attribue  à  la  sagesse  ce  seul  soing,  de 
pourveoir  et  procurer  en  commun  le  bien  de  ces 
deux  parties  associées  :  et  montrent  les  aultres  sectes, 
pour  n©  s'estre  assez  attachées  à  la  considération  de 
ce  meslange,  s'estre  partialisees,  cette  cy  pour  le 
corps,  cette  aultre  pour  Tame,  d'une  pareille  erreur; 
et  avoir  escarté  leur  subiect,  qui  est  l'Homme-,  et 
leur  guide,  qu'ils  advouent  en  gênerai  estre  Nature. 
La  première  distinction  qui  ayt  esté  entre  les  hommes, 
et  la  première  considération  qui  donna  les  préémi- 
nences aux  uns  sur  les  aultres,  il  est  vraysemblable 
que  ce  feut  l'advantage  de  la  beauté  : 

Agros  divisere  atque  dedere 
Pro  fade  cuiusque,  et  viribus,  ingenioque; 
Nam  faciès  multum  valuit,  viresque  vigebant*. 

Or,  ie  suis  d'une  taille  un  peu  au  dessoubâ  de  la 
moyenne  :  ce  default  n'a  pas  seulement  de  la  laideur, 
mais  encores  de  l'incommodité,  à  ceulx  mesmement 

^  Le  partage  des  tenues  fut  réglé  à  proportion  de  la  beauté^  de  la 
force  et  de  Tesprit  ;  car  la  beaaté  et  la  force  étaient  les  premières 
distinctions.  Lucrèce,  V,  1 109. 


60  ESSAIS  DE  MONTAIGNE. 

qui  ont  des  commandements  et  des  charges;  car 
l'auctorité  que  donne  une  belle  présence  et  maiesté 
corporelle  en  est  à  dire.  C.  Marius  ne  recevoit  pas 
volontiers  des  soldats  qui  n'eussent  six  pieds  de 
hauUeur*.  Le  Courtisan'^  a  bien  raison  de  vouloir, 
pour  ce  gentilhomme  qu'il  dresse,  une  taille  commune, 
plustost  que  toute  aultre;  et  de  refuser  pour  luy 
toute  estrangeté  qui  le  face  montrer  au  doigt.  Mais 
de  choisir,  s'il  fault  à  cette  médiocrité,  qu'il  soit 
plustost  au  deçà,  qu'au  delà  d'icelle,  ie  ne  le  ferois 
pas  à  un  homme  militaire.  Les  petits  hommes,  dict 
Aristote*,  sont  bien  iolis,  mais  non  pas  beaux;  et  se 
cognoist  en  la  grandeur,  la  grand'  ame  :  comme  la 
beauté,  en  un  grand  corps  et  hault  :  les  Ethiopes  et 
les  Indiens,  dict  il  ^,  élisants  leurs  roys  et  magistrats, 
avoient  esgard  à  la  beauté  et  procerité  des  personnes. 
Ils  avoient  raison;  car  il  y  a  du  respect  pour  ceulx 
qui  le  suyvent,  et,  pour  Tennemy,  de  l'eflFroy,  de 
veoir  à  la  teste  d'une  troupe  marcher  un  chef  de  belle 
et  riche  taille. 

Ipse  inter  primos  praestanti  corpore  Turnus 
Yertitur,  arma  tenens,  et  toto  vertice  supra  est*. 

Nostre  grand  roy  divin  et  céleste,  duquel  toutes 
les  circonstances  doibvent  estre  remarquées  avec 

1  Végège,  I,  5. 

*  Uttc  italien  composé  par  Baltazar  Castigllone^  sous  le  titre 
del  CcTtegiano,  Coste. 

*  Morale  à  Nicamaque,  IV,  7. 
^  Politique,  W,  h. 

*  Au  premier  rang  marche,  les  armes  à  la  main,  Tumua,  à  la 
haute  taille ,  dépassant  les  autres  de  toute  la  tête.  Viac,  Énéid,, 
VU,  783. 
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soing,  religion  et  révérence,  n'a  pas  refusé  la  recom- 
mendation  corporelle ,  speciosus  forma  filiis  homi" 
num^  :  et  Platon^,  avecques  la  tempérance  et  la 
fortitude,  désire  la  beauté  aux  conservateurs  de  sa 
république.  C'est  un  grand  despit,  qu'on  s'addresse  à 
vous  parmi  vos  gents  pour  vous  demander  «  Où  est 
monsieur?  »  et  que  vous  n'ayez  que  le  reste  de  la 
bonnetade  qu'on  faict  à  vostre  barbier  ou  à  vostre 
secrétaire  -,  comme  il  advein  t  au  pauvre  Philopœmen  '  : 
Estant  arrivé  le  premier  de  sa  troupe  en  un  logis  où 
on  l'attendoit,  son  hostesse,  qui  ne  le  cognoissoit 
pas,  et  le  veoyoit  d'assez  mauvaise  mine,  l'employa 
d'aller  un  peu  ayder  à  ses  femmes  à  puiser  de  l'eau, 
ou  attiser  du  feu,  pour  le  service  de  Philopœmen;  les 
gentilshommes  de  sa  suitte  estants  arrivés  et  l'ayants 
surprins  embesongné  à  cette  belle  vacation,  car  il 
n'avoit  pas  failly  d'obeïr  au  commandement  qu'on  luy 
avoit  faict,  luy  demandèrent  ce  qu'il  faisoit  là  :  «  le 
paie,  leur  respondit  il,  la  peine  de  ma  laideur.  »  Les 
aultres  beautez  sont  pour  les  femmes  :  la  beauté  de 
la  taille  est  la  seule  beauté  des  hommes.  Où  est  la 
petitesse,  ny  la  largeur  et  rondeur  du  front,  ny  la 
blancheur  et  doulceur  des  yeulx,  ny  la  médiocre 
forme  du  nez,  ny  la  petitesse  de  l'aureille  et  de  la 
bouche,  ny  l'ordre  et  la  blancheur  des  dents,  ny 
l'espesseur  bien  unie  d'une  barbe  brune  à  escorce  de 
chastaigne,  ny  le  poil  relevé,  ny  la  iuste  rondeur  de 
teste,  ny  la  frescheur  du  teinct,  ny  l'air  du  visage 

1  11  était  lo  plus  l)cau  des  fils  des  hommes.  Ps,,  XLV,  3. 

«  République,  VU. 

^  PLWAwm,  Vie  de  PMlopcemen,  c  i. 

ni.  6 
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agréable,  ny  un  corps  sans  senteur,  ny  la  proportion 
légitime  des  membres,  peurent  faire  un  bel  homme. 
Fay,  au  demourant,  la  taille  forte  et  ramassée;  le 
visage,  non  pas  gras,  mais  plein  :  la  complexion  eùtre 
le  iovial  et  le  melancholique,  moyennement  sanguine 
et  chaulde, 

Unde  rigent  setis  mihi  crura,  et  pectora  villis*  ; 

la  santé,  forte  et  alaigre,  iusques  bien  avant  en  mon 
aage,  rarement  troublée  par  les  maladies.  Festois 
tel  ;  car  ie  ne  me  considère  pas  à  cette  heure  que  ie 
suis  engagé  dans  les  avenues  de  la  vieillesse,  ayant 
pieça  franchy  les  quarante  ans  : 

Minutatim  vires  et  robur  adultum 
Frangit,  et  in  partem  peiorem  liquitur  setas'  : 

ce  que  ie  seray  doresnavant,  ce  ne  sera  plus  qu'un 
demy  estre;  ce  ne  sera  plus  moy,  ie  m'eschappe  touts 
les  iours,  et  me  desrobbe  à  moy  : 

Siûgula  de  nobis  anni  praedantar  euntes». 

D'addresse  et  de  disposition,  ie  n'en  ai  point  eu  ;  et 
si  suis  fils  d'un  père  tresdispos,  et  d'une  alaigresse 
qui  lui  dura  iusques  à  son  extrême  vieillesse.  Il  ne 
trouva  gueres  homme  de  sa  condition  qui  s'egualast 
à  luy  en  tout  exercice  de  corps  :  comme  ie  n'en  ai 
trouvé  gueres  aulcun  qui  ne  me  surmontast;  sauf  au 

*  Aassi  ai-Je  restomac,  les  jambes  et  les  cuisses  hérissés  de  poils. 
Martial,  H,  36,  5. 

*  Le  temps  brise  peu  à  peu  les  forces,  Ténergie  de  l'âge  mûr, 
et  il  fuit  en  nous  amoindrissant  sans  cesie.  Lucrèce,  U,  1131. 

'  Les  années,  dans  leur  course,  nous  dérobent  quelque  porUon 
de  nous-mêmes.  Hor.,  £pist.,  U,  3,  55. 
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courir,  en  quoy  i'estois  des  médiocres.  De  la  musique, 
ny  pour  la  voix,  que  i'y  ay  très  inepte^  ny  pour  les 
instruments,  on  ne  m'y  a  iamais  sceu  rien  apprendre. 
Â  la  danse,  à  la  paulme,  à  la  luicte,  ie  n'y  ay  peu 
acquérir  qu'une  bien  fort  legiere  et  vulgaire  suffi- 
sance^ i  nager,  à  escrimer,  à  voltiger,  et  à  saulter, 
nulle  du  tout.  Les  mains,  ie  les  ay  si  gourdes',  que 
je  ne  sçais  pas  escrire  seulement  pour  moy  ;  de  façon 
que,  ce  que  i'ay  barbouillé,  i'aime  mieulx  le  refaire 
que  de  me  donner  la  peine  de  le  demesler  :  et  ne  lis 
gueres  mieulx-,  ie  me  sens  poiser  aux  escoutants  : 
aultrement  bon  clerc,  le  ne  sçais  pas  clorre  à  droict 
une  lettre,  ny  ne  sceus  iamais  tailler  plume,  ny  tren- 
cber  à  table,  qui  vaille,  ny  equipper  un  cheval  de 
son  harnois,  ny  porter  à  poing  un  oyseau  et  le  lascher, 
ny  parler  aux  chiens,  aux  oyseaux,  aux  chevaulx. 
Mes  conditions  corporelles  sont  en  somme  tresbien 
accordantes  à  celles  de  Famé  :  il  n'y  a  rien  d'alaigre^ 
il  y  a  seulement  une  vigueur  pleine  et  ferme  :  ie 
dure  bien  à  la  peine  ;  mais  i'y  dure,  si  ie  m'y  porte 
moi  mesme,  et  autant  que  mon  désir  m'y  conduict, 

Molli  ter  austerum  studio  fellente  Uborem*: 

aultrement,  si  ie  n'y  suis  alleiché  par  quelque  plaisir, 
et  si  i'ay  aultre  guide  que  ma  pure  et  libre  volonté, 
ie  n'y  vauls  rien;  car  i'en  suis  là,  que,  sauf  la  santé 
et  la  yie,  il  n'est  chose  pour  quoy  ie  veuille  ronger 
mes  ongles,  et  que  ie  veuille  acheter  au  prix  du  tor- 
ment  d'esprit  et  de  la  contraincte  : 

<  &  pesantes,  ii  maladroites. 

*  Car  le  plaisir  qui  accoinpagiie  le  travail  en  fait  oublier  la  fa- 
tigue. Hoa.,  5a^,n,  2,  12. 
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Tanti  mihi  non  sit  opad 
Omnis  arena  Tagi,  quodque  in  mare  volvitur  aurum^ 

Extrêmement  oysif,  extrêmement  libre,  et  par  nature 
et  par  art,  ie  presterois  aussi  volontiers  mon  sang  que 
mon  soing.  Fay  une  ame  libre  et  toute  sienne, 
accoustumee  à  se  conduire  à  sa  mode  :  n'ayant  eu 
iusques  à  cette  heure,  ny  commandant,  ny  maistre 
forcé,  i'ay  marché  aussi  avant,  et  le  pas,  qu'il  m'a 
pieu;  cela  m'a  amolli  et  rendu  inutile  au  service 
d'aultruy,  et  ne  m'a  faict  bon  qu'à  moy. 

Et,  pour  moy,  il  n'a  esté  besoing  de  forcer  ce  na- 
turel poisant,  paresseux,  et  fainéant-,  car,  m'estant 
trouvé  en  tel  degré  de  fortune,  dez  ma  naissance,  que 
i'ay  eu  occasion  de  m'y  arrester  (une  occasion  pour- 
tant que  mille  aultres  de  ma  cognoissance  eussent 
prinse  pour  planche  plus  tost  à  se  passer  à  la  queste, 
à  l'agitation  et  inquiétude),  et  en  tel  degré  de  sens, 
que  i'ay  senty  en  avoir  occasion,  ien'ay  rien  cherché, 
et  n'ay  aussi  rien  prins  : 

Non  agimur  tumidis  velis  Àquilone  secundo, 
Non  tamen  adversis  aetatem  ducimus  Austris; 
Viribus,  ingenio,  specie,  virtute,  loco,  re, 
Extremi  primonim,  extremis  usque  priores*  : 

ie  n'ay  eu  besoing  que  de  la  suffisance  de  me  con- 
tenter-, qui  est  toutesfois  un  règlement  d'ame,  aie 

^  Non,  je  ne  voudrais  point  à  ce  prix-là  tout  le  sable  du  Tage, 
arec  Tor  quMl  porte  à  l'Océan.  Juv.,  Sa^,lll,  54. 

*  Le  vent  du  nord  n'enfle  pas  mes  voiles ,  il  est  vrai,  mais 
TAuster  ne  trouble  pas  ma  course  paisible.  Je  suis ,  en  force,  en 
talent,  en  figure,  en  vertu,  en  naissance,  en  biens,  des  derniers 
de  la  première  classe,  mais  des  (crémiers  de  la  dernière.  Ho»., 
Epist.,n,  2,  20t. 
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bien  prendre  egualeinent  difficile  en  toute  sorte  de 
condition,  et  que,  par  usage,  nous  veoyons  se  trouver 
plus  facilement  encores  en  la  disette  qu'en  Tabon- 
dance:  d'autant,  à  Tadventure,  que,  selon  le  cours 
de  nos  aultres  passions,  la  faim  des  richesses  est  plus 
aiguisée  par  leur  usage  que  par  leur  disette,  et  la 
vertu  de  la  modération ,  plus  rare  que  celle  de  la 
patience  :  et  n'ay  eu  besoing  que  de  iouïr  doulcement 
des  biens  que  Dieu,  par  sa  libéralité,  m'avoit  mis 
entre  mains.  le  n'ay  gousté  aulcune  sorte  de  travail 
ennuyeux  :  ie  n'ay  eu  gueres  en  maniement  que  mes 
affaires;  ou,  si  l'en  ay  eu,  ce  a  esté  en  condition  de 
les  manier  à  mon  heure  et  à  ma  façon,  commis  par 
gents  qui  s'en  fioient  à  moy,  et  qui  ne  me  pressoient 
pas,  et  me  cognoissoient;  car  encores  tirent  les  ex- 
perts quelque  service  d'un  cheval  restif  et  poulsif. 

Mon  enfance  mesme  a  esté  conduicte  d'une  façon 
molle  et  libre,  et  exempte  de  subiection  rigoureuse. 
Tout  cela  m'a  formé  une  complexion  délicate  et  in- 
capable desoHcitude  ;  iusques  là,  que  i'aime  qu'on  me 
cache  mes  pertes,  et  les  desordres  qui  me  touchent. 
Au  chapitre  de  mes  mises,  ie  loge  ce  que  ma  noncha- 
lance me  couste  à  nourrir  et  entretenir-, 

Haec  nempe  supersunt, 
Quœ  dominum  fallunt,  quae  prosunt  furibus  '  ; 

i'aime  à  ne  sçavoir  pas  le  compte  de  ce  que  i'ay,  pour 
sentir  moins  exactement  ma  perte  :  ie  prie  ceulx  qui 
vivent  avecques  moy,  où  l'affection  leur  manque  et 

^  Surplus  qui  échappe  aux  yeux  du  maître,  et  dont  les  voleurs 
«'accommodent,  Hor.,  Epist,,  I,  6,  45. 

G. 
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les  bons  effects,  de  me  piper  et  payer  de  bonnes  ap- 
parences. A  faulte  d'avoir  assez  de  fermeté  pour  souf- 
frir rimportunité  des  accidents  contraires  ausquels 
nous  sommes  subiects,  et  pour  ne  me  pouvoir  tenir 
tendu  à  régler  et  /ordonner  les  affaires,  ie  nourris, 
autant  que  ie  puis,  en  moy  cett' opinion,  m'abandon- 
nant  du  tout  à  la  fortune,  <(  De  prendre  toutes  choses 
au  pis  5  et  oe  pis  là,  me  resouldre  à  le  porter  doulce- 
ment  et  patiemment  :  »  c'est  à  cela  seul  que  ie  tra- 
vaille, et  le  but  auquel  i' achemine  touts  mes  discours. 
A  un  dangier,  ie  ne  songe  pas  tant  comment  i'en 
eschapperay,  que  combien  peu  il  importe  que  l'en 
eschappe  :  quand  i'y  demeurerois,  que  seroit  ce  ?  Ne 
pouvant  régler  Içs  événements,  ie  me  règle  moy 
mesme;  et  m'applique  à  eulx,  s'ils  ne  s  appUquent  à 
moy.  le  n'ay  gueres  d'art  pour  sçavoir  gauchir  la 
fortune  et  luy  eschapper  ou  la  forcer,  et  pour  dresser 
et  conduire  par  prudence  les  choses  à  mon  poinct  ; 
i'ay  encores  moins  de  tolérance  pour  supporter  le 
soingaspre  et  pénible  qu'il  fault  à  cela-,  et  la  plus  pé- 
nible assiette  pour  moy,  c'est  estre;suspens  ez  choses 
qui  pressent,  et  agité  entre  la  crainte  et  l'espérance. 
Le  délibérer,  voire  ez  choses  plus  legieres,  m'im- 
portune; et  sens  mon  esprit  plus  empesché  à  souffrir 
le  branslç  et  les  secousses  diverses  du  doubte  et  de  la 
consultation,  qu'à  se  rasseoir  et  resouldre  à  quelque 
party  que  ce  soit,  aprez  que  la  chance  est  livrée.  Peu 
de  passions  m'ont  troublé  le  sommeil  5  mais,  des  dé- 
libérations, la  moindre-me  le  trouble.  Tout  ainsi  que 
des  chemins,  l'en  évite  volontiers  les  costez  pendants 
et  glissants,  et  me  iecte  dans  le  battu,  le  plus  boueux 
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et  enfondrant,  d'où  ie  ne  puisse  aller  plus  bas  ^  et  y 
cherche  seureté  :  aussi  i'aime  les  malheurs  touts  purs, 
qui  ne  m'exercent  et  tracassent  plus  aprez  l'incerti- 
tude de  leur  rabillage,  et  qui  du  premier  sault  me 
poulsent  droictement  en  la  souffrance  : 

Dubia  plus  torquent  mala'. 

Aux  événements,  ie  me  porte  virilement  \  en  la  con- 
duicte,  puérilement  :  l'horreur  de  la  cheute  me  donne 
plus  de  fiebvre  que  le  coup.  Le  ieu  ne  vault  pas  la 
chandelle  :  l'avaricieux  a  plus  mauvais  compte  de  sa 
passion,  que  n'a  le  pauvre,  et  le  ialoux,  que  le  cocu; 
et  y  a  moins  de  qial  souvent  à  perdre  sa  vigne,  qu'à 
la  plaider.  La  plus  basse  marche  est  la  plus  ferme  : 
c'est  le  siège  de  la  constance  ;  vous  n'y  avez  besoing 
que  de  vous  -,  elle  se  fonde  là  et  appuyé  toute  en  soy. 
Cet  eiemple  d'un  gentilhomme  que  plusieurs  ont 
cogneu,  a  il  pas  quelque  air  philosophique?  Il  se  ma- 
ria bien  avant  en  l'aage,  ayant  passé  en  bon  compai- 
gnon  saieunesse,  grand  diseur,  grand  gaudisseur^ 
Se  souvenant  combien  la  matière  de  cornardise  luy 
avoit  donné  de  quoy  parler  et  se  moquer  des  aultres: 
pour  se  mettre  à  couvert,  iVespousa  une  femme  qu'il 
print  au  lieu  oà  chascun  en  treuve  pour  son  argent, 
et  dressa  avecques  elle  ses  alliances  :  «Bon  iour. 
putain p)  «Bon  iour,  cxmx]  »  et  nest  chose  de  quoy 
plus  souvent  et  ouvertement  il  entretinst  chez  luy  les 
survenants  que  de  ce  sien  desseing  :  par  où  il  bridoit 

^  Ce  sont  les  maux  incertains  qui  tourmentent  le  plus.  Sénèque. 
Agamemn,,  act.  1U«  se,  l,  v.  29. 
*  Grand  railleur. 
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les  occultes  cacqwets  des  mocqueurs,  et  esmousseoit 
la  poincte  de  ce  reproche. 

Quant  à  l'ambition,  qui  est  voisine  de  la  presump- 
tion,  ou  fille  plustost,  il  eust  fallu^  pour  m'advancer, 
que  la  fortune  me  feust  venue  quérir  par  le  poing; 
car,  de  me  mettre  en  peine  pour  un'esperance  incer- 
taine, et  me  soubmettre  à  toutes  les  difficultez  qui 
accompaignent  ceulx  qui  cherchent  à  se  poulser  en 
crédit  sur  le  commencement  de  leur  progrez,  ie  ne 
l'eusse  sceu  faire  : 

Spem  pretio  non  emo  >  : 

ie  m'attache  à  ce  que  ie  veois  et  que  ie  tiens,  et  ne 
m'esloingne  gueres  du  port; 

Aller  remus  aquas,  aller  tibi  radat  arenas': 

et  puis,  on  arrive  peu  à  ces  advancements,  qu'en  ha- 
zardant  premièrement  le  sien;  et  ie  suis  d'advis  que 
si  ce  qu'on  a  suffit  à  maintenir  la  condition  en  laquelle 
on  est  nay  et  dressé,  c'est  folie  d'en  lascher  la  prinse 
sur  l'incertitude  de  l'augmenter.  Celuy  à  qui  la  for- 
tune refuse  de  quoy  planter  son  pied,  et  establir  un 
estre  tranquille  et  reposé,  il  est  pardonnable  s'il  iecte 
au  hazard  ce  qu'il  a,  puis  qu'ainsi  comme  ainsi  la  ne* 
cessité  l'envoyé  à  la  queste  : 

Capienda  rébus  in  malis  praBceps  via  est'  : 

^  Je  n*achète  pas  Tespérance  argent  comptant.  Térence, 
Adelph.f  act.  II,  se.  3,  v.  11. 

*  Qu*unerame  rase  les  flots,  et  l'autre  les  sables  du  rivage.  Pro- 
perce, III,  3,  23. 

>  H  faut,  dans  le  malheur,  suivre  une  voie  périlleuse.  Sémèque, 
Agamemn,,  act.  II,  se.  l,  v.  4  7. 
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et  i'excuse  plustost  un  cabdet  de  mettre  sa  Icgîtimc 
au  vent,  que  celuy  à  qui  Phonneur  de  la  maison  est  en 
charge,  qu'on  ne  peult  point  veoir  nécessiteux  que 
par  sa  faulte.  Fay  bien  trouvé  le  chemin  plus  court 
et  plus  aysé,  avecques  le  conseil  de  mes  bons  amis  du 
temps  passé,  de  me  desfaire  de  ce  désir,  et  de  me 
tenir  coy; 

Cui  sit  conditio  dulcis  sine  pulvere  palnifiB^  : 

iugeant  aussi  bien  sainement  de  mes  forces,  qu'elles 
n'estoient  pas  capables  de  grandes  choses;  et  me  sou- 
venant de  ce  mot  du  feu  chancelier  Olivier,  «  que  les 
François  semblent  des  guenons,  qui  vont  grimpant 
contremont  un  arbre,  de  branche  en  branche,  et  ne 
cessent  d'aller,  iusques  à  ce  qu'elles  soyent  arrivées 
à  la  plus  haulte  branche,  et  y  montrent  le  cul  quand 
elles  y  sont.  » 

Turpe  est,  quod  nequeas,  capiti  committere  pondus, 
Et  pressura  inflexo  mox  dare  terga  genu  •, 

Les  qualitez  mesmes  qui  sont  en  moy  non  repro- 
chables,  ie  les  trouvois  inutiles  en  ce  siècle  :  la  facilité 
de  mes  mœurs,  on  Feust  nommée  lascheté  et  foi- 
blesse;  la  foy  et  la  conscience  s'y  feussent  trouvées 
scrupuleuses  et  superstitieuses  ;  la  franchise  et  la  li- 
berté, importune,  inconsidérée,  et  téméraire.  A  quel- 

1  Quoi  de  plus  doux  que  de  remporter  une  palme  sans  poussière 
(c'est-à-dire  de  vaincre  sans  avoir  combattu).  Horace,  Epist,,  l, 
1,  51. 

'  Il  est  honteux  de  se  charger  la  tête  d'un  poids  qu'on  ne  sau- 
rait porter,  pour  plier  ensuite,  et  se  soustraire  au  fardeau.  Pro- 
perce, lU,  9,  ô. 
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que  chose  sert  le  malheur  :  îl  faict  bon  nûstre  en  un 
siècle  fort  dépravé-,  car,  par  comparaison  d'aultruy, 
vous  estes  estimé  vertueux,  à  bon  marché  :  qui  n'est 
que  parricide  en  nos  iours  et  sacrUege,  il  est  homme 
de  bien  et  d'honneur  : 

Nune,  si  depositum  non  inficiatur  amicus, 
Si  reddat  veterem  cum  tota  aerugine  follem, 
Prodigiosa  fides,  et  Tuscis  digna  libellis, 
Quaeque  coronata  lustrari  4ebeat  agna  '  : 

et  ne  feut  iamais  temps  et  lieu  oi  il  y  eust,  pour  les 
princes,  loyer  plus  certain  et  plus  grand  proposé  à  la 
bonté  et  à  la  iustice.  Le  premier  qui  s'advisera  de  se 
poulser  en  faveur  et  en  crédit  par  cette  voye  là,  ie 
suis  bien  deceu  si  à  bon  compte  il  ne  devance  ses  com- 
paignons  :  la  force,  la  violence,  peuvent  quelque 
chose,  mais  non  pas  tousiours  tout.  Les  marchands, 
les  iuges  de  village,  les  artisans,  nous  les  veoyons 
aller  à  pair  de  vaillance  et  science  militaire  avecques 
la  noblesse;  ils  rendent  des  combats  honorables  et 
publicques  et  privez,  ils  battent,  ils  deffendent  villes 
en  nos  guerres  présentes  :  un  prince  estoufife  sa  re- 
commendation  emmy  cette  presse  :  Qu'il  reluise 
d'humanité,  de  vérité,  de  loyauté,  de  tempérance,  et 
surtout  de  iustice;  marques  rares,  incogneues  et 
exilées  :  c'est  la  seule  volonté  des  peuples  dequoy 
il  peult  faire  ses  affaires;  et  nulles aultres  qualitez  ne 
peuvent  attirer  leur  volonté  comme  celles  là,  leur 

'  Maintenant,  si  ton  ami  ne  nie  point  ton  dépôt,  s'il  te  rend 
ton  vieux  sac  et  ton  argent  noirci  par  le  temps,  c*est  un  trait  de 
probité  digne  d'être  inscrit  dans  les  livres  des  pontifes,  c^est 
un  prodige  qu'il  faut  expier  par  le  sang  d'une  brebis.  Jovial, 
XllI,  60. 
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estants  les  plus  utiles  :  Nihilest  iam  populare^  quant 

Par  cette  proportion^,  ie  me  feusse  trouvé  grand 
et  r»e;  comme  ie  me  treuve  pygmee  et  populaire,  à 
la  proportion  d*aulcuns  siècles  passez,  ausquels  il  es- 
toit  vulgaire,  si  d'aultres  plus  fortes  qualitez  ny  con- 
curroient,  de  veoir  un  homme  modéré  en  ses  ven- 
geances^, mol  au  ressentiment  des  offenses,  religieux 
en  Tobservance  de  sa  parole,  ny  double,  ny  soupple, 
ny  accommodant  sa  foy  à  la  volonté  d'àultruy  et  aux 
occasions  :  plustost  lairrois  ie  rompre  le  col  aux  af- 
faires, que  de  tordre  *  ma  foy  pour  leur  service.  Car, 
quant  à  cette  nouvelle  vertu  de  feinctise  et  dissimula- 
tion, qui  est  a  cette  heure  si  fort  en  crédit,  ie  la  hais 
capitalement  ^  et  de  touts  les  vices,  ie  n'en  treuve  aul- 
cun  qui  tesmoigne  tant  de  lascheté  et  bassesse  de  cœur . 
C'est  une  humeur  couarde  et  servile  de  s'aller  des- 
guiser  et  cacher  soubs  un  masque,  et  de  n'oser  se 
faire  veoir  tel  qu'on  est  :  par  là  nos  hommes  se  dres- 
sentà  la  perfidie  ;  estants  duicts  à  produire  des  paroles 
faokies,  ils  ne  font  pas  conscience  d'y  manquer.  Un 
cœur  généreux  ne  doibt  point  desmentir  ses  pensées; 
fl  se  veult  faire  veoir  iusques  au  dedans-,  tout  y  est 


*  Rien  n'est  si  populaire  <iue  la  bonté.  CiCÉKon,  pro  Ligar,, 

'  D'après  cette  comparaison  de  mes  qualités  et  de  mes  mœurs 
avec  celles  de  notre  temps ^  etc.  Ë.  Johanneau. 

'  Var.  :  Par  cette  proportion  t'eusse  esté  modéré  en  mes  ven- 
geances,  etc.;  i*  eusse  plus  tost  baissé  rompre  le  col  aux  affaires, 
que  de  plier  ma  foy  et  ma  conscience  à  leur  service.  Ëdlt.  in-4<* 
de  1588. 

*  Var.:  Déplier,  Exempl.  de  Bordeaux. 
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bon,  OU  au  moins,  tout  y  est  humain.  Aristote  *  es- 
time office  de  magnanimité,  haïr  et  aimer  à  descou- 
vert^  iuger,  parler  avecques  toute  franchise,  et,  au 
prix  de  la  vérité,  ne  faire  cas  de  l'approbation  ou  ré- 
probation d'aultruy.  Apollonius  disoit^  que  «  c'estoit 
aux  serfs  de  mentir,  et  aux  libres  de  dire  vérité  :  » 
c'est  la  première  et  fondamentale  partie  de  la  vertu; 
il  la  fault  aimer  pour  elle  mesme.  Celuy  qui  dict  vray, 
parce  qu'il  y  est  d'ailleurs  obligé,  et  parce  qu'il  sert  ^, 
et  qui  ne  craint  point  à  dire  mensonge,  quand  il  n'im- 
porte à  personne,  il  n'est  pas  véritable  suffisamment. 
Mon  ame,  de  sa  complexion,  refuyt  la  menterie,  et 
hait  mesme  à  la  penser-,  i'ay  un'inteme  vergogne  et 
un  remords  picquant,  si  parfois  elle  m'eschappe; 
comme  parfois  elle  m'eschappe,  les  occasions  me 
surprenant  et  agitant  impremeditement.  Il  ne  fault 
pas  tousiours  dire  tout-,  car  ce  seroit  sottise  :  mais  ce 
qu'on  dict,  il  fault  qu'il  soit  tel  qu'on  le  pense  -,  aul- 
trement,  c'est  meschanceté.  \e  ne  sçais  quelle  com- 
modité ils  attendent  de  se  fe\idre  et  contrefaire  sans 
cesse,  si  ce  n'est  de  n'en  eotre  pas  creus  lors  mesmes 
qu'ils  disent  vérité-,  cota  peult  tromper  une  fois  ou 
deux  les  hommes  :  mp,s  de  faire  profession  de  se  te- 
nir couvert,  et  se  vante  '',  comme  ont  faict  aulcuns  de 
nos  princes,  Que  a  ils  iecteroient  leur  chemise  au  feu, 
si  elle  estoit  participante  de  leurs  vrayes  intentions,  » 
qui  est  un  mot  de  l'ancien  Metellus  Macédoniens^^  et 

*  Morale  à  Nlcomaque,  IV,  8. 

'  PfliLosTRATE,  p.  409,  édit,  d'Olcariu»,  1*09. 
^  Parce  que  cela  lui  sert,  lui  est  utile,  fiosiE. 

*  AvMiws  ViCTOB,  rfe  Kir,  iltustr,,  c«  H* 
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publier,  Que  a  qui  ne  sçait  se  feindre,  ne  sçait  pas 
régner*,  »  c'est  tenir  advertis  ceulx  qui  ont  à  les 
practiquer,  que  ce  n'est  que  piperie  et  mensonge 
qu'ils  disent;  qtto  quis  versutior  et  callidior  est,  hoc 
invisior  et  suspecttoj\  detracta  opinione  probitatis^  : 
ce  seroit  une  grande  simplesse  à  qui  se  lairroit  amu- 
ser ny  au  visage,  ny  aux  paroles  de  celuy  qui  faict 
estât  d'estre  tousiours  aultre  au  dehors  qu'il  n'est  au 
dedans,  comme  faisoit  Tibère.  Et  ne  sçais  quelle  part 
telles  gents  peuvent  avoir  au  commerce  des  hommes, 
ne  produisants  rien  qui  soit  receu  pour  comptant  : 
qui  est  desloyal  envers  la  vérité,  l'est  aussi  envers  le 
mensonge. 

Ceux  qui,  de  nostre  temps,  ont  considéré,  en  l'es- 
tablissement  du  debvoir  d'un  prince,  le  bien  de  ses 
affaires  seulement,  et  l'ont  préféré  au  soing  de  sa  foy 
et  conscience,  diroient  quelque  chose  ^  à  un  prince 
de  qui  la  fortune  auroit  rengé  à  un  tel  point  les  af- 
faires, que  pour  tout  iamais  il  les  peust  establir  par 
un  seul  manquement  et  faulte  à  sa  parole  :  mais  il 
n'en  va  pas  ainsin*,  on  recheoit  souvent  en  pareil 
marché;  on  faict  plus  d'une  paix,  plus  d'un  traicté 
en  sa  vie.  Le  gaing  qui  les  convie  à  la  première  des# 
loyauté,  et  quasi  tousiours  il  s'en  présente,  comme  à 
toutes  aultres  meschancetez;  les  sacrilèges,  les  meur- 
tres, les  rebellions,  les  trahisons,  s'entreprennent 
pour  quelque  espèce  de  fruict  :  mais  ce  premier  gaing 

i  Maxime  de  Louis  XL 

*  Plus  un  homme  est  fin  et  adroit ,  plus  il  est  odieux  et  suspect 
lorsqu'il  a  perdu  la  réputalion  d'homme  de  hien.  Gicéron,  de 
O/fic.,  n,  9. 

*  Parleraient  avec  quelque  apparence  de  raison.  V.  Leglerc. 

III.  7 
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apporte  infinis  dommages  suyvant^,  iectantce  prinee 
hors  de  tout  commerce  et  de  tout  moyen  de  îiegoejar 
tion,  par  l'exemple  de  cette  infidélité,  Soliman,  de  la 
race  des  Ottomans,  race  peu  soigneuse  de  l'obser- 
vance des  promesses  et  paches  S  lorsque,  de  mon  e»- 
fance»,  il  foit  descendre  son  armée  a  Otrapte,  ayant 
sceu  que  Mereurin  de  Gratinare,  et  les  habitants  de 
Castro,  estoient  détenus  prisonniers  aprez  avoir  rendw 
la  place,  contre  ce  qui  avoit  esté  capitulé  par  se^ 
gents  avecques  eulx,  manda  qu'on  les  relaschast;  et 
qu'ayant  en  main  d'aultres  grandes  entreprinses  en 
cette  contrée  là,  cette  déployante,  quoyqu'elle  eust 
quelque  apparence  d'utilité  présente,  luy  apporteroit 
pour  l'advenir  un  descri  et  une  desfiance  d'infini 
preiudice. 

Qr,  de  moy,  i'aime  mieulx  estre  importun  et  indisr 
cret,  que  flatteur  et  dissimulé.  l'advoue  qu'il  se  peuU 
mesler  quelque  poincte  de  fierté  et  d'opiniastreté,  à 
se  tenir  ainsin  entier  et  ouvert  comme  ie  suis,  ss^ns 
considération  d'aultruy  ;  et  me  semble  que  ie  deviens 
un  peu  plus  libre  où  il  le  fauldroit  moins  estre,  et  que 
ie  m'eschauffe  par  l'opposition  du  respect  :  il  peult 
^tre  aussi  qqe  ie  me  laisse  aller  aprez  ma  nature,  à 
faulte  d'art.  Présentant  aux  grands  cette  mesme  li- 
cence de  langue  et  de  contenance  que  l'apporte  de 
ma  maison,  ie  sens  combien  elle  décline  vers  l'indis^ 
cretion  et  incivilité  :  mais,  oultre  ce  que  ie  suis  ainsi 
faict,  ie  n'ay  pas  l'esprit  assez  soupple  pour  gauchira 
une  prompte  demande,  et  pour  en  eschapper  par 

*  Pactes, 

*  En  1537.  Montaigne  avait  quatre  ans. 
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quelque  destour,  liy  pouf  feindre  une  vérité,  ily  assex 
de  mémoire  pour  la  retenir  ainsi  feincte,  ny  certes 
assez  d'asseurancepour  la  maintenir,  et  foys  le  brave 
par  foiblesse*,  parquoy  ie  m'abandonne  à  la  nalfveté, 
et  à  tousiours  dire  ce  que  ie  pense^  et  par  cotnplexion 
et  par  desseing,  laissant  à  la  fortune  d'en  conduire 
l'événement.  Aristippus  disoit '^  «le  principal  fruict 
qu'il  eust  tiré  de  la  philosophie,  estre  Qu'il  parloit 
Ubrement  et  ouvertement  à  chascun.  » 

C'est  un  util  et  merveilleux  «ervicô  que  la  mé- 
moire, et  sans  lequel  le  iugement  faict  bien  à  peine 
son  oMce  ;  elle  me  manque  du  tout.  Ce  qu'on  me  veult 
proposer^  il  fault  que  ce  soit  à  parcelles^  car  de  re»- 
pondre  à  un  propos  où  il  y  eust  plusieurs  divers  chefs, 
il  n'est  pas  en  ma  puissance  :  ie  ne  sçaurois  recevoir 
une  charge  sans,  tablettes.  Et,  quand  i'ay  un  propos 
de  conséquence  à  tenir,  s'il  est  de  longue  haleine,  ie 
suis  reduict  a  cette  vile  et  misérable  nécessité  d'ap- 
prendre par  cœur,  mot  à  mot,  ce  que  i'ay  à  dire;  aul- 
trement  ie  n'aurois  ny  façon,  ny  asseurance,  estant 
en  crainte  que  ma  mémoire  veinst  à  me  faire  un  lïmu^ 
vais  tour.  Mais  ce  moyen  m*est  non  moins  difficile; 
pour  apprendre  trois  vers^  il  m*y  fault  ti*ois  heures; 
et  puis,  en  un  propre  ouvrage,  la  Uberté  et  auctorité 
de  remuer  l'ordre,  de  changer  un  mot,  variant  sans 
cesse  la  matière,  la  rend  plus  tnalaysee  à  arrester  en 
la  mémoire  de  son  aucteur.  Or^  plus  ie  m'en  desfie^ 
plus  elle  se  trouble-,  elle  me  sert  mieulx  par  ren^ 
contre  :  il  fault  que  ie  la  solicite  nonchalamment;  car, 
si  ie  la  presse,  eue  s'estonne  ;  et  depuis  qu'elle  a  com- 

*  Dl<MttNE  LaBKCA,  l\,  è8. 
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mencé  à  chanceler,  plus  ie  la  sonde,  plus  elle  s'em- 
pestre  et  embarrasse  :  elle  me  sert  à  son  heure,  non 
pas  à  la  mienne. 

Cecy  que  ie  sens  en  la  mémoire,  ie  le  sens  en  plu- 
sieurs aultres  parties  :  ie  fuys  le  commandement, 
l'obligation  et  la  contraincte  ;  ce  que  ie  foys  aysee- 
ment  et  naturellement,  si  ie  m'ordonne  de  le  faire 
par  une  expresse  et  prescripte  ordonnance,  ie  ne 
sçais  plus  le  faire.  Au  corps  mesme,  les  membres  qui 
ont  quelque  liberté  et  iurisdiction  plus  particulière 
sur  eulx,  me  refusent  parfois  leur  obéissance,  quand 
ie  les  destine  et  attache  à  certain  poinct  et  heure  de 
service  nécessaire  :  cette  preordonnance  contraincte 
et  tyrannique  les  rebute;  ils  se  croupissent  d'effroy 
ou  de  despit,  et  se  transissent.  Aultresfois,  estant  en 
lieu  oi  c'est  discourtoisie  barbaresque  de  ne  res- 
pondre  à  ceulx  qui  vous  convient  à  boire,  quoy  qu'on 
m'y  traictast  avec  toute  liberté,  i'essayay  de  faire  le 
bon  compaignon  en  faveur  des  dames  qui  estoient  de 
la  partie,  selon  l'usage  du  pays  :  mais  il  y  eut  du 
plaisir  5  car  cette  menace  et  préparation  d'avoir  à 
m'efforcer  oultre  ma  coustume  et  mon  naturel, 
m'estoupa  de  manière  le  gosier,  que  ie  ne  sceus 
avaller  une  seule  goutte,  et  feus  privé  de  boire  pour 
le  besoing  mesme  de  mon  repas^  ie  me  trouvay  saoul 
et  désaltéré  par  tant  de  bruvage,  que  mon  imagi- 
nation avoit  préoccupé.  Cet  effect  est  plils  apparent 
en  ceulx  qui  ont  Timagination  plus  véhémente  et 
puissante;  mais  il  est  pourtant  naturel,  et  n'est  aul- 
cun  qui  ne  s'en  ressente  aulcunement.  On  offroit  à 
un  excellent  archer,  condamné  à  la  mort,  de  luy 
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sauver  la  vie,  s'il  vouloît  faire  veoir  quelque  notable 
preuve  de  son  art  :  il  refusa  de  s'en  essayer,  craignant 
que  la  trop  grande  contention  de  sa  volonté  luy  feist 
fourvoyer  la  main,  et  qu'au  lieu  de  sauver  sa  vie,  il 
perdist  encores  la  réputation  qu'il  avoit  acquise  au 
tirer  de  l'arc.  Un  homme  qui  pense  ailleurs,  ne 
fauldra  point,  à  un  poulce  prez,  de  refaire  tousiours 
un  mesme  nombre  et  mesure  de  pas  au  lieu  où  il  se 
promené-,  mais  s'il  y  est  avecques  attention  de  les 
mesurer  et  compter,  il  trouvera  que  ce  qu'il  faisoit 
par  nature  et  par  hazard,  il  ne  le  fera  pas  si  exacte- 
ment par  desseing. 

Ma  librairie,  qui  est  des  belles  entre  les  librairies 
de  village,  est  assise  à  un  coing  de  ma  maison  :  s'il 
me  tumbe  en  fantasie  chose  que  i'y  vueille  aller 
chercher  ou  escrire,  de  peur  qu'elle  ne  m'eschappe, 
en  traversant  seulement  ma  cour,  il  fault  que  ie  la 
donne  en  gardeà  quelqu'aultre.  Si  ie  m'enhardis,  en 
parlant,  à  me  destoumer  tant  soit  peu  de  mon  fil,  ie 
ne  fauls  iamais  de  le  perdre  :  qui  faict  que  ie  me 
tiens,  en  mes  discours,  contrainct,  sec,  et  resserré. 
Les  gents  qui  me  servent,  il  fault  que  ie  les  appelle 
par  le  nom  de  leurs  chaînes  ou  de  leur  pays,  car  il 
m'est  tresmalaysé  de  retenir  des  noms  ;  ie  diray  bien 
qu'il  a  trois  syllabes,  que  le  son  en  est  rude,  qu'il 
commence  ou  termine  par  telle  lettre  :  et  si  ie  durois 
à  vivre  longtemps,  ie  ne  crois  pas  que  ie  n'oubliasse 
mon  nom  propre,  comme  on  faict  d'aultres.  Mcssala 
Corvinus  feut  deux  ans  n'ayant  trace  aulcune  de 
mémoire,  ce  qu'on  dict  aussi  de  George  Trapezonce. 
Et  pour  mon  interest,  ie  rumine  souvent  quelle  vie 
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c'estoit  que  la  leur,  et  si ,  sans  cette  pièce,  il  me 
restera  assez  pour  me  soubtenir  avecques  quelque 
aysance  \  et  y  regardant  de  prez,  îe  crains  que  ce 
defaiilt,  s'il  est  parfaiot,  perde  toutes  les  functions 
de  l'ame  : 

Plenus  rimarum  sum,  hac  atque  illac  perfluo  *. 

Il  m'est  advenu  plus  d'une  fois  d'oublier  le  mot  du 
guet,  que  i'avois  trois  heures  atapâravatit  donné,  oti 
receu  d'un  aultre,  et  d'oublier  oh  i'avois  caché  ma 
bourse  :  quoy  qu'en  die  Cicero^,  ie  m'ayde  à  perdre 
ce  que  ie  serre  particulièrement.  Memoria  certe  non 
modo  philosophiam  y  sed  omnis  vit  es  usunt^  omnésque 
artes^  una  maxime  continei  *.  C'est  le  réceptacle  et 
Festuy  de  la  science  que  la  mémoire  :  l'ayant  sî  dé- 
faillante, ie  n^ay  pas  fort  à  me  plaindre  si  ie  ne  sçais 
gueres.  le  sçais  en  gênerai  le  nom  des  arts,  et  ce  de 
quoy  ils  traictent^  mais  rien  au  delà.  le  feuilleté  les 
livres;  ie  iie  les  estudie  pas  :  ce  qui  m'en  demeure, 
c'est  chose  que  ie  ne  recognois  plus  estre  d'aultruy, 
c'est  cela  seulement  de  quoy  mon  ingénient  a  faict 
son  proufit,  les  discours  et  les  imaginations  de  quoy 
il  s'est  imbu  ;  l'aucteur,  le  lieu,  les  mots  et  auîtres 
circonstances,  ie  les  oublie  incontinent  :  et  suis  si 
excellent  en  l'oubliance,  que  meS  escripts  mesmes  et 


*  Je  suis  plein  de  fissures,  Je  laisse  tout  échapper.  Tékence, 
Eunuch,t  act.  W,  se  2,  v.  25. 

•  De  Senectute,  c.  7 . 

'  Il  est  certain  que  la  mémoire  renferme  non-seulement  la  phi> 
losophie,  mais  tous  les  arts,  et  tout  ce  qui  appartient  à  l'usage  dé 
la  Vie.  Gic,  Acad,,U,l. 
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compositions,  îe  ne  les  oublie  pas  moins  ({ue  le  reste  ; 
on  m'allègue  touts  les  coiips  à  moy  mesme,  sans  que 
ie  le  sente.  Qui  vouldrôit  sçavoir  d'où  sont  les  vert  et 
exemples  que  i'ay  icy  entâssei,  mé  mettroit  eil  peiné 
de  le  luy  dire  :  et  ie  ne  les  ay  mendiez  qu'ei  portes 
cogneues  et  fameuses;  ne  me  contentant  pas  qu'ils 
feussent  riches,  s'ils  ne  venoient  encores  de  main 
riche  et  hotiorable  :  Tauctorité  y  concurre  ^  quand  et 
la  raison.  Ce  n'est  pas  grand'  merveille  si  mon  livt^ 
suyt  la  fortune  des  aultres  livres,  et  si  ma  mémoire 
désempare  ce  que  î'escris,  comme  ce  que  îe  lis,  et  ce 
que  ie  donne,  comme  ce  que  ie  receois. 

Oultre  le  default  de  la  mémoire,  i'en  ay  d'aultres 
(jui  àydent  beaucoup  à  moti  ignorance  :  Fay  l'esprit 
tardif  et  mousse,  le  moindre  nuage  luy  arreste  sa 
poincte,  en  façon  que  (pour  exemple)  ie  ne  luy 
proposay  iamais  énigme  si  aysé,  qu^il  sceust  desve- 
lopper-,  il  n'est  si  vaine  subtilité  qui  ne  m'empesche; 
aux  ieui  où  l'esprit  a  sa  part,  des  échecs,  des  chartes, 
des  dames,  et  aultres,  ie  n'y  comprends  que  les  plus 
grossiers  traicts  :  L'appréhension ,  ie  l'ay  lente  et 
embrouillée  5  mais  ce  qu'elle  tient  une  fois,  elle  le 
tient  bien,  et  l'embrasse  bien  universellement,  es- 
troictement,  et  profondement,  pour  le  temps  qu'elle 
le  tient  :  l'ay  la  veue  longue,  saine,  et  entière,  mais 
qui  se  lasse  ayseement  au  travail,  et  sechai*ge;  à  cette 
occasion,  ie  ne  puis  avoir  long  commerce  avecques 
les  livi'es,  que  par  le  moyen  du  dervice  d'aultruy.  Le 
ieune  Pline ^  instruira  ceulx  qui  ne  l'ont  essayé, 

*  L'autorité  y  concourt  avec  la  raison. 

*  ÉpUt.,  Ut.  V,  3. 
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combien  ce  retardement  est  important  à  ceulx  qui 
s'adonnent  à  cette  occupation  ^ 

Il  n'est  point  ame  si  chestifve  et  brutale,  en 
laquelle  on  ne  veoye  reluire  quelque  faculté  parti- 
culière; il  n'y  en  a  point  de  si  ensepvelie,  qui  ne  face 
une  saillie  par  quelque  bout  :  et  comment  il  advienne 
qu'une  ame,  aveugle  et  endormie  à  toutes  aultres 
choses,  se  treuve  vifve,  claire,  et  excellente  à  certain 
particulier  effect,  il  s'en  fault  enquérir  aux  maistres. 

*  «  Montaigne  a  été  élevé  par  un  père  tendre  et  soigneux  de  son 
éducation  ;  mais  la  religion  ne  Ta  pas  le  moins  du  monde  atteint, 
ni  de  bonne  heure  modifié  :  on  lui  a  appris  le  latin  dès  le  berceau 
plus  que  le  catéchisme.  Son  père,  qui  avait  fait  la  guerre  en  Italie, 
et  vu  le  monde,  espèce  de  philanthrope  à  idées  originales,  renvoya 
élever  au  village,  comme  un  Emile  du  seizième  siècle,  et  le  fit 
tenir  sur  les  fonts  de  baptême  par  des  gens  de  la  plus  abjecte  for- 
tune, pour  lui  apprendre  à  ne  mépriser  personne,  surtout  le  pauvre 
peuple,  et  pour  Vy  rendre  obligé  et  attaché.  Ce  bon  père  poussait 
le  soin  envers  lui  jusqu'à  le  faire  éveiller  au  son  de  quelque  instru- 
ment. Ses  premières  études  furent  toutes  de  langues  et  d'expé- 
riences courantes,  sans  aucune  combinaison  abstraite  et  aucune 
fatigue.  Il  grandit  de  la  sorte,  doux,  traitable,  assez  mol  et  oisif, 
et  cachant,  sous  ces  dehors  assez  lents,  des  imaginations  assez  har- 
dies. Son  premier  goût  vif  au  collège  de  Guyenne,  où  on  l'a  placé, 
mais  où  la  libéralité  paternelle  Tenvironne  d'aise ,  sa  première 
prédilection  se  déclare  pour  les  ilf^^amorp^^es  d'Ovide,  cet  Arioste 
d'autrefois.  C'est  sa  lecture  favorite,  enfantine  et  toute  païenne; 
ce  sont  les  armes  d'Achille ,  sur  lesquelles  sa  fantaisie  soudaine 
s'est  jetée,  et  par  là  il  enfile  tout  d'un  trait,  nous  dit-il,  V Enéide, 
Térence,  Plaute ,  et  les  comédies  italiennes.  Il  joue  les  tragédies 
latines  de  Buchanan  et  du  Muret  à  son  collège,  et  juge  déjà  imper- 
tinents ceux  qui  trouvent  à  redire  à  ce  plaisir.  A  treize  ans  son 
cours  d'études  était  fini.  Ces  autres  plaisirs,  qui  font  le  premier 
attrait  de  la  jeunesse ,  et  dont  le  juste  retard  commence  aussitôt 
pour  elle  la  difficile  vertu,  ces  plaisirs  sont  d'abord  les  siens ,  et  il 
se  souvient  à  peine  de  s'en  être  jamais  privé.  Son  esprit,  libre  par 
nature,  et  que  l'éducation  avait  si  peu  contraint,  avait,  à  part  soi. 
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Mais  les  belles  âmes,  ce  sont  les  âmes  universelles, 
ouvertes,  et  prestes  à  tout-,  si  non  instruictes,  au 
moins  instruisables  :  ce  que  ie  dis  pour  accuser  la 
mienne-,  car,  soit  parfoiblesse  ou  nonchalance  (et 
de  mettre  à  nonchaloir  ce  qui  est  à  nos  pieds,  ce  que 
nous  avons  entre  mains,  ce  qui  regarde  de  plus  prez 
l'usage  de  la  vie,  c'est  chose  bien  esloingnee  de  mon 
dogme),  il  n'en  est  point  une  si  inepte  et  si  ignorante 
que  la  mienne  de  plusieurs  telles  choses  vulgaires,  et 

sous  cette  forme  d'abandon ,  des  remuements  fermes ,  des  juge- 
ments sûrs  et  ouverts  autour  des  objets,  et  digérait  seul  ses 
pensées  sans  aucune  communication.  Le  romanesque,  qui  n*est 
pas  dans  la  nature^  mais  qu'une  certaine  imagination,  d'abord  so- 
pbistiquée,  développe  et  caresse  en  nous^  ne  le  tenta  point.  L'amour, 
qu'il  aimait  tant  comme  plaisir,  et  qu'il  avouait  le  plus  grand  de 
tous  ceux  de  la  nature,  ne  i'occupa  jamais  exclusivement  comme 
passion.  La  chaleur,  moins  téméraire  et  moins  fiévreuse,  plus  gé- 
nérale et  universelle,  de  l'amitié,  eut  en  lui  la  préférence  ;  on  sait 
combien  vive  il  l'a  éprouvée,  comment  admirable  et  belle  il  l'a  dé- 
peinte. Par  tous  les  endroits  que  je  pourrais  multiplier  encore,  il 
me  parait  comme  un  exemplaire  complet  et  tempéré  de  la  nature 
même;  il  est  dans  le  milieu  de  l'humanité  non  chrétienne,  mais 
civile,  honnête  et  soi-disant  raisonnable.  Dans  un  temps  de  guerres 
civiles,  il  se  maintient  sans  passion,  sans  ambition  ;  il  s'acquitte  de 
plusieurs  charges  avec  honneur,  sans  cet  éclat  qui  vous  y  attache 
à  jamais,  et  il  redevient  vite,  de  monsieur  le  conseiller  au  parle- 
ment, ou  de  monsieur  le  maire  de  Bordeaux,  simplement  homme. 
Être  homme ,  voilà  sa  profession  ;  il  n'a  d'autre  métier,  n'appro- 
fondissant rien  de  trop  particulier,  de  peur  de  se  perdre,  de  s'expa- 
trier hors  de  cette  profession  humaine  et  générale.  Il  n'a  pas  seu- 
lement en  lui,  nous  dit-il,  de  quoi  examiner,  pour  la  science,  un 
enfant  des  classes  moyennes  à  sa  première  leçon  ;  mais^  en  deux 
ou  trois  questions ,  de  mesurer  et  de  tâter  à  nu  la  qualité  du  jeune 
esprit,  voilà  ce  qu'il  peut  faire.  Ainsi  il  vit,  actif  et  dégagé,  faisant 
des  pointes  perçantes  dans  chaque  chose ,  et  rentrant  à  tout  mo- 
ment dans  une  sorte  d'oubli,  dans  l'état  naturel  et  libre  des  facultés, 
pour  se  retremper  à  la  source  même  :  voilà  l'homme  avant  tout, 
et  après  tout.  »  Saimte-Beuve. 
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qui  ne  se  peuvent  sans  honte  ignorer.  Il  fault  que 
i'en  conte  quelques  exemples. 

le  suis  nay  et  nourry  aux  champs,  et  parmy  le 
labourage^  i'ay  des  affaires  et  du  ménage  en  main, 
depuis  que  ceulx  qui  me  devanceoient  en  la  posses- 
sion des  biens  que  ie  iouys  m'ont  quitté  leur  place  : 
or,  ie  ne  sçais  compter  ny  à  iect  *  ny  à  plUme^  la 
pluspart  de  nos  monnoyes,  ie  ne  les  cognois  pas-,  ny 
ne  sçais  la  différence  d'un  grain  à  Faultre ,  ny  en  la 
terre,  ny  au  grenier,  si  elle  n'est  par  trop  apparente^ 
ny  à  peine  celle  d'entre  les  choux  et  les  laictues  de 
mon  iardin  :  ie  n'entends  pas  seulement  les  noms 
des  premiers  utils  du  mesnage,  ny  les  plus  grossiers 
principes  de  l'agriculture,  et  que  les  enfants  sçarent; 
moins  aux  arts  mechaniques,  en  la  traficque,  et  en 
la  cognoissance  des  marchandises,  diversité  et  nature 
des  fruicts,  des  vins,  des  viandes,  ny  à  dresser  un  oy- 
seau,  ny  à  medeciner  un  cheval  ou  un  chien  ^  et, 
puisqu'il  me  fault  faire  la  honte  toute  entière,  il  n'y 
a  pas  un  mois  qu'on  me  surprint  ignorant  de  quoy 
Le  levain  servoit  à  faire  du  pain ,  et  qiie  c'estoit  que 
Faire  cuver  du  vin.  On  coniectura  anciennement  à 
Athènes  une  aptitude  à  la  mathématique,  en  celuy  à 
qui  on  veoyoit  ingénieusement  adgencer  et  fagotter 
une  charge  de  brossailles  :  vrayement  on  tireroit 
de  moy  une  bien  contraire  Conclusion-,  car  qu'on 
me  donne  tout  l'apprest  d'une  cuisine,  me  voylà  à  la 
faim.  Par  ces  traicts  de  ma  confession  ,  on  en  peult 
imaginer  d'aultres  à  mes  despens.  Mais  quel  que  ie 

1  Avec  des  jetons» 
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me  fasse  cognoistre,pourveu  que  ie  me  fasse  eognois- 
tre  tel  que  ie  suis,  ie  foyis  mon  effect;  et  si  ne  m'ext- 
cuse  pas  d'oser  mettre  par  escript  des  propos  si  bas 
et  frivoles  que  ceulx  cy,  la  bassesse  du  subiect  m'y 
contrainct*,  qu'on  accuse  si  on  veult  mon  proiect, 
mais  mon  progrez,  non  :  tant  y  a  que,  sans  l'adver^ 
tissement  d'aultruy,  ie  veois  assez  le  peu  que  tout 
eecy  vault  et  poise,  et  la  folie  de  mon  desseing  5  c'est 
prou  que  mon  iugement  ne  se  déferre  point,  duquel 
ce  sont  iey  les  essais. 

Nasutus  sis  usque  licet,  sis  denique  nasus. 

Quantum  nduerit  ferre  rogatus  Atlas, 
£(pQS9i«  ipsupd  tu  deridere  Latipum, 

Non  potes  in  nugas  dicere  plura  meas, 
Ipse  ego  quam  dixi  :  quid  dentem  dente  iuvabit 

Rpdere?  carne  opus  est,  si  satur  esse  velis. 
^e  p0rdas  operam  :  qui  se  iQiran(ur,  in  illos 

Virus  habe  \  nos  hsec  novimus  esse  uihiP. 

)e  ne  suis  pas  obligé  à  ne  dire  point  de  sottises,  pour- 
veu  que  ie  ne  me  trompe  pas  à  les  co(;noistre  ;  et  de 
faillir  à  mon  escient,  cela  m'est  si  ordinaire,  que  ie 
ne  faulx  gueres  d'aultre  façon;  ie  ne  faulx  gueres 
fortuitement.  C'est  peu  de  choses  de  prester  à  la  te^ 
mérité  de  mes  humeurs  les  actions  ineptes,  puisque 
ie  ne  me  puis  pas  deffendre  d'y  prester  ordinaire- 
ment les  vicieuses. 

^  Soyez  le  plus  fin  critique  du  monde  ;  confondez,  par  yob  plai- 
santeries ,  Latinus  lui-même  :  vous  ne  sauriez  Jamais  dire  pis  de 
ces  bagatelles  que  ce  que  j*en  ai  dit  moi-même.  Pourquoi  vous  tour-* 
menter  pour  y  trouver  de  quoi  mordre?  Attaquez  quelque  chose  de 
plus  solide.  Si  vous  ne  voulez  pas  perdre  votre  peine,  répandez 
votre  venin  sur  ceux  qui  s'admirent  eux-mêmes;  car^  pour  moi,  je 
saià  que  tout  ceci  n'est  rien.  Martial,  11,  13. 
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le  veis  un  iour,  à  Barleduc  ',  qu'on  presentoit  au 
roy  François  second,  pour  la  recommendation  de 
René,  roy  de  Sicile,  un  pourtraict  qu'il  avoit  luy 
mesme  faict  de  soy  :  Pourquoi  n'est  il  loisible  de 
mesme  à  chascun  de  se  peindre  de  la  plume,  comme 
il  se  peignoit  d'un  creon?  le  ne  veulx  doncques  pas 
oublier  encores  cette  cicatrice ,  bien  mal  propre  à 
produire  en  public^  c'est  l'irrésolution  :  default  tres- 
incommode  à  la  négociation  des  affaires  du  monde, 
le  ne  sçais  pas  prendre  party  ez  entreprinses  doub- 
teuses  : 

Ne  si,  ne  no,  nel  cor  mi  suona  intero  *. 
ie  sçais  bien  soubtenir  une  opinion ,  mais  non  pas 
la  choisir.  Parce  qu'ez  choses  humaines ,  à  quelque 
bande  qu'on  penche,  il  se  présente  force  apparences 
qui  nous  y  confirment  (  et  le  philosophe  Chrysippus 
disoit  '  qu'il  ne  vouloit  apprendre,  de  Zenon  et 
Cleanthes,  ses  maistres,  que  les  dogmes  simplement; 
car  quant  aux  preuves  et  raisons,  qu'il  en  foumiroit 
assez  de  luy  mesme),  de  quelque  costé  que  ie  me 
tourne,  ie  me  fournis  tousiours  assez  de  cause  et  de 
vraysemblance  pour  m'y  maintenir  :  ainsi  i'arreste 
chez  moy  le  doubte  et  la  liberté  de  choisir,  iusques  à 
ce  que  l'occasion  me  presse  ;  et  lors,  à  confesser  la 
vérité,  ie  iecte  le  plus  souvent  la  plume  au  vent, 
comme  on  dict,  et  m'abandonne  à  la  mercy  de  la 
fortune  ;  une  bien  legiere  inclination  et  circonstance 
m'emporte  ; 

^  Au  mois  de  septembre  1559. 

*  Le  cœur  ne  me  dit  ni  oui,  ni  non.  Pétrarque. 

'  DioGÈNE  Laerce,  vu,  179. 
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Dom  in  dubio  est  animus,  paulo  momento  hue  atque 
niuc  impellitur'. 

L'incertitude  de  mon  iugement  est  si  egualement  ba- 
lancée en  lapluspart  des  occurrences,  que  ie  compro- 
mettrois  volontiers  à  la  décision  du  sort  et  des  dez^ 
et  remarque,  avecques  grande  considération  de  nos- 
tre  foiblesse  humaine,  les  exemples  que  l'histoire 
divine  mesme  nous  a  laissé  de  cet  usage  de  remettre 
à  là  fortune  et  au  hazard  la  détermination  des  eslec- 
tions  ez  choses  doubteuses  :  sors  cecidit  super  Ma-- 
thiam  ^.  La  raison  humaine  est  un  glaive  double  et 
dangereux  '•,  et  en  la  main  mesme  de  Socrates,  son 
plus  intime  et  plus  famiUer  amy,  voyez  i  quants  de 
bouts  c'est  un  baston  ^  !  Ainsi ,  ie  ne  suis  propre 
qu'à  suyvre,  et  me  laisse  ayseement  emporter  à  la 
foule  :  ie  ne  me  fie  pas  assez  en  mes  forces,  pour 
entreprendre  de  commander,  ny  guider:  ie  suis  bien 
ayse  de  trouver  mes  pas  tracez  par  les  aultres.  S'il 
fault  courre  le  hazard  d'un  chois  incertain,  i'aime 

^  Lorsque  Tesprit  est  dans  le  doute^  le  moindre  poids  le  fait 
pencher  de  Tun  ou  de  l'autre  côté.  Térence,  Andr,,  act.  I,  se.  6, 
V.  32. 

*  Le  sort  tomba  sur  Mathias.  Act,  Àpost.,  l,  26. 

*  Il  faut  l'avouer  francliement ,  Montaigne  doute  de  tout;  j'en 
trouve  la  preuve  dans  chaque  page  de  ses  Essais.  Son  livre  n'est , 
en  quelque  sorte,  que  la  paraplirase  de  cette  maxime  :  Vanitas 
tanitaium,  et  omnia  vanitas.  Mais  sans  doute  il  n'est  point  dog- 
matique ;  il  n'est  ni  orgueilleux ,  ni  affligeant.  Montaigne  n'a  vu 
que  faiblesse  dans  la  raison  humaine,  et  il  a  douté  des  jugements 
qu'elle  prononce.  Plein  de  candeur,  et  ami  de  la  vérité,  il  s'est 
jugé  lui-même  comme  il  jugeait  tous  les  hommes  :  je  me  trompe, 
il  se  jugeait  plus  sévèren>ent.  Chez  d'autres  philosophes ,  le  doute 
est  une  jactance  :  dans  Montaigne ,  il  est  un  aveu.  Hoffman. 

^  Voyez  combien  de  bouts  a  ce  bâton  !  Coste. 

nu  8 
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mieulx  que  ce  soit  soubs  tel  qui  s'asseureplus  de  ses 
opinions,  et  les  espouse  plus,  que  ie  ne  foys  les 
miennes,  ftu^queUeç  i^  treuye  le  fonde^nent  et  le 
plant  glissant. 

Et  si  ne  suis  pas  trop  facile  pourtant  au  du^nge  ^ 
d'autant  que  i'apperceois  aux  opinions  contraires  une 
pareille  foiblesse;  ipsa  comuetudo  assentiendi  peri^ 
culom  esse  videiur,  et  luhricc^  *  ;  notamment  aux  af- 
faires politiques,  il  y  a  un  beau  champ  ouvert  au 
bransle  et  à  la  contestation  : 

lusta  pari  premitur  veluti  quum  pondère  Ubra 
Prona,  nec  hac  plus  parte  sadet,  nec  surgit  ab  illa*. 

Les  discours  de  Machiavel,  pour  exemple,  estoient 
ass^z  solides  pour  le  subiect-,  si  y  a  il  eu  grand'  ay- 
sance  i  les  combattre  ;  et  ceulx  qui  Tout  faiet,  n'ont 
pas  laissé  moins  de  facilité  à  combattre  les  leurs  :  il 
s'y  trouveroit  tousiours,  à  un  tel  argument,  de  quoy 
fournir  responses,  dupUques,  répliques,  triplique^, 
quadrupliques,  et  cette  infinie  contexture  de  débats 
que  nostre  chicane  a  alongé  tant  qu'elle  a  peu  en 
faveur  des  procez; 

Caedimur,  et  totidem  pla^s  consumimus  hostem  '; 
les  raisons  n'y  ayant  gueres  aultre  fondement  que 
Pexperience,  et  la  diversité  des  événements  humains 
nous  présentant  infinis  exemples  à  toutes  sortes  de 

^  L'habitude  même  de  donner  son  assentiment  paraît  entraîner 
bien  des  erreurs  et  des  dangers.  Cic,  Acad,,  H,  21. 

*  Ainsi ,  lorsque  les  bassins  de  la  balance  sont  chargés  d'un 
poids  égal ,  elle  ne  penche  ni  ne  s'élève  d'aucun  côté.  Tibullb, 
IV,  41. 

*  Nous  sommes  blessés,  et  nous  épuisons  l'ennemi  par  autant 
de  blessures.  Hor.,  Epist.,  l\,  2,  97. 
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formes.  Un  sçavant  personnage  de  nostre  temps  dîct 
qu'en  nos  almanacs,  où  ils  disent  chauld,  qui  voudra 
dire  froid,  et  au  lieu  de  sec,  humide,  et  mettre  tous- 
iours  le  rebours  de  ce  qu'ils  prognostiquent,  s'il  deb- 
voit  entrer  en  gageure  de  l'événement  de  l'un  ou 
l'aultre,  qu'il  ne  se  soulcieroit  pas  quel  party  il 
prinst;  sauf  ez  choses  où  il  n'y  peult  escheoir  incer- 
titude, comme  de  promettre  à  Noël  des  chaleurs  ex- 
trêmes, et  à  la  saint  leandes  rigueurs  de  l'hiver  : 
l'en  pense  de  mesme  de  ces  discours  politiques  5  à 
quelque  roolle  qu'on  vous  mette,  vous  avez  aussi 
beau  ieu  que  vostre  compaignon,  pourveu  que  vous 
ne  veniez  à  chocquer  les  principes  trop  grossiers  et 
apparents  :  et  pourtant,  selon  mon  humeur,  et  affaires 
publicques,  il  n'est  aulcun  si  mauvais  train,  pourveu 
qu'il  aye  de  l'aage  et  de  la  constance,  qui  ne  vaille 
mieulx  que  le  changement  et  le  remuement.  Nos 
mœurs  sont  extrêmement  corrompues,  et  penchent 
d'une  merveilleuse  inclination  vers  l'empirement; 
de  nos  loix  et  usances,  il  y  en  a  plusieurs  barbares 
et  monstrueuses  :  toutesfois,  pour  la  difficulté  de 
nous  mettre  en  meilleur  estât,  et  le  dangier  de  se 
crouUement^  si  ie  pouvois  planter  une  cheville  à 
nostre  roue  et  l'arrester  en  ce  poinct,  ie  le  ferois  de 
bon  cœur  : 

NuDquditi  adeo  fœdis,  adeoqud  pudendis 
Utimur  exemplis,  ut  non  peiora  supersiût^ 

Le  pis  queie  treuve  en  nostre  estât,  c'est  l'instabiUté^ 
et  que  nos  loix,  non  plus  que  nos  vestements,  ne 

*  Nous  avons  beati  citer  des  excmpifts  honteut  et  infâmes,  il  en 
reste  toujours  de  plus  honteux  encore.  Ivi.,  \Ul,  183. 
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peuvent  prendre  aulcune  forme  arrestee.  Il  est  bien 
aysé  d'accuser  d'imperfection  une  police,  car  toutes 
choses  mortelles  en  sont  pleines-,  il  est  bien  aysé 
d'engendrer  à  un  peuple  le  mespris  de  ses  anciennes 
observances;  iamais  homme  n'entreprint  cela,  qui 
n'en  veinst  à  bout  :  mais  d'y  restablir  un  meilleur 
estât  en  la  place  de  celuy  qu'on  a  ruyné,  à  cecy  plu- 
sieurs se  sont  morfondus  de  ceulx  qui  l'avoient  en- 
treprins.  le  foys  peu  de  part  à  ma  prudence  de  ma 
conduicte;  ie  me  laisse  volontiers  mener  à  l'ordre 
publicque  du  monde.  Heureux  peuple  qui  faict  ce 
qu'on  commande  mieulx  que  ceulx  qui  commandent, 
sans  se  tormenter  des  causes;  qui  se  laisse  mollement 
rouler  aprez  le  roulement  céleste!  l'obéissance  n'est 
iamais  pure  ny  tranquille  en  celuy  qui  raisonne  et 
qui  plaide. 

Somme,  pour  revenir  à  moy,  ce  seul  par  où  ie 
m'estime  quelque  chose,  c'est  ce  en  quoy  iamais 
homme  ne  s'estima  défaillant  :  ma  recommendation 
est  vulgaire,  commune,  et  populaire-,  car  qui  a  iamais 
cuidé  avoir  faulte  de  sens?  ce  seroit  une  proposition 
qui  impliqueroit  en  soy  de  la  contradiction  :  c'est  une 
maladie  qui  n'est  iamais  où  elle  se  veoid  ;  elle  est 
bien  tenace  et  fprte,  mais  laquelle  pourtant  le  pre- 
mier rayon  de  là  veue  du  patient  perce  et  dissipe, 
comme  le  regard  du  soleil  un  brouillas  opaque  : 
s'accuser,  ce  seroit  s'excuser  en  ce  subiect  là;  et  se 
condamner,  ce  seroit  s'absouldre.  Il  ne  feut  iamais 
crocheteur  ny  femmelette  qui  ne  pensast  avoir  assez 
de  sens  pour  sa  provision.  Nous  recognoissons  aysee- 
ment  aux  aultres  l'advantage  du  courage,  de  la  force 
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corporelle,  de  l'expérience,  de  la  disposition,  de  la 
beauté  :  mais  Tadvantage  du  iugement,  nous  ne  le 
cédons  à  personne;  et  les  raisons  qui  partent  du 
simple  discours  naturel  en  aultruy,  il  nous  semble 
qu'il  n'a  tenu  de  regarder  de  ce  costé  là,  que  nous  ne 
les  ayons  trouvées.  La  science,  le  style,  et  telles 
parties  que  nous  veoyons  ez  ouvrages  estrangiers, 
nous  nous  touchons  '  bien  ayseement  si  elles  surpas- 
sent les  nostres  :  mais  les  simples  productions  de 
l'entendement,  chascun  pense  qu'il  estoit  en  luy  de 
les  rencontrer  toutes  pareilles-,  et  en  apperceoit 
malayseement  le  poids  et  la  difficulté,  si  ce  n'est,  et 
à  peine,  en  une  extrême  et  incomparable  distance; 
et  qui  verroit  bien  à  clair  la  haulteur  d'un  iugement 
estrangier,  il  y  arriveroit,  et  y  porteroit  le  sien. 
Ainsi,  c'est  une  sorte  d'exercitation,  de  laquelle  on 
doibt  espérer  fort  peu  de  recommendation  et  de 
louange,  et  une  manière  de  composition  de  peu  de 
nom.  Et  puis,  pour  qui  escrivez  vous?  Les  sçavants, 
à  qui  appartient  la  iurisdiction  livresque,  ne  cog- 
noissent  aultre  prix  que  de  la  doctrine,  et  n'advouent 
aultre  procéder  en  nos  esprits  que  celuy  de  l'éru- 
dition et  de  l'art;  si  vous  avez  prins  l'un  des Scipions 
pour  l'aultre,  que  vous  reste  il  à  dire  qui  vaille?  qui 
ignore  Aristote,  selon  eulx,  s'ignore  quand  et  quand 
soy  mesme  :  les  âmes  communes  et  populaires  ne 
veoyent  pas  la  grâce  et  le  poids  d'un  discours  haultain 
et  deslié.  Or,  ces  deux  espèces  occupent  le  monde. 
La  tierce,  à  qui  vous  tumbez  en  partage,  des  âmes 
réglées  et  fortes  d'elles  mesmes,  est  si  rare,  que 

*  Var.  :  N<nu  itntona.  Édit.  in-é»  de  1588. 
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iustement  elle  n'a  ny  nom,  ny  reng  entre  nous  : 
c'est,  à  demy,  temps  perdu  d'aspirer  et  de  s'efforcer 
à  luy  plaire. 

On  dict  communément  que  le  plus  iuste  partage 
que  nature  nous  ayt  faict  de  ses  grâces,  c'est  celuy 
du  sens  ;  car  il  n'est  aulcun  qui  ne  se  contente  de  ce 
qu'elle  luy  en  a  distribué  :  n'est  ce  pas  raison?  qui 
rerroit  au  delà,  il  verroit  au  delà  de  sa  veue.  le 
pense  avoir  les  opinions  bonnes  et  saines  ;  mais  qui 
n^eû  croit  autant  des  siennes?  L'une  des  meilleures 
preuves  que  l'en  aye,  c'est  le  peu  d'estime  que  ie 
foys  de  moy  ^  car  si  elles  n'eussent  esté  bien  asseu- 
rees,  elles  se  fussent  ayseement  laissé  piper  à  l'affeo 
tion  que  ie  me  porte,  singulière,  comme  celuy  qui  la 
ramené  quasi  toute  à  uioy,  et  qui  ne  l'espands  gueres 
hors  de  là  :  tout  ce  que  les  aultres  en  distribuent  à 
une  infinie  multitude  d'amis  et  de  cognoissants,  à 
leur  gloire,  à  leur  grandeur,  ie  le  rapporte  tout  au 
repos  de  mon  esprit  et  à  moy,  ce  qui  m'en  eschappe 
aiÛeurs,  ce  n'est  pas  proprement  de  l'ordonnance  de 
mon  discours  : 

Mihi  nempe  valere  et  vivere  doctuâ*. 

Or,  mes  opinions,  ie  les  treuve  infiniment  hardies  et 
constantes  à  condamner  mon  insuffisance.  De  vray, 
c'est  aussi  un  subiect  auquel  i'exerce  mon  iugement 
autant  qu'à  nul  aultre.  Le  monde  regarde  tousiours 
vis  à  vis  :  moy,  ie  replie  ma  veue  au  dedans  ;  ie  la 
plante,  ie  l'amuse  là.  Chascun  regarde  devant  soy  : 
moy,  ie  regarde  dedans  moy,  ie  n'ay  affaire  qu*à 

^  Vivre,  me  bien  porter^  voilà  ma  science.  LocRÈes,  V,  S59. 
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moy,  ie  me  considère  sans  cesse,  ie  me  coiltrerooUe, 
ie  me  gouste.  Les  aultres  yont  tousioufs  ailleurs, 
s'ils  y  pensent  bien-,  ils  vont  tousiours  avant; 

Nemo  in  sese  tentât  descendere*  : 

moy,  ie  me  roule  en  moy  mesme.  Cette  capacité  do 
tirer  le  vray,  quelle  qu'elle  soit  en  moy,  et  cett'hu- 
meur  libre  de  n'assubiectir  ayseement  ma  créance,  ie 
la  doibs  principalement  à  moy;  car  les  plus  fermes 
imaginations  que  i'aye,  et  générales,  sont  celles  qui, 
par  manière  de  dire,  nasquirent  avecques  moy  :  elles 
sont  naturelles,  et  toutes  miennes.  le  les  produisis 
crues  et  simples,  d'une  production  hardie  et  forte, 
mais  un  peu  trouble  et  imparfaicte  :  depuis,  ie  les  ay 
establies  et  fortifiées  par  l'auctorité  d'aultruy,  et  par 
les  sains  exemples  des  anciens  ausquels  ie  me  suis 
rencontré  conforme  en  iugement  •,  ceulx  là  m'en  ont 
asseuré  la  prinse,  et  m'en  ont  donné  la  iouîssance  et 
possession  plus  claire.  La  recommendation  que  chas- 
cun  cherche  De  vivacité  et  promptitude  d'esprit ,  ie 
la  prétends  du  règlement  :  D'une  action  esclatante  et 
signalée,  ou  de  quelque  particulière  suffisance ,  ie  la 
prétends  de  l'ordre,  correspondance,  et  tranquillité 
d'opinions  et  de  mœurs  :  omnino  si  quidquam  est 
décorum^  nihil  est  profecto  magis,  qtiam  mquabilitas 
vniverscB  vitœ^  ium  singularum  CLctionum,  quam 
coTiservare  non  possiSf  si^  aliorum  naturam  imitans, 
omittas  iuam  *. 

*  Personne  ne  cherche  à  descendre  en  sol-même.  Perse,  IV,  23. 

*  S'il  y  a  quelque  chose  de  hienséantet  d'honorable,  c'est,  sans 
contredit,  une  conduite  unlfbrme  et  conséquente  dans  toutes  ieé 
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Voylà  doncques  iusques  où  ie  me  sens  coulpable  de 
cette  première  partie  que  ie  disois  estre  au  vice  de  lai 
presumption.  Pour  la  seconde,  qui  consiste  à  N'es- 
timer point  assez  aultruy,  ie  ne  sçais  si  ie  m'en 
puis  si  bien  excuser-,  car,  quoy  qu'il  me  couste,  ie 
délibère  de  dire  ce  qui  en  est.  A  l'adventure  que  le 
commerce  continuel  que  i'ay  avecques  les  humeurs 
anciennes,  et  l'idée  de  ces  riches  âmes  du  temps  passé, 
me  desgouste  et  d'aultruy,  et  de  moy  mesme^  ou 
bien  qu'à  la  vérité  nous  vivons  en  un  siècle  qui  ne 
produict  les  choses  que  bien  médiocres  :  tant  y  a  que 
ie  ne  cognois  rien  digne  de  grande  admiration. 
Aussi  ne  cognois  ie  gueres  d'hommes  avecques  telle 
privante  qu'il  fault  pour  en  pouvoir  iuger-,  et  ceulx 
ausquels  ma  condition  me  mesle  plus  ordinairement, 
sont,  pour  la  pluspart,  gents  qui  ont  peu  de  soing  de 
la  culture  de  l'ame,  et  ausquels  on  ne  propose,  pour 
toute  béatitude,  que  l'honneur,  et  pour  toute  perfec- 
tion, que  la  vaillance. 

Ce  que  ie  veois  de  beau  en  aultruy,  ie  le  loue  et 
l'estime  tresvolontiers  -,  voire  i'encheris  souvent  sur 
ce  que  i'en  pense,  et  me  permets  de  mentir  iusques 
là,  car  ie  ne  sçais  point  inventer  un  subiect  fauls  :  ie 
tesmoigne  volontiers  de  mes  amis,  par  ce  que  i'y 
treuve  de  louable,  et  d'un  pied  de  valeur  i'en  foys 
volontiers  un  pied  et  demy,  mais  de  leur  prester  les 
qualitez  qui  n'y  sont  pas,  ie  ne  puis,  ny  les  deffendre 
ouvertement  des  imperfections  qu'ils  ont  :  voire  à 

actions  de  la  yie  ;  ce  qui  ne  peut  se  trouver  dans  un  homme  oui, 
se  dépouillant  de  son  caractère»  8*attache  à  imiter  les  autres.  Gic, 
deOXfic.,1,  31. 
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mes  ennemis,  ie  rends  nettement  ce  que  ie  doibs  de 
tesmoignage  d'honneur^  mon  affection  se  change, 
mon  iugement  non,  et  ne  confonds  point  ma  que- 
relle avecques  aultres  circonstances  qui  n'en  sont 
pas  :  et  suis  tant  ialoux  de  la  liberté  de  mon  iugement, 
que  malayseement  la  puis  ie  quitter  pour  passion  que 
ce  soit  ^  ie  mefoys  plus  d'iniure  en  mentant,  queie 
n'en  foys  à  celuy  de  qui  ie  ments.  On  remarque  cette 
louable  et  généreuse  coustume  de  la  nation  persienne, 
qu'ils  parloient  de  leurs  mortels  ennemis,  et  à  qui  ils 
faisoient  guerre  à  oultrance,  honorablement  et  equi- 
tablement,  autant  que  portoit  le  mérite  de  leur  vertu. 

le  cognois  des  hommes  assez  qui  ont  diverses  par- 
ties belles,  qui  l'esprit,  qui  le  cœur,  qui  l'adresse,  qui 
la  conscience,  qui  le  langage,  qui  une  science,  qui 
un'aultre-,  mais  de  grand  homme  en  gênerai,  et  ayant 
tant  de  belles  pièces  ensemble,  ou  une  en  tel  degré 
d'excellence  qu'on  le  doibve  admirer  ou  le  comparer 
à  ceulx  que  nous  honorons  du  temps  passé,  ma  for- 
tune ne  m'en  a  faict  veoir  nul  :  et  le  plus  grand  que 
i'aie  cogneu  au  vif,  ie  dis  des  parties  naturelles  de 
l'ame,  et  le  mieulx  nay,  c'estoit  Estienne  de  la  Boêtie; 
c'estoit  vrayement  un'ame  pleine,  et  qui  montroit  un 
beau  visage  à  tout  sens-,  un'ame  à  la  vieille  marque, 
et  qui  eust  produict  de  grands  effects  si  sa  fortune 
l'eust  voulu;  ayant  beaucoup  adiousté  à  ce  riche  na- 
turel, par  science  et  estude. 

Mais  ie  ne  sçais  comment  il  advient,  et  si  advient 
sans  doubte,  qu'il  se  treuve  autant  de  vanité  et  de 
foiblesse  d'entendement  en  ceulx  qui  font  profession 
d'avoir  plus  de  suffisance,  qui  se  meslent  de  vacations 
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lettrées  et  de  charges  qui  despendent  des  livres,  qu'en 
nulle  àultre  sorte  de  gents  -,  ou  bien  pareequè  l'on 
requiert  et  attend  plus  d'eulx^  et  qu'on  ne  pfeult  ex- 
cuser en  eulx  les  fautes  commuties  ;  dû  bien,  que 
l'opinion  du  sçavoii*  leur  donne  plus  de  hardiesse  de 
se  produire  et  de  se  descouvrir  trop  avant,  par  où  ils 
se  perdent  et  Se  trahissent.  Cotnme  uu  artisan  tes- 
moigne  bien  mieulx  sa  bestise  en  une  fiché  matière 
qu'il  ayt  entre  mains^  s'il  l'accommode  etiiiesle  sotte- 
ment et  contre  les  règles  de  son  ouvrage^  qu'en  une 
matière  vile;  et  s'oflfense  Ion  plus  du  default  eii  une 
statue  d'or  qu'en  celle  qui  est  de  piastre  :  ceulx  cy 
en  font  autant  lors  qu'ils  mettent  eu  avant  des  choses 
qui  d'elles  mesmes,  et  en  leur  lieu,  seroient  bonnes; 
car  ils  s'en  servent  sans  discrétion,  faisants  honneur 
à  leur  mémoire  aux  despens  de  leur  entendement,  et 
faisante  honneur  à  Cicero,  à  GalieU,  à  tjlpian,  et  à 
sainct  Hierosme,  pour  se  rendre  eulx  ridicules. 

Je  retumbe  volontiers  sur  ce  discours  de  l'ineptie 
de  nostre  institution  :  elle  a  eu  pour  sa  fin^  de  nous 
faire,  non  bons  et  sages,  mais  sçavauts;  elle  y  est 
arrivée  t  elle  ne  nous  a  pas  apprins  de  suyvre  et  em- 
brasser la  vertu  et  la  prudence,  mais  elle  nous  en  a 
imprimé  la  dérivation  et  l'étymologie;  nous  sçavons 
decUner  Vertu,  si  nous  ne  sçavons  l'aimer;  si  nous 
ne  sçavons  qUe  c'est  que  prudence  par  effect  et  par 
expérience,  nous  le  sçavons  par  jargon  et  par  cœur  : 
de  nos  voisins^  nous  ne  nous  contentons  pas  d'en 
sçavoir  la  race,  les  parentellés  et  les  alliances^  nous 
les  voulons  avoir  pour  amis,  et  dresser  avecques  eulx 
quelque  conversation  et  intelligence;  toutesfois  elle 
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BOUS  a  apprins  les  définitions,  le$  divisions  et  partie 
tions  de  la  yertu,  comme  des  surnoms  et  branches 
d'une  généalogie,  sans  avoir  aultre  soing  de  dresser 
entre  nous  et  elle  quelque  praetique  de  familiarité  et 
privée  accointances  elle  nous  a  choisis,  pour  nostre 
apprentissage,  non  les  livres  qui  ont  les  opinions  plus 
saines  et  plus  vrayes,  mais  ceulx  qui  parlent  le  meil^ 
leur  grée  et  latin,  et  parmy  ses  beaui^  mots  nous  a 
faict  couler  en  la  fantasie  les  plps  vaines  humeurs  de 
Vantiquité. 

Une  bonne  institution,  elle  change  le  iugement  et 
les  mœurs  :  comme  il  adveint  à  Polemon',  ce  ieun^ 
homme  grec  desbauché,  qui,  estant  allé  ouïr  par  ren- 
contre une  leçon  de  Xenocrates,  ne  remarqua  pas 
seulement  l'éloquence  et  la  sufl^sance  du  lecteur',  et 
n*en  rapporta  pas  seulement  en  la  maison  la  scienee 
de  quelque  belle  matière,  mais  un  fruict  plus  appa*^ 
rent  et  plus  solide,  qui  feut  le  soubdain  chf^ngem^nt 
et  amendement  de  sa  première  vie.  Qui  aiamaissenti 
un  tel  effect  de  nostre  discipline? 

Faciasne,  quod  olim 
Mutatus  Polemon?  ponas  insignia  morbi, 
Fasciolas,  cubital,  focalia  ;  potus  ut  ille 
Dicitur  ex  collo  furtim  carpsisse  coronas, 
Postquam  est  impransi  correptus  voce  magistri»? 

La  moins  desdaignable  condition  de  gents  me 

'  DiOGÈME  Laerce,  IV,  16,  Vie  de  Polemon. 

•  Du  professeur. 

»  Ferez-vous  ce  que  fit  autrefois  Polemon  revenu  de  ses  erreurs  ? 
renoncerez-vous  à  toutes  les  marques  de  votre  folie,  aux  vêtements 
efféminés,  aux  ridicules  parures^  comme  ce  Jeune  débauché  qui, 
assistant  par  hasard  aux  leçons  de  l'austère  Xénocrate ,  rougit  de 
iui-méme ,  et  jeta  à  la  dérobée  ses  couronnes  et  ses  fleurs.  Hor.  ^ 
Sai.,  U,  3,  253. 
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semble  estre  celle  qui  par  simplesse  tient  le  dernier 
reng,  et  nous  offrir  un  commerce  plus  réglé  :  les 
mœurs  et  les  propos  des  païsans,  je  les  treuve  com- 
munément plus  ordonnez  selon  la  prescription  de  la 
vraye  philosophie,  que  ne  sont  ceulx  de  nos  philo- 
sophes :  plus  sapit  vulgtts,  quia  iantum,  quantum 
opus  est^  sapit  ^, 

Les  plus  notables  hommes  que  i'aye  iugé,  par  les 
apparences  externes  (car,  pour  les  iuger  à  ma  mode, 
il  les  fauldroit  esclairer  de  plus  prez),  ce  ont  esté, 
pour  le  faict  de  la  guerre  et  suffisance  militaire,  le  duc 
de  Guyse,  qui  mourut  à  Orléans,  et  le  feu  mareschal 
Strozzi^  pour  gents  suffisants  et  de  vertu  non  com- 
mune, OUvier,  et  L'Hospital,  chanceliers  de  France. 
Il  me  semble  aussi  de  la  poésie,  qu'elle  a  eu  sa  vogue 
en  nostre  siècle-,  nous  avons  abondance  de  bons  arti- 
sans de  ce  mestier  là,  Aurat',  Beze,  Buchanan, 
L'Hospital,  Mont-doré*,  Turnebus  :  quant  aux  Fran- 

^  Le  vulgaire  est  plus  sage,  parce  qu'il  n'est  sage  qu'autant  qu'il 
le  faut.  Lagtance,  JHv.  Institut,,  III,  5. 

*  Aurat,  ou  plutôt  Daurat,  poète  français,  grec  et  latin,  né 
dans  le  Limousin,  mort  en  1588^  à  l'âge  de  quatre-vingts  ans.  On 
lui  doit  la  découverte  de  plusieurs  ouvrages  de  l'antiquité  et  la  resti- 
tution d'un  grand  nombre  de  passages  des  écrivains  classiques.  Il 
était  déjà  sur  le  retour  lorsqu'il  épousa  en  secondes  noces  une 
femme  très-jeune,  qui  lui  apporta,  pour  toute  dot,  un  pâté  de 
pigeons. 

'  Mondoré  (Pierre) ,  né  à  Orléans,  maître  des  requêtes  et  biblio- 
thécaire du  roi,  s'attacha  particulièrement  aux  sentiments  d'Arts- 
tote,  ce  qui  lui  ût  des  ennemis  de  ceux  qui  les  combattaient  en  ce 
temps-là.  Mondoré  embrassa  la  réforme,  fut  chassé  d'Orléans 
comme  huguenot,  vers  15G7,  se  retira  à  Sancerre,  dans  le  Berry, 
et  y  mourut,  en  157 1 .  Le  chancelier  de  L'Hospital  a  fait  sou  éloge 
dans  ses  poésies.  Mor/.ri. 


UVRE  II,    CHAPITRE  XVII.  97 

çois,  ie  pense  qu'ils  Font  montée  au  plus  haut  degré 
où  elle  sera  îamais  ;  et  aux  parties  en  quoy  Ronsard  ' 
et  du  Bellay  excellent,  ie  ne  les  treuve  gueres  esloi- 
gnez  de  la  perfection  ancienne.  Adrianus  Turnebus 
sçavoit  plus,  et  sçavoit  mieulx  ce  qu'il  sçavoit, 
qu'homme  qui  iéust  de  son  siècle,  ny  loing  au  delà. 
Les  vies  du  duc  d'Albe,  dernier  mort,  et  de  nostre 
connestable  de  Montmorency,  ont  esté  des  vies  no- 
bles, et  qui  ont  eu  plusieurs  rares  ressemblances  de 
fortune  :  mais  la  beauté  et  la  gloire  de  la  mort  de 
cettuy  cy,  à  la  veue  de  Paris  et  de  son  roy,  pour  leur 
service,  contre  ses  plus  proches,  à  la  teste  d'une  ar- 
mée victorieuse  par  sa  conduicte,  et  d'un  coup  de 
main,  en  si  extrême  vieillesse,  me  semble  mériter 
qu'on  la  loge  entre  les  remarquables  événements  de 
mon  temps  ^  comme  aussi,  la  constante  bonté,  doul- 
ceur  de  mœurs,  et  facilité  consciencieuse  de  monsieur 
de  la  Noue,  en  une  telle  iniustice  de  parts  armées 
(vraye  eschole  de  trahison,  d'inhumanité  et  de  bri- 
gandage), ou  tousiours  il  s'est  nourry,  grand  homme 
de  guerre  et  tresexperimenté. 

l'ay  prins  plaisir  à  publier,  en  plusieurs  lieux,  l'es- 
pérance que  i'ay  de  Marie  de  Goumay  le  lars,  ma  fille 
d'alliance*,  et  certes  aimée  de  moy  beaucoup  plus  que 

^  Un  seul  homme  qui  admirait  Ronsard^  mais  peut-être  par  scep- 
ticisme, et  parce  qu'il  aimait  à  ménager  les  opinions  puissantes, 
un  seul  homme  (au  seizième  siècle),  Montaigne,  eut  un  goût  vrai , 
et  porta  dans  la  critique  une  intelligence  exquise  comme  dans 
toute  chose.  Villemain. 

*  Marie  Le  Jars  de  Goumay  naquit  à  Paris  vers  la  fin  de  1566, 

an  moment  où  Montaigne  atteignait  l'âge  de  trente- trois  ans.  Son 

père  était  un   gentilDomme  campagnard  qui  ne  possédait  plus 

guère  que  son  épée.  Il  fut  contraint  de  quitter  le  ménage  de  ses 

III.  9 
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paternellament,  c^t  enveloppée  m  ma  retraîcte  ^t 
solitude  comme  Viine  des  meilleures  pi^rties  dç  mon 
propre  estre  :  ie  ne  regarde  plus  qu'elle  au  n^ondQ. 
Si  radolescenee  peult  donner  présage,  cette  ame  sera 
quelque  iour  capable  des  plus  Ijelles  choses,  et  entr^ 
aultres,  de  la  perfection  de  cette  tressaincte  amitié, 
où  nous  ne  lisons  point  que  son  sexe  ayt  pçu  monter 
encores  :  la  sincérité  et  la  solidité  de  ses  mœurs  y  pont 
desia  bastantes*;  gon  affection  v^rspapy,  plus  que 
surabondante,  et  telle,  en  somme,  qu'il  n'y  a  rien  ^ 
souhaiter,  ginon  que  l'appréhension  qu'elle  a  de  n^ 

cl^amps  pour  chercher  un  office  et  des  ressources  à  la  cour.  H  de- 
vint trésorier  de  la  maison  du  roi  et  capitaine  de  plusieurs  dià- 
team.  Marie  df  Gourp^y,  «i  la  s^te  Vierge  l'ayait  honorée  de 
son  nom,  »  n'était  encore  qu'une  enfant  lorsque  sa  mère  devint 
veuve  avec  six  enfants  en  bas  âge ,  et  appauvrie  par  les  frais  d'une 
maison  onéreuse  et  par  les  guerres  qui  épuisaient  )e  pays.  Made- 
moiselle de  (i^urnay,  recrée  ^yec  sa  mère ,  en  Picardie,  da^ç  1^ 
petitç  ville  qqi  portait  son  nom ,  «  apprit  le  latin  seule,  sans  gram- 
maire ef;  sans  maître.  »  Les  deux  premiers  livres  des  Essais  pa- 
raissent en  1580  ;  elle  les  lit  et  se  trouve  entraînée  par  une  sym- 
pathie  fatale.  En  1589,  clans  ^^  voyage  de  Paris  qu'elle  fait  avec 
sa  mère,  elle  se  met  en  rapport  avec  Montaigne.  Elle  l'envoie  sa- 
luer par  un  exprès,  pour  l'informer  de  l'estime  qu'elle  a  pour  lui 
et  pour  ses  livres.  Le  lendemain  Montaigpe  vient  la  voir  et  la  remer- 
cier, en  lui  présentant,  dit-plie,  l'alliance  de  père  à  fille.  Montaigne 
avait  alors  cinqijianjLe-cinq  ans,  et  mademoiselle  de  Gournay  vingt- 
deux.  Montaigne ,  après  l'avoir  vue  pendant  huit  ou  neuf  mois  à 
Pari$ ,  passa  quelque  temps  près  d'elle  et  de  sa  mère,  dans  le  châ- 
teau de  Gournay.  Après  la  mort  de  Montaigne ,  elle  vint  à  son 
tour  consoler  la  femme  et  la  fille  de  cet  homme  illustre,  et 
recueillir  les  renseignements  nécessaires  pour  une  nouvelle  édition 
des  L'ssais ,  qu'elle  donna  en  1 595.  Elle  mourut  le  13  juillet  1645, 
et  fut  inhumée  à  Saint-Eustache.  —  Voir  Mademoiselle  de  Gour- 
nay, Étude  sur  sa  vie  et  ses  ouvrages ,  par  Léon  Feugère;  Paris, 
1853,  in-o8. 
*  P^isibleSt  suffisamment  marquées. 
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fin,  par  les  cinquante  et  cinq  ans  ausquels  elle  m'a 
i*encôntré,  la  travaillast  moins  cruellemetit.  Le  iuge- 
ment  qu^ellè  feit  des  premiers  Estais,  et  femme,  et  en 
ce  rfecle,  et  si  ieune,  et  seule  en  ison  quartier  ]  et  la 
véhémence  fameuse  dont  elle  m'aima  et  me  désira 
longtemps,  sur  la  seule  estime  qu'elle  en  print  de 
moy,  longtemps  avant  m'avoir  veu,  sont  des  accidents 
de  trépigne  considération. 

Les  aultres  vertus  ont  eu  peu  ou  point  de  ihise  eti 
cet  aage  :  mais  la  vaillance,  elle  est  devenue  popu- 
laire par  nos  guerres  civiles-,  et  en  cette  partie,  il  se 
treuve  parmy  nous  des  âmes  fermes  iuôques  à  la  per- 
fection ,  et  en  grand  nombre,  Bi  que  le  triage  en  est 
impossible  à  faire. 

Voylà  tout  ce  que  i'ây  cogneu,  iusques  à  cette 
heure,  d^extraordiiiaire  grandeur  et  non  Commune. 


CHAPITRE  XVIIL 


DU  DESMENTIR. 


Voire  rnais^  on  me  dira  que  ce  desseing  de  se  servir 
de  soy,  pour  subiect  à  escrire,  seroit  excusable  à  des 
hommes  rares  et  fameux ,  qui ,  par  leur  réputation , 
auroient  donné  quelque  désir  de  leur  cognoissance.  Il 
est  certain,  je  l'advoue  et  sçais  bien,  que  pour  veoir 
un  hotnme  de  la  commune  façon,  à  peine  qu'un  ar- 
tisan levé  les  yeulx  de  sa  besongne  ;  là  où ,  pour  veoir 
un  personnage  grand  et  signalé  arriver  en  une  ville, 
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les  ouvroirs  *  et  les  boutiques  s'abandonnent.  Il  raes- 
sied  à  tout  aultre  de  se  faire  cognoistre,  qu'à  celuy 
qui  a  de  quoy  se  faire  imiter,  et  duquel  la  vie  et  les 
opinions  peuvent  servir  de  patron  :  César  et  Xeno- 
phon  ont  eu  de  quoy  fonder  et  fermir  leur  narration, 
en  la  grandeur  de  leurs  faicts,  comme  en  une  base 
iuste  et  solide  :  ainsi  sont  à  souhaiter  les  papiers  iour- 
naux  du  grand  Alexandre,  les  commentaires  qu'Au- 
guste, Caton ,  Sylla,  Brutus,  et  aultres  avoient  laissé 
de  leurs  gestes  :  de  telles  gents,  on  aime  et  estudie 
les  figures,  en  cuivre  mesme  et  en  pierre. 

Cette  remontrance  est  tresvraye-,  mais  elle  ne  me 
touche  que  bien  peu  : 

Non  recito  cuiquam,  nisi  amicis,  idque  rogatus; 
Non  ubivis,  coramve  quibuslibet;  in  medio  qui 
Scripta  foro  recitent,  sunt  multi,  quique  lavantes*. 

le  ne  dresse  pas  icy  une  statue  à  planter  au  quarre- 
four  d'une  ville,  ou  dans  une  égUse,  ou  place  public- 
que  : 

Non  equidem  hoc  studeo,  bullatis  ut  mihi  nugis 
Pagina  turgescat. . . . 
Secreti  loquimur»  : 

c'est  pour  le  coing  d'une  librairie,  et  pour  en  amuser 
un  voisin ,  un  parent ,  un  amy,  qui  aura  plaisir  à  me 

*  Les  ateliers, 

'  Je  ne  lis  pas  ceci  en  tout  lieu ,  ni  devant  toute  sorte  de  per- 
sonnes :  Je  le  lis  à  mes  seuls  amis,  et  lorsque  j*en  suis  prié;  tandis 
quMI  est  des  auteurs  qui  déclament  leurs  ouvrages  dans  les  places 
publiques 9  quelques-uns  même  en  se  baignant.  Horace,  Sat.,  1, 
4,  73. 

'  Mon  dessein  n^est  pas  de  grossir  ce  livre  de  pompeuses  baga- 
telles; Je  cause  en  téte-à-téte.  Perse,  V,  1 9. 
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raccointer  '  et  repractiquer  en  cett'  image.  Les  aul- 
tres  ont  prins  cœur  de  parler  d'eulx,  pour  y  avoir 
trouvé  le  subiect  digne  et  riche;  raoy,  au  rebours, 
pour  l'avoir  trouvé  si  stérile  et  si  maigre,  qu'il  n'y 
peult  escheoir  souspeçon  d'ostentation.  le  iuge  vo- 
lontiers des  actions  d'aultruy  :  des  miennes,  ie  donne 
peu  à  iuger,  à  cause  de  leur  nihilité-,  ie  ne  treuve  pas 
tant  de  bien  en  moy,  que  ie  ne  le  puisse  dire  sans 
rougir.  Quel  contentement  me  seroit  ce  d'ouïr  ainsi 
quelqu'un  qui  me  recitast  les  mœurs,  le  visage,  la 
contenance,  les  plus  communes  paroles,  et  les  for- 
tunes de  mes  ancestres!  combien  i'y  serois  attentif! 
Vrayement  cela  partiroit  d'une  mauvaise  nature,  d'a- 
voir à  mespris  les  pourtraicts  mesmes  de  nos  amis  et 
prédécesseurs,  la  forme  de  leurs  vestements  et  de 
leurs  armes.  l'en  conserve  l'escriture,  le  seings  des 
heures,  et  un'  espee  peculiere  '  qui  leur  a  servi  *;  et 
n'ay  point  chassé  de  mon  cabinet  des  longues  gaules 
que  mon  père  portoit  ordinairement  en  la  main  :  Par- 
iema  vestis^  et  annulus^  ianio  carior  est  posteriSy 
quant o  erga  parentes  maior  afectus  ^.  Si  toutesfois 
ma  postérité  est  d'aultre  appétit,  i'auray  bien  de  quoy 
me  revencher-,  car  ils  ne  sauroient  faire  moins  de 
compte  de  moy  que  l'en  feray  d'eulx  en  ce  temps  là. 

^  A  se  familiariser  encore  avec  moi  par  le  moyen  de  cette 
image,  Coste. 

'  Particulière. 

'  Var.  :  «  Un  poignard,  un  hamois,  une  espee  qui  leur  a  servi ,   ' 
ieles  conserve  pour  amour  d'eulx,  autant  que  ie  puis,  de  Tinjure 
du  temps.  Édit.  in-4<>de  1688. 

^  Lliabit,  l'anneau  d'un  père  sont  d'autant  plus  chers  à  ses  en- 
fants, qu'ils  conservent  plus  d'affection  pour  lui.  S.  Augustin,  de 
Civil.  Dei,  l,  13. 

9. 
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Tout  le  commerce  qtie  i'ay  en  cecy  avecques  le  pu- 
blicq,  c'est  que  i^emprunte  les  utils  de  son  escriture, 
plus  soubdaine  et  plus  aysee  :  en  récompense,  i'em- 
peScheray  peut  éstre  que  qudque  coing  de  beui're  ne 
se  fonde  au  marché  : 

Ne  toga  cordyllis,  ne  pentila  desit  olivis*  ; 
Et  laxas  scômbris  saepe  dabo  tunicas*. 

Et  quand  personne  ne  me  lira,  ay  ie  perdu  mon 
temps,  de  m'estre  entretenu  tant  d'heures  oysyfve^  à 
des  pensements  si  utiles  et  agréables?  Moulant  sur 
moy  cette  figure,  il  m'a  fallu  si  souvent  me  testonner 
et  composer  pour  m'extraire,  que  le  patron  s'en  est 
fermy,  et  aulcunement  formé  soy  mesme  :  me  pei- 
gnant pour  aultruy,  ie  me  suis  peinct  en  moy,  de 
couleurs  plus  nettes  que  n'estoient  les  miennes  pre- 
mières, le  n'ay  pas  plus  faict  mon  livre,  que  mon  livre 
m'afaict  :  livre  consubstantielàsonaucteur,  d'une  oc- 
cupation propre,  membre  de  ma  vie,  non  d'une  oc- 
cupation et  fin  tierce  et  estrangîere,  comme  touts 
aultres  livres.  Ay  ie  perdu  mon  temps,  de  m'estre 
rendu  compte  de  moy,  si  continuellement,  si  curieu- 
sement? car  ceuix  qui  se  repassent  par  fantasie  seu- 
lement et  par  langue,  quelque  heure,  ne  s'examinent 
pas  si  primement  ^  ny  ne  se  pénètrent,  comme  celuy 
qui  en  faict  son  estude,  son  ouvrage  et  son  mestîer, 
qui  s'engage  à  un  registre  de  durée,  de  toute  sa  foy, 

^  J'ettipécherai  que  les  oUtes  et  ie  poisson  ne  manquent  d'en- 
veloppe. Martial,  Xni,  1,  1. 

^  SouTent  je  fournirai  aux  maquereaux  des  habits  où  ils  seront 
fort  à  laise.  GàtoLlé,  XCXIV,  8. 

*  5»  exactement f  Co3TJs. 
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de  toute  to  force  :  les  plus  délicieux  plaisirs,  si  se  di- 
gèrent ils  au  dedans,  ftiyent  à  laisser  trace  de  soy,  et 
fuyent  la  veue,  non  seulement  du  peuple,  mais  d'un 
aultre.  Combien  de  fois  m'a  cette  besongne  diverty 
de  cogitations  ennuyeuses?  et  doibvent  être  comptées 
pour  ennuyeuses  toutes  les  frivoles.  Nature  nous  a  e»- 
trenez  d'une  large  facultez  à  nous  entretenir  à  part  ;  et 
nous  y  appelle  souvent,  pour  nous  apprendre  que  nous 
nous  debvôns  en  partie  à  la  société,  mais  en  la  meil-> 
leure  partie  à  nous.  Aux  fins  de  renger  ma  fantasie  à 
resver  mesme  par  quelque  ordre  et  proiect,  et  la  gar- 
der de  se  perdre  et  extravaguer  au  vent,  il  n'est  que 
de  donner  corps  et  mettre  en  registre  tant  de  menues 
pensées  qui  se  présentent  à  elle  :  i'escoute  à  mes  res- 
veries,  parce  que  i'ay  à  les  enrooUer.  Quantesfoîs;, 
estant  marry  de  quelque  action  que  la  civilité  et  la 
raison  ine  prohiboient  de  reprendre  à  descouvert, 
m'en  suis  iè  icy  desgorgé ,  non  sans  desseing  de  pu- 
blicque  instruction?  et  si,  ces  verges  poétiques, 

Zon  sur  rœil,  zon  sur  le  groin, 
Zon  sur  le  dos  du  sagoin  ^  ; 

s'impritnent  encores  mieulx  en  papier,  qu'en  la  thAit 
vifve.  Quoy,  si  ie  preste  un  peu  pluS  dttentîfvetheftt 
l'aureille  aux  livres,  depuis  que  ie  guette  si  l'en  pôur- 
ray  fripponner  quelque  chose  de  quoy  esmailler  ou 
estayer  le  mien?  le  n'ay  aulcunement  estudié  pour 
faire  un  livre  -,  mais  i*ay  aulcunement  estudié  pour  ce 
que  ie  l'avois  faict  :  si  c'est  aulcunement  estudier 
qu'efBeUfftr  et  pincer,  par  la  teste,  ou  par  les  pieds, 

1  ttAhoT,dàii&  son  épitreinUiuIéeFri|)éHj)j)e5^  valet  dèMarot, 
à  Sagon.  Coste. 


104  ESSAIS  DE  MOKTAIGME. 

tantost  un  aucteur,  tantost  un  aultre,  nullement  pour 
former  mes  opinions  ;  ouy ,  pour  les  assister  pieça  for- 
mées, seconder  et  servir. 

Mais  à  qui  croirons  nous  parlant  de  soy,  en  une 
saison  si  gastee?  veu  qu'il  en  est  peu,  ou  point,  à  qui 
nous  puissions  croire  parlant  d'aultruy,  où  il  y  a 
moins  d'interest  à  mentir.  Le  premier  traict  de  la 
corruption  des  mœurs,  c'est  le  bannissement  de  la  vé- 
rité :  car,  comme  disoit  Pindare  \  l'estre  véritable  est 
le  commencement  d'une  grande  vertu^  et  le  premier 
article  que  Platon  demande  au  gouverneur  de  sa  re- 
publique. Nostre  vérité  de  maintenant,  ce  n'est  pas 
ce  qui  est,  mais  ce  qui  se  persuade  à  aultruy  :  comme 
nous  appelions  Monnoye,  non  celle  qui  est  loyale 
seulement,  mais  la  faulse  aussi  qui  a  mise.  Nostre  na- 
tion est  de  long  temps  reprochée  de  ce  vice  :  car  Sal- 
viailus  Massiliensis,  qui  estoit  du  temps  de  l'empereur 
Valentinien,  dict,  «  qu'aux  François  le  mentir  et  se 
«  pariurer  n'est  pas  vice,  mais  une  façon  de  parler'.» 
Qui  vouldroit  enchérir  sur  ce  tesmoignage,  il  pour- 
roit  dire  que  ce  leur  est  à  présent  vertu  :  on  s'y  fa- 
çonne, comme  à  un  exercice  d'honneur;  car  la  dissi- 
mulation est  des  plus  notables  qualitez  de  ce  siècle. 

Ainsi,  i'ay  souvent  considéré  d'où  pouvoit  naistre 
cette  coustume,  que  nous  observons  si  religieuse- 
ment. De  nous  sentir  plus  aigrement  offensez  du  re- 
proche de  ce  vice,  qui  nous  est  si  ordinaire,  que  de 
nul  aultre  ;  et  que  ce  soit  l'extrême  iniure  qu'on  nous 
puisse  faire  de  parole,  que  de  nous  reprocher  la 

^  Clément  d'Alexandrie,  Strom,,  VI,  10  ;  Stobée,  Serm.  XI. 
*  Salyien,  de  Gubemat.  Z>et,  1, 14. 
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mensonge.  Sur  cela,  ie  treuve  qu'il  est  naturel  de  se 
deffendre  le  plus  des  defaults  de  quoy  nous  sommes 
les  plus  entachez  :  il  semble  qu'en  nous  ressentants 
de  l'accusation  et  nous  en  esmouvants,  nous  nous 
deschargeons  aulcunement  de  la  coulpe;  si  nous 
l'avons  par  efifect,  au  moins  nous  la  condamnons  par 
apparence.  Seroit  ce  pas  aussi  que  ce  reproche  semble 
envelopper  la  couardise  et  lascheté  de  cœur?  en  est 
il  de  plus  expresse  que  se  desdire  de  sa  parole?  quoy, 
se  desdire  de  sa  propre  science?  C'est  un  vilain  vice 
que  le  mentir,  et  qu'un  ancien'  peinct  bien  honteu- 
sement, quand  il  dict  que  «  c'est  donner  tesmoignage 
de  mespriser  Dieu,  et  quand  et  quand  de  craindre  les 
hommes  :  »  il  n'est  pas  possible  d'en  représenter  plus 
richement  l'horreur,  la  vilité,  et  le  desreglement^  car 
que  peult  on  imaginer  plus  vilain  que  d'estre  couard 
à  l'endroict  des  hommes,  et  brave  à  l'endroict  de 
Dieu  ?  Nostre  intelligence  se  conduisant  par  la  seule 
voye  de  la  parole,  celuy  qui  la  faulse  trahit  la  société 
publicque  :  c'est  le  seul  util  par  le  moyen  duquel  se 
communiquent  nos  volontez  et  nos  pensées,  c'est  le 
truchement  de  nostre  ame;  s'il  nous  fault,  nous  ne 
nous  tenons  plus,  nous  ne  nous  entrecognoissons 
plus  5  s'il  nous  trompe,  il  rompt  tout  nostre  com- 
merce, et  dissoult  toutes  les  liaisons  de  nostre  police. 
Certaines  nations  des  nouvelles  Indes  (on  n'a  que 
faire  d'en  remarquer  les  noms,  ils  ne  sont  plus;  car, 
iusques  à  l'entier  abolissement  des  noms,  et  ancienne 
cognoissance  des  lieux,  s  est  estendue  la  désolation 
de  cette  conqueste,  d'un  merveilleux  exemple  et 
*  Pldtabque,  Ly sandre,  c.  4. 
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inouï),  offroient  à  leurs  dieux  du  sang  humain,  maïs 
tïùtï  àultre  que  tiré  de  leur  langue  et  aureilles,  poul' 
expiation  du  péché  de  la  meiïsonge,  tant  ouïe  que 
pfOtioticee.  Ce  hon  compaignon  de  Grèce*  disoit  que 
les  enfants  s' amusent  par  les  osselets,  les  hommes  par 
les  pàroleâi 

Quant  aui  divers  usages  de  nos  desrtientirs,  et  les 
loix  de  nostre  honneur  en  cela,  et  les  changements 
qu'elles  ont  receu,  ie  remets  à  une  aultre  fois  d'en  dire 
ce  que  l'en  sçais;  et  apprendray  cependant,  si  je 
puis,  en  quel  temps  priht  commencement  cette  cous- 
tume  de  si  exactement  polsefr  et  mesurer  les  paroles, 
et  d'y  attacher  nôstfe  hotiileur  :  car  il  est  aysé  à  iu- 
ger  qu'elle  ïi'eâtoit  pas  anciennement  entre  les  Ro- 
mains et  les  Grecs  5  et  m'a  semblé  Souvent  nouveau 
et  estrange  de  les  veoir  i^e  démentir  et  s'iniurier,  sans 
entrer  pourtant  en  querelle  :  les  loix  de  leur  debvoir 
prenoient  quelque  aUltre  voye  que  les  nostres.  On 
appelle  César,  tantofet  voleur,  tantôst  yvrongne^,  à 
sa  bafbe  :  noua  veoyôns  la  liberté  des  invectives  qu'ils 
font  les  uns  contre  les  aultrés,  ie  dis  les  plus  grandi 
chefs  de  guefre  de  l'une  et  l'aultre  nation,  où  les  pa- 
roles se  revenchent  seulement  par  les  paroles,  et  né 
se  tirent  à  aultrô  conséquence. 

*  Lysandre. 

*  Pldtarqce,  Pompée,  c.  1 6  ;  Caton  d'Utique,  c.  7. 
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CHAPITRE  XIX. 

DE   IJ^  laBBRTll  |)B   COfiTSCIEKCB. 

D  est  ordinaire  (Je  veoir  les  bonnes  intentions,  si 
elles  sont  conduictes  sans  modération,  pouker  les 
hommes  à  des  effects  tresvicieux,  En  ce  débat,  par 
lequel  la  France  est  à  présent  agitée  de  guerres  civi- 
les, le  meilleur  et  Je  plus  sain  party  est  sans  dpubte 
celuy  qui  maintient  et  la  religion  et  la  police  ancienne 
du  païs  :  entre  les  gepts  de  bien  toute^fois  qui  le  3uy- 
vent  (car  ie  ne  parle  point  de  ceulx  qui  s'en  servent 
de  prétexte  poiir,  oii  exercer  leurs  vengeance:?  parti- 
culières, ou  fournir  h  leur  avarice,  ou  suyvre  I^  fa- 
veur des  princes }  mais  de  ceqlx  qui  le  font  par  vr^y 
zèle  envers  leur  religion,  et  saincte  affection  à  main- 
tenir la  paix  et  Testât  de  leur  patrie),  de  ceulx  cy, 
dis  ie,  il  s'en  veoid  plusieurs  que  la  passion  poulse 
bors  les  bornes  de  la  raison,  et  leur  faict  par  fois 
prendre  des  conseils  iniu^tes,  violents,  et  ençores 
téméraires. 

H  est  certain  qu'en  ces  premiers  temps  que  nostre 
religion  commençea  de  gaigner  auctorité  avecques 
les  ioix,  le  zèle  en  arma  plusieurs  contre  toute  sorte 
de  livres  payens,  de  quoy  les  gents  de  lettres  souffrent 
une  merveilleuse  perte,  i'estime  que  ce  desordre  ayt 
plus  porté  de  nuisance  aux  lettres,  que  touts  les 
feux  des  barbares  :  Cornélius  Tacitus  en  est  un  bon 
tesmoing-,  car  quoyque  l'empereur  Tacitus,  son  pa- 
rent, en  eust  peuplé,  par  ordonnances  expresses, 
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toutes  les  librairies  du  monde* 5  toutesfois  un  seul 
exemplaire  entier  n'a  peu  eschapper  la  curieuse  re- 
cherche de  ceulx  qui  desiroient  l'abolir  pour  cinq  ou 
six  vaines  clauses  contraires  à  nostre  créance. 

Ils  ont  aussi  eu  cecy,  de  prester  ayseement  des 
louanges  faulses  à  touts  les  empereurs  qui  faisoient 
pour  nous,  et  condamner  universellement  toutes  les 
actions  de  ceulx  qui  nous  estoient  adversaires,  comme 
il  est  aysé  à  veoir  en  l'empereur  Iulian,  surnommé 
l'Apostat \  C'estoit,  à  la  venté,  un  tresgrand  honmie 
et  rare,  comme  celuy  qui  avoit  son  ame  vifvement 
teincte  des  discours  de  la  philosophie,  ausquels  il  fai- 
soit  profession  de  régler  toutes  ses  actions  ^  et  de  vray , 
il  n'est  aulcune  sorte  de  vertu  de  quoy  il  n'ait  laissé 
de  tresnotables  exemples  :  En  chasteté  (de  laquelle  le 
cours  de  sa  vie  donne  bien  clair  tesmoignage),  on  lit 
de  luy  un  pareil  traîct  à  celuy  d'Alexandre  et  de  Sci- 
pion,  que  de  plusieurs  tresbelies  captifves,  il  n'en 
voulut  pas  seulement  veoir  une  *,  estant  en  la  fleur 
de  son  aage-,  car  il  feut  tué  par  les  Parthes,  aagé  de 
trente  un  ans  seulement^  :  Quant  à  la  iustice,  il  pre- 
noit  luy  mesme  la  peine  d'ouïr  les  parties^  et  encores 
que  par  curiosité  il  s'informast,  à  ceulx  qui  se  pre- 
sentoient  à  luy,  de  quelle  reUgion  ils  estoient,  toutes- 

*  Vopiscus,  tn  Tacito  imp.,c,  10. 

*  Ce  que  Montaigne  Ta  dire  de  Vempereur  Julien  fut  blâmë,  pen- 
dant son  séjour  à  Rome^  en  1581 ,  par  le  maître  du  sacré  palais; 
mais  le  censeur,  dit-il,  remit  à  ma  conscience  de  rhabiller  ce  que 
ie  verrais  estre  de  mauvais  goust,  (Voyage,  1. 11,  p.  35.)  H  pa- 
rait qu'il  n'a  rien  rhabillé,  et  ce  chapitre  a  fourni  depuis  à  Vol- 
taire la  plupart  des  éloges  qu'il  a  faits  de  Julien.  V.  Leclerg. 

'  Ammiem  Marcelun,  XXIV,  8. 
Md.,XXV,  4. 
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fois  rinimitié  qu'il  portoit  à  la  nostre  ne.  donnoit 
aulcun  contrepoids  à  la  balance  :  il  feit  luy  mesme 
plusieurs  bonnes  loix  5  et  retrancha  une  grande  partie 
des  subsides  et  impositions  que  levoient  ses  prédé- 
cesseurs*. 

Nous  avons  deux  bons  historiens  tesmoings  ocu- 
laires de  ses  actions  :  l'un  desquels,  Marcellinus,  re- 
prend aigrement ,  en  divers  lieux  de  son  histoire  *, 
cette  sienne  ordonnance  par  laquelle  il  deffendit  l'es- 
chole  et  interdict  l'enseigner  à  touts  les  rhetoriciens 
et  grammairiens  chrestiens,  et  dict  qu'il  souhaiteroit 
cette  sienne  action  estre  ensepvelie  soubs  le  silence  : 
il  est  vraysemblable,  s'il  eust  faict  quelque  chose  de 
plus  aigre  contre  nous,  qu'il  ne  l'eust  pas  oublié, 
estant  bien  affectionné  à  nostre  party.  Il  nous  estoit 
aspre,  à  la  venté,  mais  non  pourtant  cruel  ennemy; 
car  nos  gents  mesmes  *  recitent  de  luy  cette  histoire, 
Que  se  pourmenant  un  iour  autour  de  la  ville  de 
Chalcedoine,  Maris ,  evesque  du  lieu,  osa  bien  l'ap- 
peller  Meschant,  Traistre  à  Christ;  et  qu'il  n'en  feit 
aultre  chose,  sauf  luy  respondre  :  «  Va,  misérable, 
«  pleure  la  perte  de  tes  yeulx-,  »  à  quoy  Tesvesque 
encores  répliqua  :  «  le  rends  grâces  à  lesus  Christ  de 
«  m'avoir  osté  la  veue,  pour  ne  veoir  ton  visage  im- 
«  pudent  :  »  affectant^  en  cela,  disent  ils,  une  pa- 
tience philosophique.  Tant  y  a  que  ce  faict  là  ne  se 
peult  pas  bien  rapporter  aux  cruautez  qu'on  le  dict 

«  Ammien  Marcellin,  XXn,  10  ;  XXV,  5,  0. 

«  ID.,  ibid. 

'  SozoMÊNE,  HUt.  ecclés,,  V,  4. 

^  Ce  mot  se  rapporte  à  Julien. 

III.  iO 
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avoir  exercées  contre  nous.  «  Il  estoit,  dit  Eutro- 
a  pius  *,  mon  aultre  tesmoing,  ennemy  de  la  chres- 
«  tienté,  mais  sans  toucher  au  sang.  » 

Et,  pour  revenir  à  sa  iustice,  il  n'est  rien  qu'on  y 
puisse  accuser,  que  les  rigueurs  de  quoy  il  usa,  au 
commencement  de  son  empire,  contre  ceubc  qui 
avoient  suyvi  le  party  de  Gonstantius,  son  prédéces- 
seur ^.  Quant  à  sa  sobriété ,  il  vivoit  tousiours  utt 
vivre  soldatesque  5  et  se  nourrtssoit,  en  pleine  paix, 
comme  celuy  qui  se  preparoit  et  accoustumoit  i 
Tausterité  de  la  guerre  ^.  La  vigilance  estoit  telle  en 
luy,  qu'il  despartoit  la  nuict  i  trois  ou  à  quatre  par* 
ties,  dont  la  moindre  estoit  celle  qu'il  donnoit  au 
sommeil  :  le  reste,  il  l'employoit  à  visiter  luy  mesme 
en  personne  Testât  de  son  armée  et  ses  gardes,  ou  à 
estudier  *  •,  car,  entre  aultres  siennes  rares  qualités, 
il  estoit  tresexceUent  en  toute  sorte  de  littérature. 
On  dict  d'Alexandre  le  grand,  qu'estant  couché,  de 
peur  que  le  sommeil  ne  le  desbauchast  de  ses  pense- 
ments  et  de  ses  estudes ,  il  &isoit  mettre  un  bassin 
ioignant  son  lict,  et  tenoit  l'une  de  s^  mains  au  de«- 
hors ,  avecques  une  boulette  de  cuivre ,  à  fin  que ,  le 
dormir  le  surprenant  et  relaschant  les  prinses  de  ses 
doigts,  cette  boulette,  par  le  bruict  de  sa  cheute  dans 
le  bassin,  le  reveillast  :  cettuy  cy  avoit  l'ame  si  tm* 
due  à  ce  qu'il  vouloit,  et  si  peu  empeschee  de  fumées, 
par  sa  singulière  abstinence ,  qu'il  se  passoit  bien  de 

1  Liv.  X,  c.  8. 

<  Ahmien  Marcellin,  XXn,  2. 

8  ID.,  XVI,  2. 

Md.,  XVI,  ITjXXVÏ,  5. 
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cet  artifice'.  Quant  à  la  suffisance  militaire,  il  feut 
admirable  en  toutes  les  parties  d'un  grand  capitaine; 
aussi  feut  il  quasi  toute  sa  vie  en  continuel  exercice 
de  guerre,  et  la  pluspart  avec  nous,  en  France^  contre 
les  Allemands  et  Francons  :  nous  n'avons  gueres  mé- 
moire d'homme  qui  ayt  veu  plus  de  hazards ,  ny  qui 
ayt  plus  souvent  faict  preuve  de  sa  personne. 

Sa  mort  a  quelque  chose  de  pareil  à  celle  d'Epa^ 
minondas;  car  il  feut  frappé  d'un  traict,  et  essaya 
de  l'arracher,  et  l'eust  faict,  sans  ce  que  le  traict  es- 
tant trenchant,  il  se  coupa  et  affoiblit  la  main.  U  de- 
mandoit  incessamment  qu'on  le  rapportast  en  ce 
mesme  estât,  en  la  meslee,  pour  y  encourager  ses 
soldats,  lesquels  contestèrent  cette  battaille  sans 
luy  trescourageusement,  iusques  à  ce  que  la  nuict 
sépara  les  armées  ^.  Il  debvoit  à  la  philosophie  un 
singulier  mespris  en  quoy  il  avoit  sa  vie  et  les  choses 
humaines  :  il  avoit  ferme  créance  de  l'éternité  des 
âmes. 

En  matière  de  religion ,  il  estoit  vicieux  par  tout^ 
on  l'a  surnommé  l'Apostat,  pour  avoir  abandonné  la 
nostre  :  toutesfois  cette  opinion  me  semble  plus  vray- 
semblable.  Qu'il  ne  l'avoit  iamais  eue  i  cœur,  mais 
que,  pour  l'obéissance  des  loix,  il  s'estoit  feinct  ius* 
ques  à  ce  qu'il  teinst  l'empire  en  sa  main.  Il  feut  si 
superstitieux  en  la  sienne,  que  ceulx  mesmes  qui  en 
estoient,  de  son  temps,  s'en  mocquoient-,  et,  disoit 
on,  s'il  eust  gaigné  la  victoire  contre  les  Parthes,  qu'il 
eust  faict  tarir  la  race  des  bœufs  au  monde ,  pour  sa- 

^   ÂMHJEN  MaRCELLIN,  XVI,  2. 

«  L).,  XXV,  3. 
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tisfaire  ses  sacrifices'.  Il  estoit  aussi  embabouîné de 
la  science  divinatrice,  et  donnoit  auctorité  à  toute 
façon  de  prognostiques.  Il  dict ,  entre  aultres  choses, 
en  mourant,  qu'il  savoit  bon  gré  aux  dieux,  et  les 
remercioit,  de  quoy  ik  ne  Tavoient  pas  voulu  tuer 
par  surprinse,  l'ayant  de  long  temps  adverty  du  lieu 
et  heure  de  sa  fin,  ny  d'une  mort  molle  ou  lasche, 
mieulx  convenable  aux  personnes  oysifves  et  déli- 
cates, ny  languissante,  longue,  et  douloureuse^  et 
qu'ils  l'avoient  trouvé  digne  de  mourir  de  cette  noble 
façon,  sur  le  cours  de  ses  victoires,  et  en  la  fleur  de 
sa  gloire  ^.  Il  avoit  eu  une  pareille  vision  à  celle  de 
MarcOs  Brutus,  qui  premièrement  le  menacea  en 
Gaule,  et  depuis  se  représenta  à  luy  en  Perse,  sur  le 
poinct  de  sa  mort  ^.  Ce  langage  qu'on  luy  faict  tenir, 
quand  il  se  sentit  frappé  :  «  Tu  as  vaincu ,  Naza- 
«  reen  *  :  »  ou,  comme  d'aultres,  «  Contente  toy,  Na- 
«  zareen,  »  à  peine  eust  il  esté  oublié,  s'il  eust  esté 
creu  par  mes  tesmoings ,  qui ,  estants  présents  en 
l'armée,  ont  remarqué  iusques  aux  moindres  mou- 
vements et  paroles  de  sa  fin;  non  plus  que  certains 
aultres  miracles  qu'on  y  attache. 

Et  pour  venir  au  propos  de  mon  thème,  il  couvoit, 
dict  Marcellinus  ^,  de  long  temps  en  son  cœur  le  pa- 
ganisme; mais  parce  que  toute  son  armée  estoit  de 
chrestiens,  il  ne  l'osoit  descouvrir  :  enfin,  quand  il 

*  Ammien  Marcellin,  XXV,  6. 
«  Id.,  XXV,  4. 

»  ID.,  XX,  6  ;  XXV,  2. 

*  Théodoret,  tiist.  ecclés.y  \l\,  20. 

'  AmMIEN  BfARCELLlN,  XXI,  2. 
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se  veît  assez  fort  pour  oser  publier  sa  volonté,  il  feit 
ouvrir  les  temples  des  dieux,  et  s'essaya  par  touts 
moyens  de  remettre  sus  l'idolâtrie.  Pour  parvenir  à 
son  efiFect,  ayant  rencontré,  en  Constantinople ,  le 
peuple  descousu,  avecques  les  prélats  de  TEglise 
chrestienne  divisez ,  les  ayant  faict  venir  à  luy  au 
palais,  il  les  admonesta  instamment  d'assopir  ces 
dissentions  civiles,  et  que  chascun,  sans  empesche- 
ment  et  sans  crainte,  servist  à  sa  religion  *  :  ce  qu'il 
solicitoit  avec  grand  soing,  pour  l'espérance  que 
cette  licence  augmenteroit  les  parts  et  les  brigues 
de  la  division ,  et  empescheroit  le  peuple  de  se  reu- 
nir, et  de  se  fortifier  par  conséquent  contre  luy  par 
leur  concorde  et  unanime  intelligence^  ayant  essayé, 
par  la  cruauté  d'aulcuns  cbrestiens ,  «  Qu'il  n'y  a 
point  de  beste  au  monde  tant  à  craindre  à  l'homme, 
que  l'homme  :  »  voilà  ses  mots  à  peu  prez. 

En  quoy  cela  est  digne  de  considération,  que  l'em- 
pereur Iulian  se  sert,  pour  attiser  le  trouble  de  la 
dissention  civile,  de  cette  mesme  recepte  de  Uberté 
de  conscience  que  nos  roys  viennent  d'employer 
pour  l'esteindre.  On  peult  dire  d'un  costé ,  que  de 
lascher  la  bride  aux  parts  d'entretenir  leur  opinion, 
c'est  espandre  et  semer  la  division;  c'est  prester 
quasi  la  main  à  l'augmenter,  n'y  ayant  aulcune  bar- 
rière ny  coerction  des  loix  qui  bride  et  empesche  sa 
course  :  mais,  d'aultre  costé,  on  diroit  aussi  que,  de 
lascher  la  bride  aux  parts  d'entretenir  leur  opinion, 
c'est  les  amollir  et  relascher  par  la  facilité  et  par  Vay- 
sance,  et  que  c'est  esmousser  l'esguillon  qui  s'affine 

^  Ammien  Mabgelun,  XXII,  3. 

10. 
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par  la  rareté,  la  nouvelleté,  et  la  difficulté:  et  si 
crois  mieulx,  pour  l'honneur  de  la  dévotion  de  nos 
roys,  c'est  que,  n'ayants  peu  ce  qu'ils  vouloient ,  ils 
ont  faict  semblant  de  vouloir  ce  qu'ils  pouvoient. 


CHAPITRE   XX. 

KOUS  NE  aOUSTOIfS  RUSN  DE  PUR. 

Lafoiblesse  de  nostre  condition  faict  que  les  cho- 
ses, en  leur  simplicité  et  pureté  naturelle,  ne  puissent 
pas  tumber  en  nostre  usage  :  les  éléments  que  nous 
iouïssons  sont  altérez,  et  les  métaux  de  mesme  ;  et 
l'or,  il  le  fault  empirer  par  quelque  aultre  matière 
pour  l'accommoder  à  nostre  service  :  ny  la  vertu 
ainsi  simple ,  qu'Ariston  et  Pyrrho ,  et  encores  les 
stoïciens  faisoient  «  But  de  la  vie,  »  n'y  a  peu  servir 
sans  composition  ^  ny  la  volupté  cyrenaïque  et  aris- 
tippique.  Des  plaisirs  et  biens  que  nous  avons,  il  n'en 
est  aulcun  exempt  de  quelque  meslange  de  mal  et 
d'incommodité  : 

Medio  de  fonte  leporum 
Surgit  amari  aliquid,  quod  in  ipsis  floiibus  angat*. 

Nostre  extrême  volupté  a  quelque  air  de  gémisse- 
ment et  de  plaincte;  diriez  vous  pas  qu'elle  se  meurt 
d'angoisse?  Voire  quand  nous  en  forgeons  l'image  en 
son  excellence,  nous  la  fardons  d'epithetes  et  qualités 
maladifves  et  douloureuses,  langueur,  mollesse,  foi- 

^  n  y  a  dans  la  source  des  plaisirs  quelque  chose  d'amer^  qui 
tourmente  même  sur  les  fleurs.  Lucrèce,  IV>  1130. 
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blesse,  défaillance^  morbidezza  :  grand  tesmoignage 
de  leur  consanguinité  et  consubstantialité.  La  pro- 
fonde ioye  a  plus  de  sévérité  que  de  gayeté  \  l'extrême 
et  plein  contentement,  plus  de  rassis  que  d'enioué^ 
Ipsa  félicitas  y  se  nisi  tempérât^  premit  *  :  Fayse  nous 
masche.  C'est  ce  que  dict  un  verset  grec  ancien ,  de 
tel  sens,  «  Les  dieux  nous  vendent  touts  les  biens 
qu'ils  nous  donnent  ^  :  »  c'est  à  dire  qu'ik  ne  nous  en 
donnent  aulcun  pur  et  parfaict,  et  que  nous  n'ache- 
tions au  prix  de  quelque  mal. 

Le  travail  et  le  plaisir,  tresdissemblables  de  nature, 
s'associent  pourtant  de  ie  ne  sçais  quelle  ioincture 
naturelle  •.  Socrate  dict  *  que  quelque  dieu  essaya  de 
mettre  en  masse  et  confondre  la  douleur  et  la  vo- 
lupté; mais  que,  n'en  pouvant  sortir,  il  s'advisa  de  les 
accoupler  au  moins  par  la  queue.  Metrodorus  disoit  *, 
qu'en  la  tristesse  il  y  a  quelque  alliage  de  plaisir.  le 
ne  sçais  s'il  vouloit  dire  aultre  chose  ;  mais,  moy,  j'i- 
magine bien  qu'il  y  a  du  desseing,  du  consentement, 
et  de  la  complaisance,  à  se  nourrir  en  la  melancholie  : 
ie  dis  oultre  l'ambition ,  qui  s'y  peult  encores  mesler  ; 

<  La  félicité  <|ul  fte  se  modère  pas  se  âétruit  eUe-foéme.  SâiÈ- 
Qi»,  EfUt,  74. 

*  ncdXcuaiv  Yiu.Tv  iroivra  râraô'  oi  ^tot. 

Vers  d'Épicbarme  >  cooserré  par  Xênophon  dans  ses  Mémoires 
sur  Socrate,  II ,  1 ,  20.  V.  Leclerg. 

'  C*e&t  un  point  contesté  entre  les  psychologues ,  de  savoir  si 
Tesseûce  de  la  sensation  est  d*étre  plaisir  ou  peiae»  i.  Smoif.  — 
Voyez,  sur  tout  ce  passage,  le  Devoir ^  Paris,  1864,  i«-8°, 
p.  105. 

*  Dans  le  Phédon, 

*  6ÉNÈÛVE,  Spist,  00. 
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il  y  a  quelque  umbre  de  friandise  et  de  délicatesse  qui 
nous  rit  et  qui  nous  flatte  au  giron  mesme  de  la  me- 
lancholie  ^  Y  a  il  pas  des  complexions  qui  en  font  leur 
aliment? 

Est  quaBdam  flere  voluplas  «  : 
et  dict  un  Attalus  en  Seneque  ',  que  la  mémoire  de 
nos  amis  perdus  nous  aggree^  comme  l'amer,  au  vin 
trop  vieux, 

Minister  vetuli,  puer,  Paierai 
Inger'  mi  calices  amariores  ^, 

et  comme  des  pommes  doulcement  aigres.  Nature 

nous  descouvre  cette  confusion  :  les  peintres  tiennent 

que  les  mouvements  et  plis  du  visage  qui  servent  au 

pleurer,  servent  aussi  au  rire  :  de  vray,  avant  que  l'un 

ou  l'aultre  soyent  achevez  d'exprimer,  regardez  à  la 

conduicte  de  la  peincture,  vous  estes  en  doubte  vers 

lequel  c'est  qu'on  va  ;  et  l'extrémité  du  rire  se  mesle 

aux  larmes.  Nullum  sine  auctoramento  malum  est  *. 

Quand  i'imagine  l'homme  assiégé  de  commoditez 

désirables  (mettons  le  cas  que  touts  ses  membres  feus- 

sent  saisis  pour  tousiours  d'un  plaisir  pareil  à  celuy 

de  la  génération,  en  son  poinct  plus  excessif),  ie  le 

sens  fondre  soubs  la  charge  de  son  ayse,  et  le  veois 

du  tout  incapable  de  porter  une  si  pure,  si  constante 

'  Il  n'est  rien 

Qui  ne  me  soit  souverain  bien. 
Jusqu'au  sombre  plaisir  d'un  cœur  mélancolique. 

La  FONTAINI. 

*  Les  larmes  ont  quelque  douceur.  Ovide,  Trist.^  IV,  3,  27. 
>  SÉNÈQUEt  Ep:st.  70. 

^  Jeune  esclave,  toi  qui  verses  le  vin  vieux  de  Falerne,  verse- 
m'en  de  plus  amer.  Catulle,  XXVU,  1. 

*  11  n*y  a  point  de  mal  sans  compensation.  Sénèqde,  EpisU  60. 
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volupté,  et  si  universelle.  De  vray,  il  fuyt  quand  il  y 
est,  et  se  haste  naturellement  d'en  eschapper,  comme 
d'un  pas  où  il  ne  se  peult  fermir,  où  il  craint  d'en- 
fondrer. 

Quand  ie  me  confesse  à  moy  religieusement,  ie 
treuve  que  la  meilleure  bonté  que  i'aye  a  quelque 
teincture  vicieuse^  et  crains  que  Platon,  en  sa  plus 
verte  vertu  (moy  qui  en  suis  autant  sincère  et  loyal 
estimateur,  et  des  vertus  de  semblable  marque, 
qu'aultre  puisse  estre),  s'il  y  eust  escouté  de  prez, 
comme  sans  doubte  il  faisoit,  y  eust  senty  quelque  ton 
gauche  de  mixtion  humaine,  mais  ton  obscur,  et  sen- 
sible seulement  à  soy.  L'homme,  en  tout  et  par  tout, 
n'est  que  rapiècement  et  bigarrure.  Les  loix  mesmes 
de  la  iustice  ne  peuvent  subsister  sans  quelque  mes- 
lange  d'iniustice-,  et  dict  Platon  *,  que  ceulx  là  entre- 
prennent de  couper  la  tête  de  Hydra,  qui  prétendent 
oster  des  loix  toutes  încommoditez  et  inconvénients. 
Omne  magnum  exemplum  habet  aïiquid  ex  iniquo^ 
quod  contra  singulos  uiUitate  publica  rependiiur  *, 
dict  Tacitus. 

n  est  pareillement  vray  que,  pour  l'usage  de  la  vie, 
et  service  du  commerce  publicque,  il  y  peult  avoir  de 
l'excez  en  la  pureté  et  perspicacité  de  nos  esprits; 
cette  clarté  pénétrante  a  trop  de  subtihté  et  de  curio- 
sité :  il  les  fault  appesantir  et  esmousser  pour  les  ren- 
dre plus  obéissants  à  l'exemple  et  à  la  practique,  et 

*  République^  IV,  6. 

*  Il  y  a  toujours  quelque  chose  d'injuste  dans  un  grand  exemple, 
et  les  malheurs  individuels  sont  compensés  par  ie  bien  général. 
Tacite,  Annal.,  XÏV,  44. 
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les  espessir  et  obscurcir  pour  les  proportionner  à  cette 
vie  ténébreuse  et  terrestre  :  pourtant  *  se  treûvent  les 
esprits  communs  et  moins  tendus,  plus  propres  et  plus 
heureux  à  conduire  affaires  ;  et  les  opinions  de  la  phi- 
losophie eslevees  et  exquises  se  trouvent  ineptes  à 
l'exercice.  Cette  poinctue  vivacité  d*ame,  et  cette  vo- 
lubilité soupple  et  inquiète,  trouble  nos  négociations, 
n  fault  manier  les  entreprinses  humaines  plus  gros- 
sièrement et  superficiellement,  et  en  laisser  bonne  et 
grande  part  pour  les  droicts  de  la  fortune  :  il  n'est  pas 
besoin  d'esclairer  les  affaires  si  profondement  et  si 
subtilement*,  on  s'y  perd,  à  la  considération  de  tant 
de  lustres  contraires  et  formes  diverses^  volutantibus 
res  inter  sepugnantes^  obtorpuerant,..  animi  *. 

C'est  ce  que  les  anciens  disent  de  Simonides  :  parce 
que  son  imagination  lui  presentoit,  sur  la  demande 
que  luy  avoit  faict  le  roy  Hieron  ^  (pour  à  laquelle  sa- 
tisfaire il  avoit  eu  plusieurs  iours  de  pensement)  di- 
verses considérations  aiguôs  et  subtiles-,  doublant  la- 
quelle estoit  la  plus  vraysemblable,  il  désespéra  du 
tout  de  la  vérité. 

Qui  en  recherche  et  embrasse  toutes  les  circon- 
stances et  conséquences*,  il  empesche  son  eslection  : 

*  (fest  pour  cela  que,  etc. 

*  Gonsidéraut  en  eux-mêmes  des  choses  si  opposées,  ils  en  étaient 
tout  étourdis*  Tite  Liye^  XXXH,  20. 

'  Le  roi  Hiéron  l'avait  prié  de  lui  dire  ce  que  c'est  que  Dieu  ;  et 
Simonide  lui  ayant  répondu  qu'il  avait  besoin  d'un  Jour  pour  exa- 
miner cette  question,  le  lendemain  il  demanda  encore  deux  jours, 
et  chaque  fois  il  doubla  le  nombre  des  jours  qu'il  demandait  au  roi. 
Cic,  de  Nat.  deor.,  l,  22.  Coste. 

^  Ceci  se  rapporte  à  la  phrase  :  Il  n'est  pas  besoing  é^esclairer 
les  affaires  si  profondement  et  si  subtilement* 
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un  engin  moyen  conduict  egualement,  et  suffit  aux 
exécutions  de  grand  et  de  petit  poids.  Regardez  que 
les  meilleurs  mesnagiers  sont  ceulx  qui  nous  sçavent 
moins  dire  comme  ils  le  sont;  et  que  ces  suffisants 
conteurs  n'y  font  le  plus  souvent  rien  qui  vaille  :  je 
sçais  un  grand  diseur  et  tresexcellent  peintre  de  toute 
sorte  de  mesnage,  qui  a  laissé  bien  piteusement  cou- 
ler par  ses  mains  cent  mille  livres  de  rente  :  i'en  sçais 
un  aultre  qui  dict,  qui  consulte,  mieulx  qu'homme  de 
son  conseil,  et  n'est  point  au  monde  une  plus  belle 
montre  d'ame  et  de  suffisance  ;  toutesfois,  eiux  eflects, 
ses  serviteurs  treuvent  qu'il  est  tout  aultre,  ie  dis  sans 
mettre  le  malheur  en  compte. 


CHAPITRE  XXI. 

CONTRE   LA    FAINEANTISB. 

L'empereur  Yei^^ian,  estant  malade  de  la  maladie 
dont  il  mourut,  ne  laissoit  pas  de  vouloir  entendre 
Testât  de  l'empire;  et,  dans  son  lict  mesme,  depes^ 
choit  sans  cesse  plusieurs  affaires  de  conséquence  :  et 
son  médecin  Ten  tansant,  comme  de  chose  nuisible 
à  sa  santé,  a  II  &ult,  disoit  il,  qu'un  empereur  meure 
debout'.  y>  Voilà  un  beau  mot,  &  mon  gré?  et  digne 
d'un  grand  prince.  Àdrian,  l'empereur,  s'en  servit 
d^uis  à  ce  mesme  propos^  ;  et  le  debvroit  on  sou- 
vent ramentevoir  aux  roys,  pour  leur  faire  sentir  que 

*  Suétone,  Vie  de  Vespasien,  c.  24. 

•  Spartien,  Vértts,  c.  6. 
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cette  grande  charge  qu'on  leur  donne  du  comman- 
dement de  tant  d'hommes,  n'est  pas  une  charge 
oysifve;  et  qu'il  n'est  rien  qui  puisse  siiustement 
desgouster  un  subiect  de  se  mettre  en  peine  et  en 
hazard,  pour  le  service  de  son  prince,  que  de  le  veoir 
appoltrony  ce  pendant  luy  mesme  à  des  occupations 
lasches  et  vaines,  et  d'avoir  soing  de  sa  conservation, 
le  veoyant  si  nonchalant  de  la  nostre. 

Quand  quelqu'un  vouldra  maintenir  qu'il  vault 
mieulx  que  le  prince  conduise  ses  guerres  par  aultre 
que  par  soy,  la  fortune  lui  fournira  assez  d'exemples 
de  ceulx  à  qui  leurs  lieutenants  ont  mis  à  chef  des 
grandes  entreprinses  ^  et  de  ceulx  encores  desquels  la 
présence  y  eust  esté  plus  nuisible  qu'utile  :  mais  nul 
prince  vertueux  et  courageux  ne  pourra  souffrir 
qu'on  l'entretienne  de  si  honteuses  instructions. 
Soubs  couleur  de  conserver  sa  teste,  comme  la  statue 
d'un  sainct,  à  la  bonne  fortune  de  son  estât,  ils  le 
dégradent  de  son  office,  qui  est  iustement  tout  en 
action  militaire,  et  l'en  déclarent  incapable.  l'en 
sçais  un  *  qui  aimeroit  bien  mieulx  estre  battu  que  de 
dormir  pendant  qu'on  se  battroit  pour  luy,  et  qui  ne 
veid  iamais  sans  ialousie  ses  gents  mesmes  faire 
quelque  chose  de  grand  en  son  absence.  Et  Selym 
premier  disoit,  avecques  grande  raison,  ce  me  semble, 
«  que  les  victoires  qui  se  gaignent  sans  le  maistre 
ne  sont  pas  complètes  :  »  de  tant  plus  volontiers  eust 
il  dict  que  ce  maistre  debvroit  rougir  de  honte  d'y 
prétendre  part  pour  son  nom,  n'y  ayant  embesongné 
que  sa  voix  et  sa  pensée-,  ny  cela  mesme,  veu  qu'en 
>  Probablement  Henri  IV. 
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telle  besongne,  les  advis  et  commandements  qui 
apportent  l'honneur,  sont  ceulx  là  seulement  qui  se 
donnent  sur  le  champ,  et  au  propre  de  Tafifaire.  Nul 
pilote  n'exerce  son  office,  de  pied  ferme.  Les  princes 
de  la  raée  ottomane,  la  première  race  du  monde  en 
fortune  guerrière,  ont  chauldement  embrassé  cette 
opinion  ^  et  Baiazet  second,  avecques  son  fik,  qui  s'en 
despartirent,  s'amusantsaux  sciences  et  aultres  occu- 
pations casaniereA,  donnèrent  aussi  de  bien  grands 
soufflets  à  leur  empire  :  et  celuy  qui  règne  à  présent, 
Âmurath  troisiesme,  à  leur  exemple,  commence 
assez  bien  de  s'en  trouver  de  mesme.  Feut  ce  pas  le 
roy  d'Angleterre,  Edouard  troisiesme,  qui  dict,  de 
nostre  Charles  cinquiesme,  ce  mot  :  «  Il  n'y  eut  oncques 
roy  qui  moins  s'armast  ^  et  si  n'y  eut  oncques  roy  qui 
tant  me  donnast  à  faire.  »  Il  avoit  raison  de  le  trou- 
ver estrange,  comme  un  efifect  du  sort  plus  que  de  la 
raison.  Et  cherchent  aultre  adhèrent  que  moy,  ceulx 
qui  veulent  nombrer  entre  les  belliqueux  et  magna- 
nimes conquérants,  les  roys  de  Castille  et  de  Portugal, 
de  ce  qu'à  douze  cents  lieues  de  leur  oysifve  demeure, 
par  l'escorte  de  leurs  facteurs,  ils  se  sont  rendus 
maistres  des  Indes  d'une  et  d'aultre  part,  desquelles 
c'est  à  sçavoir  s'ils  auroient  seulement  le  courage  d'al- 
ler iouir  en  présence. 

L'empereur  Iulian  disoit  encores  plus,  «Qu'un 
philosophe  et  un  galant  homme  ne  debvoient  pas 
seulement  respirer  ;  »  c'est  à  dire  ne  donner  aux 
nécessitez  corporelles  que  ce  qu'on  ne  leur  peult 
refuser,  tenant  tousiours  l'ame  et  le  corps  embeson- 
gnez  à  choses  belles,  grandes,  et  vertueuses.  Il  avoit 
m.  H 
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honte,  si  en  public  on  le  veoyoit  cracher  ou  suer  (ce 
qu'on  dict  aussi  de  la  ieunesse  lacedemonienne,  et 
Xenophon  de  la  persienne'),  parce  qu'il  estimoit 
que  l'exercice,  le  travail  continuel ,  et  la  sobriété, 
debvoient  avoir  cuict  et  asseiché  toutes  ces  su- 
perfluitez.  Ce  que  dict  Seneque  ne  ioindra  pas  mal 
en  cet  endroict,  que  les  anciens  Romains  mainte- 
noient  leur  ieunesse  droicte  :  a  Ds  n'apprenoient, 
dict  il*,  rien  à  leurs  enfants  qu'ils  deussent  apprendre 
assis.  » 

C'est  une  généreuse  envie,  de  vouloir  mourir 
mesme  utilement  et  virilement;  mais  l'efifect  n'en 
gist  pas  tant  en  nostre  bonne  resolution  qu'en  nostre 
bonne  fortune  :  mille  ont  proposé  de  vaincre  ou  de 
mourir  en  combattant,  qui  ont  failli  à  l'un  et  à 
l'aultre,  les  blecèures,  les  prisons  leur  traversant  ce 
desseing,  et  leur  prestant  une  vie  forcée;  il  y  a  des 
maladies  qui  atterrent  iusques  à  nos  désirs  et  nostre 
cognoissance.  Fortune  ne  debvoit  pas  seconder  la 
vanité  des  légions  romaines  qui  s'obligèrent,  par 
serment,  de  mourir  ou  de  vaincre  :  Victor^  Ma/rce 
Fabiy  reveriar  ex  acte  :  si  fallo,  lovem  patrem,  Gra^ 
divumque  Martem,  aiiosque  iraios  invoco  deos^.  Les 
Portugais  disent  qu'en  certain  endroict  de  leur  con- 
([ueste  des  Indes,  ils  rencontrèrent  des  soldats  qui 
s'estoient  condamnez,  avecques  horribles  exécra- 
tions, de  n'entrer  en  auleune  composition  que  de  se 

^€yropédUy\,^y  !«. 

>  S^ÈQUE,  Epist.  88. 

'  Je  retournerai  vainquear  du  combat ,  ô  Marcus  Fabius  !  Si  je 
manque  à  mon  serment,  jMnroque  sur  moi  la  colère  de  lupiter,  de 
Mars,  et  des  autres  dieui.  Tjte  Lite,  II,  45. 


i23 

faire  tuer  ou  demeurer  victorieux  5  et,  pour  marque 
de  ce  vœu,  portoient  la  teste  et  la  barbe  rase.  Nous 
avons  beau  nous  bazarder  et  obstiner  :  il  semble 
que  les  coups  fiiyent  ceulx  qui  s'y  présentent  trop 
iteigrement,  et  n'arrivent  volontiers  à  qui  s'y  pré- 
sente trop  volontiers  et  corrompt  leur  fin.  Tel  ne 
pouvait  obtenir  de  perdre  sa  vie  par  lea  forces  ad- 
versaires, aprez  avoir  tout  essayé,  a  esté  Contrainct, 
pour  fournir  à  sa  resolution  d'en  rapporter  l'honneur 
ou  de  n'en  rapporter  pas  la  vie,  se  donner  soy  mesme 
la  mort  en  la  chaleur  propre  du  combat,  n  en  est 
d'aultres  exemples  ^  mais  en  voicy  un  :  Philistus, 
chef  de  l'armée  de  mer  du  ieune  Dionysius  contre 
les  Syracusains,  leur  présenta  la  battaille,  qui  feut 
asprement  contestée,  les  forces  estants  pareilles  :  en 
icelle  il  eut  du  meilleur  au  commencement  par  sa 
prouesse^  mais,  les  Syracusains  se  rangeants  autour 
de  sa  galère  pour  l'investir,  ayant  fait  grands  faicts 
d'armes  de  sa  personne  pour  se  desvelopper,  ny  es- 
pérant plus  de  ressource,  s'osta  de  sa  main  la  vie,  qu'il 
avoit  si  libéralement  abandonnée,  et  frustratoire- 
ment  ',  aux  mains  ennemies'. 

Moley  Moluch,  roy  de  Fez,  qui  vient  de  gaigner, 
contre  Sébastian',  roy  de  Portugal,  cette  ioumee 

1  Inutilement. 

»  Plutarque,  Vie  de  Dion,  c.  8. 

*  Sébastien,  né  à  Lisbonne,  en  1554,  sacééda,  en  1557,  à 
Jean  UI  son  aïeul.  Animé  d'an  beau  zèle  contre  les  inûdèles»  il 
formai  dès  qa*U  put  régner,  le  projet  de  conquérir  TAfrique.  H  y 
conduisit  des  troupes,  en  1578,  mais  il  fut  battu  complètement  pat 
le  roi  de  Maroc,  et  ne  reparut  plus.  Plusieurs  faux  Sébastien  se 
tnoutrèretlt  m  Portugal  sous  Philippe  II  et  Philippe  III. 


124  ESSAIS   DE  MONTAIGNE. 

fameuse  par  la  mort  de  trois  roys,  et  par  la  trans- 
mission de  cette  grande  couronne  à  celle  de  Castille, 
se  trouva  griefvement  malade  dez  lors  que  les  Por- 
tugais entrèrent  à  main  armée  en  son  estât;  et  alla 
tousiours  depuis  en  empirant  vers  la  mort,  et  la 
prévoyant.  Jamais  homme  ne  se  servit  de  soy  plus 
vigoreusement  et  bravement.  Il  se  trouva  foible  pour 
soustenir  la  pompe  cerimonieuse  de  l'entrée  de  son 
camp,  qui  est,  selon  leur  mode,  pleine  de  magni- 
ficence, et  chargée  de  tout  plein  d'action  ^  et  resigna 
cet  honneur  à  son  frère  :  mais  ce  feut  aussi  le  seul 
office  de  capitaine  qu'il  resigna  5  touts  les  aultres 
nécessaires  et  utiles,  il  les  feit  treslaborieusement  et 
exactement,  tenant  son  corps  couché,  mais  son  en- 
tendement et  son  courage  debout  et  ferme  iusques 
au  dernier  souspir,  et  aulcunement  au  delà.  Il  pou- 
voit  miner  ses  ennemis,  indiscrètement  advancez  en 
ses  terres-,  et  luy  poisa  merveilleusement  qu'à  faulte 
d'un  peu  de  vie,  et  pour  n'avoir  qui  substituer  à  la 
conduicte  de  cette  guerre  et  aux  affaires  d'un  estât 
troublé,  il  eust  à  chercher  la  victoire  sanglante  et 
hazardeuse,  en  ayant  une  aultre  pure  et  nette  entre 
ses  mains  :  toutesfois  il  mesnagea  miraculeusement 
la  durée  de  sa  maladie,  à  faire  consumer  son  ennemy, 
et  l'attirer  loing  de  l'armée  de  mer  et  des  places 
maritimes  qu'il  avoit  en  la  coste  d'Afrique,  iusques 
au  dernier  iour  de  sa  vie,  lequel,  par  desseing,  il 
employa  et  réserva  à  cette  grande  iournee.  Il  dressa 
sa  battaille  en  rond,  assiégeant  de  toutes  parts  l'ost 
des  Portugais;  lequel  rond  venant  à  se  courber  et 
serrer,  les  empescha  non  seulement  au  conflict  (qui 
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feut  tresasprepar  la  valeur  de  ce  ieuneroy  assaillant), 
veu  qu'ils  avoient  à  montrer  visage  à  touts  sens,  mais 
aussi  les  empescha  à  la  fuyte  aprez  leur  roupie;  et, 
trouvants  toutes  les  yssues  saisies  et  closes,  ils  feurent 
contraincts  de  se  reiecter  à  eulx  mesmes,  cocucertan^ 
turque  non  soïum  cœde,  sed  eiiamfuga^^  et  s'amon- 
ceUer  les  uns  sur  les  aultres,  fournissants  aux 
vainqueurs  une  tresmeurtriere  victoire  et  tresentiere. 
Mourant  il  ser  feit  porter  et  tracasser*  où  le  besoing 
Tappelloit,  et,  coulant  le  long  des  files,  enhortoit  ses 
capitaines  et  soldats,  les  uns  aprez  les  aultres  :  mais 
un  coing  de  sa  battaille  se  laissant  enfoncer,  on  ne 
le  peult  tenir  qu'il  ne  montast  à  cheval  l'espee  au 
poing-,  il  s'efforçoit  pour  s'aller  mesler,  ses  gents 
Tarrestants,  qui  par  la  bride,  qui  par  sa  robbe  et  par 
ses  estriers.  Cet  effort  acheva  d'accabler  ce  peu  de 
vie  qui  luy  restoit  :  on  le  recoucha.  Luy,  se  resusci- 
tant comme  en  sursault  de  cette  pasmoison,  toute 
aultre  faculté  luy  défaillant  pour  advertir  qu'on  teust 
sa  mort,  qui  estoit  le  plus  nécessaire  commandement 
qu'il  eust  lors  à  faire,  afin  de  n'engendrer  quelque 
desespoir  aux  siens  par  cette  nouvelle,  expira 
tenant  le  doigt  contre  sa  bouche  close,  signe  ordi- 
naire de  faire  silence.  Qui  vesceut  oncques  si  long 
temps,  et  si  avant  en  la  mort?  qui  mourut  oncques 
si  debout? 

L'extrême  degré  de  traicter  courageusement  la 
mort,  et  le  plus  naturel,  c'est  la  veoir,  non  seulement 

^  Entassés  non-seulement  par  le  carnage,  mais  encore  par  la 
fuite. 

'  Mener  çfi  et  là* 
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sans  estonnement,  mais  sans  soing,  continuant  libre 
le  train  de  la  vie  iusques  dedans  elle,  comme  Caton, 
qui  s'amusoit  à  estudier  et  à  dormir,  en  ayant  une 
violente  et  sanglante,  présente  en  sa  teste  et  en  son 
cœur,  et  la  tenant  en  sa  main. 


CHAPITRE  XXIL 

DES  POSTES. 

le  n'ay  pas  esté  des  plus  foibles  en  cet  exercice, 
qui  est  propre  à  gents  de  ma  taille,  ferme  et  courte  : 
mais  i'en  quitte  le  mestier;  il  nous  essaye^  trop  pour 
y  durer  long  temps.  le  lisois  ^,  à  cette  heure,  que  le 
roy  Cyrus,  pour  recevoir  plus  facilement  nouvelles 
de  touts  les  costez  de  son  empire,  qui  estoit  d'une  fort 
grande  estendue,  feit  regarder  combien  un  cheval 
pouvoit  faire  de  chemin  en  un  iour,  tout  d'une  traicte^ 
et,  à  cette  distance,  il  establit  des  hommes  qui  avoient 
charge  de  tenir  des  chevaulx  prests  pour  en  fournir 
àceulx  qui  viendroient  vers  luy^  et  disent  aulcuns, 
que  cette  vistesse  d'aller  revient  à  la  mesure  du  vol 
des  grues. 

César  dict  que  Lucius  VibuUius  Rufus,  ayant  haste 
de  porter  un  advertissement  à  Pompeius,  s'achemina 
vers  luy  iour  et  nuict,  changeant  de  chevaulx,  pour 
faire  diligence  ^  :  et  luy  mesme,  à  ce  que  dict  Sué- 
tone S  faisoit  cent  milles  par  iour  sur  un  coche  de 

^  Il  nous  fatigue  trop,  Goste. 

2  Dans  la  Cyropédie,  de  Xénophom,  VIÏI,  6, 9. 

'  De  Bello  civili,  IH,  11. 

*  Vie  de  César,  c.  57, 


LIVRE  U)    CHAPITRE  XXIi.  127 

louage  ;  mais  c'estoit  un  furieux  courrier  ;  car,  où  les 
rivières  luy  trenchoient  son  chemin,  il  les  franchis* 
soit  à  la  nage,  et  ne  se  destournoit  du  droict,  pour 
aller  quérir  un  pont  ou  un  gué.  Tiberius  Nero,  allant 
veoir  son  frère  Drusus  malade  en  Allemaigne,  feit 
deux  cents  milles  en  vingt  quatre  heures,  ayant  trois 
coches  *.  En  la  guerre  des  Romains  contre  le  roy  An- 
tiochus,  T.  Sempronius  Gracchus,  dict  Tite  Live,  per 
disposiios  equos  prope  incredibili  celeritate  ab  Am- 
phissa  tertio  die  Pellam  pervertit^  :  et  appert,  à  veoir 
le  lieu,  cpie  c'estoient  postes  assises,  non  ordonnées 
freschement  pour  cette  course. 

L'invention  de  Cecina  à  r'envoyer  des  nouvelles  à 
ceulx  de  sa  maison,  avoit  bien  plus  de  promptitude  : 
il  emporta  quand  et  soy  des  arondelles,  et  les  relas- 
choit  vers  leurs  nids  quand  il  vouloit  r'envoyer  de 
ses  nouvelles,  en  les  teignant  de  marque  de  couleur 
propre  à  signifier  ce  qu'il  vouloit,  selon  qu'il  avoit 
concerté  avecques  les  siens  *. 

Au  théâtre  à  Rome,  les  maistres  de  famille  avoient 
des  pigeons  dans  leur  sein,  ausquels  ils  attachoient 
des  lettres,  quand  ils  vouloient  mander  quelque 
chose  à  leurs  gents  au  logis  ;  et  estoient  dressez  à  en 
rapporter  response.  D.  Brutusenusa,  assiégea  Mu- 
tine* 5  et  aultres,  ailleurs. 

Au  Peru,  ils  couroient  sur  les  hommes,  qui  les 

«  Pline,  Nat.  Hist.,  VU,  20. 

*  Se  rendit  en  trois  jours  d'Ampbisse  à  Pella  sar  des  chevaux 
de  relaiB,  ateo  une  rapidité  presque  incroyable.  Titis  Livx« 
XXXVII,  7. 

^VujŒ,Nat.HisL,\,2A. 

*  b.,  ibid,,  X,  77.  —  Modène. 
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chargeoient  sur  les  espaules  à  tout  des  portoires,  par 
telle  agilité,  que,  tout  en  courant,  les  premiers  por- 
teurs reiectoient  aux  seconds  leur  charge,  sans  ar- 
rester  un  pas. 

l'entends  que  les  Valachi,  courriers  du  grand  Sei- 
gneur, font  des  extrêmes  diligences,  d'autant  qu'ils 
ont  loy  de  desmonter  le  premier  passant  qu'ils  treu- 
vent  en  leur  chemin,  en  luy  donnant  leur  cheval  re- 
creu  ]  et  que,  pour  se  garder  de  lasser,  ils  se  serrent 
à  travers  le  corps  bien  estroictement  d'une  bande 
large,  comme  font  assez  d'aultres.  le  n'ay  trouvé  nul 
seiour  *  à  cet  usage. 


CHAPITRE  XXIII. 

DES  MAUVAIS  MOYENS  EMPLOYÉS  A  BONNE  FIN. 

Il  se  treuve  une  merveilleuse  relation  et  correspon- 
dance en  cette  universelle  police  des  ouvrages  de  na- 
ture, qui  montre  bien  qu'elle  n'est  ny  fortuite,  ny 
conduicte  par  divers  maistres.  Les  maladies  et  con- 
ditions de  nos  corps  se  veoient  aussi  aux  estats  et 
polices  :  les  royaumes,  les  republiques  naissent,  fleu- 
rissent, et  fanissent  de  vieillesse,  comme  nous.  Nous 
sommes  subiects  à  une  repletion  d'humeurs,  inutile 
et  nuysible  -,  soit  de  bonnes  humeurs  (car  cela  mesme 
les  médecins  le  craignent  5  et,  parce  qu'il  n'y  a  rien 
de  stable  chez  nous,  ils  disent  que  la  perfection  de 
santé  trop  alaigre  et  vigoreuse,  il  nous  la  fault  essi- 

*  Nul  soulagement. 
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mer  '  et  rabattre  par  art,  de  peur  que  nostre  nature, 
ne  se  pouvant  rasseoir  en  nulle  c^taine  place,  et 
n'ayant  plus  où  monter  pour  s'améliorer,  ne  se  recule 
en  arrière  en  desordre  et  trop  à  coup-,  ils  ordonnent 
pour  cela  aux  athlètes  les  purgations  et  les  saignées, 
pour  leur  soustraire  cette  superabondance  de  santé); 
soit  repletion  de  mauvaises  humeurs,  qui  est  l'ordi- 
naire cause  des  maladies.  De  semblable  repletion  se 
veoient  les  estats  souvent  malades,  et  a  Ion  accous- 
tumé  d'user  de  diverses  sortes  de  purgation.  Tantost 
on  donne  congé  à  une  grande  multitude  de  familles, 
pour  en  descharger  le  païs,  lesquelles  vont  chercher 
ailleurs  où  s'accommoder  aux  despens  d'aultruy  :  de 
cette  façon  nos  anciens  Francons,  partis  du  fond 
d'AUemaigne,  veindrent  se  saisir  de  la  Gaule  et  en 
deschasser  les  premiers  habitants  ;  ainsi  se  forgea  cette 
infinie  marée'  d'hommes,  qui  s'escoula  en  Italie  sous 
Brennus  et  aultres-,  ainsi  les  Goths  et  Vandales, 
comme  aussi  les  peuples  qui  possèdent  à  présent  la 
Grèce,  abandonnèrent  leur  naturel  pais  pour  s'aller 
loger  ailleurs  plus  au  large  ;  et  à  peine  est  il  deux  ou 
trois  coings  au  monde  qui  n'ayant  senti  l'effect  d'un 
tel  remuement.  Les  Romains  bastissoient  par  ce 
moyen  leurs  colonies  -,  car  sentants  leur  ville  se  grossir 
oultre  mesure,  ils  la  deschargeoient  du  peuple  moins 
nécessaire,  et  l'envoyoient  habiter  et  cultiver  les  ter- 
res par  eulx  conquises  :  par  fois  aussi  ils  ont  à  escient 
nourry  des  guerres  avec  aulcuns  de  leurs  ennemis, 
non  seulement  pour  tenir  leurs  hommes  en  haleine, 

*  Amoindrir, 

•  Ce  flot  d'hommes. 
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de  peur  que  roysifveté,  mère  de  corruption,  ne  leur 
apportast  quelque  pire  inconvénient, 

El  paiimurlongœ  paoisnaala;  saBVior  armis 
Luxuria  incumbit  ^  ; 

mais  aussi  pour  servir  de  saignée  à  leur  republi^e, 
et  esventer  un  peu  la  chaleur  trop  véhémente  de  leur 
ieunesse,  escourter  et  esclaircir  le  branchage  de  ce 
tige  foisonnant  en  trop  de  gaillardise  5  à  cet  effect  sô 
sont  ils  aultrefois  servis  de  la  guerre  contre  les  Car- 
thaginois. 

Au  traité  de  Bretigny,  Edouard  troisiesme,  roy 
d'Angleterre,  ne  voulut  comprendre,  en  cette  paix 
générale  qu'il  feit  avec  nostre  roy,  le  difiterend  du 
duché  de  Bretaigne,  afin  qu'il  eust  où  se  descharger 
de  ses  hommes  de  guerre,  et  que  cette  foule  d'An- 
glois,  dequoy  il  s'estoit  servy  aux  affaires  de  deçà,  ne 
se  reiectast  en  Angleterre.  Ce  feut  l'une  des  raisons 
pourquoy  nostre  roy  Philippe  consentit  d'envoyer 
lean  son  fils  à  la  guerre  d'oultremer,  afin  d'emmener 
quand  et  luy  un  grand  nombre  de  ieunesse  bouillante 
qui  estoit  en  sa  gendarmerie. 

Il  y  en  a  plusieurs  en  ce  temps  qui  discourent  de 
pareille  façon,  souhaitants  que  cette  esmotion  cha- 
leureuse, qui  est  parmy  nous,  se  peust  dériver  à  quel- 
que guerre  voisine,  de  peur  que  ces  humeurs  pec- 
cantes  qui  dominent  pour  cette  heure  nostre  corps, 
si  on  ne  les  escoule  ailleurs,  maintiennent  nostre 
fiebvre  toujours  en  force,  et  apportent  enfin  nostre 

^  Noua  subissons  les  maux  inséparables  d'une  trop  longue  paix  ; 
plus  terrible  que  les  armes,  le  luxe  nous  a  domptés.  Juvbmal^ 
VI,  291. 


LIVRK  II)   CHAPITEE  XUU.  13i 

entière  ruyiie  :  et  de  vray,  une  guerre  estrangiere  est 
un  mal  bien  plus  doulx  que  la  civile.  Mais  ie  ne  crois 
pas  que  Dieu  favorisast  une  si  iniuste  entreprinse 
d'offenser  et  quereller  auUruy  pour  nostre  commo- 
dité. 

Nil  mibi  tam  valde  placeat,  Rhamnusia  virgo, 
Quod  temere  invitis  suscipiatur  faeris^. 

Toutesfois  la  foiblesse  de  nostre  condition  nous 
poulse  souvent  à  cette  nécessité,  de  nous  servir  de 
mauvais  moyens  pour  une  bonne  fin  :  Lycurgus,  le 
plus  vertueux  et  parfaict  législateur  qui  feust  oncques, 
inventa  cette  tresiniuste  façon,  pour  instruire  son 
peuple  à  la  tempérance,  de  faire  enyvrer  par  force 
les  Elotes  qiu  estoient  leurs  serfs,  à  fin  qu'en  les 
veoyant  ainsi  perdus  et  ensepvelis  dans  le  vin,  les 
Spartiates  prinsent  en  horreur  le  desbordement  de 
ce  vice*.  Ceulx  là  avoient  encores  plus  de  tort,  qui 
permettoient  anciennement  que  les  criminels,  à  quel- 
que sorte  de  mort  qu'ils  feussent  condamnez,  feussent 
deschirez  tout  vifs  par  les  médecins,  pour  y  veoir  au 
naturel  nos  parties  intérieures,  et  en  establir  plus  de 
certitude  en  leur  art  :  car,  s'il  se  fault  desbaucher, 
on  est  plus  excusable  le  faisant  pour  la  santé  de  l'ame, 
que  pour  celle  du  corps^  comme  les  Romains  dres- 
soîent  le  peuple  à  la  vaillance  et  au  mespris  des 
dangiers  et  de  la  mort,  par  ces  furieux  spectacles  de 
gladiateurs  et  escrimeurs  à  oultrance  qui  se  combat- 

1  0  puissante  Némësis  !  puissé^je  ne  jamf^is  rien  désirçr  si  Fiye- 
mant,  que  j'entreprenne  de  ravoir  malgré  les  légitimes  possesseurs  ! 
Catbu*,  LXVIU,  77. 

»  Plotarqde,  Lycurgue,  c.  îl. 
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toient,  detailloient  et  entretuoient  en  leur  présence  : 

Quid  vesani  aliud  sibi  vult  ars  impia  ludî, 

Quid  mortes  iuvenum,  quid  sanguine  pasta  voluptas*. 

et  dura  cet  usage  iusques  à  Theodosius,  l'empereur  : 

Ârripe  dilatam  tua,  dux,  in  tempora  famam, 
Quodque  patris  superest,  successor  laudis  habeto... 
Nullus  in  urbe  cadat,  cuius  sit  pœna  voluptas... 
lam  solis  contenta  feris,  infamis  arena 
Nulla  cruentatis  homicidia  ludatin  armis*. 

C'estoit ,  à  la  vérité,  un  merveilleux  exemple,  et  de 
tresgrand  fruict  pour  l'institution  du  peuple,  de  veoir 
touts  les  iours  en  sa  présence,  cent,  deux  cents,  voire 
mille  couples  d'hommes,  armez  les  uns  contre  les  aul- 
tres,  se  hacher  en  pièces,  avecques  une  si  extrême 
fermeté  de  courage,  qu'on  ne  leur  veit  lascher  une 
parole  de  foiblesse  ou  commisération,  iamais  tourner 
le  dos,  ny  faire  seulement  un  mouvement  lasche  pour 
gauchir  au  coup  de  leur  adversaire,  ains  tendre  le  col 
à  son  espee,  et  se  présenter  au  coup  :  il  est  advenu  à 
plusieurs  d'entre  eulx,  estants  blecez  à  mort  de  force 
playes,  d'envoyer  demander  au  peuple  s'il  estoit  con- 
tent de  leur  debvoir,  avant  que  se  coucher  pour  ren- 
dre l'esprit  sur  la  place.  Il  ne  falloit  pas  seulement 

^  L'art  impie  des  gladiateurs,  leurs  jeux  insensés,  la  mort  de 
tant  de  jeunes  hommes,  ces  plaisirs  où  l'on  se  rassasie  de  sang,  ont- 
ils  un  autre  but? 

*  Saisissez,  prince,  une  gloire  différée  jusqu*à  notre  temps  ;  en 
recueillant  l'héritage  de  votre  père,  succédez-lui  dans  Testime  des 
peuples.  Que  personne  ne  soit  immolé  dans  la  ville^  pour  réjouir  la 
foule  par  le  spectacle  de  ses  douleurs.  Que  l'infâme  arène  se  con- 
tente du  sang  des  bétes  ;  qu'elle  n'offre  plus  aux  yeux  des  armes 
sanglantes  et  des  jeux  homicides.  Prudence,  Contre  SymmaquCf 
II,  643. 
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qu'ils  combattissent  et  mourussent  constamment, 
mais  encores  alaigrement-,  en  manière  c[u'on  les  hur- 
loit  et  mauldissoit,  si  on  les  veoyoit  estriver  *  à  rece- 
voir la  mort  :  les  filles  mesmes  les  ineitoient  : 

Gonsurgit  ad  ictus, 
Et,  quoties  victor  ferrum  iugulo  inscrit,  illa 
Delicias  ait  esse  suas^  pectusque  iacentis 
Virgo  modesta  iubet  converso  pollice  rumpl*. 

Les  premiers  Romains  employoient  à  cet  exemple  les 
criminels  :  mais  depuis  on  y  employa  des  serfs  inno- 
cents, et  des  libres  mesmes  qui  se  vendoient  pour  cet 
effect,  iusques  à  des  sénateurs  et  chevaliers  romains, 
et  encores  des  femmes  : 

Nunc  caput  in  mortem  vendant,  et  funus  arenae, 

Atque  hostem  sibi  quisque  parât,  quum  bella  quiescunt  *  : 

Hosinler  fremitus  novosque  lusus... 
Statsexus  rudis  insciusque  ferri. 
Et  pugnas  capit  improbus  viriles  *  : 

ce  que  ie  trouverois  fort  estrange  et  incroyable  si 
nous  n'estions  accoustumez  de  veoir  touts  les  iours, 
en  nos  guerres,  plusieurs  milliasses  d'hommes  estran- 

'  Hésiter. 

*  La  vierge  modeste  se  lève  à  chaque  coup  ;  et  toutes  les  fois 
que  le  vainqueur  égorge  son  adversaire ,  elle  s^écrie  que  cela  la 
charme,  et  elle  fait  signe,  en  renversant  le  pouce,  de  percer  la 
poitrine  du  gladiateur  étendu  par  terre.  Prudence,  Contre  Sym- 
«idgwc,  II,  617. 

*  Maintenant  ils  vendent  leur  sang,  et,  pour  un  prix  convenu,  ils 
vont  mourir  sur  l'arène  :  au  milieu  de  la  paix,  chacun  d*eux  se  fait 
un  ennemi.  Manil.,  Àstron.,  IV,  225. 

^  Parmi  ces  frémissements  et  ces  nouveaux  plaisirs,  un  sexe  inha- 
bile aux  armes  descend  dans  Tarène,  et  s'exerce  avec  audace  aux 
Jeux  des  guerriers.  Stage,  Sylv.,l,  6,  51. 

III.  42 
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giers,  engageants,  pour  de  l'aident,  leur  sang  et  leur 
vie  à  des  querelles  où  ils  n'ont  aulcun  interest* 


CHAPITRE  XXIV. 

DB  LA  ghandiur  romaine. 

le  ne  veulx  dire  qu'un  mot  de  cet  argument  iilfiny, 
pour  montrer  la  simplesse  de  ceulx  qui  apparient  à 
celle  là  les  chestives  grandeurs  de  ce  temps.  Au  sep- 
tiesme  livre  des  Epistres  familières  de  Cicero  (et  que 
les  grammairiens  en  ostent  ce  surnom  de  familières, 
s'ils  veulent-,  car,  à  la  vérité,  il  n'y  est  pas  fort  à  pro- 
pos-, et  ceulx  qui,  au  lieu  de  familières,  y  ont  substi- 
tué ad  famUiares^  peuvent  tirer  quelque  argument 
pour  eulx  de  ce  que  dict  Suétone  en  la  vie  de  César  *, 
qu'il  y  avoit  un  volume  de  lettres  de  luy  aifamilia- 
res),  il  y  en  a  une  qui  s'adresse  à  César  estant  lors  en 
la  Gaule,  en  laquelle  Cicero  redict  ces  mots,  qui  es- 
toient  sur  la  fin  d'une  aultre  lettre  que  César  luy  avoit 
escript  :  «  Quant  à  Marcus  Furius,  que  tu  m'as  re- 
«  commandé,  ie  le  feray  roy  de  Gaule;  et  si  tu  veulx 
«  que  i'advance  quelque  aultre  de  tes  amis,  envoyé  le 
«  moy  *.  »  Il  n'estoit  pas  nouveau  â  un  simple  citoyen 
romain,  comme  estoit  lors  César,  de  disposer  des 
royaumes-,  car  il  osta  bien  au  roy  Deiotarus  le  sien, 
pour  le  donner  à  un  gentilhomme  de  la  ville  de  Per- 

*  Suétone,  César,  c.  66. 

*  Cic. y  Epist,fam.,  Wl,  5. 
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game^  nommé  MiUiridates  ^  :  et  ceulx  qui  escrivent  sa 
Tie  emregistrent  plusieurs  royaumes  par  luy  vendus^ 
et  Suétone  dict  ^  qu'il  tira  pour  un  coup,  du  roy  Pto^ 
lemaeus,  trois  millions  six  cent  mill'  escus,  qui  feut 
bien  prez  de  luy  vendre  le  sien. 

Tôt  Galalae,  lot  Pontus  eat,  tôt  Lydia  nummis  '. 

Marcus  Antonius  disoit  *  que  la  grandeur  du  peuple 
romain  ne  se  montroit  pas  tant  par  ce  qu'il  prenoit , 
que  par  ce  qu'il  donnoit  :  si  en  avoit  il,  quelque  siècle 
avant  Antonius,  osté  un,  entre  aultres,  d'àuctorité  si 
merveilleuse,  que,  en  toute  son  histoire,  ie  ne  sçache 
marque  qui  porte  plus  hault  le  nom  de  son  crédit. 
Antiochus  possedoit  toute  l'Aegypte,  et  estoit  aprez 
à  conquérir  Cypre  et  aultres  demourants  de  cet  em- 
pire. Sur  le  progrez  de  ses  victoires,  C.  Pôpilius  ar- 
riva à  luy  de  la  part  du  sénat;  et,  d'abordée,  refusa 
de  luy  toucher  à  la  main,  qu'il  n'eust  premièrement 
leu  les  lettres  qu'il  luy  apportoit.  Le  roy  les  ayant 
leues,  et  dict  qu'il  en  delibereroit,  Popîlius  circonscrit 
la  place  où  il  estoit,  à  tout  sa  baguette,  et  luy  disant  : 
«  Rends  moy  response  que  ie  puisse  rapporter  au  sé- 
nat, avant  que  tu  partes  de  ce  cercle.  »  Antiochus, 
estonné  de  la  rudesse  d'un  si  pressant  commande- 
ment, aprez  y  avoir  un  peu  songé  :  «  le  feray  (dict 
il)  ce  que  le  sénat  me  commande.  »  Lors  le  salua  Po- 

*  Cic,  de  Divinat,,  H,  37. 
2  Vie  de  César,  c.  64. 

'  Â  tel  prix  la  Galatie,  à  tel  prix  le  Pont ,  à  tel  prix  la  Lydie. 
Clacdien,  in  Eutrop,,  l,  203. 
^  Plutaaque,  Antoine^  c.  8. 
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pilius,  comme  amy  du  peuple  romain  ^  Avoir  renoncé 
à  une  si  grande  monarchie  et  cours  d'une  si  fortunée 
prospérité,  par  l'impression  de  trois  traits  d'escrip- 
ture!  il  eut  vrayement  raison,  comme  il  feit,  d'en- 
voyer depuis  dire  au  sénat,  par  ses  ambassadeurs, 
qu'il  avoit  receu  leur  ordonnance,  de  mesme  respect 
que  si  elle  feust  venue  des  dieux  immortels  \ 

Touts  les  royaumes  qu'Auguste  gaigna  par  droict 
de  guerre,  il  les  rendit  à  ceulx  qui  les  avoient  perdus, 
ou  en  feit  présent  à  des  estrangiers.  Et,  sur  ce  pro- 
pos, Tacitus,  parlant  du  roy  d'Angleterre  Cogidunus, 
nous  faict  sentir,  par  un  merveilleux  traict,  cette  in- 
finie puissance  :  Les  Romains,  dict  il ,  avoient  accous- 
tumé,  de  toute  ancienneté,  de  laisser  les  roys  qu'ils 
avoient  surmontez,  en  la  possession  de  leurs  royaumes, 
soubs  leur  auctorité,  «  à  ce  qu'ils  eussent  des  roys 
((  mesmes,  utils  de  la  servitude  :  »  Uchaberent  instru-- 
ment  a  serviiutis  et  reges  ^.  Il  est  vraysemblable  que 
Solyman,  à  qui  nous  avons  veu  faire  libéralité  du 
royaume  de  Hongrie  et  aultres  estats,  regardoit 
plus  à  cette  considération,  qu'à  celle  qu'il  avoit  ao- 
coustumé  d'alléguer,  «  Qu'il  estoit  saoul  et  chargé  de 
tant  de  monarchies  et  de  dominations  que  sa  vertu  ou 
celle  de  ses  ancestres  luy  avoient  acquis.  » 

*  TiTE  LivE,  XLV,  12. 

*  1d.,  ibid,,  c.  13. 

*  Tacite,  Àgricola,  c.  14. 
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CHAPITRE  XXV. 

DE  NE  CONTREFAIRE  LE  MALADE. 

n  y  a  un  epigramme  en  Martial,  qui  est  des  bons, 
car  il  y  en  a  chez  luy  de  toutes  sortes,  où  il  recite 
plaisamment  l'histoire  de  Celius,  qui,  pour  fuyr  à 
faire  la  court  à  quelques  grands  à  Rome,  se  trouver  à 
leur  lever,  les  assister  et  les  suyvre,  fait  la  mine  d'a- 
voir la  goutte;  et,  pour  rendre  son  excuse  plus  vray- 
semblable,  se  faisoit  oindre  les  jambes,  les  avoit  en- 
veloppées, et  contrefaisoit  entièrement  le  port  et  la 
contenance  d'un  homme  goutteux.  Enfin  la  fortune 
luy  feit  ce  plaisir,  de  le  rendre  goutteux  tout  à  faict, 

Tantum  cura  potest,  et  ars  dolorisi 
Desit  fingere  Cœlius  podag^am^ 

Fay  veu  en  quelque  lieu  d' Appian  ^,  ce  me  semble, 
une  pareille  histoire  d'un,  qui,  voulant  eschapper 
aux  proscriptions  des  triumvirs  de  Rome,  pour  se 
desrobber  de  la  cognoissance  de  ceulx  qui  le  poursuy- 
voient ,  se  tenant  caché  et  travesti ,  y  adiousta  encores 
cette  invention,  de  contrefaire  le  borgne  :  quand  il 
veint  à  recouvrer  un  peu  plus  de  liberté,  et  qu'il  vou- 
lut desfaire  l'emplastre  qu'il  avoit  long  temps  porté 
sur  son  œil,  il  trouva  que  sa  veue  estoit  effectuelle- 
ment  perdue  sous  ce  masque.  l\  est  possible  que  l'ac- 
tion de  la  veue  s' estoit  hebetee  pour  avoir  esté  si  long 

*  Voyez  ce  que  c'est  que  de  si  bien  faire  le  malade  !  Célius  n'a 
plas  besoin  de  feindre  qu'il  a  la  goutte.  Martial»  VU,  39,  8. 
'  Guerres  civiles,  liv.  IV. 

12. 
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temps  sans  exercice,  et  que  la  force  visive  s'estoît 
toute  reiectee  en  l'aultre  œil;  car  nous  sentons  évi- 
demment que  Fœil  que  nous  tenons  couvert,  r*envoye 
à  son  compaignon  quelque  partie  de  son  efifect,  en 
manière  que  celuy  qui  reste  s'en  grossit  et  s'en  enfle  : 
comme  aussi  l'oysifveté,  avecques  la  chaleur  des  liai- 
sons et  des  médicaments,  avoit  bien  peu  attirer  quel- 
que humeur  podagrique  au  goutteux  de  Martial. 

Lisant  chez  Froissard  le  vœu  d'une  troupe  de  ieunes 
gentilshommes  anglois,  déporter  l'œil  gauche  bandé, 
iusques  à  ce  qu'ils  eussent  passé  en  France  et  exploicté 
quelque  faict  d'armes  sur  nous;  ie  me  suis  souvent 
chatouillé  de  ce  pensement,  qu'il  leur  eust  prins 
comme  à  ces  aultres,  et  qu'ils  se  feussent  trouvez 
touts  esborgnez  au  reveoir  des  maistresses  pour  les- 
quelles ils  avoient  faict  l'entreprinse. 

Les  mères  ont  raison  de  tanser  leurs  enfants  quand 
ilà  contrefont  les  borgnes,  les  boiteux,  et  les  bicles  S 
et  tels  aultres  defaults  de  la  personne  :  car  out* 
tre  ce  que  le  corps,  ainsi  tendre,  en  peult  recevoir 
un  mauvais  ply,  ie  ne  sçais  comment  il  semble  que 
la  fortune  se  ioue  à  nous  prendre  au  mot  ;  et  i'ay 
ou!  reciter  plusieurs  exemples  de  gents  devenus  ma- 
lades, ayant  desseigné  de  feindre  l'estre.  De  tout 
temps,  i'ay  apprins  de  chaîner  ma  main,  et  à  cheval 
et  à  pied,  d'Une  baguette  ou  d'un  baston,  iusques  i  y 
'  chercher  de  l'elegance ,  et  de  m'en  seiourner,  d'une 
contenance  affectée  :  plusieurs  m'ont  menacé  que 
fortune  toumeroit  un  iour  cette  mignardise  en  ne- 

^  IfCs  louches^ 
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cessité*  le  me  fonde  sur  ce  que  ie  serois  tout  le  pre- 
mier goutteux  de  ma  race. 

Mais  alongeons  ce  chapitre,  et  le  bigarrons  d'une 
aultre  pièce,  à  propos  de  la  cécité.  Pline  dict  ^  d'un 
qui,  songeant  estre  aveugle,  en  dormant,  se  le  trouva 
Fendemain,  sans  aulcune  maladie  précédente.  La 
force  de  Timagination  peult  bien  ayder  à  cela,  comme 
i'ay  dict  ailleurs  ^^  et  semble  qae  Pline  soit  de  cet 
advis  :  mais  il  est  plus  vraysemblable  c[ue  les  mouve- 
ments que  le  corps  sentoit  au  dedans ,  desquels  les 
médecins  trouveront,  s'ils  veulent,  la  cause,  qui  luy 
ostoient  la  veue,  furent  occasion  du  songe. 

Adioustons  encores  un'  histoire  voisine  de  ce  pro- 
pos, que  Seneque  recite  en  Tune  de  ces  lettres  :  «  Tu 
sçais,  dict  il  escrivant  à  Lucilius  *,  que  Harpasté,  la 
folle  de  ma  femme,  est  demeurée  chez  moy,  pour 
charge  héréditaire  :  car,  de  mon  goust,  ie  suis  en- 
nemy  de  ces  monstres;  et  si  i'ay  envie  de  rire  d'un 
fol,  il  ne  me  le  fault  chercher  gueres  loing,  ie  ris  de 
moy  mesme.  Cette  folle  a  subitement  perdu  la  veue. 
le  te  recite  chose  estrange,  mais  véritable  :  elle  ne 
sent  point  qu'elle  soit  aveugle,  et  presse  incessam- 
ment son  gouverneur  de  l'emmener,  parce  qu'elle 
dict  que  ma  maison  est  obscure.  Ce  que  nous  rions 
en  elle  ,  ie  te  prie  croire  qu'il  advient  à  chascun  de 
nous  5  nul  ne  cognoist  estre  avare,  liul  convoiteux  : 
encores  les  aveugles  demandent  un  guide;  nous  nous 
fourvoyons  de  nous  mesmes.  le  ne  suis  pas  ambi- 

*  Nat.  Hist.,  Vn.  50. 
«  Liv.  1,  c.  20. 
»  EpUt.  60. 
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tieux,  disons  nous;  mais  à  Rome  on  ne  peult  vivre 
aultrement  :  ie  ne  suis  pas  sumptueux,  mais  la  ville 
requiert  une  grande  despense  :  ce  n'est  pas  ma  faulte 
si  ie  suis  cholere ,  si  ie  n'ay  encores  establi  aulcun 
train  asseuré  de  vie  :  c'est  la  faulte  de  la  ieunesse.  Ne 
cherchons  pas  hors  de  nous  nostre  mal ,  il  est  chez 
nous,  il  est  planté  en  nos  entrailles  :  et  cela  mesme, 
que  nous  ne  sentons  pas  estre  malades ,  nous  rend 
la  guarison  plus  malaysee.  Si  nous  ne  commenceons 
de  bonne  heure  à  nous  panser,  quand  aurons  nous 
pourveu  à  tant  de  playes  et  à  tant  de  maulx?  Si  avons 
nous  une  tresdoulce  médecine,  que  la  philosophie; 
car  des  aultres,  on  n'en  sent  le  plaisir  qu'aprez  la  gua- 
rison ,  cette  cy  plaist  et  guarit  ensemble.  »  Voilà  ce 
que  dict  Seneque,  qui  m'a  emporté  hors  de  mon  pro- 
pos; mais  il  y  a  du  proufit  au  change. 


CHAPITRE   XXVL 

DES  POULCES. 

Tacitus  recite  *  que,  parmy  certains  roys  barbares, 
pour  faire  une  obligation  asseuree ,  leur  manière  es- 
toit  de  ioindre  estroictement  leurs  mains  droictes 
l'une  à  l'aultre,  et  s'entrelacer  les  poulces  :  et  quand, 
à  force  de  les  presser,  le  sang  en  estoit  monté  au 
bout,  ils  les  bleceoient  de  quelque  legiere  poincte, 
et  puis  se  les  entresuceoient. 

Les  médecins  disent  que  les  poulces  sont  les  mais- 

»  AnnaleSfWl.V. 
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très  doigts  de  la  main,  et  que  leur  etymologie  latine 
vient  de  pollere  ^  Les  Grecs  l'appellent  ènvfv.^^ 
comme  qui  diroit  une  aultre  main.  Et  il  semble  que 
par  fois  les  Latins  les  prennent  aussi  en  ce  sens  de 
main  entière  : 

Sed  nec  vocibus  excitata  blandis. 
Molli  pollice  nec  rogata,  surgit'. 

C'estoit  à  Rome  une  signification  de  faveur,  de 
comprimer  et  baisser  les  poulces, 

Fautor  utroque  tuum  laudabit  pollice  ludum  S 

et  de  desfaveur,  de  les  haulser  et  contourner  au  de- 
hors : 

Converse  pollice  vulgi, 
Quemlibet  occidunt  populariter*. 

Les  Romains  dispensoient  de  la  guerre  ceulx  qui 
estoient  blecez  au  poulce,  comme  s'ils  n'avoient  plus 
la  prinse  des  armes  assez  ferme.  Auguste  confisqua 
les  biens  à  un  chevalier  romain,  qui  avoit,  par  ma- 
lice, coupé  les  poulces  à  deux  siens  ieunes  enfants, 
pour  les  excuser  d'aller  aux  armées  ^  :  et,  avant  luy, 
le  sénat ,  du  temps  de  la  guerre  italique ,  avoit  con- 
damné Caius  Vatienus  à  prison  perpétuelle ,  et  luy 
avoit  confisqué  touts  ses  biens,  pour  s'estre  à  escient 

*  Être  fort  et  puissant.  Coste. 
«Martial,  Xn,  98,8. 

*  Il  applaudira  à  tes  jeux,  en  baissant  les  deux  pouces.  Hor., 
Epist.,  I,  18,  66. 

*  Dès  que  le  peuple  a  tourné  le  pouce  en  haut,  il  faut,  pour 
lui  plaire,  que  les  gladiateurs  s'égorgent.  Juv.,  III,  36. 

*  SuÉTOKE,  Auguste,  c.  24. 
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coupé  le  poulce  de  la  main  gauche,  pour  s'exempter 
de  ce  voyage  *. 

Quelqu'un,  dont  il  ne  me  souvient  point  ^,  ayuit 
gaigné  une  bataille  navale,  feit  couper  les  poidces 
à  ses  ennemis  vaincus,  pour  leur  oster  le  moyen  de 
combattre  et  de  tirer  la  rame.  Les  Athéniens  les  f ci- 
rent couper  aux  Aeginetes,  pour  leur  oster  la  préfé- 
rence en  l'art  de  marine  ^. 

En  Lacedemohe,  le  maistré  chastioit  les  enfants 
en  leur  mordant  le  poulce  *. 


CHAPITRE   XXVIL 

COUARDISE^  MERE  DE  LA  CRUAUTÉ. 

Fay  souvent  ouï  dire  que  la  couardise  est  mère  de 
la  cruauté  :  et  si  ay  par  expérience  apperceu  que 
cette  aigreur  et  aspreté  de  courage  malicieux  et  in* 
humain  s'accompaigne  coustumierement  de  mollesse 
féminine  )  i'en  ay  veu  des  plus  cruels,  subiets  a  pleii- 
rer  ayseement^  et  pour  des  causes  frivoles.  Alexan* 
dre,  tyran  de  Pheres,  ne  pouvoit  souffrir  d'ouïr  au 
théâtre  le  ieu  des  tragédies,  de  peur  que  ses  citoyens 
ne  le  vissent  gémir  aux  malheurs  d'Hecuba  et  d'An- 
dromache,  luy  qui,  sans  pitié,  faisoit  cruellement 

*  Valère  Maxime^  V,  3,  3.  —  On  croit  que  c'est  de  là  (a  pol- 
lice  trunco)  que  Tient  le  mot  de  poltron.  V»  Leclkkg. 

*  Pliiloclès,  un  des  généraux  des  Atliéniens,  dans  la  guerre  da 
Péloponnèse.  Id. 

>  CicÉRON»  de  Offic,^  ni)  U  ;  Valèrb  BfAxaii,  IX,  2,  eit.  8. 

*  Plutarqoe,  lycurgue,  c.  14. 
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meuptriF  tant  de  gents  touts  les  iours  ^  Seroit  ce 
foiblesse  d'ame  qui  les  rendist  ainsi  ployables  à  toutes 
extremitez?  La  vaillance,  de  qui  c'est  Teffect  de 
s'exercer  seulement  co^tre  la  re^stance, 

Nec  nisi  bellantis  gaudet  cervice  iuvenci*, 

s'arreste  •  à  veoir  l'ennemy  à  sa  mercy  :  mais  la  pu- 
sillanimité, pour  dire  qu'elle  est  aussi  de  la  feste, 
n'ayant  peu  se  mesler  à  ce  premier  roolle,  prend 
pour  ^  part  le  second,  du  massacre  et  du  sang.  Les 
meurtres  des  victoires  s'exercent  ordinairement  par 
le  peuple,  et  par  les  officiers  du  bagage  :  et  ce  qui 
faict  veoir  tant  de  cruautez  inouïes  aux  guerres  po- 
pulaires, c'est  que  cette  canaille  de  vulgaire  s'aguer- 
rit, se  gendarme,  à  s'ensanglanter  iusques  aux  cou- 
des, et  deschiquetter  un  corps  à  ses  pieds,  n'ayant 
ressentiment  d'aultre  vaillance  : 

Et  lupus,  et  turpes  instant  morientibus  ursi. 
Et  quaecumque  minor  nobilitate  fera  est*: 

comme  les  chiens  couards,  (pii  deschirent  en  la  mai- 
son et  mordent  les  peaux  des  bestes  sauvages  qu'ils 
n'ont  osé  attaquer  aux  champs.  Qu'est  ce  qui  faict, 
en  ce  temps,  nos  querelles  toutes  mortelles-,  et  qu'au 
lieu  que  nos  pères  avoient  quelque  degré  de  ven- 

j 

'  Plctarque,  P^Zopidfw,  c.  15. 

*  Qui  se  se  plajt  à  Immoler  im  taureau  qm  lorsqu'il  résiste. 
QUvDiEK,  Epist.  ad  Hadriarmm,  y.  39* 

*  S'arrête  dès  qu'elle  voit,  etc. 

*  Le  loup,  et  Tours  immonde»  et  les  animaux  les  moins  nobles, 
s*achament  sur  les  mourants.  Ovide,  Trist.,  III,  5,  35. 
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geance,  nous  commenceons  à  cette  heur  par  le  der- 
nier 5  et  ne  se  parle,  d'arrivée,  que  de  tuer?  qu'est  ce, 
si  ce  n'est  couardise? 

Chascun  sent  bien  qu'il  y  a  plus  de  braverie  et 
desdaing  à  battre  son  ennemy  qu'à  l'achever,  et  de 
le  faire  bouquer  *  que  de  le  faire  mourir  5  dadvantage, 
que  l'appétit  de  vengeance  s'en  assouvit,  et  contente 
mieulx;  car  elle  ne  vise  qu'à  donner  ressentiment  de 
soy  :  voylà  pourquoy  nous  n'attaquons  pas  une  beste 
ou  une  pierre  quand  elle  nous  blece,  d'autant  qu'elles 
sont  incapables  de  sentir  nostre  revenche  :  et  de  tuer 
un  homme,  c'est  le  mettre  à  l'abry  de  nostre  offense. 
Et  tout  ainsi  comme  Bias^  crioit  à  un  meschant 
homme,  «  le  sçais  que  tost  ou  tard  tu  en  seras  puny, 
mais  ie  crains  que  ie  ne  le  veoye  pas^  »  et  plaignoit 
les  Orchomeniens,  de  ce  que  la  pénitence  que  Lycis- 
cus  eut  de  la  trahison  contre  eulx  commise,  venoit  en 
saison  qu'il  n'y  avoit  personne  de  reste  de  ceulx  qui 
en  avoient  esté  intéressez,  et  ausquels  debvoit  tou- 
cher le  plaisir  de  cette  pénitence  :  tout  ainsin  est  à 
plaindre  la  vengeance,  quand  celuy  envers  lequel  elle 
s'employe  perd  le  moyen  de  la  souffrir-,  car,  comme 
le  vengeur  y  veult  veoir  pour  en  tirer  du  plaisir,  il 
fault  que  celuy  sur  lequel  il  se  venge  y  veoye  aussi 
pour  en  recevoir  du  desplaisir  et  de  la  repentance. 
«  D  s'en  repentira,  »  disons  nous  5  et,  pour  luy  avoir 

*  De  le  faire  céder, 

'  Plot  ARQUE,  des  Délais  de  la  justice  divine^t,  2.  —  Montaigne 
se  (rompe  en  disant  que  Bias  plaignait  les  Orckaméniens ;  c'est 
Patrocle ,  un  des  interlocuteurs  du  dialogue,  qui  cite  cet  exemple 
de  la  vengeance  trop  lente  des  dieux  sur  le  traître  Lyciscus. 

COSTE. 
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donné  d'une  pîstolade*  en  la  teste,  estimons  nous 
qu'il  s'en  repente?  au  rebours,  si  nous  nous  en  pre- 
nons garde,  nous  trouverons  qu'il  nous  faict  la  moue 
en  tumbant*,  il  ne  nous  en  sçait  pas  seulement  mau- 
vais gré,  c'est  bien  loing  de  s'en  repentir-,  et  luy 
prestons  le  plus  favorable  de  touts  les  oflSces  de  la  vie, 
qui  est  de  le  faire  mourir  promptement  et  insensi- 
blement :  nous  sommes  à  conniller,  à  trotter,  et  à 
fuyr  les  officiers  de  la  iustice  qui  nous  suyvent;  et 
luy  est  en  repos.  Le  tuer,  est  bon  pour  éviter  l'of- 
fense à  venir  ^  non  pour  venger  celle  qui  est  faicte  : 
c'est  une  action  plus  de  crainte,  que  de  braverie  5  de 
précaution,  que  de  courage  ;  de  deffense,  que  d'en- 
treprinse».  Il  est  apparent  que  nous  quitons  par  là  et 
la  vraye  fin  de  la  vengeance,  et  le  soing  de  nostre 
réputation  :  nous  craignons,  s'il  demeure  en  vie,  qu'il 
nous  recharge  d'une  pareille  :  ce  n'est  pas  contre  luy, 
c'est  pour  toy,  que  tu  t'en  desfais. 

Au  royaume  de  Narsingue,  cet  expédient  nous  de- 
meureroit  inutile  :  là,  non  seulement  les  gents  de 
guerre,  mais  aussi  les  artisants  desmeslent  leurs  que- 
relles à  coups  d'espee.  Le  roy  ne  refuse  point  le  camp 

^  D*un  coup  de  pistolet. 

'  Ce  qu'il  y  a  de  plus  fort  contre  ce  faux  point  d'honneur  est  le 
mémoire  que  Bacon  présenta  à  la  chambre  étoilée ,  en  qualité  de 
procureur  général  du  roi  :  ce  mémoire  est  inséré  dans  le  Christia- 
nisme deBacoHj  t.ll,  p.  84  et  suiv.  11  faut  avouer  néanmoins  que 
la  cinquante-septième  lettre  de  la  première  partie  de  la  Nouvelle 
Héloise  ne  le  cède  point  en  vigueur  à  ce  mémoire.  On  ne  lira  pas 
sans  fruit  un  Traité  des  combats  singuliers  ou  des  duels,  par  le 
cardinal  Gerdil.  Turin,  1750»  in-S».  On  en  trouve  une  bonne  ana- 
lyse dans  le  Dictionnaire  théologique  de  Bergier,  t.  III,  nouvelle 
édition.  L'abbé  Labouderie. 

ni.  13 
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à  ({ui  se  yeult  battre,  et  assiste,  quusd  ce  sont  per^ 
sonnes  de  qualité,  estrenant  le  victorieux  d'une 
chaîsne  d'or;  mais,  pour  laquelle  conquérir,  le  pre- 
mier à  qui  il  en  prend  envie  peult  venir  aux  armes 
avec  celuy  qui  la  porte  ^  et  pour  s'estre  desfaict  d'un 
combat,  il  en  a  plusieurs  sur  les  bras. 

Si  nous  pensions,  par  vertu,  estre  tousiours  mais- 
très  de  nostre  ennemy,  et  le  gourmander  à  nostre 
poste,  nous  serions  bien  marris  qu'il  nous  eschappasty 
comme  U  faict  en  mourant.  Nous  voulons  vûncre». 
mais  plus  seurement  que  honorablement  5  et  cher^ 
chons  plus  la  fin,  que  la  gloire,  en  nostre  querelle. 

Asinius  PoUio,  pour  un  honneste  homme  moins 
excusable,  représenta  une  erreur  pareille  -,  qui  ayant 
escript  des  invectives  contre  Plancus,  irf;tendoit  qu'il 
feust  mort  pour  les  publier  :  c'estoit  faire  la  figue  à 
un  aveugle,  et  dire  des  pouilles  à  un  sourd,  et  offen- 
ser un  homme  sans  sentiment,  plustost  que  d'encou- 
rir le  hazard  de  son  ressentiment.  Aussi  disoit  on 
pour  luy j  «  que  ce  n'estoit  qu'aux  lutins  de  luicter  les 
morts.  »  Celui  qui  attend  à  veoir  trespasser  l'aucteur 
duquel  il  veult  combattre  les  esprits,  que  dict  il,  sinon 
qu'il  est  foible  et  noisif '?  On  disoit  à  Aristote,  que 
quelqu'un  avoit  mesdict  de  luy  :  «  Qu'il  face  plus, 
dit-il  ^,  qu'il  me  fouette,  pourveu  queie  n'y  sois  pas.  » 

Nos  pères  se  contentoient  de  revencher  une  iniure 
par  un  desmenti,  un  desmenti  par  un  coup,  et  aiïisî^ 
par  ordre;  ils  estoient  assez  valeureux  pour  ne  crain- 
dre pas  leur  adversaire  vivant  et  oultragé  :  hoos 

*  Querelleur. 

*  DiogèneLaerce^  IX,  18. 
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tremblons  de  frayeur,  tant  que  nous  le  vêoyons  en 
pieds*,  et  ^'9 soit  ainsi,  nostre  belle  praotique  d'aU'- 
ioord'huy  porte  elle  pas  de  poursuyvre  à  mort,  aues* 
bien  celuy  que  nous  avons  offiensé,  que  celuy  q«î 
nous  a  offensez?  C'est  aussi  une  espèce  de  lascheté 
qui  a  întroduict  en  nos  combats  singuliers  cet  usage 
de  nous  accompaîgner  de  seconds,  et  tiers,  et  quarts  : 
c'estoît  anciennement  des  duels*,  ce  sont  â  cette 
heure  rencontres  et  battailles.  La  solitude  faisoit 
peur  aux  premiers  qui  Fînventerent,  qtmm  in  %e  cui" 
que  minimum  fiducia  esset  '  ;  car  naturellement  quel- 
que compaignie  que  ce  soit  apporte  confort  et  soula- 
gement au  dangîer.  On  se  servoit  janciennement  de 
personnes  tierces,  pour  garder  qu'il  ne  s'y  fetst  des- 
ordre et  desloyauté,  etpourtesmoignerde  la  fortune 
du  combat  :  mais  depuis  qu'on  a  prins  ce  tredn,  qu'ils 
s'y  engagent  eulx  mesmes,  quiconque  y  est  convié  ne 
peult  honnestement  s'y  tenir  comme  spectateur,  de 
peur  qu'on  ne  luy  attribue  que  ce  soit  faulte  ou  d'af- 
fection ou  de  cœur.  Oultre  l'iniustice  d'une  telle  ac- 
tion, et  vilenie,  d'engager  à  la  protection  de  vostre 
honneur  aultre  valeur  et  force  que  la  vostre,  ie  treuve 
du  desadvantage  à  un  homme  de  bien,  et  qui  pleine- 
ment se  fie  de  soy,  d'aller  mesler  sa  fortune  à  celle 
d'un  second  :  chascun  court  assez  de  hazard  pour  soy, 
sans  le  courir  encores  pour  un  aultre,  et  a  assez  & 
faire  à  s'asseurer  en  sa  propre  vertu  pour  la  deffense 
de  sa  vie,  sans  commettre  chose  si  chère  en  mains 
tierces.  Car,  s'il  n'a  esté  expressément  marchandé  au 
contraire,  des  quatre,  c'est  une  partie  liée  -,  si  vostre 
^  Parce  que  chacun  se  défiait  de  soi-même. 
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second  est  à  terre,  vous  en  avez  deux  sus  les  bras, 
avecques  raison  :  et  de  dire  que  c'est  supercherie, 
elle  Test  voirement;  comme  de  charger,  bien  armé, 
un  homme  qui  n'a  qu'un  tronçon  d'espee,  ou,  tout 
sain,  un  homme  qui  est  deia  fort  blecé;  mais  si  ce 
sont  advantages  que  vous  ayez  gaigné  en  combattant, 
vous  vous  en  pouvez  servir  sans  reproche.  La  dispa- 
rité et  inegualité  ne  se  poise  et  considère  que  de  Tes- 
tât en  quoy  se  commence  la  meslee  5  du  reste  prenez 
vous  en  à  la  fortune  :  et  quand  vous  en  aurez,  tout 
seul,  trois  sur  vous,  vos  deux  compaignons  s'estant 
laissez  tuer,  on  ne  vous  faict  non  plus  de  tort  que  ie 
ferois,  à  la  guerre,  de  donner  un  coup  d'espee  à  l'en- 
nemy  que  ie  verrois  attaché  à  l'un  des  nostres,  de  pa- 
reil advantage.  La  nature  de  la  société  porte,  où  il 
y  a  trouppe  contre  trouppe,  comme  où  nostre  duc 
d'Orléans  desfia  le  roy  d'Angleterre  Henry,  cent 
contre  cent;  trois  cents  contre  autant,  comme  les 
Argiens  contre  les  Lacedemoniens;  trois  à  trois; 
comme  les  Horaciens  contre  les  Curiaciens,  Que  la 
multitude  de  chasque  part  n'est  considérée  que  pour 
un  homme  seul  :  par  tout  où  il  y  a  compaignie,  le  ha- 
sard y  est  confus  et  meslé. 

l'ay  interest  domestique  à  ce  discours  :  car  mon 
frère  sieur  Matecoulom  feut  convié,  à  Rome,  à  se- 
conder un  gentilhomme  qu'il  ne  cognoissoit  guère, 
lequel  estoit  deffendeur,  et  appelle  par  un  aultre.  En 
ce  combat,  il  se  trouva  de  fortune  avoir  en  teste  un 
qui  luy  estoit  plus  voisin  et  plus  cogneu  ;  ie  vouldrois 
qu'on  me  feist  raison  de  ces  loix  d'honneur  qui  vont 
si  souvent  chocquant  et  troublant  celles  de  la  raison. 
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Aprez  s'estre  desfaict  de  son  homme,  veoyant  les 
deux  maistres  de  la  querelle  en  pieds  encores  et  en- 
tiers, il  alla  descharger  son  compaignon.  Que  pouvoit 
il  moins?  debvoit  il  se  tenir  coy,  et  regarder  desfaire, 
si  le  sort  Veust  ainsi  voulu,  celuy  pour  la  deffense  du- 
quel il  estoit  là  venu?  ce  qu'il  avoit  faict  iusques 
alors  ne  servoit  rien  à  la  besongne  :  la  querelle  estoit 
indécise.  La  courtoisie  que  vous  pouvez  et  certes 
debvez  faire  à  vostre  ennemy,  quand  vous  l'avez 
reduict  en  mauvais  termes  et  à  quelque  grand  des- 
advantage,  ie  ne  veois  pas  comment  vous  la  puis- 
siez faire,  quand  il  va  de  l'interest  d'aultruy,  où  vous 
n'estes  que  suyvant,  où  la  dispute  n'est  pas  vostre  : 
il  ne  pouvoit  estre  ny  iuste,  ny  courtois,  au  hazard 
de  celuy  auquel  il  s'estoit  preste.  Aussi  feut  il  délivré 
des  prisons  d'Italie  par  une  bien  soubdaine  et  solenne 
recommendation  de  nostre  roy.  Indiscrette  nation  ! 
nous  ne  nous  contentons  pas  de  faire  sçavoir  nos  vices 
et  folies  au  monde,  par  réputation;  nous  allons  aux 
nations  estrangieres  pour  les  leur  faire  veoir  en  pré- 
sence !  Mettez  trois  François  aux  déserts  de  Libye,  ils 
ne  seront  pas  un  mois  ensemble,  sans  se  harceler  et 
esgratigner;  vous  diriez  que  cette  pérégrination  est 
une  partie  dressée  pour  donner  aux  estrangiers  le 
plaisir  de  nos  tragédies,  et  le  plus  souvent  à  tels  qui 
s'eiouïssent  de  nos  maulx  et  qui  s'en  mocquent.  Nous 
allons  apprendre  en  Italie  à  escrimer,  et  l'exerceons 
aux  despens  de  nos  vies,  avant  que  de  le  sçavoir  -,  si 
fauldroit  il,  suivant  l'ordre  de  la  discipline,  mettre 
la  théorique  avant  la  practique  :  nous  trahissons  nostre 

apprentissage  : 

13. 
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PrimiUse  iuvenis  miserœ,  bellique  propinqui 
Dura  rudimenta  ^  ! 

le  sçais  bien  que  c^est  un  art  utile  à  sa  fin  mesme 
(au  duel  des  deux  princes  cousins  germains,  en  E&- 
paigne,  le  plus  vieil,  dict  Tite  Live  *,  par  Taddresse 
des  armes  et  par  ruse,  surmonta  facilement  les  forces 
estourdies  du  plus  ieune)  ;  et  art,  comme  i'ay  cogneu 
par  expérience,  duquel  la  cognoissance  a  grossi  le 
cœur  à  aulcuns  oultre  leur  mesure  naturelle-,  mais  ce 
n'est  pas  proprement  vertu,  puis  qu'elle  tire  son  ap- 
puy  de  l'addresse,  et  qu'elle  prend  aultre  fondement 
que  de  soy  mesme.  L'honneur  des  combats  consiste 
en  la  ialousie  du  courage,  non  de  la  science  :  et  pour- 
tant ay  ie  veu  quelqu'un  de  mes  amis,  renommé  pour 
grand  maistre  en  cet  exercice,  choisir  en  ses  querelles 
des  armes  qui  lui  ostassent  le  moyen  de  cet  advan- 
tage,  et  lesquelles  despendoient  entièrement  de  la 
fortune  et  de  l'asseurance,  afin  qu'on  n'attribuast  sa 
victoire  plustost  à  son  escrime  qu'à  sa  valeur*,  et,  en 
mon  enfance,  la  noblesse  fuyoit  la  réputation  de  bien 
escrimer  comme  iniurieuse,  et  se  desrobboit  pour 
l'apprendre,  comme  un  mestier  de  subtilité  desrogeant 
à  la  vraye  et  naïfve  vertu. 

Non  schivar,  non  parar,  non  ritirarsi 
Voglion  costor,  ne  qu)  destrezza  ha  parte; 
Non  danno  i  coipi  or  finti,  or  pieni,  or  scarsi; 
Toglie  l*  ira  e  *1  furor  1*  uso  delF  arte* 
Odi  le  spade  orribilmente  urtarsi 
À  mezzo  il  ferro  ;  il  piè  d'  orma  non  parte  : 

^  Tristes  épreuves  d'un  jeune  courage  !  funeste  apprentissage 
d'une  guerre  prochaine  !  Viac,  Énéid,,  XI,  156. 
«Uv.  XXVin,  c.  21. 
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Sempre  è  il  piè  fernio,  6  la  man  sempre  in  moto  ; 
Ne  scende  taglio  in  van,  ne  punta  a  voto^ 

L^s  buttes^,  les  tournois,  les  barrières,  Timage  des 
combats  guerriers,  estoient  rexercice  de  nos  pères  : 
cet  aultre  exercice  est  d'autant  moins  noble,  qu'il  ne 
regarde  qu'une  fin  privée;  qui  nous  apprend  à  nous 
entreruyner,  contre  les  loix  et  la  iustice,  et  qui,  en 
toute  façon,  produict  tousiours  des  effécts  d<Mnnia* 
geables.  Il  est  bien  plus  digne  et  mieulx  séant  de 
s'exercer  en  choses  qui  asseurent,  non  qui  offensent 
nostre  police,  qui  regardent  la  publicque  seureté  et 
la  gloire  commune.  Publii»i  Rutilius',  consul,  feut 
le  premier  qui  instruisit  le  soldat  à  manier  ses  armes 
par  addresse  et  science,  qui  conioîngnit  l'art  à  la 
vertu,  non  pour  l'usage  de  querelle  privée,  ce  feut 
pour  fe  guerre  et  querelles  du  peuple  romain  5  es^ 
crime  populaire  et  civile  :  et,  oultre  l'exemple  de 
César*,  qui  ordonna  aux  siens  de  tirer  principale- 
ment au  visage  des  gentsdarmes  de  Pompeius,  en  la 
battaille  de  Pbarsale,  mille  auUres  cheh  de  goanre  se 
sont  ainsin  advisez  d'inventer  nouvelle  forme  d'ar- 

'  lis  ne  veulent  ni  esquiver,  ni  parer,  ni  fair  ;  l^dreste  n'a  poin^ 
cie  part  à  leur  combat  ;  leurs  coups  ne  sont  point  simulés ,  tantôt 
directs ,  tantôt  obliques  ;  la  colère ,  la  fureur  leur  ôte  Tusage  dé 
l'art.  Ëcotttez  l'horrible  ehoo  de  leurs  épées  qui  se  heurtent  :  leurs 
pieds  sont  toi^ours  f^mes,  toujours  immobiles,  et  leur»  maiip 
toujours  en  monven^ent;  de  la  taille,  de  la  pointe,  leurs  coups  ne 
sont  jamais  sans  effet.  Torquato  Tasso,  GerusaL  Uberata,  c.  12, 
stanz.  55. 

'  Les  buttes  de  terre  disposées  pour  le  tir  k  Tare  on  à  i'airque- 
buse. 

*  Valère  Maxime  ,  11,  3,  2. 

♦  PlutarquE;  Cé9ar,c,  12. 
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mes,  nouvelle  forme  de  frapper  et  de  se  couvrir, 
selon  le  besoing  de  l'affaire  présent. 

Mais,  tout  ainsi  que  Philopœmen'  condamna  la 
luicte ,  en  quoy  il  excelloit,  d'autant  que  les  prépa- 
ratifs qu'on  employoit  à  cet  exercice  estoient  divers 
à  ceulx  qui  appartiennent  à  la  discipline  militaire,  à 
laquelle  seule  il  estimoit  les  gents  d'honneur  se 
debvoir  amuser  :  il  me  semble  aussi  que  cette  ad- 
dresse  à  quoy  on  façonne  ses  membres,  ces  destours 
et  mouvements  à  quoy  on  dresse  la  ieunesse  en  cette 
nouvelle  eschole,  sont  non  seulement  inutiles,  mais 
contraires  plustost  et  dommageables  à  l'usage  du 
combat  militaire  ;  aussi  y  emploient  communément 
nos  gents  des  armes  particulières,  et  peculierement 
destinées  à  cet  usage  :  et  i'ai  veu  qu'on  ne  trouvoit 
gueres  bon  qu'un  gentilhomme,  convié  à  l'espee  et 
au  poignard,  s'offrist  en  équipage  de  gentdarme  -,  ny 
qu'un  aultre  offrist  d'y  aller  avecques  sa  cappe  ^,  au 
lieu  du  poignard.  Il  est  digne  de  considération  que 
Lâchez,  en  Platon  %  parlant  d'un  apprentissage  de 
manier  les  armes,  conforme  au  nostre,  dict  n'avoir 
iamais  de  cette  eschole  veu  sortir  nul  grand  homme 
de  guerre,  et  nommeement  des  maistres  d'icelle  : 
quant  à  ceulx  là,  nostre  expérience  en  dict  bien 
autant.  Du  reste  au  moins  pouvons  nous  tenir  que  ce 
sont  suffisances  de  nulle  relation  et  correspondance; 
et,  en  l'institution  des  enfants  de  sa  poUce,  Platon  * 

*  Plutarque,  Philopœmen,  c.  12. 

*  En  habit  de  guerre. 

'  Dans  le  dialogue  intitolé  Lâchés, 

*  Traité  des  Lais,  liv.  VII. 
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interdict  les  arts  de  mener  les  poîngs,  introduictes 
par  Amycus  et  Epeius,  et  de  luicter,  par  Antaeus  et 
Cercyo,  parce  qu'elles  ont  aultre  but  que  de  rendre 
la  ieunesse  plus  apte  au  service  bellique,  et  n'y  con- 
fèrent point'.  Mais  ie  m'en  vois  un  peu  bien  à 
gauche  de  mon  thème. 

L'empereiu*  Maurice,  estant  adverty,  par  songes  et 
plusieurs  prognostiques,  qu'un  Phocas,  soldat  pour 
lors  incogneu,  le  debvoit  tuer,  demandoit  à  son 
gendre  Philippus,  qui  estoit  ce  Phocas,  sa  nature, 
ses  conditions  et  ses  mœurs  -,  et  comme,  entre  aultres 
choses,  Philippus  luy  dict  qu'il  estoit  lasche  et 
craintif,  l'empereur  conclud  incontinent  par  là  qu'il 
estoit  doncques  meurtrier  et  cruel.  Qui  rend  les 
tyrans  si  sanguinaires,  c'est  le  soing  de  leur  seureté, 
et  que  leur  lasche  cœur  ne  leur  fournit  d'aultres 
moyens  de  s'asseurer,  qu'en  exterminant  ceulx  qui 
les  peuvent  offenser,  iusques  aux  femmes,  de  peur 
d'une  esgratigneure  : 

Cuncta  ferit,  dum  cuncta  timei*. 

Les  premières  cruautez  s'exercent  pour  elles  mesmes-, 
de  là  s'engendre  la  crainte  d'une  iuste  revenche,  qui 
produict  aprez  une  enfileure  de  nouvelles  cruautez, 
pour  les  estouffer  les  unes  par  les  aultres.  Philippus, 
roy  de  Macédoine,  celuy  qui  eut  tant  de  fusées  à 
desmesler  avecques  le  peuple  romain ,  agité  de  l'hor- 
reur des  meurtres  commis  par  son  ordonnance ,  ne 
se  pouvant  resouldre  contre  tant  de  familles  en  divers 

*  Et  n'y  contribuent  point. 

*  11  frappe  tout ,  parce  qu'il  craint  tout.  Glauoiem,  in  Eutrop., 
1,  182. 
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temps  off6ns6e9,  print  party  de  se  s&isir  de  touis  les 
enfants  de  cei4x  qu'il  avcHt  faict  tuer,  pour  de  iour  en 
iour ,  les  perdre  l'un  aprez  l'aultre  etestablir  son  r^s* . 

Les  belles  matières  siesent  bien,  ea  quel({ue  pliicQ 
qu'on  les  semé  :  moy,  qui  ay  plus  de  «oiag  du  poids 
et  utilité  des  discours,  que  de  leur  ordre  ^t  suitte,  ne 
doibs  pas  craindre  de  loger  iey,  uii  peu  i  F^scart, 
une  tresbelle  histoire.  Quand  elles  sont  si  riches  de 
leur  propre  beauté,  et  se  peuvent  seules  tjrop  scMib- 
stenir,  ie  me  eoniente  dtt  bout  d'un  poil  poijir  les 
ioindre  à  mon  propos. 

Entre  les  aultres  condainnez  par  Philippus^,  wok 
esté  un  Herodicus,  prince  des  Thessaliens  ;  aprez  luy, 
il  avoit  encores  depuis  faict  mourir  ses  deuK  gendres, 
laissants  chascun  un  fils  bien  petit.  Theo^ena  et 
Ârcho  estoient  les  deux  yeiifves.  Th^xena  ne  peut 
estre  induicte  à  se  remarier,  en  estant  fort  pour- 
suyvie.  Archo  espousa  Poris,  le  premier  homme 
d'entre  les  Aeniens,  et  en  eut  nombre  d'enfants 
qu'elle  laissa  touts  en  bas  aage.  Theoxen^  espoin- 
Çopnee  '  d'une  charité  njatemelle  envers  ses  nepveux^ 
pour  l^s  avoir  en  sa  conduicte  et  protection,  espousa 
Poris.  Yoicy  venir  la  proclamation  de  l'edict  du  roy. 
Cette  courageuse  mère,  se  desfiajit  et  de  la  cruauté 
de  Philippus,  et  de  la  licence  de  ses  satellites  envers 
pette  bçlle  et  tendre  ieunesse,  osa  dire  qu'elle  les 
tueroit  plustostde  3e$  mains  cfue  de  les  rendre.  Poris, 
effrayé  dç  (sette  protestatioït,  luy  promet  de  les  des- 

*  TiTE  LivE,  XL ,  3. 
MD.,iWd.,  4. 
'  Animée, 
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robber  et  emporter  à  Âtl^nes,  en  la  garde  d'aukiins 
siens  hostes  fidèles.  Ds  prennent  occaâon  d^une  feste 
annuelle  qui  se  célebroità  Aenie,  en  Vhonnetir  d'Ae- 
neas,  et  s'y  en  vont.  Ayants  assisté,  le  iour,  aux  ceri-- 
monies  et  banquet  publkque,  la  ïiuict  ils  s'eâooulent 
dans  un  vaisseau  préparé,  pour  gaigner  J)aW  par  mer. 
Le  vent  leur  feut  contraûre  ;  et,  se  trouvants  le  l«»ïde- 
maÎB  &  la  Veue  de  la  terre  d'où  ils  av(»ent  desmaré, 
feurent  suyvis  par  les  gardes  des  ports.  Au  ioîndre  ', 
Poris  s- embesongnant  à  haster  les  mariniers  pour  k 
fuitte,»  TheoxOTay  forcenée  d'amour  et  de  vengeance, 
se  reiectant  à  sa  première  proposition,  fiiict  apprest 
d'armes  et  de  poîsoA,  et  tes  présentant  à  leur  v€fde  : 
«  Or  sus,  mes  enfants,  la  mort  est  mesbfuy  le  seul 
«  moyen  de  vostre  deffetise  et  libertéy  et  sera  m» 
«  tiere  aux  dieux  de  leur  saincte  iustice  9  ces  espees 
«  traictes',  ces  couppes  pleines,  vous  en  ouvrent 
<(  l'entrée  :  courage.  Et  toy,  mon  fils,  qui  est  plitô 
<c  grand,!  empoigne  ce  fer,  pour  mourir  de  la  mort 
«  plus  forte  ^.  »  Ayants  d'un  costé  cette  vigoreuse 
conseillère,  les  ennemis  de  l'aultre  à  leur  gorge,  ils 
coururent  de  furie  chaseun  à  ce  qui  hiy  feut  le  pbis 
à  maifl^;  et,  demy  morts,  feurent  iectez  en  la  mer. 
Theoxena,  fiere  d'avoir  si  glorieusement  pourveu  à  la 
senreté  de  touts  ses  enfants,  aceollant  chaiddement  son 
mary  :  «  Suyvons  ces  garsons,  mon  amy-^  et  ioulssons 
de  mesme  sépulture  avecques  eulx.»  Et,  se  tenants 
am»in  embrassez^  se  précipitèrent  :  de  manière  que 
le  vaissesTu  feut  ramené  à  bord^  vùide  de  ses  maistres. 


*  Lorsqu'ils  s'approchaient, 
'  Plus  noble. 
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Les  tyrans,  pour  faire  touts  les  deux  ensemble,  et 
tuer,  et  faire  sentir  leur  cholere,  ont  employé  toute 
leur  suffisance  à  trouver  moyen  d'alonger  la  mort. 
Ils  veulent  que  leurs  ennemis  s'en  aillent,  mais  non 
pas  si  viste  qu'ils  n'ayent  loisir  de  savourer  leur  ven- 
geance. Là  dessus  ils  sont  en  grand'  peine  :  car  si 
lestorments  sont  violents,  ils  sont  courts-,  s'ils  sont 
longs,  ils  ne  sont  pas  assez  douloureux  à  leur  gré  : 
les  voylà  à  dispenser  leurs  engins.  Nous  en  veoyons 
mille  exemples  en  l'antiquité  -,  et  ie  ne  sçais  si,  sans 
y  penser,  nous  ne  retenons  pas  quelque  trace  de 
cette  barbarie. 

Tout  ce  qui  est  au  delà  de  la  mort  simple  me 
semble  pure  cruauté.  Nostre  iustice  ne  peult  espérer 
que  celuy  que  la  crainte  de  mourir,  et  d'estre  des- 
capité,  ou  pendu,  ne  gardera  de  faillir,  en  soit  em- 
pesché  par  l'imagination  d'un  feu  languissant,  ou 
des  tenailles,  ou  de  la  roue.  Et  ie  ne  sçais  ce  pendant, 
si  nous  les  iectons  au  desespoir  ^  car  en  quel  estât 
peult  estre  l'ame  d'un  homme,  attendant  vingt  quatre 
heures  la  mort,  brisé  sur  une  roue,  ou,  à  la  vieille 
façon,  cloué  à  une  croix?  losephe  '  recite  que  pendant 
les  guerres  des  Romains  en  ludee,  passant  où  l'on 
avoit  crucifié  quelques  luifs,  trois  iours  y  avoit,  il 
recogneut  trois  de  ses  amis,  et  obteint  de  les  oster  de 
là-,  les  deux  moururent,  dict  il,  l'autre  vescut  encores 
depuis. 

Chalcondyle,  homme  de  foy,  aux  mémoires  qu'il 
a  laissé  des  choses  advenues  de  son  temps  et  prez  de 

*  Dans  V Histoire  de  sa  vie. 
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lily ',  recite  pour  extrême  supplice  celuy  que  Tein- 
pereur  Mechmet  practiquoit  souvent,  de  faire  tren- 
cher  les  hommes  en  deux  parts  par  le  fauls  du 
corps,  àTendroict  du  diaphragme,  et  d'un  seul  coup 
de  cimeterre  :  d'où  il  arrivoit  qu'ils  mourussent 
comme  de  deux  morts  à  la  fois;  et  veoyoit  on,  dict 
il,  l'une  et  l'aultre  part  pleine  de  vie  se  démener 
long  temps  aprez,  pressée  de  torment.  le  n'estime 
pas  qu'il  y  eust  grande  souffrance  en  ce  mouvement  : 
les  supplices  plus  hideux  à  veoir  ne  sont  pas  tousiours 
les  plus  forts  à  souffrir  5  et  treuve  plus  atroce  ce  que 
d'aultres  historiens  en  recitent  contre  des  seigneurs 
epirotes,  qu'il  les  feit  escorcher  par  le  menu,  d'une 
dispensation  si  mahcieusement  ordonnée,  que  leur 
vie  dura  quinze  iours  à  cette  angoisse. 

Et  ces  deux  aultres  :  Crœsus  ^  ayant  faict  prendre 
un  gentilhomme,  favori  de  Pantàleon .  son  frère,  le 
mena  en  la  boutique  d'un  foullon ,  où  il  le  feit  gratter 
et  carder  à  coups  de  cardes  et  peignes  de  ce  mestier, 
iusques  à  ce  qu'il  en  mourut.  George  Sechel,  chef  de 
ces  paîsans  de  Poloigne,  qui,  soubs  tiltre  de  la  croi- 
sade, feirent  tant  de  maulx ,  desfaict  en  battaille  par 
le  vayvode  de  Transsylvanie,  et  prins,  feut  trois  iours 
attaché  nud  sur  un  chevalet ,  exposé  à  toutes  les  ma- 
nières de  torments  que  chascun  pouvoit  apporter 
contre  luy -,  pendant  lequel  temps  on  fit  ieusner  plu- 
sieurs aidtres  prisonniers.  Enfin,  luy  vivant  et 
veoyant,  on  abbreuva  de  son  sang  Lucat,  son  cher 
frère,  et  pour  le  salut  duquel  seul  il  prioit,  tirant  sur 

*  Histoire  des  IWcs,  1.  X. 

*  Hérodote^  I,  92. 

m.  U 
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soy  toute  l'envie  *  de  leurs  mesfaicts  :  et  fait  lôn  paistre 
vingt  de  ses  plus  favoris  capitaines,  deschirants  à 
belles  dents  sa  chair,  et  en  engloutissants  les  mor- 
ceaux. Le  reste  du  corps  et  parties  du  dedans,  luy 
expiré,  feui^ent  mises  bouillir,  qu'on  feit  manger  à 
d'aultres  de  Sa  suitte. 


CHAPITRE  XXVIIt. 

TOUTES  CHOSES  ONT  LEUR  SAISON. 

Ceulx  qui  apparient  Caton  le  censeui'  au  ieune  Ca- 
ton ,  meurtrier  de  soy  mesrae,  apparient  deiii  belles 
natures  et  de  formes  voisines.  Le  premier  explôictil 
la  sienne  à  plus  de  visages,  et  préceHe  en  eiploièts 
militaires  et  en  utilité  de  ses  vacations  piiblicquès  : 
mais  la  vertu  du  ieune,  ôultre  ce  que  c'est  blasphème 
de  luy  en  apparier  nuU'  aultre  en  vigueur,  feut  bien 
plus  nette-,  car  qui  deschargeroît  d'envie  et  d'dftibi- 
tion  celle  du  censeur,  ayant  osé  chocquer  l'honneut' 
de  Scipion,  en  bonté  et  en  toutes  parties  d'excellence 
de  bien  loîng  plus  grand,  et  que  luy,  et  que  fôtit  aiiltre 
homme  de  son  siècle? 

Ce  qu'on  dict  *,  entre  aultreâ  choses,  de  luy,  qo*en 
son  extrême  vieillesse  il  se  meit  à  apprendrti  U  lan- 
gue grecque,  d'un  ardent  appétit,  ^oiïime  pour  as-^ 
souvir  une  longue  soif,  lie  me  semble  péÉ  luy  estre 

<  Toute  la  haine  que  leurs  méfaits  (levaient  insfirer, 
•  Pliitarque  ,  Caton  le  censeur^  c.  i . 


LIYRiS  U,  CHAHTRB  XXWIU  159 

fort  honorable  :  c'est  proprement  ce  que  nous  disons, 
«  Retumber  en  enfantillage.  »  Toutes  choses  ont 
leur  saison,  les  bonnes  et  tout^^  et  ie  puis  dire 
mon  patenostre  horfj  de  propos  •,  coipnjeon  défera 
T.  Ruintius  Flamiîiius  de  ce  qu'estant  gênerai  d'ar- 
mée, PU  l'avoit  veu  h  quartier,  sur  l'heure  du  con- 
fliot^  s'anu}§^nt  ^  prier  DieM,  en  une  b^t^iUe  qu'il 

Imponit  finem  sapiens  et  rébus  honestis  *. 

Eudemonidas,  voyant  Xenocrates,  fort  vieil,  s'em- 
presser aux  leçons  de  son  eschole  :  «  Quand  sçaura 
cettuy  cy,  diet  il,  s'il  apprend  encoresl  »  Et  Philo- 
pœmen ,  4  ceulx  qui  hault  louoient  le  roy  Ptolemaeus 
de  ce  qu'il  dureissoit  sa  personne  touts  les  iours  à 
l'exercice  des  armes  :  a  Ce  n'est,  dict  il,  pas  chose 
lou^le  à  un  roy  de  son  aage  de  s'y  exercer;  il  les 
debvroit  bonn|iis  ^  réellement  employer.  »  Le  ieune 
doibt  faire  ses  apprQSts;  le  vieil,  en  ioulr,  disent  les 
sages  *'^  et  le  plus  grand  vice  qu'ils  remarquent  en 
nous,  c'est  que?  yips  désirs  rs^ieunissent  sm^  pesse;  nous 
recommenceons  tousiours  à  vivre, 

Nostre  estude  et  postre  enyie  debvroient  quelques- 
fois  sentir  la  vieillesse.  Nou^  avqns  le  pieçl  à  l»  fosse; 
et  nos  appétits  et  poursuittes  ne  font  que  naistre  : 

Tu  seconda  marmora 

*  Aussi, 

*  l^  98^  garde  pne  quesure  inéme  d^ns  iw  diofes  honnôtes. 
Jov.,  VI,  444. 

»  4  Vavfinir. 

^  Sénèque,  Epist,  36. 
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Locas  sub  ipsum  funus,  et,  sepulcri 
Imm^mor,  struis  domos^. 

Le  plus  long  de  mes  desseings  n'a  pas  un  an  d'esten- 
due  :  ie  ne  pense  désormais  qu'à  finir-,  me  desfoys  de 
toutes  nouvelles  espérances  et  entreprinses,  prends 
mon  dernier  congé  de  touts  les  lieux  que  ie  laisse,  et 
me  despossede  touts  les  iours  de  ce  que  i'ay.  Olim 
iam  nec  périt  quidqvam  mihiy  nec  acquiriiur, . .  plus 
superest  viatici  quam  vice  ^. 

Vixi,  et,  quem  dederat  cursum  fortune,  peregi*. 

C'est  enfin  tout  le  soulagement  que  ie  treuve  en  ma 
vieillesse,  qu'elle  amortit  en  moy  plusieurs  désirs  et 
soings  de  quoy  la  vie  est  inquiétée  ^  le  soing  du  cours 
du  monde,  le  soing  des  richesses,  de  la  grandeur,  de 
la  science,  de  la  santé,  de  moy.  Cettuy  cy  apprend  à 
parler,  lors  qu'il  luy  fault  apprendre  à  se  taire  pour 
iamais.  On  peult  continuer  à  tout  temps  l'estude,  non 
pas  l'escholage  :  la  sotte  chose  qu'un  vieillard  abécé- 
daire *  ! 

Diverses  diverse  iuvant;  non  omnibus  annis 
Omnia  conveniunt  •. 

<  Vous  faites  scier  des  marbres,  quand  vous  êtes  sous  les  coups 
de  la  mort,  et,  oubliant  la  tombe,  vous  bâtissez  des  maisons.  Hoa.» 
Od.,  Il,  18,  17. 

*  Depuis  longtemps,  je  ne  perds  ni  ne  gagne;...  11  me  reste  plus 
de  provisions  que  de  chemin  à  faire.  Sénèque,  Epist.  77. 

'  J'ai  vécu.  J'ai  fourni  la  carrière  que  m'avait  donnée  la  fortune. 
Virgile,  Enéide,  IV,  653. 

^  Montaigne  traduit  Sénèque,  Epist,  36  :  Turpis  et  ridicula  res 
est  elementarius  senex,  V.  Leclerc. 

*  Les  hommes  aiment  des  choses  diverses  :  toute  chose  ne  con* 
vient  pas  à  tout  âge.  Pseudo-Gallus,  I,  104. 
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S'il  fault  estudier,  estudions  une  estude  sortable  à 
nostre  condition,  à  fin  que  nous  puissions  respondre, 
comme  celuy  à  qui,  quand  on  demanda  à  quoy  faire 
ces  estudes  en  sa  décrépitude,  «  A  m'en  partir  meil- 
leur, et  plus  à  mon  ayse,  )>  respondict  il.  Tel  estude 
feut  celuy  du  ieune  Gaton ,  sentant  sa  fin  prochaine, 
qui  se  rencontra  au  discours  de  Platon ,  De  Teternité 
de  l'ame-,  non,  comme  il  fault  croire,  cpi'il  ne  feust 
de  long  temps  gamy  de  toute  sorte  de  munitions  pour 
un  tel  deslogement,  d'asseurance,  de  volonté  ferme 
et  d'instruction ,  il  en  avoit  plus  que  Platon  n'en  a  en 
ses  escripts;  sa  science  et  son  courage  estoient,  pour 
ce  regard,  au  dessus  de  la  philosophie  :  il  print  cette 
occupation,  non  pour  le  service  de  sa  mort;  mais, 
comme  celuy  qui  n'interrompit  pas  seulement  son 
sommeil  en  l'importance  d'une  telle  délibération,  il 
continua  aussi  sans  chois  et  sans  changement  ses  es- 
tudes avec  les  aultres  actions  accoustumees  de  sa  vie. 
La  nuict  *  qu'il  veint  d'estre  refusé  de  la  preture,  il  la 
passa  à  iouer;  celle  en  lacpielle  il  debvoit  mourir,  il 
la  passa  à  lire  :  la  perte  ou  de  la  vie,  ou  de  l'office, 
tout  luy  feut  un. 


CHAPITRE  XXIX. 

DE  LA  VERTU. 

Je  treuve,  par  expérience,  qu'il  y  a  bien  à  dire 
entre  les  boutées  '  et  saillies  de  l'ame,  ou  une  résolue 

*  SÉyÈQVE,  Efist,  71  et  104. 
'  Les  élans^  les  boutades, 

14. 
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et  constante  habitude  :  et  veois  bien  qu'il  n'est  rien 
que  nous  ne  puissions,  voire  iusques  à  surpasser  la 
Divinité  piesme,  dict  quelqu'un  %  d'autant  que  c^est 
plus  de  se  rendre  impassible,  de  soy,  que  d'estre  tel, 
de  sa  condition  originelle^  et  iusques  à  pouvoir  ioindre 
à  rimbecillité  de  l'homme  une  resolution  et  asseu- 
rance  de  Dieu  5  mais  c'est  par  secousses  :  et  ez  vies  4e 
ces  héros  du  temps  passé,  il  y  a  quelquefois  des  traicts 
miraculeux,  et  qui  semblent  de  l[)ien  loing  surpasser 
nos  forces  naturelles  5  mais  ce  sont  traicts,  à  la  vé- 
rité^ et  est  dur  à  croire  que  de  ces  conditions  ainsin 
eslevees,  on  en  puisse  teindre  et  abbruver  Tame  en 
manière  qu'elles  luy  deviennent  ordinaires  et  comme 
naturelles.  Il  nous  esoheoit  à  nous  mesmes,  qui  ne 
sommes  qu'avortons  d'hommes,  d'eslancer  par  fois 
nostre  ame,  esveillee  par  les  discours  ou  exemples 
d'aultruy,  bien  loing  au  delà  de  son  ordinaire  :  mais 
c^est  une  espèce  de  passion ,  qui  la  poulse  et  agite,  et 
qui  la  ravit  aulcunement  hors  de  soy^  car,  ce  tour- 
billon franchi,  nous  veoyons  que,  sans  y  penser,  elle 
se  desbande  et  relasche  d^elIe  mçsme,  sinon  iusques 
à  la  dernière  touche,  au  moins  iusques  à  n'estre  plus 
celle  là^  de  façon  que  lors,  à  toute  occasion,  pour  un 
oyseau  perdu,  ou  un  verre  cassé,  nous  nous  laissons 
esraouvoir  à  peu  prez  comme  l'un  du  vulgaire.  Sauf 
l'ordre,  la  modération  et  la  constance,  i'estime  que 
toutes  choses  soient  faisables  par  un  homme  bien 
manque  *  et  défaillant  en  gros.  A  cette  cause,  disent 
les  sages,  il  faut,  pour  iuger  bien  à  poinct  d'un 

1  Sénèque,  Epist,  73;  (fc  Provident.,  c.  5. 
*  Très  imparfait. 
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homme,  prineipalement  contrerooller  ses  actions 
communes,  et  le  surprendre  en  son  à  tous  les  iouro. 
Pyrrho,  eeluy  qui  bastit  de  Tignoranoe  une  si  plai^- 
sante  science,  essaya,  comme  touts  les aullres  vray^ 
ment  philosophes,  de  faire  respondre  sa  vie  à  sa 
doctrine.  Et ,  parce  qu'il  maintenoit  la  foiblesse  du 
iugement  humain  estre  si  extrême  que  de  ne  pouvoir 
prendre  party  ou  inclination,  et  le  vouloit  suspendre 
perpétuellement  balancé,  regardant  et  accueillant 
toutes  choses  eomme  indiSbrentes,  on  conte  '  qu'il 
se  maintenoit  tousiours  de  mesme  fttçon  et  visage  : 
s'il  avoit  commencé  un  propos,  il  pe  laissoit  pas  de 
l'achever,  bien  que  celuy  à  qui  il  parloit  s'en  feust 
allé-,  s'il  alloit,  il  ne  rompoit  son  chemin  pour  em- 
peschement  qui  se  presentast,  conservé  des  préci- 
pices, du  heurt  des  charrettes,  et  aultres  accidents, 
par  ses  amis  :  car,  de  craindre  ou  éviter  quelque 
chose,  c'eust  esté  chocquer  ses  propositions,  qui  os- 
toient  aux  sens  mesmes  toute  eslection  et  certitude. 
Quelquefois  il  souffrit  d'estre  incisé  et  cautérisé,  d'une 
telle  constance,  qu'on  ne  luy  en  veit  pas  seulement 
ciller  les  yeulx.  C'est  quelcpie  chose  de  ramener  l'ame 
à  ces  imaginations*,  c'est  plus  d'y  ioindre  les  effects^ 
toutesfois  il  n'ei^t  pa^  impossible  :  mais  de  \e^  ioindre 
aveoques  telle  perseyerance  et  consti^nce,  que  d'en 
estabUr  son  imn  ordinaire,  certes,  en  c^  entrer 
prinsejst  ^i  fiploingnçesi  de  l'usage  commun,  il  est  qi^asi 
incroyable  qu'on  le  prisse.  Vqylà  pourqnoy,  commis 
il  feut  quelquesfois  rencontré  en  sa  maison ,  tansant 
bien  asprement  avec  ^  sopur,  et  lui  estant  reproché 

*  Ojog.  Laerce,  IX^  63. 
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de  faillir  en  cela  à  son  indifférence  :  (c  Quoy,  dict  il, 
faut  il  qu'encores  cette  femmelette  serve  de  tesmoi- 
gnage  à  mes  règles?  »  Une  aultre  fois,  qu'on  le  veit 
se  deffendre  d'un  chien  :  «  Il  est,  dict  il,  tresdifficile 
de  despouiller  entièrement  l'homme  :  et  se  fault 
mettre  en  debvoir  et  efforcer  de  combattre  les  choses, 
premièrement  par  les  effects,  mais  au  pis  aller,  par  la 
raison  et  par  les  discours  \  » 

n  y  a  environ  sept  ou  huict  ans,  qu'à  deux  lieues 
d'icy,  un  homme  de  village,  qui  est  encores  vivant, 
ayant  la  teste  de  long  temps  rompue  par  la  ialousie 
de  sa  femme,  revenant  un  iour  de  la  besongne,  et 
elle  le  bienveignant^  de  ses  criailleries  accoustumees, 
entra  en  telle  furie,  que  sur  le  champ,  à  tout  la  serpe 
qu'il  tenoit  encores  en  ses  mains,  s' estant  moissonné 
tout  net  les  pièces  qui  la  mettoient  en  flebvre,  lesluy 
iecta  au  nez.  Et  il  se  dict  qu'un  ieune  gentilhomme 
des  nostres,  amoureux  et  gaillard,  ayant,  par  sa  per- 
sévérance, amolli  enfin  le  cœur  d'une  belle  maistresse, 
désespéré  de  ce  que,  sur  le  poinct  de  la  charge,  il 
s'estoit  trouvé  mol  luy  mesme  et  desfailly,  et  que 

Non  viriliter 
Iners  senile  pénis  extulerat  caput  ', 

il  s'en  priva  soubdain  revenu  au  logis,  et  l'envoya, 
cruelle  et  sanglante  victime,  pour  la  purgation  de 
son  offense.  Si  c'eust  esté  par  discours  et  rehgion, 
comme  les  presbtres  de  Cybele,  que  ne  dirions  nous 
d'une  si  haultaine  entreprinse? 

1  DiOGÈNE  Laerge,  IX,  66. 

*  ^accueillant,  pour  sa  bienvenue. 

'  TiBULLE,  Priap.,  carm.  84. 
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Depuis  peu  de  iours,  à  Bergerac,  à  cinq  lieues  de 
ma  maison,  contremont  la  rivière  de  Dordoigne,  une 
femme  ayant  esté  tormentee  et  battue,  le  soir  avant, 
de  son  mary,  chagrin  et  fascheux  de  sa  complexion, 
délibéra  d'eschapper  à  sa  rudesse,  au  prix  de  sa  vie; 
et  s'estant,  à  son  lever,  accointée  de  ses  voisines 
comme  de  coustume,  leur  laissant  couler  cpielque 
mot  de  recommendation  de  ses  affaires,  prenant  une 
sienne  sœur  par  la  main,  la  mena  avecques  elle  sur 
le  pont,  et,  aprez  avoir  prins  congé  d'elle,  comme 
par  manière  de  ieu,  sans  montrer  aultre  changement 
ou  altération,  se  précipita  du  hault  en  bas  en  la  ri- 
vière, où  elle  se  perdit.  Ce  qu'il  y  a  de  plus  en  cecy, 
c'est  que  ce  conseil  meurit  une  nuict  entière  dans  sa 
teste. 

C'est  bien  aultre  chose  des  femmes  indiennes  :  car 
estant  leur  coustume,  aux  maris  d'avoir  plusieurs 
femmes,  et  à  la  plus  chère  d'elles  de  se  tuer  aprez  son 
mary,  chascune,  par  le  desseing  de  tout  sa  vie,  vise  à 
gaigner  ce  poinct  et  cet  advantage  sur  ses  compai- 
gnes;  et  les  bons  offices  qu'elles  rendent  à  leur  mary 
ne  regardent  aultre  recompense  cpie  d'estre  préférées 
à  la  compaignie  de  sa  mort. 

...Ubi  mortiféro  iacta  est  fax  uitima  lecto, 

Uxorum  fusis  stat  pia  turba  comis  : 
Et  certamen  habent  lethi,  quae  viva  sequatur 

Goniugium  :  pudor  est  non  licuisse  mori. 
Ardent  viçtrices,  et  flammae  pectora  praebent, 

Imponuntque  suis  ora  perusta  viris*. 

^  Lorsque  la  torche  est  lancée  sur  le  lit  funèbre,  on  voit  à  l'en- 
tonr  les  épouses  échevelées  se  disputer  l'honneur  de  mourir,  et  de 
suivre  leur  époux  :  survivre  est  une  honte  pour  elles.  Celle  qui  sort 
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Un  homme  escnt  encores  en  nos  iours  avoir  veu  en 
ces  nations  orientales  cette  coustume  en  crédit,  que 
non  seulement  les  femmes  s^enteirent  aprez  leurs 
maris,  mais  aussi  les  esclaves  desquelles  il  a  eu  iouls- 
sance^  ce  qui  se  faict  en  cette  manière  :  Le  mary 
estant  trespassé,  la  veufve  peult,  si  elle  veult  (  mais 
peu  le  veulent),  demander  deux  ou  trois  mois  d*es- 
pace  à  disposer  de  ses  afiFbires.  Le  iour  venu,  elle 
monte  à  cheval,  parée  comme  à  nopces,  et  d^ne  con- 
tenance gaye,  va,  dict  elle,  dormir  avecques  son  es- 
poux,  tenant  en  sa  main  gauche  un  mirouer,  une 
tlesche  en  Taultre  :  s'estant  ainsi  promenée  en  pompe, 
accompaignee  de  ses  amis  et  parents  et  de  grand 
peuple  en  feste,  elle  est  tantost  rendue  au  lieu  pu- 
bUcque  destiné  à  tels  spectacles  :  c'est  une  grande 
place,  au  milieu  de  laquelle  il  y  a  une  fosse  pleine 
de  bois;  et  ioignant  ioelle,  un  lieu  relevé  de  quatre 
ou  cinq  marches,  sur  lequel  elle  e^t  conduicte,  et 
servie  d'un  magnifique  repas;  aprez  lequel,  elle  se 
met  à  baller  et  à  chanter,  et  ordonne,  quand  bon  luy 
semble,  qu^on  allume  le  feu.  Cela  faict,  elle  descend, 
et,  preni^nt  par  la  main  le  plus  proche  des  parents  de 
son  mary,  ils  vont  ensemble  à  la  rivière  voisine,  où 
elle  se  despouille  toute  nue^  et  distribue  ses  ioyaux  et 
vestements  à  ses  amis,  et  se  va  plongeant  dans  Peau, 
comme  pour  y  laver  ses  péchez  :  sortant  de  là,  elle 
s'enveloppe  d'un  lipge  iaune  de  quatorze  brasses  de 
long  ;  et,  donpant  derechef  la  main  i  ce  parent  de 

vietoriease  de  ce  combat,  se  précipite  dans  les  flammes,  et,  d*ui)e 
bouche  ardente,  embrasse  en  mourant  son  époui  qui  n'est  plus. 
Properce,  III,  13^  17. 
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son  mary,  s'en  revont  sur  la  motte^  où  elle  parle  au 
peuple^  et  recommende  ses  enfants,  si  elle  en  a.  Entre 
la  fosse  et  la  motte,  oh  tire  volontiers  un  rideau ^  pour 
leur  ôster  là  veuede  cette  fomaise  ardente,  ce  qu'aul- 
eunes  deffendent,  pour  tesmoigner  plus  de  icourage. 
Finy  qu'elle  a  de  dire,  une  femme  luy  présente  un 
rase  pleine  d'huile  à  s'oindre  la  teste  et  tout  le  corps, 
lequel  elle  iecte  dans  le  feu  quahd  elle  en  a  faict,  et 
en  l'instant  s'y  lance  elle  mesme.  Sur  l'heure,  le 
peuple  renverse  sur  elle  quantité  de  busches  pour 
Fempescher  de  languir^  et  se  change  toute  leur  ioye 
eii  dueil  et  tristesse.  Si  ce  sont  personnes  de  moindre 
estoffe^  le  corps  du  mort  est  porté  au  lieu  où  on  le 
veult  enterirer,  et  là  mis  en  son  séant,  la  veufve,  i 
genoux  devant  luy  ^  l'embrassant  estroictement^  et  se 
tient  en  ée  poinct,  pendant  qu'on  bastit  autour  d'eulx 
un  tnur,  qui,  venant  à  se  haulser  iusques  à  l'endroict 
des  espaules  de  la  femme,  quelqu'un  des  siens,  par 
le  derrière  prenant  sa  teste,  luy  tord  le  col;  et  rendu 
qu'elle  a  l'esprit,  le  mur  est  soubdain  monté  et  clos, 
où  ils  demeurent  ensepvelis. 

En  ce  mesme  païs,  il  y  avoit  quelque  chose  de  pa- 
reil en  leurs  gymnosophistes  :  car,  non  par  la  con- 
trainte d'aultruy,  non  par  l'impétuosité  d'un' humeur 
soubdâine,  mais  par  expresse  profession  dé  leur  règle, 
leur  façon  estoitj  à  mesure  qu'ils  avoientattainct  cer- 
tain aage,  ou  qu'ils  se  Veoyoient  menacez  par  quelque 
maladie,  de  Èé  faire  dresser  un  buchier,  et  au  dessus 
un  Uct  bien  paré;  et  aprez  avoir  festoyé  ioyeusement 
leurs  amis  et  cognoissants,  s'aller  planter  dans  ce  lict, 
en  telle  resolution,  que  le  feu  y  estant  mis,  on  ne  les 
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veist  mouvoir  ny  pieds,  ny  mains  '  :  et  ainsi  mourut 
l'un  d'eulx,  Calanus,  en  présence  de  toute  l'armée 
d'Alexandre  le  grand  ^.  Et  n'estoit  estimé  entre  eulx 
ny  sainct,  ny  bienheureux,  qui  ne  s'estoit  ainsi  tué, 
envoyant  son-ame  purgée  et  purifiée  par  le  feu,  aprez 
avoir  consommé  tout  ce  qu'il  y  avoit  de  mortel  et 
terrestre.  Cette  constante  préméditation  de  toute  la 
vie,  c'est  ce  qui  faict  le  miracle. 

Parmy  nos  aultres  disputes,  celle  du  i^t^m  s'y  est 
meslee  :  et,  pour  attacher  les  choses  advenir  et  nostre 
volonté  mesmes  à  certaine  et  inévitable  nécessité,  on 
est  encores  sur  cet  argument  du  temps  passé,  <(  Puis- 
que Dieu  preveoit  toutes  choses  debvoir  ainsin  adve- 
nir, comme  il  faict  sans  doubte  ^  il  fault  doncques 
qu'elles  adviennent  ainsin.  »  A  quoy  nos  maistres 
respondent,  «  Que  le  veoir  que  quelque  chose  ad- 
vienne, comme  nous  faisons,  et  Dieu  de  mesmes  (car 
tout  luy  estant  présent,  il  veoit  plustost  qu'il  ne  pre- 
veoit), ce  n'est  pas  la  forcer  d'advenir  :  voire,  nous 
veoyons,  à  cause  que  les  choses  adviennent-,  et  les 
choses  n'adviennent  pas,  à  cause  que  nous  veoyons  : 
l'advenement  fait  la  science,  non  la  science  l'adve- 
nement.  Ce  que  nous  veoyons  advenir,  advient-,  mais 
il  pouvoit  aultrement  advenir 5  et  Dieu,  au  registre 
des  causes  des  advenements  qu'il  a  en  sa  prescience, 
y  a  aussi  celles  qu'on  appelle  fortuites,  et  les  volon- 
taires qui  despendent  de  la  liberté  qu'il  a  donné  à 
nostre  arbitrage,  et  sçait  que  nous  fauldrons,  parce 
que  nous  aurons  voulu  faillir.  » 

*  Quinte -CoRCE,  VUI ,  9. 

•  Pldt ARQUE,  Alexandre^  c.  21, 
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Or,  Taî  veu  assez  de  gents  encourager  leurs  troupes 
de  cette  nécessité  fatale  :  car  si  nostre  heure  est  at- 
tachée à  certain  poinct,  ny  les  harquebusades  enne- 
mies, ny  nostre  hardiesse,  ny  nostre  fuyte  et  couar- 
dise, ne  la  peuvent  advancer  ou  reculer.  Cela  est  beau 
à  dire  ^  mais  cherchez  qui  l'effectuera  :  et  s'il  est 
ainsi,  qu'une  forte  et  vifve  créance  tire  aprez  soy  les 
actions  de  mesme,  certes  cette  foy,  de  quoy  nous 
remplissons  tant  la  bouche,  est  merveilleusement  le- 
giere  en  nos  siècles  ;  sinon  que  le  mespris  qu'elle  a 
des  œuvres,  luy  face  desdaigner  leur  compaignie.  Tant 
y  a,  qu'à  ce  mesme  propos,  le  sire  de  louinville,  tes- 
moing  croyable  autant  que  tout  aultre,  nous  raconte 
des  Bedoins,  nation  meslee  aux  Sarrasins,  ausquels 
le  roy  sainct  Louys  eut  affaire  en  la  Terre  saincte, 
cpi'ils  croyoient  si  fermement,  en  leur  religion,  les 
iours  d'un  chascun  estre  de  toute  éternité  prefix  et 
comptez,  d'une  preordonnance  inévitable,  qu'ils  al- 
loient  à  la  guerre  nudz,  sauf  un  glaive  à  la  turquesque, 
et  le  corps  seulement  couvert  d'un  linge  blanc  :  et 
pour  leur  plus  extrême  mauldisson,  quand  ils  se  cour- 
rouceoient  aux  leurs,  ils  avoient  tousiours  en  la 
bouche  :  (cMauldict  sois  tu  comme  celuy  qui  s'arme, 
de  peur  de  la  mort!  »  Voylà  bien  aultre  preuve  de 
créance  et  de  foy  que  la  nostre.  Et  de  ce  reng  est 
aussi  celle  que  donnèrent  ces  deux  religieux  de  Flo- 
rence, du  temps  de  nos  pères  *  :  Estants  en  quelque 
controverse  de  science,  ils  s'accordèrent  d'entrer 
touts  deux  dans  le  feu,  en  présence  de  tout  le  peuple, 

*  Le  7  d*avril  1498.  —  L'un  de  ces  deux  religieux  était  Savo- 
narole. 

III.  45 
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et  en  la  placé  publicque^  pour  la  vérification  dia^un 
de  son  party  :  et  en  estoient  desia  les  apprests  touts 
faicts,  et  la  chose  iustement  sur  le  poinct  de  Texecu- 
tion,  quand  elle  feut  interrompue  par  un  accident 
improuveu. 

Un  ieune  seigneur  turc,  ayant  faict  un  signalé  faict 
d'armes  de  sa  personne,  à  la  veue  des  deux  battaillés 
d'Amurath  et  de  l'HuniadeS  prestes  à  se  donner^ 
enquis  par  Amurath,  qui  l'avoit,  en  si  grand  ieunesse 
et  inexpérience  (car  c'estoit  la  première  guerre  qu'il 
eust  veu),  remply  d'une  si  généreuse  vigueur  de  cou- 
rage, respôndit)  «  Qu'il  avoit  eu  pour  souveï'àin  pré- 
cepteur de  vaillante  un  lièvre  :  quelque  iour,  estant 
à  la  chasse,  dîct  il,  ie  descouvris  un  lièvre  en  forme'  ; 
et  encores  que  l'eusse  deul  excellents  lévriers  à  mon 
costé,  si  me  senibla  il,  pour  ne  le  faillir  point,  (Jii'il 
valloit  mieulx  y  employer  encores  mon  arc  ^  car  il 
me  faisoit  beau  ieu»  le  commeticeay  à  descocher  mes 
flèches,  et  iusques  à  quarante  qu'il  y  en  avoit  en  ma 

*  huniade  (Jean  Corvln),  yaïvode  de  Transylvanie ,  régent  de 
Hongrie,  né  an  cotnmencement  du  (Quinzième  siècle,  fut,  pendant 
plusieurs  années,  le  défenseur  de  la  Hongrie  contre  les  Ottomane. 
Ce  fut  à  ses  soins  et  à  son  crédit  que  le  jeune  Ladislas ,  roi  de 
Pologne,  dut,  eu  1440,  la  couronne  élective  de  la  Hongrie.  La 
malheureuse  bataille  de  Varna,  où  Cé  prince  fut  défait  «t  perdit  la 
vie,  amena  une  minorité  pendant  laquelle  Hvniade  fut  «levé  au 
rang  de  capitaine  général  et  de  gouverneur  de  la  Hongrie,  et  du- 
rant une  régence  de  douze  années,  il  prouva  qu'il  était  aussi  bon 
politique  que  brave  guerrier.  Sa  belle  dét'ense  de  Belgrade,  en  i  45^, 
dernier  exploit  de  sa  vie,  fut  anssi  le  plus  glorieux.  11  notirui  ée 
ses  blessures  la  même  année.  Les  turcs  l'avaient  surnommé  le 
diable. 

^  Ase  choquer.  —  On  dirait  aujourd'hui  prêtes  à  donner. 

*  Au  gîte. 


\ 
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trousse,  non  sans  Tassener  seulement,  mais  sans  Ve^- 
veiller.  Âprez  tout,  ie  descouplay  mes  lévriers  aprez, 
cpii  n'y  peurent  non  plus.  Tapprins  par  là  qu'il  avoit 
esté  couvert  par  sa  destinée  ^  et  que  ny  les  traicts  ny 
les  glsiives  ne  portent  que  par  le  ccmgé  de  nostre»  fa- 
tuité,, laquelle  il  n'est  en  nom  de  reculer  ny  d'ad- 
vai^cer.  »  Ce  conte  doibt  servir  à  nous  faire»  veoir  en 
passant  combien  nostre  raison  est  flexi])le  à  toute 
sorte  d'images.  Un  personnage^  grand  d'ans,  de  nom, 
de  dignité  et  de  doctrine,  se  vantoU  à  moy  d'ayoir 
esté  porté  ^  certaine  mutation  treaimportante  de  sa 
foy  par  une  incitation  estrangiere^>  aussi  bizarre;  et 
au  reate,  si  mal  concluante,  que  ie  la  trouvoia  plus 
forte  au  revers  :  luy  l'app^lloit  miracle  *,  et  moy  aussi, 
à  divers  sens.  Leurs  historiens  disent  que.  la  persua- 
sion estant  populairement  semée  entre  les  Turcsi  de 
la  fatale  et  imployaUe  prescription  de  leurs  iours., 
ayde  apparemment  à  les  asseurer  aux  àmgiers.  Et 
ie  cognoia  un  grand  prince  qui  en  faict  heureusement 
son  proufict,  soit  qu^  la  croye,  soit  qu'il  la  prenne 
pour  ei^cuseàsehazardwwtraordinairement  ;  Pour- 
veu  que.  fortune  ne  se  lasse  trop  tost  de.  luy  faire 
espace! 

II.  n'est  point  advenu  de  nostre  mepioire  un  plus 
admirable  effect  de  resolution,,  que  de  eea  deux  qui 
conspirèrent  la  mort  du  prince  d'Ownge  ^  C'est 


*  Le  fondateur  de  la  république  de  Hollande.  En  iSSa,  le  18  de 
mars,  ce  prince  fut  assassiné  d'un  coup  de  pistolet,  à  Anvers,  au 
sortir  de  table,  par  un  habitant  de  la  Biscaye,  nommé  Jel^n  de 
Jaureguy,  et  guérit  de  cette  blessure;  mais,  en  1584,  le  10  de 
juillet,  il  fut  tué  d'un  coup  de  pistolet,  dans  sa  maison^  à  Delft, 
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merveille  comment  on  peult  eschaufTer  le  second, 
qui  l'exécuta,  à  une  entreprinse  en  laquelle  il  estoit 
si  mal  advenu  à  son  corapaignon ,  y  ayant  apporté 
tout  ce  qu'il  pouvoit,  et,  sur  cette  trace ,  et  de  mes- 
mes  armes,  aller  entreprendre  un  seigneur,  armé 
d'une  si  fresche  instruction  de  desfiance,  puissant  de 
suitte  d'amis  et  de  force  corporelle,  en  sa  salle,  parmy 
ses  gardes,  en  une  ville  toute  à  sa  dévotion.  Certes, 
il  y  employa  une  main  bien  déterminée,  et  un  cou- 
rage esmeu  d'une  vigoreuse  passion.  Un  poignard 
est  plus  seur  pour  assener  ^  mais  d'aultant  qu'il  a  be- 
soin de  plus  de  mouvement  et  de  vigueur  de  bras 
que  n'a  un  pistolet,  son  coup  est  plus  subiect  à  estre 
gauchy  ou  troublé.  Que  celuy  là  ne  courust  à  une 
mort  certaine,  ie  n'y  foys  pas  grand  doubte-,  car  les 
espérances  de  quoy  on  eust  sceu  l'amuser  ne  pou- 
voient  loger  en  entendement  rassis ,  et  la  conduicte 
de  son  exploict  montre  qu'il  n'en  avoit  pas  faulte, 
non  plus  que  de  courage-  Les  motifs  d'uile  si  puis- 
sante persuasion  peuvent  estre  divers,  car  nostre  fan- 
tasiefaict  de  soy  et  de  nous  ce  qu'il  luy  plaist.  L'exé- 
cution qui  feut  faicte  prez  d'Orléans  *,  n'eut  rien  de 
pareil;  il  y  eut  plus  de  hazard  que  de  vigueur-,  le 
coup  n' estoit  pas  à  la  mort ,  si  la  fortune  ne  Ueust 
rendu  tel,  et  l'entreprinse  de  tirer,  estant  à  cheval, 
et  de  loing,  et  à  un  qui  se  mouvoit  au  bransle  de  son 
cheval,  feust  l'entreprinse  d'un  homme  qui  aimoit 
mieulx  failUr  son  effect  que  faillir  à  se  sauver.  Ce  qui 

en  Hollande ,  par  BalUiazar  Gérard ,  natif  de  la  Franche-Comté. 

COSTE. 

>  Par  Poltrot,  qui  assassina  le  duc  de  Guise. 
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suyvit  aprez  le  montra  -,  car  il  se  transit  et  s'enyvra 
de  la  pensée  de  si  haulte  exécution,  si  qu'il  perdit 
entièrement  son  sens  et  à  conduire  sa  fuyte,  et  à 
conduire  sa  langue  en  ses  responses.  Que  luy  falloit 
il,  que  recourir  à  ses  amis  au  travers  d'une  rivière? 
c'est  un  moyen  où  ie  me  suis  iecté  à  moindres  dan- 
giers,  et  que  i'estime  de  peu  de  hazard,  quelque  lar- 
geur qu'ait  le  passage,  pourveu  que  vostre  cheval 
treuve  l'entrée  facile,  et  que  vous  preveoyiez  au  delà 
un  bord  aysé,  selon  le  cours  de  l'eau.  L'aultre  *, 
quand  on  luy  prononcea  son  horrible  sentence  :  «  l'y 
estois  préparé,  dict  il  ^  ie  vous  estonnerai  de  ma  pa- 
tience. » 

Les  Assassins,  nation  despendante  de  la  Phœnicie, 
sont  estimez,  entre  les  Mahumetans,  d'une  souve- 
raine dévotion  et  pureté  de  mœurs.  Ils  tiennent  que 
le  plus  court  chemin  à  gaigner  le  paradis,  c'est  de 
tuer  quelqu'un  de  religion  contraire.  Parquoy  on 
l'a  veu  souvent  entreprendre,  à  un  ou  deux,  en 
pourpoinct,  contre  des  ennemis  puissants,  au  prix 
d'une  mort  certaine ,  et  sans  aulcun  soing  de  leur 
propre  dangier.  Ainsi  feut  assassiné  (ce  mot  est 
emprunté  de  leur  nom  )  nostre  comte  Raymond  de 
Tripoli,  au  milieu  de  sa  ville  ^,  pendant  nos  entre- 
prinses  de  la  guerre  saincte;  el  pareillement  Conrad, 
marquis  de  Montferrat  ^  :  les  meurtriers  conduicts 
au  supplice ,  touts  enflez  et  fiers  d'un  si  beau  chef 
d'œuvre. 

^  Balthazar  Gérard ,  qui  venait  de  tuer  le  prince  d'Orange.  Coste. 
<  En  1 151,  près  de  la  porte  de  Tripoli. 
'  ATyr,  le  24  d'avril  1192. 

15. 


174  ESSAIS  DE  MONTAIGNE. 


CHAPITRE  XXX.  '' 


D    UN   ENFANT    MONSTRUEUX» 

Ce  conte  s'en  ira  tout  simple-,  car  ie  laisse  aux 
médecins  d'en  discourir.  le  veis  avant  hier  vn  enfant 
que  deux  hommes  et  une  nourrice^  qui  se  disoient 
estre  le  père,  l'oncle  et  la  tante,  conduisoient  pour 
tirer  quelque  soûl  de  le  montrer  à  cause  (^e  son  esr 
trangeté.  Il  estoit,  en  tout  le  reste,  d'une  forme 
commune,  et  se  soubstenoit  sur  ses  pieds,  mardîoit 
et  gazouilloit,  environ  comme  les  aultres  de  mesrae 
aage  :  il  n'avoit  encores  voulu  prendre  aultre  nouiv 
riture  que  du  tettin  de  sa  nourrice  5  et  ce  qu'on 
essaya  en  ma  présence  de  luy  mettre  en  la  bouche, 
il  le  masdioit  un  peu,  et  le  rendoit  ssm  avaller  :  ses 
cris  sembloient  bien  avoir  quelque  chose  de  partir 
culier  :  il  estoit  aagé  de  quatorze  mois  iustement. 
Au  dessoubs  de  ses  tettins,  il  estoit  prins  et  collé  à 
un  aultre  enfant,  sans  teste,  et  qui  ayoit  le  conduict 
du  dos  estouppé*,  le  reste  entier;  car  il  avoit  bien 
l'un  bras  plus  court,  mais  il  luy  avoit  esté  rompu  par 
accident,  à  leur  naissance  :  ils  es^oient  ioincts  face  à 
face,  et  comme  si  un  plus  petit  enfant  en  voulo^t 
accoUer  un  plus  grandelet.  La  ioincture  et  l'espace 
par  où  ils  se  tenoient  n'estoit  que  de  quatre  dœgts 
ou  environ,  en  manière  que  si  vous  retroussiez  cet 
enfant  imparfaict,  vous  voyiez  au  dessoubs  le  nombril 
de  l'autre  :  ainsi  la  cousture  se  faisoit  entre  les  tet- 
tins et  son  nombril.  Le  nombril  de  l'imparfaict  ne  se 
*  Fci-ml 
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pouvoit  veoîr,  mais  ouy  bien  tout  le  reste  de  son 
ventre  :  vcdlà  comme  ee  qui  n'eatoit  j^  attaché, 
comme  bras,  fessier,  cuisiez  et  iambeisi  de  cet  iinpar^ 
faiçt,  demouroient  pendants  etbranslants  9ur  Vaultre, 
et  luy  pouvoit  aller  sa  longueur  iusques  à  my  iambe, 
La  nourrice  nous  adioustoit  quïl  urinoit  par  touts  les 
deux  endroicts;  aussi  estodent  les  membres  de  M 
aultre  nourris  et  vivants,  et  en  mesime  poinct  que 
les  siens,  sauf  qu'ils  estoient  plus  petits  et  rnenu^. 
Ce  double  corps,  et  ces  membres  divers  se  rapportants 
à  une  seule  teste,  pourroient  bien  fournir  de  favo- 
rable prognostique  au  roy^,  de  maintenir  sou$ 
l'union  de  ses  loix  ces  parts  et  pièces  diverses  de 
nostre  estât  :  mais  de  peur  que  l'événement  ne  le 
desmente,  il  vault  mieulx  le  laisser  passer  devant  ; 
car  il  n'est  que  de  deviner  en  choses  faictes,  ui, 
quum  facia  sunt,  tum  ad  conieciuram  aliqua  inier- 
pretatione  revocentur^  :  comme  on  dict  d'Epime- 
nides,  qu'il  devinoit  i  reculons. 

le  viens  de  veoir  un  pastre  en  Medoc,  de  treiite 
ans  ou  environ,  qu^  n*a  auloune  montre  des  parties 
génitales  :  il  a  trois  trous  par  où  il  rend  son  eau  in- 
eessammçnt;  il  est  barbu,  a  désir,  et  recherche  l'at- 
touchement des  femmes. 

Ce  que  nous  appelions  monstres  ne  le  sont  pas  à 
Dieu,  qui  veoid  en  l'immensité  de  son  ouvrage  l'infi- 
nité des  formes  qu'il  y  a  comprinsies  :  et  est  à  croire 

«  Henri  HL 

^  De  telle  iorU  qoe,  quand  les  faits  sont  accomplis,  on  puisse 
les  rattacher,  par  une  interprétation  quelconque ,  auK  préYisioas. 
Cic,  de  Divinat,,  II,  31. 
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que  cette  figure  qui  nous  estonne  se  rapporte  et  tient 
à  quelque  aultre  figure  de  mesme  genre  incogneu  à 
l'homme.  De  sa  toute  sagesse  il  ne  part  rien  que  bon, 
et  commun,  et  réglé  :  mais  nous  n'en  veoyons  pas 
l'assortiement  et  la  relation.  Quod  crebro  videt^  non 
miratuVy  etiamsiy  cur  fiat^  nescit.  Quod  ante  non 
vidity  idj  si  evenerity  osientum  esse  censet^.  Nous 
appelions  contre  nature,  ce  qui  advient  contre  la  cous- 
tume  :  rien  n'est  que  selon  elle,  quel  qu'il  soit.  Que 
cette  raison  universelle  et  naturelle  chasse  de  nous 
l'erreur  et  l'estonnement  que  la  nouvelleté  nous  ap- 
porte. 


CHAPITRE  XXXI. 

DE  LA  CHOLERE*. 

Plutarque  est  admirable  par  tout,  mais  principa- 
lement où  il  iuge  des  actions  humaines.  On  peult 
veoir  les  belles  choses  qu'il  dict,  en  la  comparaison 
de  Lycurgus  et  de  Numa,  sur  le  propos  de  la  grande 
simplesse  que  ce  nous  est,  d'abandonner  les  enfants 
au  gouvernement  et  à  la  charge  de  leurs  pères.  La 
plus  part  de  nos  polices,  comme  dict  Aristote*,  lais- 

'  L*homme  ne  s'étonne  pas  de  ce  qu'il,  voit  souvent,  quoiqu'il 
en  ignore  la  cause.  Si  ce  qu'il  n'a  jamais  vu  arrive,  c'est  un  pro* 
dige  pour  lui.  Cic,  deDivinat,,\\,  22. 

*  On  ne  fait  point  de  distinction  dans  les  espèces  de  colères,  bien 
qu'il  y  en  ait  une  légère  et  quasi  innocente,  qui  vient  de  l'ardeur 
delacomplexion,  et  une  autre  très-criminelle,  qui  est,  à  propre- 
ment parler,  la  fureur  de  l'orgueil.  La  Rochefoucauld. 

•  Morale  à  Nicomaque,  X,  9. 
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sent  à  chascun,  en  manière  des  cyclopes,  la  conduicte 
de  leurs  femmes  et  de  leurs  enfants,  selon  leur  folle 
et  indiscrète  fantasie  :  et  quasi  les  seules  Lacedemo- 
nienne  et  Cretense  ont  commis  aux  loix  la  discipline 
de  l'enfance.  Qui  ne  veoid  qu'en  un  estât  tout  des- 
pend de  cette  éducation  et  nourriture  ?  et  cependant, 
sans  aulcune  discrétion,  on  la  laisse  à  la  mercy  des 
parents,  tant  fols  et  meschants  qu'ils  soient. 

Entre  aultres  choses,  combien  de  fois  m'a  il  prins 
envie,  passant  par  nos  rues,  de  dresser  une  farce 
pour  venger  desgarsonnets  que  ie  veoyois  escorcher, 
assommer  et  meurtrir  à  quelque  père  ou  mère  fu- 
rieux et  forcenez  de  cholere!  Vous  leur  veoyez  sortir 
le  feu  et  la  rage  des  yeulx, 

Rabie  iecur  incendente,  feruntur 
PraBcipites;  ut  saxa  iugis  abrupta,  quibus  mons 
Subtrahitur,  clivoque  latus  pendente  recedit*, 

(et,  selon  Hippocrates,  les  plus  dangereuses  mala- 
dies sont  celles  qui  desfigurent  le  visage),  à  tout^ 
une  voix  trenchante  et  esclatante,  souvent  contre  qui 
ne  faict  que  sortir  de  nourrice.  Et  puis  les  voylà  es- 
tropiez, estourdis  de  coups-,  et  nostre  iustice  qui  n'en 
faict  compte,  comme  si  ces  esboittements  et  esloche- 
ments  n'estoient  pas  des  membres  de  nostre  chose 
publicque  : 

Gratum  est,  quod  patrise  civem  populoqne  dedisti , 
Si  facis,  ut  palriae  sit  idoneus,  utilis  agris, 

1  Ils  sont  emportés  par  leur  rage,  comme  un  rocher  qui  tout  à 
coup,  perdant  son  point  d*appui ,  se  précipite  du  haut  de  la  mon- 
tagne où  il  était  suspendu.  Joy.,  VI.  647. 

*  Avec. 
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UtiUs  6l  bellormnet  pacis  rebug  agendis^ 

n  n'est  p^sion  qui  esbransle  tant  la  sincérité  des 
iugements^  que  la  cholere.  Aulcun  ne  feroît  doubte 
de  punir  de  mort  le  iuge  qui,  par  cholere^  aurait 
condamné  son  criminel;  pourquoy  est  il  non,  plus 
permis  aux  pères  et,  aux  pédantes^,  de  fouetter  les 
enfants  et  les  chastier  estants  en  cholere?  ce  n'est 
plus  correction,  c'est  vengeance.  Le  chastiement 
tient  lieu  de  médecine  aux  enfants  :  et  souffririons 
nous  un  médecin  qui  feust  animé  et  courroucé  contre 
son  patient  ? 

Nous  mesmes,  pour  bien  faire,  ne  debvriqns  iamais 
mettre  la  main  sur  nos  serviteurs,  tandis  que  la  cho»- 
lere  nous  dure.  Pendant  que  le  pouls  nous  bat  et  que 
nous  sentons  de  Tesmotion,  remettons  la  partie  :  les 
choses  nous  sembleront  à  la  vérité  aultres,,  quand 
nous  serons  r'accoysez^  et  refroidis.  C'est  la  passion 
qui  commande  lors,  G*est  la  passion  qui  parte;  ce 
n'est  pas,  nous  :  au  travers  d'elle;,  tes  faultes  nous 
apparoissent  plus  grandes,  comme  tes  corps  au  tra- 
vers d'un  brouillas^.  Celuy  qui  a  fiiim  use  de  viande; 
mais  celuy  qui  veult  user  de  chastiement  n'en  doibt 
avoir  faim  ny  soif.  Et  puis,  tes  chastiements  qui  se 
font  avecques  poids  et  discrétion  se  receoivenl  bien 

^  II  est  bien  que  tu  aies  donné  à  la  patrie  et  au  peuple  un  nou- 
veau ciloyev,  pourvu  que  tu  l'ai^liques  à  le  rendre  proj^e  à  servir 
le  pays,  utile  dans  Tagriculture,  utile  dan»  les  ohose*  d&  la  guerre 
et  dans  celles  de  la  paix.  Jov.,  XIV,  70. 

*  Aux  maUtrts  (técole.  Gostb. 

*  Apaisés, 

^  Passage  emprunté  de  PtCTAiiQHE,  Comment  it  faut  réfréner 
la  colère,  c.  il . 


mieidx  iet  av^cques  plus  de  fruici  de  ceiuy  qui  les 
souffre  t  aultremetit^  il  tie  pense  pas  avoir  esté  itisle- 
ment  condamné  par  un  homme  agité  d^ire  et  de  furie; 
et  allègue,  pour  te  iustification,  les  mouvements 
extraordinaires  de  son  maistre,  Finflammation  de  son 
vmge,  les  serments  inusitez,  et  cette  sienne  inquié- 
tude et  précipitation  téméraire  : 

Ora  tument  ira,  nigrescunt  danguine  venàB, 
LumiHa  Gorgoneo  ssBvius  igné  mioant  ^. 

Suétone  •  récite  que  Calus  Rabirius  ayant  esté  con- 
damné par  César,  ce  qui  luy  servit  le  plus  envers  le 
peuplé,  auquel  il  appella ,  pour  luy  faire  gaigner  sa 
cause,  ce  feut  Vànimosité  et  l'aspreté  que  César  avoit 
apporté  en  <ie  itigetoent. 

Le  dîfe  est  auitre  chose  que  le  faille  :  il  fault  con- 
sideref  \t  p'resche  à  part,  et  le  prescheur  à  part. 
Ceulx  là  te  sont  donné  beau  ieu  en  nostre  temps,  qui 
ont  essayé  de  cbocquer  la  vérité  de  nostre  Eglise  par 
les  vices  de  ses  ministres;  elle  tire  ses  tesmoignages 
d'aîUeurs  :  c'est  une  sotte  façon  d'argumenter,  et 
<piî  reîecteroit  toutes  choses  en  confusion  ;  un  homme 
de  bonnes  moeurs  penlt  avoir  des  opinions  faulses  : 
et  un  nieschant  peult  prescher  vérité,  voire  celuy 
qui  ne  la  croit  pas.  C'est  sans  doubte  une  belle  har- 
monie, quand  le  faiire  et  le  dire  vont  ensemble  :  et  ie 
ne  veulx  pas  nier  que  le  dire ,  lors  que  les  actions 
suyvônt,  ne  -soit  xle  plus  d'auctorité  et  efficace; 

*  Son  yisage  est  gonflé  de  co!ère;  le  sang  de  ses  veines  noircit, 
SOS  yeux  brillent  d\m  feii  plus  terrible  q«e  celui  dés  Veux  de  la 
Gorgone.  Ovide,  de  Arte  amondi,  lll,  503. 

*  Vie  de  César,  c.  12. 


180  ESSAIS  DE  MONTAIGNE. 

comme  disoit  Eudamidas  *,  oyant  un  philosophe  dis- 
courir de  la  guerre  :  «  Ces  propos  sont  beaux;  mais 
celuy  qui  les  tient  n'en  est  pas  croyable,  car  il  n'a 
pas  les  aureilles  accoustumees  au  son  de  la  trom- 
pette :  »  et  Cleomenes  ^,  oyant  un  rhetoricien  ha- 
ranguer de  la  vaillance ,  s'en  print  fort  à  rire;  et, 
l'autre  se  scandalisant,  il  luy  dict  :  «  Fenferois  de 
mesme  si  c'estoit  une  arondeUe  qui  en  parlast;  mais 
si  c'estoit  un  aigle,  ie  l'orrois  volontiers.  »  l'apper- 
ceois,  ce  me  semble,  ez  escripts  des  anciens,  que  ce- 
luy qui  dict  ce  qu'il  pense,  l'assené  bien  plus  vif- 
vement  que  celuy  qui  se  contrefaict.  Oyez  Gcero 
parler  de  l'amour  de  la  liberté  ;  oyez  en  parler  Bru- 
tus  :  les  escripts  mesmes  vous  sonnent  que  cettuy  cy 
estoit  homme  pour  l'acheter  au  prix  de  la  vie.  Que 
Cicero,  père  de  l'éloquence,  traicte  du  mépris  de  la 
mort  5  que  Seneque  en  traicte  aussi  :  celuy  là  traisne 
languissant,  et  vous  sentez  qu'il  vous  veult  resouldre 
de  chose  de  quoy  il  n'est  pas  résolu;  il  ne  vous 
donne  point  de  cœur,  car  luy  mesme  n'en  a  point  : 
l'aultre  vous  anime  et  enflamme.  le  ne  veois  iamais 
aucteur,  mesmement  de  ceulx  qui  traictent  de  la 
vertu  et  des  actions ,  que  ie  ne  recherche  curieuse- 
ment quel  il  a  esté  :  caries  ephores  à  Sparte,  voyants 
un  homme  dissolu  proposer  au  peuple  un  advis 
utile,  luy  conunanderent  de  se  taire,  et  prièrent  un 
homme  de  bien  de  s'en  attribuer  l'invention,  et  le 
proposer  '. 

>  Plutabqdb,  ApopfUhegmes  des  Lacédémoniens* 

Md.,  ibid. 

»  Aclo-Gelle,  XVm,  3* 
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Les  escripts  de  Plutarque ,  à  les  bien  savourer, 
nous  le  descouvrent  assez,  et  ie  pense  le  cognoistre 
iusque  dans  l'ame  ;  si  vouldrois  ie  que  nous  eussions 
quelques  mémoires  de  sa  vie.  Et  me  suis  iecté  en 
ce  discours  à  quartier,  à  propos  du  bon  gré  que  ie 
sens  à  Aul.  Gellius  '  de  nous  avoir  laissé  par  escript 
ce  conte  de  ses  mœurs,  qui  revient  à  mon  subiect  de 
la  cholere  :  Un  sien  esclave,  mauvais  homme  et  vi- 
cieux, mais  qui  avoit  les  aureilles  aulcunement  ab- 
bruvees  des  leçons  de  philosophie,  ayant  esté,  pour 
quelque  sienne  faulte ,  despouillé  par  le  commande- 
ment de  Plutarque,  pendant  qu'on  le  fouettoit,  gron- 
doit  au  commencement ,  a  Que  c'estoit  sans  raison, 
et  qu'il  n'avoit  rien  faict  :  »  mais  enfin ,  se  mettant 
à  crier,  et  iniurier  bien  à  bon  escient  son  maistre, 
luy  reprochoit  «  qu'il  n'estoit  pas  philosophe  comme 
il  s'en  vantoit*,  qu'il  luy  avoit  souvent  ouï  dire  qu'il 
estoit  laid  de  se  courroucer,  voire  qu'il  en  avoit  faict 
un  livre  ^  et  ce  que  lors,  tout  plongé  en  la  cholere,  il 
le  faisoit  si  cruellement  battre,  dementoit  entière- 
ment ses  escripts.  »  A  cela  Plutarque ,  tout  froide- 
ment et  tout  rassis  ^  «  Comment,  dict  il,  rustre,  à 
«  quoy  iuges  tu  que  ie  sois  à  cette  heure  courroucé? 
c<  mon  visage,  ma  voix,  ma  couleur,  ma  parole,  te 
«  donne  elle  quelque  tesmoignage  que  ie  sois  esmeu? 
c<  ie  ne  pense  avoir  ny  les  yeulx  effarouchez ,  ny  le 
«  visage  troublé,  ny  un  cry  effroyable  :  rougis  ie? 
«  escume  ie?  m'eschappe  il  de  dire  chose  de  quoy 
«  i'aye  à  me  repentir  ?  tressauls  ie  ?  frémis  ie  de 
«  courroux?  car,  pour  te  dire,  ce  sont  là  les  vrais 

*  ACLtl-GEUE,  I,  26. 

m.  IG 
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ci  signes  de  la  cholefe  '.  »  El  puis,  se  dêiâtoUmftnt  à 
celuy  qui  fouettoit  :  «  Continuez,  luy  dict  il,  tous- 
iours  vostre  besongne,  pendaiit  que  cettuy  cy  et  moy 
disputons.  ^)  Voylà  son  conte. 

ArchytaB  Tat^ntînus,  revenant  d'tiné  guerre  où  il 
avoit  esté  capitaine  gênerai,  trouva  tout  plein  de 
mauvais  ttiesnage  en  sa  maison.^  et  ses  tetres  en  friéhè, 
par  le  mauvais  gouvernement  de  son  receveur;  él 
l'ayant  fttict  appeller-,  «  Va,  luy  dict  il,  qtie^  isî  ie 
n'estoîs  en  cholere ,  ie  festrillerois  bieh  *  !  »  Platon 
de  mesme,  s'estant  eschaufîé  contre  l'un  de  ses  es- 
claves ,  donna  à  Spéusippus  charge  de  le  chastier, 
s'excusant  d'y  mettre  la  main  luy  mesme,  sur  ce  qu'il 
estoit  courroucé  ^.  Charillus,  lacedemônien,  à  uii 
Elote  qui  se  portoit  trop  insolemment  envers  luy, 
«  Par  les  dieux,  dict  il,  si  ié  n'estois  ébui'i^oûcé,  îe  te 
ferois  tout  à  cette  heure  mourir  *.  » 

C'est  une  passion  qui  se  plaist  en  soy,  et  qui  se 
flatte.  Combien  de  fois,  nous  estants  esbranlez  sbus 
une  faulse  cause ,  si  on  vient  à  nous  présenter  quel- 
que bonne  deffense  ou  excuse ,  nous  despitons  nous 
contre  la  vérité  mesme  et  l'innocence  ?  l'ai  retenu  à 
ce  propos  un  merveilleux  exemple  de  l'antiquité  : 
Piso,  personnage  par  tout  ailleurs  de  notable  vertu  * 

>  Voir  sur  la  colère^  Charron,  delà  Sagesse,  I,  26. 
'  Cic,  Tusc,  qusBSt,,  IV,  36. 

•  Sénèque,  de  Ira,  HI,  12. 

*  Plutarque,  Apophthegmes, 

'  «  C'était,  dit  Sénèque,  un  homme  exempt  de  pldsienrt  vice» , 
•  mais  d'un  esprit  faux,  et  qui  prenait  la  rudesse  pour  fermeté 
«  d'âme.  »  (De  Ira,  I,  16.) —  Montaigne,  qui  lui  emprunte  tout 
ce  rédt,  fait  ici  un  portrait  de  Pison  beaucoup  plus  avantageux  :  je 
ne  saurais  dire  pourquoi.  Coste. 
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s^estant  esmeu  contre  un  sien  soldat ,  de  quoy  re- 
venant seul  du  fourrage ,  il  ne  luy  sçavoit  rendre 
compte  où  il  avoit  laissé  un  siei>  compaignop,  teint 
pour  avéré  qu'il  Tavoit  tué,  et  le  condamna  soqbdain 
à  la  mort.  Ainsi  qu'il  estoit  au  gibet ,  voycy  arriver 
ce  compaignon  esgaré  :  toqte  l'armée  en  feit  grand' 
feste,  et  aprez  force  caresses  et  accoUades  des  deux 
compaignons ,  Ip  bourreau  meine  l'un  et  Vaultre  en 
la  présence  de  PJpo ,  s'attendant  bien  toute  l'assi- 
stappe  que  ce  Ipy  seroit  à  luy  mesipe  un  grand  plaisir. 
Mais  ce  feut  au  rebours  ;  car,  par  honte  et  despit, 
son  ardeur,  qui  esloit  encores  en  son  effort,  se  re- 
doubla, et,  d'une  subtilité,  que  sa  passion  luy  four- 
nit soubdain,  il  en  feit  trois  coupables,  parce  qu'il  en 
avoit  trouvé  un  innocent,  et  le^  feit  deçpescher  touts 
trois  :  le  premier  soldat,  parce  qu'il  y  avoit  arrest 
contre  luy  -,  le  second,  qui  s'estoit  égaré,  parce  qu'il 
estoit  cause  de  la  mort  de  son  compaignon  5  et  le 
bourreau,  pour  n'avoir  obeï  au  commandement  qu'on 
luy  avoit  faict. 

Ceulx  qui  ont  à  négocier  avecques  4es  femmes  tes- 
tues,  peuvent  avojr  essayé  à  quelle  rage  on  les  iecte, 
quand  on  oppose  à  lepr  agitation  le  silence  et  la  froi- 
deur, et  qu'on  desdaigne  de  nourrir  leur  courroux. 
L'orateur  Celius  estoit  merveilleusement  cholere  de 
sa  nature  :  A  un  qui  souppoit  en  sa  compaignie, 
homme  de  molle  et  doulce  conversation,  et  qui  pouK 
ne  l'esmouvoir,  prenoit  party  d'approuver  tout  ce 
qu'il  disoit,  et  d'y  consentir  :  luy,  ne  pouvant  souf- 
frir son  chagrin  se  passer  ainsi  sans  aliment  :  ic(  Nie 
moy  quelque  chose,  de  par  les  dieux!  dict  il,  afin 
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que  nous  soyons  deux  *.  »  Elles,  de  mesmes,  ne  se 
courroucent  qu'afin  qu'on  se  contrecourrouce,  à  l'i- 
mitation des  loix  de  l'amour.  Phocion,  à  un  homme 
qui  luy  troubloit  son  propos  en  l'iniuriant  asprement, 
n'y  feit  aultre  chose  que  se  taire ,  et  luy  donner  tout 
loisir  d'espuiser  sa  cholere  :  cela  faict,  sans  aulcune 
mention  de  ce  trouble ,  il  recommencea  son  propos 
en  l'endroict  où  il  l'avoit  laissé  ^.  Il  n'est  réplique  si 
picquante  comme  est  un  tel  mespris. 

Du  plus  cholere  homme  de  France  (et  c'est  tous- 
iours  imperfection,  mais  plus  excusable  à  un  homme 
militaire;  car  en  cet  exercice  il  y  a  certes  des  parties 
qui  ne  s'en  peuvent  passer),  ie  dis  souvent  que  c'est 
le  plus  patient  homme  que  ie  cognoisse  à  brider  sa 
cholere  :  elle  l'agite  de  telle  violence  et  fureur, 

Magno  veluti  quum  flamma  sonore 
Virgea  suggeritur  costis  undantis  aheni, 
Exsultantque  aestu  latices,  furit  intus  aquaï 
Fumidus,  atque  alte  spumis  exuberat  amnis; 
Nec  iam  se  capit  unda  ;  volât  vapor  ater  ad  auras'; 

qu'il  fault  qu'il  se  contraigne  cruellement  pour  la 
modérer.  Et  pour  moy,  ie  ne  sçache  passion  pour  la- 
quelle couvrir  et  soubtenir  ie  peusse  faire  un  tel  ef- 
fort :  ie  ne  vouldrois  pas  mettre  la  sagesse  à  si  hault 

1  Sénèqce,  de  Ira,  III,  8. 

*Plutarque,  Instructions  pour  ceux  qui  manient  affaires 
d* Estât,  c.  10  de  la  traduction  d'Amyot.  Goste. 

*  Ainsi,  lorsque  de  sa  flamme  bruyante  un  bois  menu  presse  les 
parois  d'un  vase  d'airain,  Tonde  bondit  à  gros  bouillons;  sa  force 
emprisonnée  se  décbaine  ;  fumante,  elle  écume ,  s*élève ,  et  par 
torrents  déborde;  bientôt,  elle  ne  se  contient  plus,  et  noire  vapeur 
s'éiève  dans  les  airs.  Virg.,  Énéid.,  Vil,  462,  trad.  de  M.  de  Ron- 
ger ville. 
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prix,  le  ne  regarde  pas  tant  ce  qu'il  faict,  que  com- 
bien il  luy  couste  à  ne  faire  pis. 

Un  aultre  se  vantoit  à  moy  du  règlement  et  doul- 
ceur  de  ses  mœurs,  qui  est  à  la  vérité  singulière  :  ie 
luy  disois  que  c'estoit  bien  quelque  chose,  notamment 
à  ceulx,  comme  luy,  d'eminente  qualité,  sur  lesquels 
chascun  a  les  yeulx ,  de  se  présenter  au  monde  tous- 
iours  bien  tempérez;  mais  que  le  principal  estoit  de 
prouveoir  au  dedans  et  à  soy  mesme,  et  que  ce  n'es- 
toit  pas  à  mon  gré  bien  mesnager  ses  affaires,  que  de 
se  ronger  intérieurement-,  ce  que  ie  craignois  qu'il 
feist,  pour  maintenir  ce  masque  et  cette  réglée  appa- 
rence par  le  dehors. 

On  incorpore  la  cholere  en  la  cachant-,  comme  Dio- 
genesdictàDemosthenes,  lequel,  de  peur  d'estreap- 
perceu  en  une  taverne,  se  reculoit  au  dedans  :  «  Tant 
plus  tu  te  recules  arrière,  tant  plus  tu  y  entres*.  » 
le  conseille  qu'on  donne  plustost  une  buffe  ^  à  la  ioue 
de  son  valet,  un  peu  hors  de  saison ,  que  de  gehenner 
sa  fantasie  pour  représenter  cette  sage  contenance  ; 
et  aimerois  mieulx  produire  mes  passions,  que  de  les 
couver  à  mes  despens  :  elles  s'alanguissent  en  s'es- 
ventant  et  en  s'exprimant  :  il  vault  mieulx  que  leur 
poincte  agisse  au  dehors,  que  de  la  plier  contre  nous. 
Omnia  vitia  in  aperto  leviora  sunt  :  et  tune  pernicio- 
sissima^  quum^  simulata  sanitaie^  subsidunt  '. 


<  DlOGÈNB  Laerce,  VI,  34. 

*  SùuXlUt. 

3  Les  maladies  de  Tàme  qui  se  manifestent  sont  les  plus  légères  : 
les  plus  dangereuses  sont  celles  qui  se  cachent  sous  Tapparence  de 
la  santé.  Sénèque,  Epist,  56. 

16. 
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r^dvertis  ceulx  qui  ont  loy  de  se  pouvoir  courrou- 
cer en  ma  famille  :  Premièrement  qu'ils  mesnagent 
leur  chûl^re,  et  ne  l'espandent  pas  tout  à  prix ,  car 
cela  en  empesche  l'effect  et  le  poids  :  la  criaillerie 
téméraire  et  ordinaire  passe  en  usage,  et  faict  que 
chascun  la  mesprise^  celle  que  vous  employez  contre 
un  serviteur  pour  son  larrecin  ne  se  sent  point,  d'au- 
tant que  c'est  celle  mesme  qu'il  vous  a  veu  employer 
CQijt  fois  çontire  luy,  pour  avoir  mal  rejnsé  un  verre, 
QU  a>al  assis  une  escabelle  :  Secondement,  qu'ils  ne  se 
courroucent  point  en  l'air,  et  regardent  que  leur  re- 
prehensiûi^  p-rrive  à  celuy  de  qui  ils  se  plaignent-,  car 
ordinairement  ils  crient  avant  qu'il  soit  en  leur  pré- 
sence, et  durent  à  crier,  un  siècle  aprez  qu'il  est  party. 
pt  pecum  pe);u1ans  atneatia  certat^  : 

ils  s'en  prennent  à  leur  umbre,  et  poulsent  cette  tem- 
peste  en  lieu  où  personne  n'en  est  ny  cbastié  ny  in- 
téressé que  du  tintamarre  de  leur  voix ,  tel  qui  n'en 
peult  mais.  Faccuse  pareillement  aux  querelles  c^ulx 
qui  bravent  et  se  mutinent  sans  partie  ^*)  il  fault  gar- 
der ces  rodomontades  où  elles  portent  : 

Mugitus  veluti  quum  prima  in  praelja  taurus 
Terriôeos  ciet,  atque  irasci  in  cornua  tentai 
Arbori^  obnixus  trunco,  yent^quç  lacessit 
Iptibus,  et  sparsa  ad  pugnam  proludit  arena*. 

Quand  ie  me  courrouce,  c'est  le  plus  vifvement, 

*  LMnsensé,  ne  se  possédant  pas,  combat  contre  lui-même.  Clau- 
DiEN,  in  Eutrop.,  l,  237. 

'  Sans  partie  adverse  y  sans  antagoniste,  Coste. 

'  Ainsi ,  lorsqu'un  taureau  s'apprétant  au  combat  pousse  des 
mugissements  terribles,  il  essaie  sa  colère  et  ses  cornes,  se  lance 
contre  un  tronc  d'arbre,  attaque  les  vents  par  des  coups  redoublés, 
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mais  aussi  le  plus  briefvement  et  secrètement,  que  ie 
puis  :  ie  me  perds  bien  en  vistesse  et  en  violence^  mais 
non  pas  eyi  trouble,  si  que  i'aille  iectant  à  l'abandon 
et  sans  chois  toutes  sortes  de  paroles  iniurieuses,  et 
que  ie  ne  regarde  d'asseoir  pertinemment  mes  poinctes 
où  i'estime  qu'elles  blecent  le  plus  ^  car  ie  n'y  employé 
communément  que  la  langue.  Mes  valets  en  ont  meil- 
leur marché  aux  grandes  occasions  qu'aux  petites  : 
les  petites  me  surprennent;  et  le  malheur  veult  que 
depuis  que  vous  estes  dans  le  précipice,  il  n'importe 
qui  vous  ayt  donné  le  branslç,  vous  allez  tousiours 
iusques  a,u  fond  •  la  cheute  se  presse,  s'esmeut  et  se 
haste  d'elle  mesme.  Aux  grandes  occasions,  cela  me 
paye  '  qu'elles  sont  si  iustes ,  que  chascun  s'attencj 
d'en  veoir  naistre  une  raisonnable  cholere;  ie  me 
glorifie  à  tromper  leur  attente  :  ie  me  J)ande  et  pré- 
pare contre  celles  cy,  elles  me  mettent  en  cervelle, 
et  menacent  de  m'emporter  bien  loing,  si  ie  les  suy- 
vois;  ayseement  je  me  garde  d'y  entrer,  et  suis  assez 
fort,  si  ie  l'attends,  pour  repoulser  l'impulsion  de 
cette  passion ,  quelque  violente  cause  qu'elle  aye  : 
mais  si  elle  me  preoeciflpe  et  ^isit  upe  fois,  elle  m'em- 
porte, quelque  vaine  cause  qu'elle  ayt.  le  marchande 
ainsin  av^ecques  «eidix  qui  peiuv«iM  icoatester  avecques 
moy  :  «  Quand  vous  me  sentirez  esmeu  le  premier, 
laissez  moy  aller  à  tort  ou  à  droict  :  i'en  feray  de 
mesme  àmon  tour.  )>  La  tempeste  ne  s'engendre  que 
de  la  concurrence  des  choleres,  qui  se  produisent  vo- 

et  pr^lucle  à  la  IpUe-en  faisant  .voler  la  terre.  Virgilç,  Enéide, 
Xll,  103. 
*  Me  satisfait,  me  dédommage. 
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lontiers  Tune  de  l'aultre,  et  ne  naissent  pas  en  un 
poinet  :  donnons  à  chascune  sa  course,  nous  voylà 
tousiours  en  paix.  Utile  ordonnance,  mais  de  difficile 
exécution.  Par  fois  m'advient  Jl  aussi  de  représenter 
le  courroucé,  pour  le  règlement  de  ma  maison,  sans 
aulcune  vraye  esmotion.  A  mesure  que  l'aage  me 
rend  les  humeurs  plus  aigres,  i'estudie  à  m'y  opposer  ; 
et  feray,  si  ie  puis,  que  ie  seray  d'oresenavant  d'au- 
tant moins  chagrin  et  difficile,  que  i'auray  plus  d'ex- 
cuse et  d'inclination  à  l'estre,  quoyque  par  cy  devant 
ie  l'aye  esté  entre  ceulx  qui  le  sont  le  moins. 

Encores  un  mot  pour  clorre  ce  pasl  Aristote  dict  * 
que  ((  la  cholere  sert  par  fois  d'armes  à  la  vertu  et  à 
la  vaillance.  »  Cela  est  vraysemblable  :  toutesfois 
ceulx  qui  y  contredisent  %  respondent  plaisamment 
Que  c'est  un'  arme  de  nouvel  usage,  car  nous  re- 
muons les  aultres  armes,  cette  cy  nous  remue  ;  nostre 
main  ne  la  guide  pas,  c'est  elle  qui  guide  nostre  main  5 
elle  nous  tient,  nous  ne  la  tenons  pas. 


CHAPITRE  XXXIl. 

DEFFENSE  DE  SENEQUE  ET  DE  FLUTARQUB. 

La  familiarité  que  i'ay  avecques  ces  personnages 
icy,  et  l'assistance  qu'ils  font  à  ma  vieillesse,  et  à  mon 
livre  massonné  purement  de  leurs  despouilles,  m'o- 
blige à  espouser  leur  honneur. 

Quant  à  Seneque,  parmy  une  milliasse  de  petits 

*  Morale  à  Nicomaque,  HI,  8. 
'  Sénèque,  de  Ira^  I,  16. 
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livrets,  que  ceulx  de  la  religion  prétendue  reformée 
font  courir  pour  la  deffense  de  leur  cause,  qui  partent 
par  fois  de  bonne  main,  et  qu'il  est  grand  dommage 
n'estre  embesongnee  à  meilleur  subiect,  l'en  ai  veu 
aultresfois  un  qui ,  pour  alonger  et  remplir  la  simili- 
tude qu'il  veult  trouver  du  gouvernement  de  nostre 
pauvre  feu  roy  Charles  neufviesme  avecques  celuy  de 
Néron,  apparie  feu  monsieur  le  cardinal  de  Lorraine 
avecques  Seneque;  leurs  fortunes,  d'avoir  esté  touts 
deux  les  premiers  au  gouvernement  de  leurs  princes; 
et  quand  et  quand  leurs  mœurs,  leurs  conditions,  et 
leurs  desportements.  En  quoy,  à  mon  opinion,  il 
faict  bien  de  l'honneur  audict  seigneur  cardinal  :  car, 
encores  qqe  ie  sois  de  ceulx  qui  estiment  autant  son 
esprit,  son  éloquence,  son  zèle  envers  sa  religion  et 
service  de  son  roy,  et  sa  bonne  fortune  d'estre  nay  en 
un  siècle  où  il  feut  si  nouveau  et  si  rare,  et  quand  et 
quand  si  nécessaire  pour  le  bien  publicque,  d'avoir 
un  personnage  ecclésiastique  de  telle  noblesse  et  di- 
gnité, suffisant  et  capable  de  sa  charge;  si  est  ce  qu'à 
confesser  la  vérité,  ie  n'estime  sa  capacité  de  beau- 
coup prez  telle,  ny  sa  vertu  si  nette  et  entière  ny  si 
ferme,  que  celle  de  Seneque. 

Or,  ce  livre  dequoy  je  parle,  pour  venir  à  son 
but,  faict  une  description  de  Seneqne  tresiniurieuse, 
ayant  emprunté  ces  reproches  de  Dion  l'historien, 
duquel  ie  ne  crois  aulcunement  le  tesmoignage  :  car, 
oultre  qu'il  est  inconstant ,  qui ,  aprez  avoir  appelle 
Seneque  tressage  tantost,  et  tantost  ennemy  mortel 
des  vices  de  Néron,  le  faict  ailleurs  avaricieux ,  usu- 
rier, ambitieux,  lasche,  voluptueux  et  contrefaisant 
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le  philosophe  à  faulses.  enseignes,  sa  vertu  paroist  si 
vifve  et  vigoreuse  en  ses  escripts,  et  la  deffense  y  est 
si  claire  h  aulcune  de  ces  imputations,  comme  de  sa 
richesse  et  despense  excessifve,  que  ie  n'en  croirois 
aulcun  tesmoignage  au  contraire-,  et  dadvantage,  il 
est  bien  plus  raisonnable  de  croire  en  telles  choses  les 
historiens  romains,  que  les  grecs  et  estrangiers  :  or, 
Tacitus  et  les  aultres  parlent  treshonorablement  et 
de  sa  vie  et  de  sa  mort*,  et  nous  le  peignent  en  toutes 
choses  personnage  tresexcellent  et  tresvertqeux^  et 
ie  ne  veux  alléguer  auUre  reproche  contre  le  iuge- 
mient  de  Dion,  que  cettuy  cy  qui  est  inévitable,  c'est 
qu'il  a  le  sentiment  si  malade  au^  affaires  romaines, 
qu'il  ose  soubtenir  la  cause  de  Iulius  César  contre 
Pompeius,  et  d'Antonius  contre  Cicero, 

Venons  à  Plutarque,  lean  Bodin  est  un  bon  auc- 
teur  de  nostre  temps,  et  accompaigné  de  beaucoup 
plus  de  iugement  que  la  tourbe  des  escrivailleurs  de 
son  siècle,  et  mérite  qu'on  le  iuge  et  considère  :  ie  le 
treuve  un  peu  hardy  en  ce  passage  de  sa  Méthode  de 
l'histoire,  où  il  accuse  Plutarque  non  seulement  d'i- 
gnopipce  (surquoy  ie  l'eusse  laissé  dire,  cela  n'estant 
pas  de  mon  gibier),  mais  aussi  en  ce  que  cet  aucteur 
escript  souvent  «  des  choses  incroyables  et  entière- 
ment fabuleuses  :  »  ce  sont  ses  mots.  S'il  eust  dict 
simplement,  (des  choses  aultrement  qu'elles  ne  sont,  » 


«  TACiTg,  Annal,,  XHI,  il;  XIV,  53,  54,  55  j  XV,  60-64. 
—  Nous  ferons  remarquer  que  Tacite  ne  fait  point  toujours  et  par- 
tout l'éloge  de  Sénèque ,  et  qu'il  y  a  en  effet  dans  la  vie  de  ce 
philosophe,  quoi  qu*en  dise  Montaigne,  plusieurs  faita  iïgne^  d'un 
blâme  sévère. 
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ce  n'estoit  pas  grande  reprehension  ^  car  ce  qiie  nous 
n'avons  pas  veu,  nous  le  prenons  des  m&ihs  d'àUl- 
truy  et  à  crédit  :  et  ie  veois  qu*à  escient  il  recite  pài^ 
fois  diversement  mesme  histoire  -,  comme  lé  iugèméttt 
des  trois  meilleurs  capitaines  qui  eussent  ôncques 
esté,  faict  par  Hannibal,  il  est  aultremetit  en  la  vîe  de 
Flaminius,  aultrement  en  celle  de  PyrtrhUs.  Mais  de 
le  charger  d'avoir  prins  pour  argent  côniptatit  des 
choses  incroyables  et  impossibles,  c'est  accuser  de 
faulte  de  iugement  le  plus  iudicieux  aucteur  du 
monde  :  et  voicy  son  exemple  :  «  commcj  ce  dict  il , 
quand  il  recite  qu'un  enfant  de  Lâcedemoiie  se  laissa 
deschirer  tout  le  ventre  à  un  regiiardeau,  qtiHl  avOit 
desrobbé,  et  le  tenoit  caché  soubs  sa  robbé,  iusques 
à  mourir  plustost  que  de  descouvrir  son  larreciti  *.  » 
le  treuvfe  en  premier  lieu  cet  (exemple  mal  choisi; 
d'autant  qu'il  est  bien  malaysé  de  borner  les  efforts 
des  facultez  de  l*ame,  là  où  des  forces  corporelles 
nous  avons  plus  de  loy  ^  de  les  litniter  et  cognoistre  : 
et  à  cette  cause,  si  c'eust  esté  à  inoy  â  faii^,  i'étisse 
plustost  choisi  un  exemple  de  cette  seconde  sorte^  et 
il  y  en  a  de  moins  croyables,  comnie,  entre  aiiltres, 
ce  qu'il  recite  de  Pyrrhus,  «  que,  tout  blecé  qu'il 
estoit,  il  donna  si  grand  coup  d'espee  à  un  sien  en- 
nemy,  armé  de  toutes  pièces,  qu'il  le  fendit  du  hault 
de  la  teste  iusques  au  bas,  si  bien  que  le  corps  se 
partit  en  deux  parts  *.  w  En  son  exemple,  ie  n'y  treuve 
pas  grand  miracle,  ny  ne  receois  l'excuse  dequoy  il 

*  Vie  de  Licurgue,  c.  14. 

*  Plus  de  facilité  pour  les  connaître. 

*  Vie  de  Pyrrhus,  c.  12. 
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couvre  Plutarque,  d'avoir  adiousté  ce  mot,  «  comme 
on  dict,  »  pour  nous  advertir,  et  tenir  en  bride  nostre 
créance-,  car,  si  ce  n'est  aux  choses  receues  par  auc- 
torité  et  révérence  d'ancienneté  ou  de  religion ,  il 
n'eust  voulu  ny  recevoir  luy  mesme,  ny  nous  propo- 
ser à  croire  choses  de  soy  incroyables  5  et  que  ce  mot, 
«  comme  on  dict,  »  il  ne  l'employé  pas  en  ce  lieu  pour 
cet  effect,  il  est  aysé  à  veoir  par  ce  que  luy  mesme 
nous  raconte  ailleurs  *,  sur  ce  subiect  de  la  patience 
des  enfants  lacedemoniens,  des  exemples  advenus  de 
son  temps  plus  mal  aysez  à  persuader  :  comme  celuy 
que  Cicero  ^  a  tesmoigné  aussi  avant  luy,  <(  pour  avoir 
(à  ce  qu'il  dict)  esté  sur  les  lieux,  w  que  iusques  à 
leur  temps,  il  se  trouvoit  des  enfants,  en  cette  preuve 
de  patience  à  quoy  on  les  essayoit  devant  l'autel  de 
Diane,  qui  souffroient  d'y  estre  fouettez  iusques  à  ce 
que  le  sang  leur  couloit  par  tout,  non  seulement  sans 
s'escrier,  mais  encores  sans  gémir,  et  aulcuns  iusques 
à  y  laisser  volontairement  la  vie  :  et  ce  que  Plutarque 
aussi  recite  avecques  cent  aultres  tesmoings,  qu'au 
sacrifice,  un  charbon  ardent  s'estant  coulé  dans  la 
manche  d'un  enfant lacedemonien,  ainsi  qu'il encen- 
soit,  il  se  laissa  brusler  tout  le  bras,  iusques  à  ce  que 
la  senteur  de  la  chair  cuicte  en  veint  aux  assistants. 
Il  n'estoit  rien,  selon  leur  coustume,  où  il  leur  allast 
plus  de  la  réputation ,  ny  dequoy  ils  eussent  à  souf- 
frir plus  de  blasme  et  de  honte,  que  d'estre  surprins 

^  Immédiatement  après  Vexemple  de  cet  enfant,  qui  se  laissa 
deschirer  tout  le  ventre  à  un  regnardeau,  quHl  avait  desrohbé. 

COSTE. 

*  Tuscquœst.^W,  14:  V,  27. 
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en  larrecin.  le  suis  si  imbu  de  la  grandeur  de  ces 
hommes  là ,  que  non  seulement  il  ne  me  semble  point, 
comme  à  Bodin,  que  son  conte  soit  incroyable,  mais 
que  ie  ne  le  treuve  pas  seulement  rare  et  estrange. 
L'histoire  spartaine  est  pleine  de  mille  plus  aspres 
exemples  et  plus  rares  :  elle  est,  à  ce  prix ,  toute  mi- 
racle. 

Marcellinus  recite  *,  sur  ce  propos  du  larrecin,  que 
de  son  temps  il  ne^  s'estoit  encores  peu  trouver  aul- 
cune  sorte  de  torment  qui  peust  forcer  les  Aegyp- 
tiens,  surprins  en  ce  mesfaict  qui  estoit  fof t  en  usage 
entre  eulx,  à  dire  seulement  leur  nom. 

Un  paîsan  espaignol,  estant  mis  à  la  géhenne,  sur 
les  complices  de  l'homicide  du  prêteur  Lucius  Piso, 
crioit  au  milieu  des  torments  a  Que  ses  amis  ne 
bougeassent,  et  l'assistassent  en  toute  seureté;  et 
qu'il  n'estoit  pas  en  la  douleur  de  luy  arracher  un 
mot  de  confession  ;  »  et  n'en  eut  on  aultre  chose 
pour  le  premier  iour.  Le  lendemain,  ainsi  qu'on  le 
ramenoit  pour  recommencer  son  torment,  s'esbrans- 
lant  vigoreusement  entre  les  mains  de  ses  gardes,  il 
alla  froisser  sa  teste  contre  une  paroy,  et  s'y  tua^ 

Ëpicharis,  ayant  saoulé  et  lassé  la  cruauté  des 
satellites  de  Néron,  et  soubtenu  leur  feu,  leurs 
battures,  leurs  engins,  sans  aulcune  voix  de  révé- 
lation de  la  coniuration,  tout  un  iour  rapportée  à  la 
géhenne  l'endemein,  les  membres  touts  brisez,  passa 
un  lacet  de  sa  robbe  dans  l'un  bras  de  sa  chaize,  à 
tout  un  nœud  coulant,  et  y  fourrant  sa  teste,  s'es- 

*  Uy.  XXn,  vers  la  fin  du  chap.  16. 

*  Tacite,  Annal.,  l\,  45. 

lu.  17 
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titingla  du  poids  de  son  corps*.  Ayant  le  courage 
d'ainsi  mourir,  et  se  desrobbôir  aux  premiers  tor- 
ments,  semble  elle  pas  à  escient  avoir  preste  stt  Vie  à 
cette  espreuve  de  sa  patience  dû  iour  précèdent^ 
pour  se  mocquer  de  ce  tyran,  et  encourager  d'àulti^ 
à  semblable  éntreprinsé  contre  luy  ? 

Et  qui  s'enquerra  à  nos  argoulets  des  expériences 
qu'ils  ont  eues  en  ces  guerres  civiles,  U  se  trouvera 
des  effects  de  patience,  d^obstinatîon  et  d'opinîas- 
treté  parmy  nos  misérables  siècles,  et  en  cette 
tourbe  ttioUe  et  efféminée  ettcores  plus  que  l'aegyp^ 
tienne,  dignes  d'estre  comparez  à  ceulx  que  hous 
venons  de  ï^citei*  dé  la  tertu  spartaitie. 

le  sçais  qu'il  s^ést  trouvé  des  simples  patsans 
s'éstre  laissez  griller  la  plante  des  pieds,  ecrazer  le 
bout  des  doigts  à  tout  le  chien  d'une  pistole*,  poulser 
les  yeulx  sahglants  hors  de  la  teste,  à  force  d'avoir 
le  front  serré  d'une  chorde^,  avant  que  de  s'estre 
seulement  voulu  mettre  k  rençon.  l'en  ay  véu  uti, 
laissé  pour  mort  tout  nud  dans  un  fossé,  ayant  le  col 
tout  meurtry  et  enflé  d'un  licol  qui  y  pendoit  en- 
cores,  âvecques  lequel  on  l'avoit  titassé  toute  k  nuit 
à  la  queue  d'un  chevàl,  le  coï^ps  percé  en  céîit  lieux 
à  coups  de  dague  qu'on  luy  avôît  donnira,  non  pas 
pour  le  tuer,  mais  pour  luy  faire  de  là  douleur  et  de 
la  crainte;  qui  avoit  souffert  tout  céla^  et  iusques  à 
y  avoir  perdu  parole  et  sentiment  j  résolu^  ft  ce  qu'il 
me  dict,  de  mourir  plustost  de  mille  nkorts  (cîothnte 

«  Tacite,  Annal.y  ibid.,  XV,  67. 

'  Avec  le  chien  d'un  pistolet,  Coste. 

»  Var.  :  Serré  et  geiné  t^une  grosse  chorde,  Êdit.  de  1 688, 
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devray,  quant  è^  sa  souffrance,  il  en  fijvoitps^ssé  une 
toute  entière),  avant  que  rien  promettre^  et  si 
estoit  un  des  plus  riches  laboureurs  de  toute  la  con- 
trée. Combien  en  a  Ion  veu  se  laisser  patiemment 
brusler  et  rostir  pour  des  opinions  empruntées 
d'aultruy,  ignorées  et  incogneu^  ?  Fay  cogneu  cent 
et  oent  femmes,  car  ils  disient  que  les  testes  de  Gas- 
eoigne  ont  quelque  prérogative  en  celft,  que  vous 
eussiez  plustost  fifiict  mordre  dans  le  fer  chauld,  que 
de  leur  faire  desmordre  une  opinion  qu'elles  eussent 
conceue  en  cholere^  elles  s'exaspèrent  à  Venoontre 
des  coups  et  de  la  çontraincte  :  et  çeluy  qui  forgea 
le  conte  de  la  femme  qui,  pour  aulcune  correction 
de  menaces  et  bastonnades,  ne  cessoit  d'appeler  son 
mary  Pouilleux,  et  qui,  précipitée  dans  Teau,  haul-^ 
soit  encores,  en  s'estouffant,  les  mains,  et  faisoit,  au 
dessus  de  sa  teste,  signe  de  tuer  des  pouils,  forgea 
un  conte  duquel  en  vérité  touts  les  iour^  on  veoid 
l'image  expresse,  en  l'opiniastreté  des  femmes.  Et 
est  l'opiniastreté  sœur  de  la  constance,  w.  moins  en 
vigueur  et  fermeté. 

n  ne  fault  pas  iuger  ce  qui  est  possible  et  ce  qui  ne 
l'est  pas,  selon  ce  qui  est  croyable  et  incroyable  à 
nostre  sens,  comme  i'ay  dict  ailleurs'-,  et  est  une 
grande  faulte,  et  en  laquelle  toutesfois  la  plus  part 
des  hommes  tumbent,  ce  que  ie  ne  dis  pas  pour 
Bodin,  de  faire  difficulté  de  croire  d'aultruy  ce 
qu'eulx  ne  sçauroient  faire,  ou  ne  vouldroient.  11 
semble  à  ehascun  que  la  maistresse  foriue  de  l'hu- 
maine nature  est  en  luy^  selon  elle,  il  fault  régler 

*  Liv.  I,  chap.  26. 


J96  ESSAIS   DE  MONTAIGNE. 

touts  les  aultres  :  les  allures  qui  ne  se  rapportent 
aux  siennes  sont  feinctes  et  faulses.  Quelle  bestiale 
stupidité!  Luy  propose  Ion  quelque  chose  des  actions 
ou  facultez  d'un  aultre?  la  première  chose  qu'il 
appelle  à  la  consultation  de  son  iugement,  c'est  son 
exemple  :  selon  qu'il  en  va  chez  luy,  selon  cela  va 
l'ordre  du  monde.  0  l'asnerie  dangereuse  et  insup- 
portable !  Moy,  ie  considère  aulcuns  hommes  *  fort 
loing  au  dessus  de  moy,  notamment  entre  les  an- 
ciens-, et,  encores  que  ié  recognoisse  clairement  mon 
impuissance  aies  suyvre  de  mille  pas,  ie  ne  laisse  pas 
de  les  suyvre  à  veue,  et  iuger  les  ressorts  qui  les 
haulsent  ainsi,  desquels  i'apperceois  aulcunement  en 
moy  les  semences  :  comme  ie  fois  aussi  de  Textreme 
bassesse  des  esprits,  qui  ne  m'estonne  et  que  ie  ne 
mescrois  non  plus.  le  veois  bien  le  tour  que  celles 
là^  se  donnent  pour  se  monter,  et  admire  leur 
grandeur  :  et  ces  eslancements  que  iè  treuve  très- 
beaux,  ie  les  embrasse;  et  si  mes  forces  n'y  vont,  au 
moins  mon  iugement  s'y  applique  tresvolontiers. 

L'aultre  exemple  qu'il  allègue  «  des  choses  in- 
croyables et  entièrement  fabuleuses  »  dictes  par  Plu- 
tarque-,  c'est  a  qu'Agesilaus  feut  mulcté  par  les 
ephores,  pour  avoir  attiré  à  soy  seul  le  cœur  et  la 
volonté  de  ses  citoyens.  »  le  ne  sçais  quelle  marque 
de  faulseté  il  y  treuve  :  mais  tant  y  a,  que  Plutarque 

^  Var.  :  «  Moy,  ie  considère  aulcunes  de  ces  âmes  anciennes, 
eslevees  iusques  au  ciel  au  prix  de  la  mienne.  »  Édit.  de  1588. 

'  Celles-là ,  c'est-à-dire  les  âmes  anciennes  dont  il  était  parlé 
dans  rédition  de  1588.  Montaigne  ayant  depuis  substitué  plus  haut 
les  mots  aulcuns  hommes  à  âmes  anciennes,  a  oublié  de  faire  ac- 
corder le  pronom. 
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parle  là  des  choses  qui  luy  debvoient  estre  beaucoup 
mieulx  cogneues  qu'à  nous  ;  et  n'estoit  pas  nouveau 
en  Grèce  de  veoir  les  hommes  punis  et  exilez  pour 
cela  seul  d'agréer  trop  à  leurs  citoyens,  tesmoing 
Fostracisme  et  le  petalisme  K 

n  y  a  encores  en  ce  mesme  lieu  un'  aultre  accu- 
sation qui  me  picque  pour  Plutarque,  où  il  dict  qu'il 
a  bien  assorty  de  bonne  foy  les  Romains  aux  Ro- 
mains, et  les  Grecs  entre  eulx-,  mais  non  les  Romains 
aux  Grecs,  tesmoing,  dict  il,  Demosthenes  et  Cicero, 
Caton  et  Aristides,  Sylla  et  Lysander,  Marcellus  et 
Pelopidas,  Pompeius  et  Agesilaus  :  estimant  qu'il  a 
favorisé  les  Grecs,  de  leur  avoir  donné  des  com- 
paignons  si  dispareils.  C'est  iustement  attaquer  ce 
que  Plutarque  a  de  plus  excellent  et  louable  -,  car  en 
ses  comparaisons  (qui  est  la  pièce  plus  admirable  de 
ses  œuvres,  et  en  laquelle,  à  mon  advis,  il  s'est 
autant  pieu),  la  fidélité  et  sincérité  de  ses  iugements 
eguale  leur  profondeur  et  leur  poids  :  c'est  un  phi- 
losophe qui  nous  apprend  la  vertu.  Veoyons  si  nous 
le  pourrons  garantir  de  ce  reproche  de  prévarication 
et  faulseté.  Ce  que  ie  puis  penser  avoir  donné  occasion 
à  ce  iugement,  c'est  ce  grand  et  esclatant  lustre  des 
noms  romains  que  nous  avons  en  la  teste-,  il  ne 
nous  semble  point  que  Demosthenes  puisse  egualer 
la  gloire  d'un  consul,  proconsul  et  prêteur  de  cette 
grande  republicque  :  mais,  qui  considérera  la  vérité 

<  Vostracisme  était,  à  Athènes,  une  sentence  de  bannissement 
politique  pour  dix  ans.  Le  petalisme  était,  à  Syracuse,  ce  que 
Vostracisme  était  à  Athènes,  à  la  réserve  qu'il  ne  durait  que  cinq 

ans*  E.  JOHANNEAU. 

il. 
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de  la  chose,  et  les  hommes  par  eulx  megmes,  à  (juoy 
Plutarque  a  plus  visé,  et  à  balancer  leurs  mœurs, 
leurs  naturels,  leur  suffisance  que  leur  fortune,  ie 
pense,  au  rebourg  de  Bodin,  que  Ciceron  et  le  vieux 
Caton  en  doibvent  de  reste  à  leurs  compaignons. 
Pour  son  de^seing,  i'eusse  plustpst  choisi  Texen^ple 
du  ieune  Caton  comparé  à  Phocion-,  car  en  ce  pair,  il 
5Q  trouverait  une  plus  vraysemblahle  disparité  à 
TadvantagQ  du  Roumain.  Quant  à  jMarcellus,  Sylla  çt 
Pompeiu3,  ie  veoi§  bien  (jue  leurs  e^çploicts  de  guerre 
Sfont  plu§  enflez,  glorieux  et  pompeux  que  çeulx  de? 
Grec?  que  Plutarque  leur  apparie  ;  mais  les  actions 
les  plus  belle?  et  vertueuse?,  non  plus  en  la  guerre 
qu'ailleurs,  ne  spnt  pas  tousiour?  les  plus  fameuses  ; 
ie  veois  souvent  des  noms  de  capitaine?  e?tpuffeî  sous 
la  splendeur  d'aultre?  noms  de  moins  de  mérite  : 
tesmoing  Labienu?,  Ventidius,  Telesinus,  et  plusieure 
aultres  ;  et  à  le  prendre  par  là,  si  i'avois  à  me 
plaindre  pour  les  Grecs,  pourrois  iç  pas  dire  que 
beaucoup  moins  est  Camillus  comparable  à  Themîs- 
tocles,  le?  Gracche?  à  Agi?  et  Cleomenes,  Numa  i 
Lycurgus?  Mais  c'est  folie  de  vouloir  iuger,  d'un 
traict,  les  choses  à  tant  de  visages. 

Quand  Plutarque  les  compare,  il  ne  les  eguale  pas 
pourtant  :  qui  plus  disertement  et  consciencieusement 
pourroit  remarquer  leurs  différences?  Vient  il  a  pa^^ 
rangonner'  les  victoires,  les  exploict?  d'armes,  la 
puissance  des  armées  conduictes  par  Pompeius,  et 
ses  triumphes,  avecques  ceuJ?c  d'Agesilaus?  «  ie  ne 

*  Comparer, 
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crois  pas,  dict  iP,  que  Xenopbon  mesme,  s'il  estoit 
vivant,  encores  qu'on  luy  ayt  concédé  d'escrire  tout 
ce  qu'il  a  voulu  à  Vadvantage  d'Agesilaus,  osast  les 
mettrei  en  con^paraison.  )>  Parle  il  de  conférer  Ly- 
sander  à  Sylla?  «  il  n'y  a,  dict  il^,  point  de  compa- 
raison, ny  ejï  nombre  de  victoires,  ny  en  hazard  de 
batailles,  car  Ly^ander  ne  gaigna  seulement  que 
deux  battailleg  navales,  etc.  »  Cela,  ce  n'est  rien  des- 
robber  au:x:  Romains  :  pour  les  avoir  simplement  pré- 
sentez aux  Grecs,  il  ne  leur  peult  avoir  faict  iniure, 
quelque  disparité  qui  y  puisse  estre  :  et  Plutarque  ne 
les  contreppise  pas  entiers-,  il  n'y  a  en  gros  aulcune 
préférence  •  il  apparie  les  pièces  et  les  circonstances, 
l'une  aprez  l'aultre,  et  les  iuge  separeement.  Parquoy, 
si  on  le  vQuloit  convaincre  de  faveur,  il  falloit  en  es- 
pelucher  quelque  iugement  particulier;  ou  dire,  en 
gênerai,  qu'il  auroit  failly  d'assortir  tel  Grec  à  tel 
Romain,  d'autant  qu'il  y  en  auroit  d'aultres  plus  cor- 
respondants poqr  les  îipparier,  et  se  rapportants 
mieulx. 

CHAPITRE    XXXIII, 

l'histoire  ds  spurina. 

La  philosophie  ne  pense  pas  avoir  mal  employé  ses 
moyens,  quand  ellQ  a  rendu  à  la  raison  la  souveraine 
mî^istrise  de  nogtre  ^me,  et  l'auctgrité  de  tenir  en 
bride  nos  appétits  \  entre  lesquels,  cenlx  qui  iugent 

^  Dans  la  Comparaison  de  Pompée  avec  Àgésilas, 
*  Dans  la  Comparaison  fie  Sylla  avec  Ljfsandre. 
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qu'il  n'en  y  a  point  de  plus  violents  que  ceulx  que 
l'amour  engendre,  ont  cela,  pour  leur  opinion,  qu'ils 
tiennent  au  corps  et  à  l'ame,  et  que  tout  l'homme  en 
est  possédé,  en  manière  que  la  santé  mesme  en  des- 
pend, et  est  la  médecine  par  fois  contraincte  de  leur 
servir  de  maquerellage  :  mais,  au  contraire,  on  pour- 
roit  aussi  dire  que  le  meslange  du  corps  y  apporte 
du  rabais  et  de  l'affoiblissement  ;  car  tels  désirs  sont 
subiects  à  satiété,  et  capables  de  remèdes  maté- 
riels. 

Plusieurs,  ayants  voulu  délivrer  leurs  âmes  des 
alarmes  continuelles  que  leur  donnoit  cet  appétit,  se 
sont  servis  d'incision  et  destrenchement  des  parties 
esmeues  et  altérées  5  d'aultres  en  ont  du  tout  abattu 
la  force  et  l'ardeur  par  fréquente  application  de  choses 
froides,  comme  de  neige  et  de  vinaigre  :  les  haires  de 
nos  ayeulx  estoient  de  cet  usage  5  c'est  une  matière 
tissue  de  poil  de  cheval,  dequoy  les  uns  d'entr'eulx 
faisoient  des  chemises,  et  d'aultres  des  ceinctures  à 
gehenner  leurs  reins.  Un  prince  me  disoit,  il  n'y  a 
pas  long  temps,  que,  pendant  sa  ieunesse,  un  iour  de 
feste  solenne,  en  la  court  du  roy  François  premier, 
où  tout  le  monde  estoit  paré,  il  lui  print  envie  de  se 
vestir  de  la  haire,  qui  est  encores  chez  luy,  de  mon- 
sieur son  père-,  mais,  quelque  dévotion  qu'il  eust, 
qu'il  ne  sceut  avoir  la  patience  d'attendre  la  nuict 
pour  se  despouiller,  et  en  feut  long  temps  malade; 
adioustant  qu'il  ne  pensoit  pas  qu'il  y  eust  chaleur  de 
ieunesse  si  aspre,  que  l'usage  de  cette  recepte  ne 
peust  amortir  :  toutesfois  à  l'adventure  ne  les  a  il  pas 
essayées  les  plus  cuisantes-,  car  l'expérience  nous 
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îaict  veoir  qu'une  telle  esmotion  se  maintient  bien 
souvent  sous  des  habits  rudes  et  marmiteux,  et  que 
les  haires  ne  rendent  pas  tousiours  hères*,  ceulx  qui 
les  portent. 

Xenocrates  procéda  plus  rigoureusement-,  car  ses 
disciples,  pour  essayer  sa  continence,  luy  ayants 
fourré  dans  son  lict  Laïs,  cette  belle  et  fameuse  cour- 
tisane, toute  nue,  sauf  les  armes  de  sa  beauté  et  fo- 
lastres  appasts,  ses  philtres-,  sentant  qu'en  despit  de 
ses  discours  et  de  ses  règles,  le  corps  revesche  com- 
menceoit  à  se  mutiner,  il  se  feit  brusler  les  membres 
qui  avoient  preste  l'aureille  à  cette  rébellion^.  Là  où 
les  passions  qui  sont  toutes  en  l'ame,  comme  l'am- 
bition, l'avarice,  et  aultres,  donnent  bien  plus  à  faire 
à  la  raison  :  car  elle  n'y  peult  estre  secourue  que  de 
ses  propres  moyens  -,  ny  ne  sont  ces  appétits  là  capa- 
bles de  satiété  ',  voire  ils  s'aiguisent  et  augmentent 
par  la  iouïssance. 

Le  seul  exemple  de  Iulius  César  peult  suffire  à  nous 
montrer  la  disparité  de  ces  appétits  5  car  iamais 
homme  ne  feut  plus  addonné  aux  plaisirs  amoureux. 
Le  soing  curieux  qu'il  avoit  de  sa  personne  en  est  un 
tesmoignage,  iusques  à  se  servir  à  cela  des  moyens 
les  plus  lascifs  qui  feussent  lors  en  usage,  comme  de 
se  faire  pinceter  tout  le  corps,  et  farder  de  parfums 

*  Montaigne  joue  ici  sur  le  mot  haire,  cilice,  et  sur  le  mot  kere, 
homme  faible,  sans  vigueur.  E.  Johanneau. 

*  DioGÈNE  Laerce,  IV,. 7. 

*  Montaigne  avait  oublié  cette  phrase,  lorsquMl  écrivit,  vers  la 
fin  du  chapitre  suivant  :  «  11  y  peult  avoir  quelque  iuste  modéra- 
tion en  ce  désir  de  gloire,  et  quelque  satiété  en  cet  appétit,  comme 
aux  aultres,  etc.  »  V  Leclerc. 
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d'une  extrême  curiosité  *  :  et  de  soy  il  estoit  beau 
personnage,  blanc,  de  belle  et  alaigre  taille,  le  vi^ge 
plein,  les  yeulx  bruns  et  vifs,  s'il  en  fault  croire  Sue- 
tonne  -,  car  les  statues  qui  se  veoient  de  luy  à  Rome, 
ne  rapportent  pas  bien  par  tout  à  cette  peincture. 
Oultre  ses  femmes,  qu'il  changea  quatre  fois,  sans 
compter  les  amours  de  son  enfance  avecques  le  roy 
de  Bithynie  Nicomede,  il  eut  le  pucelage  de  cette  tant 
renommée  royne  d'Aegypte,  Cleopatra,  tesrpoing  le 
petit Cesarion  qui  en  nasquit^  :  il  feit  aussi  l'amour' 
à  Eunoé,  royne  de  Mauritanie,  et  à  Rome,  à  Postumia, 
femme  de  Servi  us  Sulpitius-,  à  LoUia,  de  Gabinius^  à 
TertuUa,  de  Crassus^  et  à  Mutia  mesme,  celle  du 
grand  Pompeius;  qui  feut  la  cause,  disent  les  histo- 
riens romains,  pourquoy  son  mary  la  répudia,  ce  que 
Plutarque  confesse  avoir  ignoré;  et  les  Curions  père 
et  fils  reprochèrent  depuis  4  Pompeius,  quand  il  es- 
pousa  la  fille  de  César,  qu'il  se  faisoit  gendre  d'un 
homme  qui  l'avoit  fait  cocu,  et  que  luy  mesme  avoit 
açcoustumé  d'appeller  Aegisthus  :  il  entreteint,  oultre 
tout  ce  nombre,  Servilia,  sœur  de  Caton  et  mère  de 
Marcus  Brqtus,  dont  chascun  tient  que  procéda  cette 
grand  affection  qu'il  portoit  à  Brutus,  parce  qu'il  es- 
toit  nay  en  temps  auquel  il  y  avoit  apparence  qu'il 
feust  ys3u  de  luy.  Ainsi  i'ay  raison,  ce  me  semble,  de 
le  prendre  pour  homme  extrêmement  addonné  à  cette 
desbauohe,  et  de  complexion  tresamoureuse  :  mais 
l'aultre  passion  de  l'ambition,  dequoy  il  estoit  aussi 

*  Suétone,  Vie  de  J,  César^  c.  45. 

*  Plutarque,  Vie  de  César,  c,   1 3. 

*  Suétone,  César,  c.  50,  52,  etc. 
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înfibmient  blecé,  venant  à  combattre  cellalà,  elle  luy 
feit  incontinent  perdre  place. 

Me  ressouvenant^  sur  ce  propos^  M.  Mehemed, 
celuy  qui  subiugua  Constantinople,  et  apporta  la 
finale  extermination  du  nom  grec,  ie  ne  sçache  point 
où  ces  deux  passions  se  treuvent  plus  egualement  ba- 
iMicees;  pareillement  indefatigable  ruifien  et  soldat  : 
maïs,  quand  en  sa  vie  elles  se  présentent  en  concur- 
rence Tune  de  Taultre,  l'ardeur  querelleuse  gour- 
mande toti^ôUfâ  Tamoureuse  ardeur^  et  cette  cy, 
encores  que  ce  feust  hors  sa  naturelle  saison^  ne  re- 
gaigna  pleinement  Tauctorité  ^uveraine,  que  quand 
il  se  trouva  en  grande  vieillesse,  incapable  de  plud 
soubtenir  le  faix  des  guerreâ^ 

Ce  qu'on  recite  pour  un  exemple  contraire  de  La- 
dislaus,  roy  de  Naples,  est  remarquable-,  que,  bon 
capitaine,  courageux  et  ambitieux,  il  se  proposoit 
pour  fin  principale  de  son  ambition,  l'exécution  de 
sa  volupté  et  iouissance  de  quelque  rare  beauté.  Sa 
mort  feut  de  mèsme  :  ayant  rengé,  par  un  siège  bien 
poursûivy,  la  ville  de  Florence  si  à  destroict,  que  les 
habitants  estoient  aprez  à  composer  de  sa  victoire-, 
il  la  leur  quitta,  pourveu  qu'ils  luy  livrassent  une 
fille  de  leur  ville,  dequoy  il  avoit  ouï  parler,  de 
beauté  excellente  :  force  feut  de  la  luy  accorder,  et 
garantir  k  publicque  ruyne  par  une  iniure  privée. 
Elle  estoit  fiUe  d'un  médecin  fameux  de  son  temps, 
lequel,  se  trouvant  engagé  en  si  vilaine  nécessité,  se 
résolut  à  une  haulte  entreprinse.  Comme  chaScun  pà- 
roil  sa  fille  et  l'attournoit  d'ornements  et  loyaux, 
qui  la  peussent  rendre  agréable  à  ce  nouvel  amant. 
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luy  aussi  luy  donna  un  mouchoir  exquis  en  senteur 
et  en  ouvrage,  duquel  elle  eust  à  se  servir  en  leurs 
premières  approches  :  meuble  qu'elles  n'y  oublient 
gueres,  en  ces  quartiers  là.  Ce  mouchoir,  empoisonné 
selon  la  capacité  de  son  art,  venant  à  se  frotter  à  ces 
chairs  esmeues  et  pores  ouverts,  inspira  son  venin  si 
promptement,  qu'ayant  soubdain  changé  leur  sueur 
chaulde  en  froide,  ils  expirèrent  entre  les  bras  l'un 
del'aultre*. 

le  m'en  revoys  à  César.  Ses  plaisirs  ne  luy  feirent 
iaraais  desrobber  une  seule  minute  d'heure,  ny  des- 
toumer  un  pas,  des  occasions  qui  se  presentoient  pour 
son  aggrandissement  :  cette  passion  régenta  en  luy 
si  souverainement  toutes  les  aultres,  et  posséda  son 
aipe  d'une  auctorité  si  pleine,  qu'elle  l'emporta  où 
elle  voulut.  Certes,  l'en  suis  despit,  quand  ie  con- 
sidère, au  demourant,  la  grandeur  de  ce  personnage 
et  les  merveilleuses  parties  qui  estoient  en  luy;  tant 
de  suffisance  en  toute  sorte  de  sçavoir,  qu'il  n'y  a 
quasi  science  en  quoy  il  n'ayt  escript^  :  il  estoit  tel 
orateur,  que  plusieurs  ont  préféré  son  éloquence  à 
celle  de  Cicero-,  et  luy  mesme,  à  mon  advis,  n'esti- 
moit  luy  debvoir  gueres  en  cette  partie,  et  ses  deux 
Anticatons  feurent  principalement  escripts  pour  con- 
trebalancer le  bien  dire  que  Cicero  avoit  employé  en 
son  Caton.  Au  demourant,  feut  il  iamais  ame  si  vi- 
gilante, si  actifve,  et  si  patiente  de  labeur,  que  la 

*  Voir,  8ur  ceUe  aventuroi  dont  on  peut  à  bon  droit  suspecter 
TauthenUclté  :  de  Sismondi^  Hist.  des  Républiques  italiennes, 
t.  Vm,  p.  210. 

•  Suétone,  César,  c.  55,  5C. 
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sienne?  et,  sans  double,  encores  estoit  elle  embellie 
de  plusieurs  rares  semences  de  vertu,  ie  dis  vifves, 
naturelles,  et  non  contrefaictes  :  il  estoit  singulière- 
ment sobre,  et  si  peu  délicat  en  son  manger,  qu'Op- 
pius*  recite  qu'un  iour  luy  ayant  esté  présenté  à 
table,  en  quelque  saulse,  de  l'huile  medecinee,  au 
lieu  d'huile  simple,  il  en  mangea  largement,  pour  ne 
faire  honte  à  son  hoste;  une  aultrefois,  il  feit  fouetter 
son  boulenger^,  pour  luy  avoir  servy  d'aultre  pain 
que  celuy  du  commun.  Gaton  mesme  avoit  accous- 
tumé  de  dire  de  luy,  que  c'estoit  le  premier  homme 
sobre  qui  se  feust  acheminé  à  la  ruyne  de  son  païs  '. 
Et  quand  à  ce  que  ce  mesme  Gaton  l'appella  un  iour 
yvrongne,  cela  adveint  en  cette  façon  :  Estants  touts 
deux  au  sénat,  où  il  se  parloit  du  faict  de  la  coniu- 
ration  de  Catilina,  de  laquelle  César  estoit  souspe- 
çonné,  on  luy  veint  apporter  de  dehors  un  brevet*, 
à  cachetés  :  Gaton,  estimant  que  ce  feust  quelque 
chose  de  quoy  les  coniurez  l'advertissent,  le  somma 
de  le  luy  donner  -,  ce  que  César  feut  contrainct  de 
faire,  pour  éviter  un  plus  grand  souspeçon  :  c'estoit, 
de  fortune,  une  lettre  amoureuse  que  Servilia,  sœur 
de  Caton,  luy  escrivoit.  Gaton  l'ayant  leue,  la  luy 
reiecta,  en  luy  dijsant  :  «  Tien,  yvrongne  *;  »  Cela, 
dis  ie,  feut  plustostunmot  de  desdaing  et  de  cholere, 
qu'un  exprez  reproche  de  ce  vice  5  comme  souvent 


*  SoiStone,  César  y  c.  53. 
«  ID.,  ibid.,  c,  48. 

»  Id.,  ibid,,  c.  63. 

*  Une  lettre. 

'  Plutarqce^  Caton  d'Vtique,  c.  7* 
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nous  iniurions  teMlX  qui  nouà  fescheht,  deâ  pi*^ 
ifiiereS  îniures  qui  nous  viennent  à  la  bouche,  quoy* 
qu'elles  ne  soyeiit  nullement  deues  à  ceulx  à  qui  nous 
les  attachons  :  ioinct  que  ce  vice  que  Caton  luy 
reproche  est  merveilleusement  Voiâin  de  celuy  auquel 
il  avoit  sufprins  César;  car  Venus  et  Bacchus  se  con* 
viennent  volontiers,  à  ce  que  dict  le  proverbe  :  mais 
chei  moy  Venus  est  bien  plus  âlaigre,  accompaignee 
de  la  sobriété. 

Les  exemples  de  sa  doulcèuf  et  de  àâ  clémence 
envers  ceulx  qui  Vavoient  offensé  sont  infinis  ;  ie  dis 
oultre  ceulx  qu'il  donna  pendant  le  temps  que  la 
guerre  civile  estoit  encores  en  son  progrès,  desquels 
il  feîct  luy  mesme  assez  sentir,  par  ses  escripts,  qu'il 
se  servoit  pour  amadouer  ses  ennemis,  et  leur  faire 
moins  craindre  sa  future  domination  et  sa  victoire. 
Mais  si  fault  il  dire  que  ces  exemples  là,  S'ils  ne  sont 
suflSsants  à  nous  tesmoigner  sa  nalfve  doulcèur  *,  ils 
nous  montrent  au  moins  une  merveilleuse  confiance 
et  grandeur  dé  courage  en  ce  personnage  :  Il  luy 
est  advenu  souvent  de  renvoyer  des  armées  toutes 
entières  à  son  ennemy,  aprez  les  avoir  Vaincues, 
sans  daigner  seulement  les  obliger  par  serment,  sinon 
de  le  favoriser,  au  moins  de  se  contenir  sans  luy  faire 
la  guerre  :  Il  a  pritts  trois  et  quatre  fois  tels  capi- 
taines dePompéius,  êtaUtaût  de  fois  remis  en  liberté. 
Pompeius  declaroit  ses  ennemis  touts  ceulx  qui  ne 
l'accompaignoient  à  la  guerre;  et  luy,  feit  proclamer 
qu'il  tenoit  pour  amis  touts  ceulx  qui  ne  bougeoient, 

<  Montaigne,  liv.  H ,  c.  11,  parle  avec  plus  de  JustOÉie  de  cette 
prétendue  clémence  de  César,  T.  LbclerC. 
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et  qui  ne  s'armoient  effectuellemeut  contre  luy'  ; 
A  ceulx  de  ses  capitçiines  qui  se  desrobboient  de  Iqy, 
pour  aller  prendre  aultre  condition,  il  renvoyait 
encores  les  ^nne3,  cbevaulx,  et  équipages  ;  Les  villes 
qu'il  avoit  prinsea  par  force,  il  les  laissoit  en  liberté 
de  suyvre  tel  party  qu'il  leur  plairoit,  ne  leur  don- 
nant aultre  garnison  que  la  mémoire  de  sa  douleeur 
et  clémence  :  Il  deffendit,  le  iour  de  sa  grande  bat- 
taille  de  Pharsale,  qu'on  ne  meist  qu'à  toute  extré- 
mité la  mmn  sur  les  citoyens  romains^.  Voylà  des 
traicts  bien  hazardeux,  selon  moniugement  :  et  n'est 
pas  merveilles  si,  aux  guerres  civiles  que  nous  sen- 
tons, ceubt  qui  combattent,  comme  luy.  Testât 
ancien  de  leur  païs  n'en  imitent  l'exemple  ^  ce  sont 
moyens  extraordinaires,  et  qu'il  n'appartient  qu'à  la 
fortune  de  César,  et  à  son  admirable  pourvoyance, 
de  heureusement  conduire.  Quand  ie  considère  la 
grandeur  incomparable  de  cette  ame,  i'excqse  la 
victoire  de  ne  s'estre  peu  despestrer  de  luy,  voire  en 
cette  tresiniuste  et  tresinîque  cause. 

Pour  revenir  à  sa  clémence,  nous  en  avons  plu- 
sieurs naïfs  exemples  au  temps  de  sa  domination, 
lorsque  toutes  choses  estants  reduictes  en  sa  main, 
il  n'avoit  plus  à  se  feindre,  Caius  Memmius  avoit 
escript  contre  luy  des  oraisons  trespoignantes,  aus- 
quelles  il  avoit  bien  aigrement  respondu;  si  ne  laissa 
il  bien  tost  aprez  d'ayder  à  le  faire  consul'.  Caius 
Calvus,  qui  avoit  faict  plusieurs  epigrammes  iniu- 

>  SoÉTONE,  césar,  c.  76.  . 

«  iD.,  ibid. 
»li>.,iôîd*,c.  73. 
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rieux  contre  luy,  ayant  employé  de  ses  amis  pour  le 
reconcilier,  César  se  convia  luy  mesme  à  luy  escrîre 
le  premier;  et  nostre  bon  Catulle,  qui  Tavoit  tes- 
tonné  si  rudement  sous  le  nom  de  Mamurra',  s'en 
estant  venu  excuser  à  luy,  il  le  feit  ce  iour  mesme 
souper  à  sa  table  ^.  Ayant  esté  adverty  d'aulcuns  qui 
parloient  mal  de  luy,  il  n'en  feit  aultre  chose  que 
déclarer,  en  une  sienne  harangue  pubUcque,  qu'il  en 
estoit  adverty*.  Il  craignoit  encores  moins  ses  enne- 
mis, qu'il  ne  les  haïssoit  :  aulcunes  coniurations  et 
assemblées  qu'on  faisoit  contre  sa  vie  luy  ayant  esté 
descouvertes,  il  se  contenta  de  publier,  par  edit, 
qu'elles  luy  estoient  cogneues,  sans  aultrement  en 
poursuyvre  les  aucteurs^.  Quant  au  respect  qu'il 
avoit  à  ses  amis,  Caius  Oppius  voyageant  avecques 
luy,  et  se  trouvant  mal,  il  luy  quita  un  seul  logis  qu'il 
y  avoit,  et  coucha  toute  la  nuict  sur  Ja  dure  et  au 
descouvert*.  Quant  à  sa  iustice,  il  feit  mourir  un 
sien  serviteur  qu'il  aimoit  singulièrement,  pour  avoir 
couché  avecques  la  femme  d'un  chevalier  romain, 
quoyque  personne  ne  s'en  plaignist^.  lamais  homme 
n'apporta,  ny  plus  de  modération  en  sa  victoire,  ny 
plus  de  resolution  en  la  fortune  contraire. 

Mais  toutes  ces  belles  inclinations  feurent  altérées 
et  estouffees  par  cette  furieuse  passion  ambitieuse  à 
laquelle  il  se  laissa  si  fort  emporter,  qu'on  peult  ay- 

>  Catulle,  Carm,,  29. 

*  Suétone,  César,  c.  73. 
•^  Id.,  ibid,,  c.  75. 

*  Id.,  ibid. 

»  Id.,  ibid.,  c.  72. 
«  Id.,  ibid.,  c.  48. 
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seement  maintenir  qu'elle  tenoit  le  timon  et  le  gou- 
vernail de  toutes  ses  actions  :  d'un  homme  libéral, 
elle  en  rendit  un  voleur  publicque  pour  fournir  à 
cette  profusion  et  largesse ,  et  luy  feit  dire  ce  vilain 
et  tresiniuste  mot,  que  si  les  plus  meschants  et  per- 
dus hommes  du  monde  luy  avoient  esté  fidèles  au 
service  de  son  aggrandissement ,  il  les  cheriroit  et 
advanceroit  de  son  pouvoir,  aussi  bien  que  les  plus 
gents  de  bien  *  5  l'enyvra  d'une  vanité  si  extrême,  qu'il 
osoit  se  vanter,  en  présence  de  ses  concitoyens, 
«  d'avoir  rendu  cette  grande  republicque  romaine 
un  nom  sans  forme  et  sans  corps  »  ]  et  dire  «  que  ses 
responses  debvoient  meshuy  servir  de  loix  *  5  »  et 
recevoir  assis  le  corps  du  sénat  venant  vers  luy  '5  et 
souffrir  qu'on  l'adorast  et  qu'on  luy  feist,  en  sa  pré- 
sence, des  honneurs  divins.  Somme,  ce  seul  vice,  à 
mon  advis,  perdit  en  luy  le  plus  beau  et  le  plus  riche 
naturel  qui  feut  oncques-,  et  a  rendu  sa  mémoire  abo- 
minable à  tous  les  gents  de  bien ,  pour  avoir  voulu 
chercher  sa  gloire  de  la  ruyne  de  son  païs  et  subver- 
sion de  la  plus  puissante  et  fleurissante  chose  public- 
que que  le  monde  verra  iamais.  Il  se  pourroit  bien, 
au  contraire ,  trouver  plusieurs  exemples  de  grands 
personnages  ausquels  la  volupté  a  faict  oublier  la 
conduicte  de  leurs  affaires ,  comme  Marcus  Anto- 
nius,  et  aultres^  mais  où  l'amour  et  l'ambition  se- 
roient  en  eguale  balance,  et  viendroient  à  se  choc- 
quer  de  forces  pareilles,  ie  ne  foys  aulcun  double 

*  Suétone.  César,  c.  72. 
Md.,  ibid,,  c.  77. 
5  1d.,  t6Mi.,c.  78. 
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que  cette  cy  ne  gaignast  le  prix  de  h^  maistnse. 
Or,  pour  me  remettre  sur  mes  brisées ,  c'est  beau-r 
coup  de  pouvoir  brider  nos  appétit^  par  le  discours 
de  la  raison,  ou  de  forcer  nos  membres,  par  violence, 
à  se  tenir  en  leur  debvoir  :  mais ,  de  nous  fouetter 
pour  rinterest  de  noç  voisins^  de  noji  seulement 
nous  desfaire  de  cette  doulce  passion  qui  nous  cha- 
touille, du  plaisir  que  nous  sentons  de  nous  veoir 
agréables  à  aultruy,  et  aimez  et  recherchez  d'un  cba»- 
cun,  mais  encores  de  prendre  en  haine  et  à  contre 
coeur  nos  grâces  qui  en  sont  cause,  et  condamner 
nostre  beauté,  parce  que  quelqu'aultre  s'en  escbauffe, 
ie  n'en  ay  veu  gueres  d'exemples  :  cettuy  cy  en  est. 
Spurina,  ieune  homme  de  la  Toscane, 

Qualis  gemma  micat,  fulvum  quae  dividit  aurum, 
Aut  collo  decus,  aut  capiti  ;  vel  quale  per  artem 
Inclusum  buico,  aut  Oricia  terebintho 
Lucçt  ebur  \ 

estant  doué  d'une  singulière  beauté,  et  si  excessifve 
que  les  yeulx  plus  continents  ne  pouvoient  en  souf- 
frir l'esclat  continemment,  ne  se  contentant  point  de 
laisser  sans  secours  tant  de  fiebvre  et  de  feu ,  qu'il 
alloit  attisant  par  tout,  entra  en  furieux  despit  contre 
soy  mesme  et  contre  ces  riches  présents  que  nature 
luy  avoit  faicts ,  comme  si  on  se  debvoit  prendre  à 
eulx  de  la  faulte  d'aultruy,  et  détailla  et  troubla,  à 
force  de  playes  qu'U  se  feit  à  escient,  et  de  cicatrices, 

^  Gomme  brille  un  diamant  enchâsaé  dans  Tor^  spperbe  orne- 
ment d'un  collier  ou  d'une  couronne ,  ou  conuQe  Tiv^ire  éclate 
environné  de  buis  ou  de  térébintbe.  Virg.,  ^n,,  X,  1?4« 
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la  parf^içtf  proportion  et  ordonnance  que  nature 
ayoit  ^i  curieusement  observée  en  son  vis$tge  '. 

Pour  en  dire  mon  advis,  i'adnwre  telles  actions 
plus  que  ie  ne  les  honore  :  ces  excez  sont  ennepiis 
de  naes  règles.  Le  desseing  en  fent  beau  et  conscien- 
cieux, mai§,  à  mon  advis,  un  peu  manque  de  pru- 
dence ;  quoy  ?  si  3a  laideur  servit  depuis  4  en  iecter 
d'aultrej$  au  péché  de  mespris  et  de  haine  -,  ou  d'envie, 
pour  la  gloire  d'une  si  rare  recommendation  -,  ou  de 
calomnie,  interprétant  cette  humeur  à  une  forcenée 
ambition  :  y  a  il  quelque  forme  de  laquelle  le  vice 
ne  tire,  s'il  veult,  occasion  à  s'exercer  en  quelque 
manière?  Ilestoit  plus  iuste,  et  aussi  plus  glorieux, 
qu'il  feit  de  ces  dons  de  Dieu  un  subiect  de  vertu 
exemplaire  et  de  règlement. 

Ceiilx  qui  se  desrobbent  au^  offices  communs,  et  à 
ce  nombre  infini  de  règles  espineuses  à  tant  de  vi- 
sages, qui  lient  un  homme  d'exacte  preud'hommie 
en  la  vie  civile,  font,  à  mon  gré,  une  belle  espargne, 
quelque  poincte  d'aspreté  peculiere  qu'ils  s'enioi- 
gnent  :  c'est  aulcunement  mourir,  pour  fuyr  la  peine 
de  bien  vivre.  Ils  peuvent  avoir  aultre  prix^  mais  le 
prix  de  la  difficulté,  il  ne  m'a  iamais  semblé  qu'ils 
l'eussent,  ny  qu'en  malaysance  il  y  aye  rien  au  delè 
de  se  tenir  droict  emmy  les  flots  de  la  presse  du 
monde,  respondant  et  satisfaisant  loyalement  à  tputs 
les  membres  de  sa  charge.  Il  est  à  l'adventure  plus 
facile  de  se  passer  nettement  de  tout  le  seij^e,  que  de 
se  maintenir  deuement  de  tout  poinct  en  la  çompai- 
gnie  de  sa  femme  5  et  a  Ion  dequoy  couler  plus  incu- 

i'Valère  Maxime  I  5,  ext.  1. 
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rieusement  en  la  pauvreté,  qu'en  l'abondance  îuste- 
ment  dispensée  :  l'usage  conduict  selon  raison  a  plus 
d'aspreté  que  n'a  l'abstinence  ^  la  modération  est 
vertu  bien  plus  affaireuse  que  n'est  la  souffrance.  Le 
bien  vivre  du  ieune  Scipion  a  mille  façons  :  le  bien 
vivre  de  Diogenes  n'en  a  qu'une  :  cette  cy  surpasse 
d'autant  en  innocence  les  vies  ordinaires,  comme  les 
exquises  et  accomplies  la  surpassent  en  utilité  et  en 
force. 


CHAPITRE  XXXIV. 

OBSERVATION  SUR  LES  MOYENS  DE  FAIRE  LA  GUERRE, 
DE  IULIUS  CESAR. 

On  recite  de  plusieurs  chefs  de  guerre ,  qu'ils  ont 
eu  certains  livres  en  particulière  recommendation  ; 
comme  le  grand  Alexandre,  Homère-,  Scipion  africain, 
Xenophon-,  Marcus  Brutus,  Polybius-,  Charles  cin- 
quième, Philippes  de  Comines-,  et  dict  on,  de  ce  temps, 
que  Machiavel  est  encores  ailleurs  en  crédit.  Mais  le 
feu  mareschal  Strozzi  *,  qui  avoit  prins  César  pour 
sa  part ,  avoit  sans  doubte  bien  mieulx  choisi  5  car 
à  la  vérité,  ce  debvroit  estre  le  bréviaire  de  tout 
homme  de  guerre ,  comme  estant  le  vray  et  souve- 
rain patron  de  l'art  militaire  :  et  Dieu  sçait  encores 
de  quelle  grâce  et  de  quelle  beauté  il  a  fardé  cette 
riche  matière,  d'une  façon  de  dire  si  pure,  si  délicate 
et  si  parfaicte,  qu'à  mon  goust  il  n'y  a  aulcuns  es- 

1  Pierre  Strozzi,  Florentin  au  service  de  France,  tué  au  siège  de 
Thionville^  le  20  de  juin  1658.  V.  Leclerc. 
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cripts  au  monde  qui  puissent  estre  comparables  aux 
siens  en  cette  partie. 

le  veulx  icy  enregistrer  certains  traicts  particuliers 
et  rares,  sur  le  faict  de  ses  guerres,  qui  me  sont  de- 
meurez en  mémoire. 

Son  armée  estant  en  quelque  effroy,  pour  le  bruit 
qui  couroit  des  grandes  forces  que  menoit  contre  luy 
le  roy  luba-,  au  lieu  de  rabbattre  l'opinion  que  ses  sol- 
dats en  avoient  prinse ,  et  apetisser  les  moyens  de 
son  ennemy,  les  ayant  faict  assembler  pour  les  r'as- 
seurer  et  leur  donner  courage,  il  print  une  voye 
toute  contraire  à  celle  que  nous  avons  accoustumé  ; 
car  il  leur  dict  qu'ils  ne  se  meissent  plus  en  peine  de 
s'enquérir  des  forces  que  menoit  l'ennemy,  et  qu'il 
en  avoit  eu  bien  certain  advertissement  :  et  lors  il 
leur  en  feit  le  nombre  surpassant  de  beaucoup  et  la 
vérité  et  la  renommée  qui  en  couroit  dans  son  ar- 
mée '  'j  suyvant  ce  que  conseille  Cyrus  en  Xcnophon; 
d'autant  que  la  tromperie  n'est  pas  de  tel  interest  ^, 
de  trouver  les  ennemis  par  effect  plus  foibles  qu'on 
n'avoit  espéré ,  que  de  les  trouver  à  la  venté  bien 
forts,  aprez  les  avoir  iugez  foibles  par  réputation. 

n  accoustumoit  sur  tout  ses  soldats  à  obeïr  simple- 
ment, sans  se  mesler  de  contrerooler  ou  parler  des 
desseings  de  leur  capitaine,  lesquels  il  ne  leur  com- 
muniquoit  que  sur  le  point  de  l'exécution  :  et  pre- 
noit  plaisir,  s'ils  enavoient  descouvert  quelque  chose, 
de  changer  sur  le  champ  d'advis,  pour  les  tromper; 
et  souvent,  pour  cet  eflect,  ayant  assigné  un  logis  en 

1  Suétone  ,  César,  c.  66. 

*  Var.  :  N'est  pas  si  grande,  Édit.  de  1588. 
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quelque  lieu,  il  pasgoit  oultre,  çt  alongçqit  la  iounieç, 
notamment  s'il  faisoit  mauvais  temps  et  pluviaux*. 

Les  Souisseg,  au  commeiicement  de  ses  guerrçs  de 
Gaule,  ayante  envoyé  vers  luy  pour  leur  donner  pas- 
sage au  travers  des  terres  des  Honiains,  estant  déli- 
béré de  les  empescher  par  force,  il  leur  contrefeit 
toutesfois  \xn  bon  visage,  et  print  quelques  iours  de 
dejay  à  leur  faire  response,  pour  se  servir  de  ce  loisir 
à  assembler  son  armée  \  Ces  pauvres  gents  ne  sça- 
voient  pas  combien  il  estoit  excellent  mesnager  du 
temps  5  car  il  redict  maiutesfois  que  c'est  la  plus  sou- 
veraine partie  d'un  capitaine  que  la  science  de  prendre 
au  poinct  les  occasions,  et  la  diligence,  qui  est  en  ses 
exploicts,  à  la  vérité,  inouïe  et  incroyable. 

S'il  n'estoit  pas  fort  consciencieux,  en  cela,  de 
prendre  advantage  sur  son  ennemy,  soubs  couleur 
d'un  traicté  d'accord,  il  l'estoit  aussi  peu  en  ce  qu'il 
ne  requeroit  en  ses  soldats  aultre  vertu  que  la  vail- 
lance, ny  ne  punissoit  gueres  aultres  vices  que  la  mu- 
tination  et  la  désobéissance.  Souvent,  aprez  ses  vic- 
toires, il  leur  lasçhoit  la  bride  à  toute  licence,  les 
dispensant  pour  quelque  temps  des  règles  de  la  dis- 
cipline militaire,  adioustant  à  cela,  qu'il  avoit  des 
soldats  si  bien  créez,  que,  touts  parfume?  et  mus- 
quez,  ils  ne  laissoient  pas  d'aller  furieusement  au 
combat',  J)e  vray,  il  aimoit  qu'ils  f eussent  richement 
armez,  et  leur  faisoit  porter  des  harnois  gravez,  do- 
rez, et  argentez,  afin  que  le  soing  de  la  conservation 

1  ScÉTONB ,  César  y  c.  65. 
^  César,  de  Bell,  galL,  l,  7. 
»  Suétone,  César ^  c.  67. 
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de  leurs  aimes  les  retidîst  plus  aspres  àse  deflTendre  *. 
Parlant  à  eulx,  îl  leâ  appelloit  du  liotn  de  Compaî- 
gnons^,  que  nous  usons  encores  :  ce  qu'Auguste,  son 
successeur,  reforma,  estimant  qu'il  l'avoit  faict  pour 
la  nécessité  de  ses  affaires,  et  pour  flatter  le  cœur  de 
ceulx  qui  ne  le  suyvoient  que  volontairement  ; 

Rheni  mihi  Gsesar  in  undis 
Dux  erat  :  hic  socius;  facinus  quos  inquinat,  œquat*; 

mais  que  cette  façon  estoit  trop  rabbaissee  pour  la 
dignité  d'un  empereur  et  gênerai  d'àrmee,  et  remeit 
en  train  de  les  appeler  seulement  Soldats*. 

A  cette  courtoisie,  César  mesloit  toutesfois  une 
grande  sévérité  à  les  reprimer  :  la  neufviesme  légion 
s'^tant  mutinée  aUprez  de  Plaisance,  il  la  cassa  avec^ 
queô  ignominie,  quoyque  Pompeius  feust  lors  encores 
en  pieds,  et  ne  la  receut  en  grâce  qu'avecqùes  plu- 
sieurs supplications  :  il  les  rappaisoit  plus  par  aucto- 
rite  et  par  audace  que  par  doulceur  ^. 

Là  où  ii  parle  de  son  passage  de  la  rivière  du  Rhin, 
t^rs  TAllemaigne,  il  dict  qu'estimant  indigne  de 
rhotmeur  du  peuple  romain  qu'il  passast  son  armée 
à  navire,  il  feit  dresser  un  pont^  À  fin  quHl  passast 
à  pied  ferme®.  Ce  feut  là  qu'il  bastit  ce  pont  admi- 

*  Stf  TOMfe,  CéNtr,  C.  6T. 

•  ID.,  ibid. 

'  Au  passage  ûa  Rhin,  César  était  mon  général;  il  est  ici  (à 
Rome]  mon  compagihm  :  le  critae  rend  égaux  tous  ceux  qui  en 
sont  compUcet.  Lccain  ,  V,  2S9. 

^  Suétone,  Auguste,  c,  25. 

'  Id.,  César,  c.  69. 

«  César,  de  Bell,  galL,  IV,   17. 
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rable,  dequoy  il  déchiffre  particulièrement  la  fa- 
brique :  car  il  ne  s'arreste  si  volontiers  en  nul  endroict 
de  ses  faicts,  qu'à  nous  représenter  la  subtilité  de  ses 
inventions  en  telle  sorte  d'ouvrages  de  main. 

l'y  ay  aussi  remarqué  cela,  qu'il  faict  grand  cas  de 
ses  exhortations  aux  soldats  avant  le  combat  :  car, 
où  il  veult  montrer  avoir  esté  surprins  ou  pressé,  il 
allègue  tousiours  cela,  qu'il  n'eut  pas  seulement  loisir 
de  haranguer  son  armée.  Avant  cette  grande  battaille 
contre  ceulx  de  Tournay,  «César,  dict  iP,  ayant 
ordonné  du  reste,  courut  soubdainement  où  la  for- 
tune le  porta,  pour  exhorter  ses  gents  ;  et  rencon- 
trant la  dixiesme  légion,  il  n'eut  loisir  de  leur  dire, 
sinon,  Qu'ils  eussent  souvenance  de  leur  vertu  ac- 
coustumee;  qu'ils  ne  s'estonnassent  poinct,  et  soub- 
teinssent  hardiement  l'effort  des  adversaires  :  et  parce 
que  l'ennemy  estoit  desia  approché  à  un  iect  de  traict, 
il  donna  le  signe  de  la  battaille  ^  et  de  là  estant  passé 
soubdainement  ailleurs  pour  en  encourager  d'aultres, 
il  trouva  qu'ils  estoient  desia  aux  prinses.  »  Voylàce 
<iu'il  en  dict  en  ce  lieu  là.  De  vray,  sa  langue  lui  a 
faict  en  plusieurs  lieux  de  bien  notables  services;  et 
estoit,  de  son  temps  mesme,  son  éloquence  militaire 
en  telle  recommendation,  que  plusieurs  en  son  armée 
recueiUoient  ses  harangues*,  et,  par  ce  moyen,  il  en 
feut  assemblé  des  volumes  qui  ont  duré  long  temps 
aprez  luy.  Son  parler  avoit  des  grâces  particulières  ; 
si  que  ses  familiers,  et  entre  aultres  Auguste,  oyant 
reciter  ce  qui  en  avoit  esté  recueilly,  recognoissoit, 

^  C^AR,  de  Bello  gall,,  Uj  21. 
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iusques  aux  phrases  et  aux  mots,  ce  qui  n'estoit  pas 
du  sien  \ 

La  première  fois  qu'il  sortit  de  Rome  avecques 
charge  publicque,  il  arriva  en  huiet  iours  à  la  rivière 
du  Rhône,  ayant  dans  son  coche  ^,  devant  luy,  un  se- 
crétaire ou  deux  qui  escrivoient  sans  cesse  ;  et  der- 
rière luy,  celuy  qui  portoit  son  espee'.  Et  certes, 
quand  on  ne  feroit  qu'aller,  à  peine  pourroit-on  at- 
teindre à  cette  promptitude  dequoy,  tousiours  victo- 
rieux, ayant  laissé  la  Gaule,  et  suyvant  Pompeius  à 
Rrindes,  il  subiugua  l'Italie  en  dix  huict  iours  ;  re- 
veint  de  Rrindes  à  Rome  -,  de  Rome  il  s'en  alla  au  fin 
fond  de  l'Espaigne,  ou  il  passa*  des  difficultez  extrê- 
mes en  la  guerre  contre  Afranius  et  Petreius,  et  au 
long  siège  de  Marseille^  de  là  il  s'en  retourna  en  la 
Macédoine,  battit  l'armée  romaine  à  Pharsale;  passa 
de  là,  suyvant  Pompeius,  en  Aegypte,  laquelle  il  su- 
biugua-, d'Aegypte  il  veint  en  Syrie,  et  au  païs  de 
Pont,  où  il  combattit  Phamaces-,  de  là  en  Afrique, 
où  il  desfeit  Scipion  et  luba;  et  rebroussa  encores, 
par  ritaUe,  en  Espaigne,  où  il  desfeit  les  enfants  de 
Pompeius  : 

OcyoT  et  cœli  flammis,  et  tigride  fœta". 

Ac  veluti  montis  saxum  de  vertice  praeceps 
Quum  mit  avulsum  vento,  seu  turbidus  imber 
Proluit,  aut  annis  solvit  sublapsa  vetustas, 
Fertur  in  abruptum  magno  nions  improbus  actu, 

*  Suétone,  César,  c.  65. 

<  Var.  :  sa  coche.  Édit.  de  1588. 
'Plutarqbe,  César,  c.  12. 
^  Surpassa,  surmonta. 

*  Plus  rapide  que  réclair,  plus  prompt  que  ia  tigresse  ù  laquelle 
on  enlève  ses  petits.  Lcgain,  V,  405. 

III.  14) 
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Exftultatque  solo,  silvas,  artnenla,  virosque 
Involvens  âecum  ^ 

Parlant  du  siège  d'Âyaiicum)  il  dici^  que  c'estoit 
sa  coustume  de  se  tenir  nuict  et  iour  prez  des  oo- 
vriers  qu'il  avoit  en  besongne.  En  toutes  entreprinses 
de  conséquence,  il  faisoit  tousiours  là  deseouverte 
luy  mesmey  et  ne  passa  iamais  son  armée  en  lieu 
qu'il  n'eust  premièrement  recogneu;  et,  si  nous 
croyons  Suétone',  quand  il  feit  Fentreprinse  de  tra^ 
iecter  en  Angleterre,  il  feut  le  premier  à  sonder 
le  gué. 

Il  avoit  accoustumé  de  dire^  qu'il  afanoit  mieulx  la 
victoire  qui  se  eonduisoit  par  conseil  que  par  force; 
et,  en  la  guerre  contre  Petreius  et  Afranius,  la  for- 
tune luy  présentant  une  bien  apparente  occasion 
d'advantage,  il  la  refusa,  dict  il  S  espérant,  aveeques 
un  peu  plus  de  longueur,  mais  moins  de  hazard,  venir 
à  bout  de  ses  ennemis.  Il  feit  aussi  là  un  merveilleux 
traict,  de  comman^der  à  tout  son  ost  de  passer  à  nage 
la  rivière  sans  aulcune  nécessité  : 

Rapuitctue  riiens  in  prœlk  mUès, 
Quod  fugiens  timuisset,  iter  :  mox  uda  recepUs 
Membra  fovent  armis,  geiidosque  a  gurgite,  cursu 
Restituant  artus  '. 

^  Tel  un  rocher  tombe  du  sommet  d'une  montagne ,  arraché 
par  le  vent,  soit  que  les  pluies  ou  les  années  l'aient  miné  sur  sa 
base.  Sa  masse  redoutable  roule  avec  rapidité,  bondit  sur  le  sol,  et 
entraine  avec  elle  les  arbres,  les  troupeaux  et  les  hommes.  Virg., 
^neid.,  XH,  684. 

«  DeBello  Gallico,  Vil,  24. 

*  Suétone,  César,  c.  68. 

*  De  Bello  civili,  I,  72. 

»  Le  soldat  saisit,  pour  voler  ant  combats,  celle  route  qu'il 
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le  le  treuye  un  peu  plus  retenu  et  considéré  en 
ses  entreprinses,  qu'Alexandre  ;  car  oettuyey  semble 
rechercher  et  courir  à  force  les  dftngiers,  comme  un 
impetqeux  torrent  qui  chocque  et  attaque  sans  àvh 
cretion  et  s^nç  fîhois  tout  ce  qp'il  rehcontre-, 

Sic  tauriformis  volvitur  Aufidus, 
Qui  régna  Dauni  perfluit  Appuli, 
Dum  saevit,  horrendamque  cultis 
Diiuviem  roeditatur  agris^  ; 

aussi  estoit  il  embesongné  en  la  fleur  et  premier^ 
cbaletir  de  son  aage;  là  où  César  s'y  print  estant 
desia  meur  et  bien  advancé  :  outre  ce  qu'Alexandre 
estoit  d'une  température  plus  sanguine,  cholere  et 
ardente,  et  si  esmouvoit  encore»  cette  humeur  par  le 
yin,  duquel  ùsmf  estoit  tresabstinent» 

Mais  où  les  occasions  de  la  nécessité  se  présent 
toient,  et  où  la  chose  le  requeroit,  il  ne  feut  iamais 
hommis  faisant  meilleur  marché  de  sa  personne.  Quant 
à  moy,  il  me  semble  lire  en  plusieurs  de  ses  exploicts 
une  certaine  resolution  de  se  perdre,  pour  fuyr  la 
honte  d'estre  vaincu.  En  cette  grand  battaille  qu'il 
eut  contre  ceulx  de  Tournay,  il  courut  se  présenter 
à  la  teste  des  ennemis,  sans  bouclier,  comme  il  se 
trouva,  veoyant  la  poincte  de  son  armée  s'esbranler^; 
ce  qui  luy  est  advenu  plusieurs  aultres  fois.  Oyant 

n^aarait  osé  prendre  dans  la  fuite  :  tout  mouillé,  il  se  couvre  de  ses 
armes^  et,  dans  sa  course  rapide,  retrouve  la  chaleur  qa'il  avait 
perdue.  LucAifii,  IV,  tSU 

^  Ainsi  rAuûde,  qui  arrose  le  royaume  de  l'antique  Daunus, 
roule  ses  eaux  impétueuses,  et  menace  les  moi^ns  d'qii  l9QiTil>le 
ravage.  Hor.,  Od.,  IV,  14,  26. 

s  CÉSAR,  de  Bell.  Gall.,  II ,  25. 
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dire  que  ses  gents  estoient  assiégez,  il  passa  desguisé 
au  travers  Farmee  ennemie  pour  les  aller  fortifier  de 
sa  présence  ^  Ayant  traversé  àDyrraehium,  avecques 
bien  petites  forces,  et  veoyant  que  le  reste  de  son 
armée,  qu'il  avoit  laissée  à  conduire  à  Antonius,  tar- 
doit  à  le  suyvre,  il  entreprint  luy  seul  de  repasser  la 
mer,  par  une  tresgrande  tormente^,  etsedesrobba 
pour  aller  reprendre  le  reste  de  ses  forces,  les  ports 
de  delà  et  toute  la  mer  estant  saisie  par  Pompeius.  Et 
quant  aux  entreprinses  qu'il  a  faictes  à  main  armée, 
il  y  en  a  plusieurs  qui  surpassent  en  hazard  toilt  dis- 
cours de  raison  militaire  ^  car  avecques  combien  foi- 
bles  moyens  entreprint  il  de  subiuguer  le  royaume 
d'Aegypte  ]  et  depuis,  d'aller  attaquer  les  forces  de 
Scipion  et  de  luba,  de  dix  parts  plus  grandes  que  les 
siennes?  Ces  gents  là  ont  eu  ie  ne  sçais  quelle  plus 
qu'humaine  confiance  de  leur  fortune  5  et  disoit  il 
qu'il  falloit  exécuter,  non  pas  consulter,  les  haultes 
entreprinses.  Aprez  la  battaille  de  Pharsale,  comme 
il  eust  envoyé  son  armée  devant  en  Asie,  et  passast 
avecques  un  seul  vaisseau  le  destroict  de  l'Hellespont, 
il  rencontra  en  mer  Lucius  Cassius,  avecques  dix  gros 
navires  de  guerre;  il  eut  le  courage  non  seulement 
de  l'attendre,  mais  de  tirer  droict  vers  luy,  et  le  som- 
mer de  se  rendre  ;  et  en  veint  à  bout'. 

Ayant  entreprins  ce  furieux  siège  d'Alesia,  où  il  y 
avoit  quatre  vingt  mille  hommes  de  deffense,  toute  la 
Gaule  s'estant  eslevee  pour  luy  courre  sus  et  lever  le 

*  SoÉTONE,  César,  c.  58. 

'  Id.,  ibid.',  LucAiN,  V,  619,  etc. 

*  Suétone,  César,  c.  62. 
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Siège,  et  dressé  une  armée  de  cent  neuf  mille  che- 
vaux *  et  de  deux  cents  quarante  mille  hommes  de 
pied,  quelle  hardiesse  et  maniacle*  confiance  feut  ce, 
de  n'en  vouloir  pas  abandonner  son  entreprinse,  et 
se  resouldre  à  deux  si  grandes  difficultez  ensemble? 
lesquelles  toutesfois  il  soubteint  \  et  aprez  avoir  gaignc 
cette  grande  battaille  contre  ceulx  de  dehors,  rengea 
bientost  à  sa  mercy  ceulx  qu'il  tenoit  enfermez.  Il  en 
adveint  autant  à  Lucullus,  au  siège  de  Tigranocerta 
contre  le  roy  Tigraiïes^  mais  d'une  condition  dispar 
reille,  veu  la  mollesse  des  ennemis  à  qui  Lucullus 
avoit  à  faire. 

le  veulx  icy  remarquer  deux  rares  événements  et 
extraordinaires,  sur  le  faict  de  ce  siège  d'Alesia  :  Fun, 
que  les  Gaulois,  s'assemblants  pour  venir  trouver  là 
César,  ayant  faict  dénombrement  de  toutes  leurs 
forces,  résolurent  en  leur  conseil  de  retrencher  une 
bonne  partie  de  cette  grande  multitude,  de  peur  qu'ils 
n'en  tumbassent  en  confusion  '.  Cet  exemple  est  nou- 
veau, de  craindre  à  estre  trop  :  mais  à  le  bien  pren- 
dre, il  est  vraysemblable  que  le  corps  d'une  armée 
doibt  avoir  une  grandeur  modérée,  et  réglée  à  cer- 
taines bornes,  soit  pour  la  difficulté  de  la  nourrir,  soit 
pour  la  difficulté  de  la  conduire  et  tenir  en  ordre.  Au 
moins  seroit  il  bien  aysé  à  vérifier,  par  exemple,  que 
ces  armées  monstrueuses  en  nombre  n'ont  gueres 
rien  faict  qui  vaille.  Suivant  le  dire  de  Cyrus,  en  Xe- 

1  César,  de  Bello  GalUco,  VII,  64.  —  César  dit  huit  mille 
chevaux. 
.'  Maniacle  doit  s'entendre  ici  dans  le  sens  d'enthonsiaste. 
>  César,  de  Bello  Galltco,  VU,  71, 

19. 
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nopbon,  ce  n'est  pas  le  nombre  des  hommes,  ains  le 
nombre  des  bons  hommes,  qui  faict  Vftdvantage; 
le  demourant  servant  plus  de  de^tourbier  que  de  se- 
cours. Et  Baiazet  print  le  principal  fondement  à  sa 
resolution  de  livrer  iournee  i  Tamburlan,  contre 
Fadvis  de  touts  ses  capitaines,  sur  ce  que  le  no^bî»© 
innombrable  des  hommes  de  son  ennemy  luy  donnoit 
certaine  espérance  de  confusion.  Scanderbech,  bon 
iuge  et  tresexpert,  avoit  aocoustumé  de  dire  que  iis, 
ou  douze  mille  combattante  fidèles  debvoiept  b^tfir  * 
à  un  suffisant  chef  de  guerre,  pour  garantir  sa  repu-» 
tation  en  toute  sorte  de  besoing  militaire.  L'aultre 
poinct,  qui  semble  estre  contraire  et  à  Tusage  et  à  la 
raison  de  la  guerre,  c'est  que  Vercingentorix ,  qui 
estoit  nommé  chef  et  gênerai  de  toutes  les  parties 
des  Gaules  révoltées,  print  party  de  s'aller  enfermer 
dans  Alesia  ^  :  car  celuy  qui  commande  à  tout  un  paîs 
ne  se  doibt  iamais  engager,  qu'au  cas  de  cette  extré- 
mité qu'il  y  allast  de  sa  dernière  place,  et  qu'il  n'y 
eust  rien  plus  à  espérer  qu'en  la  deffense  d'icelle; 
aultrement  il  se  doibt  tenir  libre,  pour  avoir  moyens 
de  pourveoir  en  gênerai  à  toutes  les  parties  de  son 
gouvernement. 

Pour  revenir  à  César,  il  deveint,  avecques  le  temps, 
lin  peu  plus  tardif  et  plus  considéré,  comme  tes^ 
moigne  son  familier  Oppius  '  -,  estimant  qu'il  ne  deb^ 
voit  ayseeraent  bazarder  l'honneur  de  tant  de  vic^ 
toires,  lequel  une  seule  desfortune  luy  pourroit  faire 

»  Suffire. 

*  CÊSAa,  de  Bello  e^llieo,  VU,  6S. 

'  Suétone,  César,  c.  60, 
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perdre.  C'est  ce  que  di3ent  les  Italiens,  quand  ils  veur- 
lent  reprocher  cette  hardiesse  téméraire  qui  se  veoid 
aux  ieunes  gents,  les  nommants  a  Nécessiteux  d'honr-, 
neur,  »  Siso^non  d'onore;  et  qu'estants  encores  en 
cette  grande  faim  et  disette  de  réputation,  ils  ont 
raison  de  la  chercher  à  quelque  prix  que  ce  soit,  ee 
que  ne  doibvent  pafi  faire  çeulx  qui  en  ont  desia  ac- 
quis à  suffisance.  l\  y  peult  avoir  quelque  iust»  mort 
deration  en  ce  désir  de  gloire,  et  quelque  satiété  en 
cet  appétit,  comme  iwx  aultr^S}  a^sez  de  gents  Ia 
praçtiquent  ainsi. 

Il  #Qtoit  bien  eslœngné  de  cette  religion  des  an* 
ciens  Romains,  qui  ne  se  voulqient  prQvftloir  m  leurs 
guerres  que  de  la  vertu  simple  et  païfve  :  mais  en- 
eores  y  apportoit  il  plus  de  conscience  que  nous  ne 
ferions  à  cette  heure,  et  n'approuvoit  pt|s  toutes 
sortes  de  moyens  pour  acquérir  la  victoire.  En  la 
guerre  contre  Ariovistus,  estant  à  parlemeuter  avec^'. 
ques  luy,  il,  y  surveint  quelque  remuement  entre  les 
deux  armées,  qui  commeneea  par  la  faiilte  dçs  geats 

de  cheval  d' Ariovistus  :  sur  ce  tumulte,  César  se 

> 

trouva  avoir  fort  grand  advautage  sur  ses  ennemis; 
toutesfois  il  ne  s'eu  voulut  point  prévaloir,  de  peur 
qu'on  luy  peust  reprocher  d'y  avoir  procédé  de  mau- 
vaise foy*. 

Il  avoit  accoustumé  de  porter  un  accoustrement 
riche  au  combat,  et  de  couleur  esclatante,  pour  se 
faire  remarquer. 

Il  tenoit  la  bride  plus  estroicte  à  ses  soldats,  et  les 

*  Césah,  de  Bello  Gallico,  I,  Mi. 
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tenoit  plus  de  court,  estant  prez  des  ennemis'. 

Quand  les  anciens  Grecs  vouloient  accuser  quel- 
qu'un d'extrême  insuiSsance,  ils  disoient  en  commun 
proverbe,  <(  qu'il  ne  sçavoit  ny  lire  ny  nager  :  »  il 
avoit  cette  mesme  opinion,  que  la  science  de  nager 
estoit  tresutile  à  la  guerre,  et  en  tira  plusieurs  com- 
moditez  :  s'il  avoit  à  faire  diligence,  il  franchissoit 
ordinairement  à  la  nage  les  rivières  qu'il  rencon- 
troit^  car  il  aimoit  à  voyager  à  pied,  comme  le  grand 
Alexandre.  En  Aegypte,  ayant  esté  forcé,  pour  se  sau- 
ver, de  se  mettre  dans  un  petit  batteau,  et  tant  de  gents 
s'y  estants  lancez  quand  et  luy,  (ju'il  estoit  en  dangier 
d'aller  à  fonds,  il  aima  mieulx  se  iecter  en  la  mer,  et 
gaigna  sa  flotte  à  nage,  qui  estoit  plus  de  deux  cents 
pas  au  delà,  tenant  en  sa  main  gauche  ses  tablettes 
hors  de  l'eau,  et  traisnant  à  belles  dents  sa  cotte  d'ar- 
mes, afin  que  l'ennemy  n'en  iouïst,  estant  desia  bien 
advancé  sur  l'aage^. 

lamais  chef  de  guerre  n'eut  tant  de  créance  sur  ses 
soldats  :  au  commencement  de  ses  guerres  civiles,  les 
centeniers  luy  offrirent  de  souldoyer,  chascun  sur  sa 
bourse,  un  homme  d'armes  -,  et  les  gents  de  pied,  de 
le  servir  à  leurs  despens,  ceulx  qui  estoient  plus  aysez 
entreprenants  encores  à  desfrayer  les  plus  nécessi- 
teux'. Feu  monsieur  l'admirai  de  Chastillon*  nous 

*  Su^ONE,  César,  c.  65. 

MD.,»We/.,  c.  64. 

'  Id.,  tdtd.,  c.  68. 

^  Gaspard  de  CoUgny,  deuxième  du  nom,  comte  de  Coligny,  sei- 
gneur de  Cbâtilion-sur-Loing,  amiral  de  France,  assassiné  le 
34  août  1572,  dans  la  nuit  dite  de  la  Saint-Barthélémy. 
V.  Lgglerc. 
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feit  veoir  dernièrement  un  pareil  cas  en  nos  guerres 
civiles;  car  les  François  de  son  armée  foumissoient 
de  leurs  bourses  au  payement  des  estrangiers  qui 
Vaccompaignoient.  Il  ne  se  trouveroît  gueres  d'exem- 
ples d'affection  si  ardente  et  si  preste  parmy  ceulx 
qui  marchent  dans  le  vieux  train,  sous  l'ancienne 
police  des  loix  ;  la  passion  nous  commande  bien  plus 
vifvement  que  la  raison  :  il  est  pourtant  advenu  en  la 
guerre  contre  Annibal,  qu'à  l'exemple  de  la  libéralité 
du  peuple  romain  en  la  ville,  les  gentsd'armes  et^ca- 
pitaines  refusèrent  leur  paye  -,  et  appelloit  on,  au  camp 
de  MarceUus,  Mercenaires,  ceulx  qui  en  prenoient. 
Ayant  eu  du  pire  auprez  de  Dyrrachium  ',  ses  soldats 
se  veindrent  d'eulx  mesmes  offrir  à  estre  cbastiez  et 
punis;  de  façon  qu'il  eut  plus  à  les  consoler  qu'à  les 
tanser  :  une  sienne  seule  cohorte  soubteint  quatre 
légions  de  Pompeius  plus  de  quatre  heures,  iuscjues  à 
ce  qu'elle  feut  quasi  toute  desfaicte  à  coups  de  traicts, 
et  se  trouva  dans  la  trenchee  cent  trente  mille  fles- 
ches'  :  un  soldat,  nommé  Scaeva,  qui  commandoit  à 
Tune  des  entrées,  s'y  mainteint  invincible,  ayant  un 
œil  crevé,  une  espaule  et  une  cuisse  percées,  et  son 
escufaulsé  en  deux  cents  trente  lieux'.  Il  est  advenu 
à  plusieurs  de  ses  soldats,  prins  prisonniers,  d'ac- 
cepter plustost  la  mort  que  de  vouloir  promettre  de 
prendre  aultre  party*  :  Granius  Petronius  prins  par 
Scipion  en  Afrique,  Scipion,  aprez  avoir  faict  mourir 

'  SoiStone,  César,  c.  68. 

*  lti.,ibid,  ;  César,  deBellocivili,  ni,  53. 

"  CésAR,  de  Bello  civili,  UI,  53  ;  Suétone,  César,  c.  68. 

*  Suétone,  César,  c.  68. 
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ses  compaîgnons,  luy  manda  (|u'il  luy  donnoit  la  vie, 
car  il  estoit  homme  de  reng  et  questeur  :  Petronius 
respondit,  «  que  les  soldats  de  César  avoient  accous- 
tumé  de  donner  la  vie  aux  aultres,  non  la  recevoir;  » 
et  se  tua  tout  soubdain  de  sa  main  propre  ^ 

n  y  a  infinis  exemples  de  leur  fidélité  :  il  ne  fault 
pas  oublier  le  traict  de  ceulx  qui  feurent  assiégez  è 
Salone,  ville  partisane  pour  César  contre  Pompeius, 
pour  un  rare  accident  qui  y  adveint.  MarcusOctavius 
les  tenoit  assiégez  ^  eeulx  de  dedans  estants  reduicts 
en  extrême  nécessité  de  toutes  choses,  en  manière  quQ 
pour  suppléer  au  default  qu'ils  avoient  d^hommes,  la 
plus  part  d'entre  eulx  y  estants  morts  et  bleeez,  ils 
avoient  mis  en  liberté  touts  leurs  esclaves,  et  pour  le 
service  de  leurs  engins,  avoient  esté  contrainct  de 
couper  les  cheveux  de  toutes  les  femmes  à  fin  d'en 
faire  des  chordes,  oultre  une  merveilleuse  disette  de 
vivres*,  et  ce  neantmoins,  résolus  de  iamais  uq  se 
rendre.  Aprez  avoir  traisné  ce  siège  en  grande  lon- 
gueur, d'où  Octavius  estoit  devenu  plus  nonchalant 
et  moins  attentif  à  son  entreprinse,  ils  choisirent  un 
iour  sur  le  midy,  et,  comme  ils  eurent  rengé  les 
femmes  et  les  enfants  sur  leurs  murailles  pour  faire 
bonne  mine,  sortirent  en  telle  furie  sur  les  assiégeants, 
qu'ayant  enfoncé  le  premier,  le  second  et  tiers  corps 
de  garde,  et  le  quastriesme,  et  puis  le  reste,  et,  ayant 
faict  du  tout  abandonner  les  trenchees,  les  ehasserent 
iusques  dans  les  navires  -,  et  Octavius  mesme  se  sauva 
à  Dyrrachium,  où  estoit  Pompeius  ^.  le  n'^y  point 

»  Plut  ARQUE,  César,  c.  6. 

*  César,  de  Bello  civili^  HI,  9. 
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mémoire  pour  cétt'heure  d'a¥oir  veu  àiû&ati  ttultï^ 
exemple^  où  les  assiégez  battëiit  en  gfôs  lëâ  assié- 
geants, et  gaignèAt  la  tnaistrise  de  la  cànlpaigtie;  rij 
qu'une  sortie  ayt  tiré  en  <5onsé(juenCe  une  pure  et  en- 
tière tiétoire  de  battaiUe. 
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DE   TROIS  BONNES  FERMES. 

n  n'en  ^  pas  à  douzaines^  comme  diascun  sçait^ 
et  notamment  aux  debvoirs  de  mariage;  car  è'est  un 
marché  plein  de  tant  d'espinetises  circonstances^  qu'il 
est  malaysé  que  la  tolonté  d'une  fenmie  ft'y  main^ 
tienne  entière  long  temps  :  les  hommes^  quoyqu'ils  y 
soyent  avecques  un  peu  meilleure  (k)ndition^  y  ont 
trop  affaire.  La  touche  d'un  bon  mariage,  et  savraye 
preuve,  regarde  le  temps  que  la  société  dure;  si  elle 
a  esté  constamment  doulce^  loyale,  et  commode.  En 
nostre  siècle,  elles  reservent  plus  communément  à 
estaler  leurs  bons  offices  et  la  véhémence  de  leur 
affection,  envers  leurs  maris  perdus  ]  cherchent  au 
moins  lors  à  donner  tesmoignage  de  leur  bonne  vo- 
lonté :  tardif  tesmoignage  et  hors  de  saison  !  Elles 
preuvent  plustost  par  là  qu'elles  ne  les  aiment  que 
morts  :  la  vie  est  pleine  de  combustion,  et  le  très- 
pas,  d'amour  et  de  courtoisie.  Connue  les  pères  ca- 
chent l'affection  envers  leurs  enfants  -,  elles  volontiers, 
de  mesmes,  cachent  la  leur  envers  le  mary,  pour 
maintenir  un  honneste  respect.  Ce  mystère  n'est  pas 
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de  mon  goust  :  elles  ont  beau  s'escheveler  et  s'es- 
gratigner,  ie  m'en  voys  à  l'aureiUe  d'une  femme  de 
chambre  et  d'un  secrétaire  :  «  Comment  estoient 
ils?  Comment  ont  ils  vescu  ensemble?  »  Il  me 
souvient  tousiours  de  ce  bon  mot,  iactaiitius  mœ- 
rent^  quœ  minus  dolent  *  :  leur  rechigner  est  odieux 
aux  vivants,  et  vain  aux  morts.  Nous  dispenserons^ 
volontiers  qu'on  rie  aprez,  pourveu  qu'on  nous  rie 
pendant  la  vie.  Est  ce  pas  de  quoy  resusciter  de  des- 
pit,  qui  m'aura  craché  au  nez  pendant  que  i'estois,  me 
vienne  frotter  les  pieds  quand  ie  ne  suis  plus?  S'il  y 
a  quelque  honneur  à  pleurer  les  maris,  il  n'appartient 
qu'à  celles  qui  leur  ont  ri  :  celles  qui  ont  pleuré  en  la 
vie,  qu'elles  rient  en  la  mort,  au  dehors  comme  au 
dedans.  Aussi,  ne  regardez  pas  à  ces  yeulx  moites  et 
à  cette  piteuse  voix;  regardez  ce  port,  ce  teinct  et 
l'embonpoinct  de  ces  ioues  soubs  ces  grandes  voiles; 
c'est  par  là  qu'elle  parle  françois  :  il  en  est  peu  de  qui 
la  santé  n'aille  en  amendant,  qualité  qui  ne  sçait  pas 
mentir.  Cette  cerimonieuse  contenance  ne  regarde 
pas  tant  derrière  soy,  que  devant  ;  c'est  acquest,  plus 
que  payement  :  en  mon  enfance,  une  honneste  et 
tresbelle  dame  qui  vit  encores,  veufve  d'un  prince, 
avoit  ie  ne  sçais  quoy  plus  en  sa  parure  qu'il  n'est 
permis  par  les  loix  de  nostre  veufvage  :  à  ceulx  qui 
le  luy  reprochoient,  «  C'est,  disoit  elle,  que  ie  ne 

*  U  y  a  dans  Tacite  :  Periisse  Germanicum ,  nulli  jactantius 
mcerentf  quam  qui  maxime  Ixtantur,  Personne  ne  pleure  Ger- 
manicus  avec  plus  d'ostentation  que  ceux  qui  se  réjouissent  le  plus 
de  sa  mort.  Tacite,  Ann, ,  U,  77. 

*  Nous  permettrons. 
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practique  plus  de  nouvelles  amitiez,  et  suis  hors  de 
volonté  de  me  remarier.  » 

Pour  île  disconvenir  du  tout  à  nostre  usage,  i'ay  icy 
choisi  trois  femmes  qui  ont  aussi  employé  Teffort  de 
leur  bonté  et  affection  autour  la  mort  de  leurs  maris  : 
ce  sont  pourtant  exemples  un  peu  aultres,  et  si  pres- 
sants, qu'ils  tirent  hardiemcTit  la  vie  en  conséquence. 

Pline  le  ieune  *  avoit,  prez  d'une  sienne  maison 
en  Italie,  un  voisin  merveilleusement  tormenté  de 
quelques  ulcères  qui  lui  estoient  survenues  ez  parties 
honteuses.  Sa  femme,  le  veoyant  si  longuement  lan- 
guir, le  pria  de  permettre  qu'elle  veist  à  loisir  et  de 
prez  Testât  de  son  mal,  et  qu'elle  luy  diroit  plus 
franchement  qu'aulcun  aultre  ce  qu'il  avoit  à  en  es- 
pérer. Aprez  avoir  obtenu  cela  de  luy,  et  l'avoir  cu- 
rieusement considéré,  elle  trouva  qu'il  estoit  impos- 
sible qu'il  en  peust  guarir,  et  que  tout  ce  qu'il  avoit 
à  attendre,  c'estoit  de  traisner  fort  long  temps  une 
vie  douloureuse  et  languissante  :  si  luy  conseilla,  pour 
le  plus  seur  et  souverain  remède,  de  se  tuer;  et  le 
trouvant  un  peu  mol  à  une  si  rude  entreprinse  :  «Ne 
pense  point,  luy  dict  elle,  mon  amy,  que  les  douleurs 
que  ie  te  veois  souffrir  ne  me  touchent  autant  qu'à 
toy,  et  que  pour  m'en  délivrer  ie  ne  me  vueille  servir 
moy  mesme  de  cette  médecine  que  ie  t'ordonne  le  te 
veulx  accompaigner  à  la  guarison,  comme  i'ay  faict  à 
la  maladie  :  oste  cette  crainte,  et  pense  que  nous  n'au- 
rons que  plaisir  en  ce  passage  qui  nous  doibt  délivrer 
de  tels  torments  :  nous  nous  en  irons  heureusement 
ensemble.  »  Cela  dict,  et  ayant  rechauffé  le  courage 

*  Epist.,  VI,  24. 

m.  20 
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de  son  mary,  elle  résolut  qu'ils  se  predpiteroîeilt  en 

la  mer  par  une  fenestre  de  leur  logis  qui  y  respotidcSl. 

Et  pour  maintenir  iusques  à  sa  fin  eette  lèyale  et  te- 

hemente  affection  dequoy  elle  Vavoit  embrassé  peii- 

dant  sa  vie^  elle  voulut  encores  qu'il  moulust  entre 

ses  bras  :  mais  de  peur  qu'ils  ne  luy  faillissent,  et  que 

les  estreinctes  de  ses  enlacements  ne  reinssent  à  se 

relascher  par  la  cheute  et  la  crainte^  elle  se  feit  lier 

et  attacher  bien  estroictement  avecques  luy  par  le 

fauls*  du  corps*,  et  abandonna  ainsi  sa  yie  pour  le  repos 

de  celle  de  son  mary.  Celle  là  estoit  de  bas  lieu-,  et 

pàrmy  telle  eonditiotl  de  gents^  il  n'est  pas  si  nouveau 

d'y  veoir  quelque  traict  de  rare  bonté  : 

Extréma  per  illos 
lustitia  excedens  terris  vesligia  fecit». 

Les  aultresdeU*  sont  nobles  et  riches,  où  les  exem^ 
pies  de  vertu  se  logent  rarement 

Arria  ',  femme  de  Ceeina  PaetuS,  pefsonnâge  con- 
sulaire, feutmere  d'un'  aultre  Arria,  femme  de  Thnl- 
sea  Paetus,  celuy  duquel  la  vertu  feut  tant  renom- 
mée du  temps  de  Néron ,  et ,  par  le  moyen  de  ce 
gendre,  mère  grand'  de  Fannia  ;  car  la  ressemblance 
des  noms  de  ces  hommes  et  femmes^  et  de  leurs  for- 
tunes, en  a  faict  mesconter  plusieurs.  Cette  première 
Arria,  Ceeina  Paetus,  son  mary,  ayant  esté  prins 
prisonnier  par  les  gents  de  l'empereur  Claudius, 

*  Par  le  ttUlieu  du  càrps, 

^  Là  justice,  foyant  nos  coupablM  climats, 

Sous  le  chaume  innocent  porta  ses  derniers  pas. 

V(ào.,  Géorg.,  Il,  473,  (fad.  rfe  riètille. 

•  Tout  ce  récit  est  extrait  d'une  lettre  de  Pline  le  jeune,  HI,  16. 

COSTE. 
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aprez  b  desfaiete  de  Scribonianus,  duquel  il  ^voijt 
suyvi  le  party,  supplia  ceulx  qui  l'emaienoient  pri- 
sonnier à  Rome  de  la  recevoir  dans  leur  nayire,  où 
elle  leur  seroit  de  beaucoup  moins  de  despeu^e  et  4'iu- 
commodité  qu'un  nombre  de  personnes  qu'il  leur 
fauldroit  pour  le  service  de  son  maryj  et  qu'elle 
seule  £ourniroit  à  sa  chambre,  à  sa  cuisine,  et  4  touts 
aultres  offices.  Ils  l'en  refusèrent  ;  et  aile,  §'pstant 
iectee  dans  un  batteau  de  pescbeur  qu'elle  lom  sur 
le  champ,  le  suyvit  en  cette  sorte  depuis  laScluvonie. 
Comme  ils  feurent  à  Rome,  un  iour,  en  présence  de 
l'empereur,  lunia,  veufve  de  ScribonianuSç  s'estant 
aceo^tee  d'elle  faipilierement  pour  la  sooipté  de  \m^ 
fortunes,  elle  la  repoulsa  rudement  aveeque^  ces  p^.- 
roles  :  a  Ifoy,  dict  elle ,  que  ie  parle  à  toy,  ny  que 
ie  t'escoute  !  à  toy,  au  giron  de  laquelle  Scribonianus 
feut  tué  I  et  tu  vis  encores  !  >>  Ces  paroles,  ayecques 
plusieurs  aultres  signes,  feirent  sentir  à  ses  parents 
qu'elle  estoit  pour  se  desfaire  elle  mesme,  impatiente 
de  supporter  la  fortune  de  son  mary.  Et  Thrasea, 
son  gendre,  la  suppliant  sur  ce  propos  de  ne  se  vou- 
loir perdre,  et  luy  disant  ainsi  :  «  Quoy?  si  ie  cou- 
rois  pareille  fortune  à  celle  de  Ceeiim,  vouldriez  vous 
que  ma  femme,  vostre  fiUe,  en  feist  de  mesine  ?  » 
Cl  Comment  doncques?  si  ie  le  vouldrois!  respondit 
elle  :  ouy,  ouy,  ie  le  vouldrois,  si  elle  avoit  ves<m 
aussi  long  temps  et  d'aussi  bon  laccord  avecques  toy, 
que  i'ay  faict  avecques  mon  mary.  »  Ces  responses 
augmentoient  le  soing  qu'on  avoit  d'elle,  et  faisoient 
qu'on  regardoit  de  plus  prez  à  ses  deportements.  Un 
iour,  apreîz  avoir  dict  à  ceuU  qui  la  gardoient,  a  Vous 
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avez  beau  faire,  vous  me  pouvez  bien  faire  plus  mal 
mourir,  mais  de  me  garder  de  mourir,  vous  ne  sçau- 
riez,  ))  s'eslançant  furieusement  d'une  chaire  où  elle 
estoit  assise,  elle  s'alla  de  toute  sa  force  chocquer  la 
teste  contre  la  paroy  voisine;  duquel  coup,  estant 
cheute  de  son  long  esvanouïe,  et  fort  blecee,  aprez 
qu'on  l'eut  à  toute  peine  faicte  revenir  :  «  le  vous  di- 
sois  bien,  dict  elle,  que  si  vous  me  refusiez  quelque 
façon  aysee  de  me  tuer,  i'en  choisirois  quelque  aultre, 
pour  mal  aysee  qu'elle  feust.  »  La  fin  d'une  si  admi- 
rable vertu  feut  telle  :  son  mary  Paetus  n'ayant  pas 
le  cœur  assez  ferme  de  soy  mesme  pour  se  donner  la 
mort,  à  laquelle  la  cruauté  de  l'empereur  le  rengeoit; 
un  iour,  entre  aultres,  aprez  avoir  premièrement 
employé  les  discours  et  enhortements  propres  au 
conseil  qu'elle  luy  donnoit  à  ce  faire,  elle  print  le  poi- 
gnard que  son  mary  portoit,  et  le  tenant  nud  en  sa 
main,  pour  la  conclusion  de  son  exhortation,  «  Fais 
ainsi,  Paetus,  »  luy  dict  elle;  et  en  mesme  instant, 
s'en  estant  donné  un  coup  mortel  dans  l'estomach, 
et  puis  l'arrachant  de  sa  playe,  elle  le  luy  présenta, 
finissant  quand  et  quand  sa  vie  avecques  cette  noble, 
généreuse  et  immortelle  parole,  Pœie ,  non  dolet. 
Elle  n'eut  loisir  que  de  dire  ces  trois  paroles  d'une  si 
belle  substance  :  «  Tien,  Paetus,  il  ne  m'a  point  faict 
mal  :  )> 

Casta  suo  gladium  quum  traderet  Arria  Pœto, 

Quem  de  visceribus  traxeratipsa  suis: 
Si  qua  fides,  vulnus  quod  feci  non  dolet,  inquit, 

Sed  quod  tu  faciès,  id  mihi,  Pœte,  dolet  *  : 

^  Lorsque  la  chaste  Àrrla  présentait  à  son  cher  Pœtus  le  poi- 
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il  est  bien  plus  vif  en  son  naturel,  et  d'un  sens  plus 
riche  :  car  et  la  playe  et  la  mort  de  son  mary,  et  les 
siennes,  tant  s'en  fault  qu'elles  luy  poisassent,  qu'elle 
en  avoit  esté  la  conseillère  et  promotrice;  mais  ayant 
faict  cette  haulte  et  courageuse  entreprinse  pour  la 
seule  commodité  de  son  mary,  elle  ne  regarde  qu'à 
luy  encores,  au  dernier  traict  de  sa  vie,  et  à  luy  oster 
la  crainte  de  la  suyvre  en  mourant.  Paetus  se  frappa 
tout  soubdain  de  ce  mesme  glaive  :  honteux,  à  mon 
advis,  d'avoir  eu  besoing  d'un  si  cher  et  précieux  en- 
seignement. 

Pompeia  Paulina  *,  ieune  et  tresnoble  dame  ro- 
maine, avoit  espousé  Seneque  en  son  extrême  vieil- 
lesse. Néron,  son  beau  disciple,  envoya  ses  satellites 
vers  luy  pour  luy  dénoncer  l'ordonnance  de  sa  mort; 
ce  qui  se  faisoit  en  cette  manière  :  Quand  les  empe- 
reurs romains  de  ce  temps  avoient  condamné  quel- 
que homme  de  qualité ,  ils  luy  mandoient  par  leurs 
officiers  de  choisir  quelque  mort  à  sa  poste,  et  de  la 
prendre  dans  tel  ou  tel  delay  qu'ils  luy  faisoient  pres- 
crire selon  la  trempe  de  leur  cholere,  tantost  plus 
pressé,  tantost  plus  long,  hiy  donnant  terme  pour  dis- 
poser pendant  ce  temps  là  de  ses  affaires,  et  quel- 
quesfois  luy  ostant  le  moyen  de  ce  faire,  par  la  brief- 
veté  du  temps  :  et,  si  le  condamné  estrivoit  ^  à  leur 
ordonnance ,  ils  menoient  des  gents  propres  à  l'exe- 

gnard  qu'elle  Tenait  de  retirer  de  son  sein  :  Pstus,  Tui  dit- elle, 
crois-moi  ;  le  coup  que  je  viens  de  me  donner  ne  me  fait  point  de 
mal;  je  ne  souffre  que  de  celui  que  tu  vas  te  donner.  Martial  , 
1,14. 

*  Tacite,  Annal.,  \y,  61-64. 

«  Résistait. 

20. 
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cuter,  ou  luy  coupant  les  veines  des  bras  et  des  îanir 
bes,  ou  luy  faisant  avaller  du  poison  par  force;  mais 
les  personnes  d'honneur  n'attendoient  pas  cette  ner- 
cessité,  et  se  servoient  de  leurs  propres  médecins  et 
diirurgiens  à  cet  effect.  Seneque  ouït  leur  charge, 
d'un  visage  paisible  et  asseuré,  et  aprez,  demanda  du 
papier  pour  faire  son  testament  :  ce  qui  luy  ayuatt 
esté  refusé  par  le  capitaine ,  il  se  tourna  vers  ses 
amis  :  a  Puisque  ie  ne  puis,  leur  diet  il,  vous  laisser 
aultpe  chose  en  recognoissance  de  ce  que  ie  vous 
doibs,  ie  vous  laisse  au  moins  ce  que  i'ay  de  plus 
beau ,  i  sçavoir  l'image  de  mes  mœurs  et  de  ma  vie, 
laquelle  ie  vous  prie  conserver  en  vostre  mémoire  ^ 
à  fin  qu'en  ce  faisant,  vous  acquériez  la  gloire  de 
sincères  et  véritables  amis  :  »  et  quand  et  quand, 
appaisant  tantost  Taigreur  de  la  douleur  qu'il  leur 
voyoit  souffrir,  pardoulces  paroles,  tantost  roidis^ 
sant  sa  voix,  pour  les  en  tanser  :  ^  Où  sont,  disoit  il, 
ces  beauit  préceptes  de  la  philosophie?  que  sont  der 
venues  les  provisions  que  par  t^nt  d'années  nous 
^YO^s  faictes  contre  les  accidents  de  la  fortune  ?  La 
cruauté  de  Néron  nous  estoit  elle  incogneue?  Que 
pouvions  nous  attendre  de  celuy  qui  avait  tué  sii 
mère  pt  son  frère,  sinon  qu'il  feist  encores  mourir 
son  gouverneur  qui  l'a  nourry  et  ^levé?  »  Aprez 
avoir  dict  ces  paroles  en  commun,  il  se  destourne  à 
sa  femme,  et,  l'embrassant  !estroictement|  comme 
par  la  poisanteur  de  la  douleur  elle  defiiilloit  de  eœur 
et  de  forces,  la  pria  de  porter  un  peu  plus  patiem- 
ment cet  accident,  pour  ^amo^r  de  Iqy;  et  que 
l'heure  estoit  venue  où  il  avoit  à  montrer,  non  plus 
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par  4îfi^ours  et  par  disputes,  mm  par  effeet,  le  fruict 
qu'il  ^vojt  tiré  de  ses  estudes  ;  et  que  sans  doubte  il 
embrftsspit  la  mort,  non  seulement  sans  douleur, 
mois  nveeques  alaignesse  :  a  Parquoy,  m'amie,  disoit 
il,  ne  la  deshonore  par.  te»  larmes,  à  fin  qu'il  ne 
semble  que  tu  t'aimes  plus  que  ma  réputation  : 
appaise  t^  douleur,  et  te  console  en  la  ccgnois- 
smm  que  tu  as  eu  dp  moy  et  de  mes  actions,  eon- 
duî/sant  le  reste  de  ta  vie  par  les  honnesteg  occu- 
pations ausquelles  tu  es  adonnée.  »  A  quoy  Paulina, 
ayant  un  peu  reprins  ses  esprits ,  et  reschauffé  la 
magnanimité  de  son  courage,  par  une  tresnoble  affec- 
tion :  «  Non,  Seneca,  repondit  elle,  ie  ne  suis  pas 
pour  vous  laisser  sans  ma  compaignie  en  telle  néces- 
sité 5  ie  ne  veulx  pas  que  vous  pensiez  que  les  ver- 
tueux exemples  de  vostre  vie  ne  m'ayent  encores 
apprins  à  sçavoir  bien  mourir  :  et  quand  le  pourrois 
ie  ny  mieulx,  ny  plus  bonnestement ,  ny  plus  à  mon 
gré,  qu'avecques  vous?  ainsi  feictes  estât  que  ie 
m'en  voys  quand  et  vous.  »  Lors  Seneque,  prenant 
en  bonne  part  une  si  belle  et  glorieuse  délibération 
de  sa  femme,  et  pour  se  délivrer  aussi  de  la  crainte 
de  la  laisser  aprez  sa  naort  à  la  mercy  et  cruauté  de  ses 
ennemis  :  «  le  t'avois ,  PauUna ,  dict  il,  conseillé  ce 
qui  servoit  à  conduire  plus  heureusement  ta  vie  :  tu 
aimes  doncques  mieulx  l'honneur  de  la  mort;  vraye- 
ment  ie  ne  te  l'envierai  point  :  la  constance  et  la 
resolution  soyent  pareilles  à  nostre  commune  fin  ; 
mais  la  beauté  et  la  gloire  soit  plus  grande  de  ta 
part.  »  Cela  faict ,  on  leqr  coupa  en  mesme  temps 
les  veines  des  bras  -,  mais  parce  que  celles  de  Sene- 
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que ,  resserrées  tant  par  la  vieillesse  que  par  son  ab- 
stinence ,  donnoient  au  sang  le  cours  trop  long  et 
trop  lasche,  il  commanda  qu'on  luy  coupast  encores 
les  veines  des  cuisses-,  et,  de  peur  que  le  torment 
qu'il  en  souffroit  n'attendrist  le  cœur  de  sa  femme,  et 
pour  se  délivrer  aussi  soy  mesme  de  l'affliction  qu'il 
portoit  de  la  veoir  en  si  piteux  estât,  aprez  avoir 
tresamoureusement  prins  congé  d'elle,  il  la  pria  de 
permettre  qu'on  l'emportast  en  la  chambre  voisine, 
comme  on  feit.  Mais  toutes  ces  incisions  estant  en- 
cores insuffisantes  pour  le  faire  mourir,  il  commande 
à  Statius  Anneus ,  son  médecin ,  de  luy  donner  un 
bruvage  de  poison,  qui  n'eut  gueres  non  plus  d'effect; 
car,  par  la  foiblesse  et  froideur  des  membres ,  elle  ^ 
ne  peult  arriver  iusques  au  cœur-,  par  ainsin  on  luy 
feit  en  oultre  apprester  un  baing  fort  chauld;  et 
lors,  sentant  sa  fin  prochaine,  autant  qu'il  eut  d'ha- 
leine, il  continua  des  discours  tresexcellents  sur  le 
subiect  de  Testât  où  il  se  trouvoit,  que  ses  secrétaires 
recueillirent  tant  qu'ils  penrent  ouïr  sa  voix  -,  et  de- 
meurèrent ses  paroles  dernières,  long  temps  depuis, 
en  crédit  et  honneur  ez  mains  des  hommes  (  ce  nous 
est  une  bien  fascheuse  perte  qu'elles  ne  soient  venues 
iusques  à  nous).  Comme  il  sentit  les  derniers  traicts 
de  la  mort,  prenant  de  l'eau  du  baing  toute  san- 
glante, il  en  arrousa  sa  teste ,  en  disant  :  a  le  voue 
cette  eau  à  lupiter  le  libérateur  *.  »  Néron ,  adverty 
de  tout  cecy ,  craignant  que  la  mort  de  Paulina ,  qui 

>  Elle,  pour  la  poison,  ce  mot  étant  féminin  au  seizième  siècle. 
*  Libare  se  liquorem  illum  Jovi  Liberatori.  Tacite,  Annal,, 
XV,  64. 
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estoit  des  mieulx  apparentées  dames  romaines,  et 
envers  laquelle  il  n'avoit  nulles  particulières  inimi- 
tiez, luy  veinst  à  reproche,  renvoya  en  toute  dili- 
gence luy  faire  r'attacher  ses  playes  :  ce  que  ses  gents 
d'elle  feirent  sans  son  sceu,  estant  desia  demy  morte 
et  sans  aulcun  sentiment.  Et  ce  que,  contre  son  des- 
seing, elle  vesquit  depuis,  ce  feut  treshonorablement 
et  comme  il  appartenoit  à  sa  vertu,  montrant,  par  la 
couleur  blesme  de  son  visage,  combien  elle  avoit 
escoulé  de  vie  par  ses  bleceures. 

Voylà  mes  trois  contes  tresveritables,  que  ie  treuve 
aussi  plaisants  et  tragiques  que  ceulx  que  nous  for- 
geons à  nostre  poste  pour  donner  plaisir  au  commun-, 
et  m'estonne  que  ceulx  qui  s'addonnent  à  cela,  ne 
s'advisent  de  choisir  plustost  dix  mille  tresbelles 
histoires  qui  se  rencontrent  dans  les  livres,  où  ils 
auroient  moins  de  peine,  et  apporteroient  plus  de 
plaisir  et  proufit  :  et  qui  en  vouldroit  bastir  un 
corps  entier  et  s'entretenant,  il  ne  fauldroit  qu'il 
foumist  du  sien  que  la  liaison,  comme  la  souldure 
d'un  aultre  métal;  et  pourroit  entasser  par  ce  moyen 
force  véritables  événements  de  toutes  sortes,  les 
disposant  et  diversifiant  selon  que  la  beauté  de 
l'ouvrage  le  requerroit,  à  peu  prez  comme  Ovide  a 
cousu  et  rapiécé  sa  Métamorphose*,  de  ce  grand 
nombre  de  fables  diverses. 

En  ce  dernier  couple,  cela  est  encores  digne  d'estre 
considéré,  Que  Paulina  offre  volontiers  à  quitter  la 

^  Var.  :  Après  ce  mot,  on  lit  dans  Tédition  de  1588,  «  ou 
comme  Arioste  a  rengé  en  une  suite  ce  grand  nombre  de  fables 
diverses.  » 
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vie  pour  Tamour  de  son  mapy,  et  Que  soa  mary  avoit 
(lultrefois  quité  aussi  la  mort  pour  Famour  d'elle.  Il 
n*y  a  pa3  pour  uou3  grand  contrepoids  en  eet 
ejscb^nge  ;  mais,  selon  son  humeur  stoïque,  ie  crois 
qu'il  p^nsoit  avpir  autant  faict  pour  elle,  d'alonger 
sa  vie  en  sji  faveur,  comme  s'il  feust  mort  pour  eue. 
En  l'une  dos  lettres  qu'il  eiscript  à  Lqdlius .  apn^ 
qu'il  luy  a  faict  entendre  comme,  la  fiebvre  l'ayant 
prins  à  RomQ>  il  monta  ^ubdain  en  coche  pour  s^en 
aller  à  une  sienne  maison  au^  champs,  contre  l'or 
pinion  de  sa  femme  qui  le  voulait  arrester-,  et  qu'il 
luy  avoit  r^spondu  que  la  fiphvre  qu'il  avoit,  ce 
n'pstoit  pa?  flebvre  du  corps,  mftis  du  lieu^  il  suyt 
ainsin  :  a  Elle  me  laissa  aller,  me  recommandant 
fort  ma  santié,  Or,  moy  qui  sçai^  qqe  ie  loge  sa  vie  en 
la  mienne,  ie  commence  dp  pourveoir  à  moy,  pour 
pourveoir  à  elle  :  le  privilège  que  ma  vieillesse  m'a- 
voit  donné  me  rendant  plus  ferme  et  plus  résolu  à 
plusieurs  choses,  ie  le  perds,  quand  il  me  souvient 
qu'en  ce  vieillard  il  y  en  a  une  ieune  à  qui  ie  prou- 
fite.  Puisque  ie  ne  la  puis  renger  à  m'aimer  plus 
courageusement,  elle  me  renge  à  m'aimer  moy 
mesme  plus  curieusement  ;  (m  il  fault  prester  quel- 
que chose  ^ui^  honnestes  affections  5  et,  par  fois, 
encores  que  les  occq^ions  nous  pressent  ftu  contraire, 
il  fault  r'appeler  la  vie,  voire  avecques  torment;  il 
fault  arrester  l'^me  entre  les  dents,  puisque  la  loy  de 
vivre,  aux  gente  de  hien,  ce  n'est  pas  autant  qu'il 
leur  plaist,  mais  autant  qu'ils  doibvent.  Celuy  qui 
n'estime  pas  tant  sa  femme  ou  un  sien  amy,  que 

*  Epist.  104. 
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d'en  alonger  sa  vie,  et  qui  s'opiniastre  à  mourir,  il 
est  trop  délicat  et  trop  mol  :  il  fâult  que  Famé  se 
commande  cela,  quand  Futilité  des  nostres  le  re- 
quiert-, il  faiilt  par  fois  nous  prester  à  nos  amis,  et, 
quand  nous  vouldrions  mourir  pour  nous^  inter- 
rompre nosU'e  desseing  pour  eulx.  C'est  tesmoignage 
de  grandeur  de  courage,  de  retourner  en  la  vie 
pour  la  considération  d'aultruy,  comme  plusieurs 
excellents  personnages  ont  faict*,  et  est  un  traict  de 
bonté  singulière,  de  conserver  la  vieillesse  (de  la- 
quelle la  commodité  la  plus  grande,  c'est  la  noncha- 
lance de  sa  durée,  et  un  plus  courageux,  et  desdai- 
gneux  usage  de  la  vie),  si  on  sent  que  cet  office  soit 
doulx,  agréable,  et  prouâtable  i  quelqu'un  bien  af^ 
Sectionné.  Et  en  receoit  on  une  tresplaisante  recom- 
pense :  car,  qu'est  il  plus  doulx,  que  d'estre  si  cher 
à  sa  femme,  qu'en  sa  considération  on  en  devienne 
plus  cher  a  soy  mesme?  Ainsi  ma  Pauline  m'a 
chargé,  non  seulement  sa  crainte,  mais  encore^  la 
mienne  :  ce  né  m'a  pas  esté  assez  de  considëfer 
combien  resoluement  ie  pourrois  mourir,  mais  i'ay 
aussi  considéré  combien  irresoluement  elle  le  pour- 
ront souffrir.  le  me  suis  côntraiûct  à  vivre^  et  c'est 
quelquefois  magnanimité  que  vivre.  »  Voylà  ses 
mots,  excellents  eomme  est  âon  usage. 
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CHAPITRE  XXXVL 

DES   PLUS  EXCELLENTS    HOMMES. 

Si  on  me  demandoit  le  chois  de  touts  les  hommes 
qui  sont  venus  à  ma  cognoissance,  il  me  semble  en 
trouver  trois  excellents  au  dessus  de  touts  les  aultres. 

L'un  Homère  :  non  pas  qu'Aristote  ou  Varro,  pour 
exemple,  ne  feussent  à  l'adventure  aussi  sçavantsque 
luy,  ny  possible  encores  qu'en  son  art  mesme  Virgile 
ne  luy  soit  comparable  :  ie  le  laisse  à  iuger  à  ceulx 
qui  les  cognoissent  touts  deux.  Moy,  qui  n'en  cog- 
nois  que  l'un,  puis  seulement  dire  cela,  selon  ma 
portée,  que  ie  ne  crois  pas  que  les  Muses  mesmes 
allassent  au  delà  du  Romain  : 

Taie  facit  carmen  docta  tesludine,  quale 

Cynthius  impositis  tempérât  articulis  *  : 

toutesfois  en  ce  iugement,  encores  ne  fauldroit  il  pas 
oublier  que  c'est  principalement  d'Homère  que 
Virgile  tient  sa  suffisance-,  que  c'est  son  guide  et 
maistre  d'eschole  ;  et  qu'un  seul  traict  de  l'Iliade  a 
fourny  de  corps  et  de  matière  à  cette  grande  et  divine 
Aeneïde.  Ce  n'est  pas  ainsi  que  ie  compte  :  i'y 
mesle  plusieurs  aultres  circonstances  qui  me  rendent 
ce  personnage  admirable,  quasi  au  dessus  de  l'hu- 
maine condition^  et,  à  la  vérité,  ie  m'estonne 
souvent  que  luy,  qui  a  produict  et  mis  en  crédit  au 
monde  plusieurs  deitez  par  son  auctorité,  n'a  gaigné 

^  n  chante,  sur  sa  docte  lyrc^  des  vers  pareils  à  ceux  que  chante 
Apollon  lui-même.  PropercE;  II,  34,  79. 
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reDg  de  dieu  luy  mesme.  Estant  aveugle,  indigent  5 
estant  avant  que  les  sciences  feussent  rédigées  en 
règle  et  obsen^ations  certaines,  il  les  atantcogneues, 
que  touts  ceulx  qui  se  sont  meslez  depuis  d'establir 
des  polices,  de  conduire  guerres,  et  d'escrire  ou  de 
la  religion,  ou  de  la  philosophie,  en  quelque  secte 
que  ce  soit,  ou  des  arts,  se  sont  servis  de  luy  comme 
d'un  maistre  tresparfaict  en  la  cognoissance  de  toutes 
choses,  et  de  ses  livres  comme  d'une  pépinière  de 
toute  espèce  de  sui&sance  : 

Qui,  quid  sit  pulchrum,  quid  turpe,  quid  utile,  quid  non, 
Plenius  ac  meiius  Chrysippo  et  Crantore  dicit'  : 

et  comme  dict  l'aultre, 

A  quo,  ceu  fonte  perenni, 
Yatum  Pieriis  ora  rigantur  aquis*; 

et  Faultre, 

Adde  Heliconiadum  comités,  quorum  unus  Homerus 
Sceptra  potitus*; 

et  l'aultre, 

Cuiusque  ex  ore  profuso 
Omnis  posterilas  latices  in  carmina  duxit^ 
Amnemque  in  tenues  ausa  est  deducere  rivos, 
Unius  fœcunda  bonis*, 

C'est  contre  l'ordre  de  nature  qu'il  a  faict  la  plus 

'  Il  nous  dit  plus  abondamment  et  bien  mieux  que  Crantor  et 
Cbrysippe  ce  qui  est  beau,  ce  qui  est  honteux,  ce  qui  est  utile ,  ce 
qui  ne  Test  pas.  Hoa.,  Epist.,  I,  2,  3. 

'  C'est  là ,  comme  dans  une  source  intarissable ,  que  la  bouche 
des  poètes  s'abreuve  des  eaux  du  Permesse.  Ovide,  Amot';  III, 
9,  26. 

'  Ajoutez-y  les  compagnons  des  Muses,  parmi  lesquels  Homère 
tient  le  sceptre.  Lucrèce,  111,  1050. 

^  Source  abondante,  dont  tous  les  poètes  ont  répandu  les  trésors 
m.  21 
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excellente  prodtictioti  (Jui  pvA^ë  eâtf'e;  èËf  latiàîs^ 
sance  ordinaire  des  choses^  elle  est  impaifaîcte;  elles 
s'augmentent,  se  fortifient  pë.t  l'acc^rôissance  :  Fen- 
fârice  de  la  poësie,  et  de  plusieurs  dullres  sdenceS,  il 
Ta  rendue  meure,  parfaieté,  ef  ftcèompliè.  A  cette 
cause  le  peult  on  nommer  le  premier  et  dëriiier  des 
poètes,  suyvant  ce  beau  tesmôignage  que  l'antiquité 
nous  a  laissé  de  luy,  u  que  n'ayant  eu  nid  qu'il  peust 
imiter  avant  luy,  il  n'a  eu  nul  àpre«  luy  qui  le  peust 
imitera  »  Ses  paroles,  selon  Aristote'^  sont  lés 
seules  paroles  qui  ayent  mouvement  et  action  :  ce 
sont  les  seuls  mots  substanciels.  Alexandre  le  grand, 
ayant  rencontré,  parmy  les  despouilles  de  DariuSy 
un  riche  coffret,  ordonna  qu'on  le  luy  reservast  pour 
y  loger  son  Homère  *  2  disant  que  c'estoit  le  meilleur 
et  plus  fidèle  conseiller  qu'il  eust  en  ses  affaires 
militaires  *.  »  Pour  cette  mesme  raison,  disoit  Cleo- 
menes,  fils  d'Anaxandridas,  que  «  c'estoit  le  poète 
desLacedemoniens,  parce  qu'il  estoit  tresbon  maistre 
de  la  discipline  guerrière  ^<  »  Cette  louange  singu- 
lière et  particulière  luy  est  aussi  demeurée,  au  iuge- 
ment  de  Plutarqiie*,  «  que  c'est  le  seul  aucteur  du 
monde  quin'aiamais  saoulé  ne  desgousté  les  hommes, 

dans  leurs  vers;  fleuve  immense >  partagé  en  tnille  petite  ruis- 
seaux :  l'héritage  d'un  seul  homme  a  enrichi  tcNis  le»  autres.  Mani- 
LIUS,  11,  8. 

*  Velleius  PateScolus,  I,  6. 

*  Poétique,  c.  24. 

3  Pline,  Nat,  Hist.y  VU,  29. 

*  Plutarque,  Vie  d'Alexandre,  c.  2. 

^  1d.,  Apophthegmes  des  Lacédëmoniens. 

*  Dans  son  traité  du  Trop  parler,  c.  5. 
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se  moptrant  luix  lecteurs  tousioqrs  tout  jiultre,  &t 
fleufissi^t  toM«jouF($  m  no^Vi^lle  graee.  »  Ce  fplla^re 
d'Alcibiodei^,  «ty&nt  demandé,  à  un  qui  fai$oit  pro- 
fôsrion  des  lettres,  m  liyrp  fj'ppmere,  luy  4oiina  un 
soufflet,  parce  qu'il  n>n  ftvoît  point  ^  ;  comme  qui 
tro^v^f oit  i|n  de  nos  presbtres  3ans  brpviaire,  ^eno- 
phanes  se  plaignoit  un  iour  à  Hieron,  tyi^n  dô  Syr^^ 
cuse^  de  ce  qu'il  estoit  si  paqyre  qu'il  n'^voit  dequoy 
nourrir  deux  serviteurs  :  «  Et  quoy,  luy  respondit  il, 
Homère,  qui  estoit  beaucoup  plus  pauvre  que  toy,  en 
nourrît  bien  plus  de  dix  mille,  tout  mort  qu'il  est^.  » 
Que  n'estoit  ce  dire,  à  Panaetius,  quand  il  nommoit 
Platon  «  l'Homère  des  philosophes'?  »  Oultre  cela, 
quelle  gloire  se  peult  comparer  à  la  sienne?  il  n'est 
rien  qui  vive  eiji  la  bouche  des  homn>es,  comme  son 
nom  et  ses  ouvrages^  rien  si  cogneu  et  si  receu  que 
Troye,  Hélène,  et  ses  guerres,  qui  ne  feurent  à  l'ad- 
venture  iamais  :  nos  enfants  s'appellent  encores  des 
noms  qu'il  forgea  il  y  a  plus  de  trois  mille  ans  ^  qui 
ne  cognoist  Hector  et  Achille?  Non  seulement  aul- 
cunes  races  particulières,  mais  la  plus  part  des 
nations  cherchent  origine  en  ses  inventions.  Mahumet 
second  de  ce  nom,  empereur  des  Turcs,  escrivant  à 
nostre  pape  Pie  second  :  «  le  m'estonne,  dlct  il, 
comment  les  ItaUens  se  bandent  contre  moy,  attendu 
que  nous  avons  nostre  origine  commune  des  Troyens, 
et  que  i'ay  comme  eulx  interest  de  venger  le  sang 
d'Hector  ^ur  le$  Grec$,  lesquete  il3  vont  favorisant 

»  Kiç  d*Alcibiad$,  c.  3. 

'  P4.UTABQUE,  Apopbthegmes  def  rois^  ar^i;)$  Uiérm* 

5  Cic,  Tusc,  quœst.,  1,  32. 
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contre  moy^  »  N'est  ce  pas  une  noble  farce,  de 
laquelle  les  roys,  les  choses  publicques  et  les  empe- 
reurs vont  iouant  leur  personnage  tant  de  siècles,  et 
à  laquelle  tout  ce  grand  univers  sert  de  théâtre. 
Sept  villes  grecques  entrèrent  en  débat  du  lieu  de  sa 
naissance  :  tant  son  obscurité  inesme  luy  apporta 
d'honneur! 
Smynia,  Rhodos,  Colophon,  Salamis,  Chios,  Argos,  Athenae'. 

L'aultre,  Alexandre  le  grand  :  car,  Qui  considérera 
l'aage  qu'il  commencea  ses  entreprinses  5  le  peu  de 
moyen  avecques  lequel  il  feit  un  si  glorieux  desseing; 
l'auctorité  qu'il  gaîgna  en  cette  sienne  enfance, 
parmy  les  plus  grands  et  expérimentez  capitaines  du 
monde  desquels  il  estoit  suyvi-,  la  faveur  extraordi- 
naire dequoy  fortune  embrassa  et  favorisa  tant  de 
siens  exploicts  hazardeux,  et  à  peu  que  ie  ne  die 
téméraires , 

Impellens  quidquid  sibi  summa  petenti 
Obstaret,  gaudensque  viam  fecisse  ruina  '  ; 

cette  grandeur,  d'avoir,  à  l'aage  de  trente  trois  ans, 
passé  victorieux  toute  la  terre  habitable,  et,  en  une 
demie  vie,  avoir  attainct  tout  l'effort  de  l'humaine 
nature,  si  que  vous  ne  pouvez  imaginer  sa  durée 
légitime,  et  la  continuation  de  son  accroissance  en 

>  Cette  lettre  de  Mahomet  II  fut  écrite  sans  doute  par  quelque 
Grec  renégat,  ou  plutôt  imaginée  par  quelque  historien  bel  esprit. 
V.  Leclerg. 

^  Smyrne,  Rhodes,  Colophon,  Salamine,  Chio,  Argos,  Athènes. 
Aulu-Gelle,  Ilï,  11. 

'  Son  ambition,  aspirant  aux  dernières  grandeurs^  renversait  tous 
les  obstacles,  et  il  aimait  à  s'ouyrir  un  chemin  à  travers  les  ruines. 
LucAm,  I,  149. 
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vertu  et  en  fortune  iusques  à  un  iuste  terme  d'aage, 
que  vous  n'imaginiez  quelque  chose  au  dessus  de 
l'homme-,  d'avoir  faict  naistre  de  ses  soldats  tant  de 
branches  royales,  laissant  aprez  sa  mort  le  monde  en 
partage  à  quatre  successeurs,  simples  capitaines  de 
son  armée,  desquels  les  descendants  ont  depuis  «i 
long  temps  duré,  maintenants  cette  grande  posses- 
sion-, tant  d'excellentes  vertus  qui  estoient  en  luy, 
iustice,  tempérance,  libéralité,  foy  en  ses  paroles, 
amour  envers  les  siens,  humanité  envers  les  vaincus; 
car  ses  mœurs  semblent,  à  la  vérité,  n'avoir  aulcun 
iuste  reproche,  ouy  bien  aulcunes  de  ses  actions 
particulières,  rares,  et  extraordinaires-,  mais  il  est 
impossible  de  conduire  si  grands  mouvements  avec- 
ques  les  règles  de  la  iustice^  telles  gents  veulent  estre 
iugez  en  gros  par  la  maistresse  fin  de  leurs  actions  : 
la  ruyne  de  Thebes  et  de  Persepolis,  le  meurtre  de 
Menander,  et  du  médecin  d'Ephestion,  de  tant  de 
prisonniers  persiens  à  un  coup,  d'une  troupe  de 
soldats  indiens,  non  sans  interest  de  sa  parole  -,  des 
Cosseïens,  iusques  aux  petits  enfants,  sont  saillies  un 
peu  mal  excusables  *;  car,  quant  à  Clitus,  la  faulte  en 
feut  amendée  oultre  son  poids,  et  tesmoigne  cette 
action,  autant  que  toute  aultre,  la  debonnaireté  de 
sa  complexion,  et  que  c'estoit  de  soy  une  complexion 
excellemment  formée  à  la  bonté,  et  a  esté  ingénieu- 
sement dict  de  luy,  «  qu'il  avoit  de  la  nature  ses 
vertus,  de  la  fortune  ses  vices  ^  :  »  quant  à  ce  qu'il 

«Plutarqoe,  Vie  d* Alexandre,  c.  18  et  22;  Quinte -Curce, 
X,  4,  5. 

•  QUMTE-GORGE,  X,  6. 

21. 
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estoit  un  peu  vantaur,  un  peu  trop  impatient  d'ouïr 
niesdire  de  soy,  et  quant  à  ses  mangeoires,  armes  et 
mors  qu'il  feit  semer  aus:  Indes  S  toutes  ces  cboses 
me  semblent  pouvoir  estre  condonnees  à  spn  aage, 
et  à  Testrange  prospérité  de  sa  fortune  :  Qui  eomr 
derera  quand  et  quand  tant  de  vertus  militmres, 
diligence, pourvoyance,  patience,  discipline,  isubtilifcé, 
magnanimité,  resolution,  bonheur,  en  quoy,  quand 
Fauctorité  d'Annibal  ne  nous  Vauroit  apprins,  il  a 
esté  le  premier  des  hommes-,  les  rares  beautez  et 
conditions  de  sa  personne,  iusques  au  niiracle-,  ce 
port,  et  ce  vénérable  maintien,  soubs  ua  visage  si 
ieune,  vermeil,  et  flamboyant  ^ 

Qualis,  ubi  Oceani  perfusus  Lucifer  unda, 
Quem  Venus  aote  alios  astrorum  diligit  igom^ 
E^ulit  os  &a£rup[^  cœlo,  teoebrasque  resolvit'; 

l'excellence  de  son  sçavoir  et  capacité-,  la  durée  et 
grandeur  de  sa  gloire,  pure,  nette,  exempte  de  tache 
et  d'envie  ^  et  qu'encores  long  temps  aprez  sa  mort, 
ce  feut  une  religieuse  croyance  d'estimer  que  ses 
médailles  portassent  bonheur  à  ceulx  qui  les  avoient 
sur  eulx^5  et  que  plus  de  rois  et  de  princes  ont 
escript  ses  gestes,  qu'aultres  historiens  n'ont  eseript 

^  Plutàrque,  Alexandre,  e.  19;  DiODoaE  m  Sicas,  XVI), 
95 ,  etc. 

^  Tel  brille  Tastre  du  matin ,  cet  astre  que  Vénus  chérit  entre 
tous  les  feux  de  l'Olympe ,  lorsque ,  baigné  des  eaux  de  TOcëan , 
il  s'élève  majestueux,  et  dksipç  li^  t4nè]^e9f  yiBGii.«,  Enéide, 
Vni,  689. 

*  Dicunùur  juvari  in  onu^i  actu  suo,  qui  AUxandrum  ea^pres- 
sum  vel  auro  gestitant,  vel  argento»  Trèbeluus  Poluqm,  Trp- 
gintaTyrann.,  c  14. 
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les  gestes  d'aultre  roy  ou  prince  que  ce  soit^  et 
cp\eQcores  à  présent  les  Mahumetaus,  qni  mesprisent 
toutes  aultres  histoires,  receoiyent  et  honorent  la 
sienne  seule ,  par  spécial  privilège  :  Il  confesser!*, 
tout  cela  pais  ensemble,  que  i'ay  eu  raison  de  le  pré- 
férer à  Ciesar  Hiesme,  qui  seul  m'^  peu  mettre  en 
doubte  du  chois  §  et  il  ne  se  peult  nier  qu'il  n'y  ayt 
plus  du  si^a  m  ses  exploiots,  plus  de  la  fortune  en 
ceulx  d'AliM^andre.  Ils  ont  eu  plusieurs  choses 
jBgualesi  et  César,  à  l'aventure,  aulcunes  plus 
grandes  :  jse  &ur^nt  deux  feux,  ou  denx  tprrents,  i 
ravager  le  monde  par  divers  endroicts^ 

Et  vdut  immissi  diversis  partibus  ignés 
Arentem  in  silvam,  et  virguita  sonantia  lauro  ; 
A  ut  ubi  deKHirs|Li  r^pido  de  montibus  aUi« 
Dant  sonitum  spumosi  amnes,  et  in  aequora  currunt, 
Quisque  suum  populatus  iter^: 

mais  quand  l'ambition  de  César  auroit  de  soy  pins  de 
modération,  elle  a  tant  de  malheur,  ayant  rencontré 
ce  yilain  snbiieet  de  la  myne  de  son  païs,  e|t  de  l'em- 
pirement  universel  du  monde,  que,  toutes  pièces  rar 
massées  et  mises  en  la  balance,  ie  ne  puis  que  ie  n^ 
penche  du  co^té  d'Alexandre. 

Le  tiers,  «et  le  plus  excellent,  ^  mon  gré,  c'est 
Epaminondas.  De  gloire,  il  n'en  a  pas  à  beancoup 
pre?  fcmt  que  d'auUrftS  (aussi  n'est  cç  pas  une  pi^ee 

'  Te|8  468  Cçux  allâmes  en  4|ver8ei74^Qit#  d^n8  ^ne  for{^  pleine 
de  broussailles  arides^  de  lauriers  secs  et  pétillants;  ou  tels  deux 
torrents  écumeux  font  retentir  leurs  flots  rapides  en  tombant  du 
haut  des  niont^gne^^  et  cpq^ent  se  précipiter  dans  la  mer,  après 
avoir  tout  ravagé  sur  leur  paçji^^e,  Vm^^  Enéide,  im,  521. 
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de  la  substance  de  la  chose)  :  de  résolution  et  de 
vaillance,  non  pas  de  celle  qui  est  aiguisée  par  am- 
bition, mais  de  celle  que  la  sapience  et  la  raison 
peuvent  planter  en  une  ame  bien  réglée,  il  en  avoit 
tout  ce  qui  s'en  peult  imaginer  :  de  preuves  de  cette 
sienne  vertu,  il  en  a  faict  autant,  à  mon  advis,  qu'A- 
lexandre mesme,  et  que  César;  car  encores  que  ses 
exploicts  de  guerre  ne  soyent  ny  si  fréquents,  ny  si 
enflez,  ils  ne  laissent  pas  pourtant,  à  les  bien  consi- 
dérer et  toutes  leurs  circonstances,  d'estre  aussi 
poisants  et  roides,  et  portants  autant  de  tesmoignage 
de  hardiesse  et  de  suffisance  militaire.  Les  Grecs  luy 
ont  faict  cet  honneur,  sans  contredict,  de  le  nommer 
le  premier  homme  d'entre  eulx  '  :  mais  estre  le  pre- 
mier de  la  Grèce,  c'est  facilement  estre  le  prime  du 
monde.  Quant  à  son  sçavoir  et  suffisance,  ce  iugement 
ancien  nous  en  est  resté ,  «  que  iamais  homme  ne 
sceut  tant,  et  ne  parla  si  peu  que  luy'-,  »  car  il  estoit 
pythagorique  de  secte  ^  et  ce  qu'il  parla,  nul  ne  parla 
iamais  mieulx  :  excellent  orateur  et  trespersuasif . 
Mais  quant  à  ses  mœurs  et  conscience,  il  a  de  bien 
loing  surpassé  touts  ceulx  qui  se  sont  iamais  meslez 
de  manier  affaires;  car  en  cette  partie,  qui  doibt 
estre  principalement  considérée,  qui  seule  marque 
véritablement  quels  nous  sommes,  et  laquelle  ie 
contrepoise  seule  à  toutes  les  aultrcs  ensemble,  il  ne 
cède  à  aucun  philosophe,  non  pas  à  Socrates  mesmes  : 
en  cettuy  cy  l'innocence  est  une  qualité  propre , 
maistresse,  constante,  uniforme,  incorruptible,  au 

*  DiODORE  DE  Sicile,  XV,  88  ;  Pausanias,  VIII,  ii,  etc. 
«  Plutarque,  de  VEsprit  familier  de  Socrate,  c.  23. 
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parangon^  de  laquelle  elle  paroist,  en  Alexandre, 
subalterne,  incertaine,  bigarrée,  molle,  et  fortuite. 

L'ancienneté  iugea,  qu'à  espelucher  par  le  menu 
touts  les  aultres  grands  capitaines,  il  se  treuve  en 
chascun  quelque  spéciale  qualité  qui  le  rend  illustre  : 
en  cettuy  cy  seul,  c'est  une  vertu  et  suffisance  pleine 
par  tout  et  pareille,  qui,  en  touts  les  offices  de  la  vie 
bumaine,  ne  laisse  rien  à  désirer  de  soy,  soit  en  oc- 
cupation publicque  ou  privée,  ou  paisible,  ou  guer- 
rière, soit  à  vivre,  soit  à  mourir  grandement  et  glo- 
rieusement :  ie  ne  cognois  nulle  ny  forme,  ny  fortune 
d'homme  que  ie  regarde  avecques  tant  d'honneur  et 
d'amour. 

n  est  bien  vray  que  son  obstination  à  la  pauvreté, 
ie  la  treuve  aulcunement  scrupuleuse,  comme  elle 
est  peincte  par  ses  meilleurs  amis^  et  cette  seule 
action,  haulte  pourtant  et  tresdigne  d'admiration,  ie 
la  sens  un  peu  aigrette,  pour,  par  souhait  mesme,  en 
la  forme  qu'elle  estoit  en  luy ,  n'en  désirer  Timitation. 

Le  seul  Scipion  Emilien,  qui  luy  donneroit  une  fin 
aussi  fiere  et  magnifique,  et  la  cognoissance  des 
sciences  autant  profonde  et  universelle,  se  pourroit 
mettre  à  rencontre  à  l'aultre  plat  de  la  balance.  Oh, 
quel  desplaisir  le  temps  m'a  faict  d'oster  de  nos 
yeulx,  à  poinct  nommé,  des  premières,  la  couple  de 
vies,  iustement  la  plus  noble  qui  feust  en  Plutarque, 
de  ces  deux  personnages,  par  le  commun  consente- 
ment du  monde,  l'un  le  premier  des  Grecs,  l'aultre 
des  Romains!  Quelle  matière!  quel  œuvrier! 

Pour  un  homme  non  sainct,  mais  que  nous  disons 

*  En  comparaison. 
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galant  homnae,  de  mœurs  civiles  et  communes,  d'une 
haulteur  modérée  ;  la  plus  riche  vie,  que  ie  sçache,  à 
estre  vescue  entre  ]qs  vivante,  comme  on  dit,  et 
estoffee  de  plus  de  riches  parties  et  désirables,  c'est, 
tout  considéré,  celle  d'Alcibiades,  à  mon  gré.    . 

Mais  quant  à  Epaminondas,  pour  exemple  d'une 
excessifve  bonté,  ie  veulx  adiouter  iey  aulcunes  de 
ses  opinions  :  Le  plus  doulx  contentement  qu'il  eut 
en  toute  sa  vie,  il  tesmoigna  que  c'estoît  le  plaisir 
qu'il avoit  donné  à  son  père  et  à  sa  mère  de  sa  victoire 
de  Leuctres*;  il  couche  de  beaucoup,  préférant  leur 
plaisir  au  sien  si  iuste  et  si  plein  d'une  tant  glorieuse 
action  :  Il  ne  pensoit  pas  a  qu'il  feust  loisible,  pour 
recouvrer  mesmes  là  liberté  de  son  païs,  de  tuer  un 
homme  sans  cognoissance  de  cause  ^^  »  voyla  pour- 
quoy  il  feut  si  froid  à  l'entreprinse  de  Pelopidas,  son 
compaignon,  pour  la  délivrance  de  Thebes  :  Il  tenoit 
aussi,  «  qu'en  une  battaille  il  faUoit  fuir  le  rencontre 
d'un  amy  qui  feust  au  party  contraire,  et  l'espar- 
gner  ^  :  »  Et  son  humaijité  à  l'endroict  des  ennemis 
mesmes  l'ayant  mis  en  souspeçon  envers  les  Bœotiens, 
de  ce^qu'aprez  avoir  miraculeusement  forcé  les  La- 
cedemoniens  de  luy  ouvrir  le  pas,  qu'ils  avoient 
entreprins  de  garder  à  l'entrée  de  Moree,  prez  de 
Corinthe,  il  s'estoit  contenté  de  leur  avoir  passé  sur 
le  ventre,  sans  les  poursuyvre  à  toute  oultrance,  il 
feut  déposé  de  Testât  de  capitaine  gênerai,  treshono- 
rablement,  pour  une  telle  cause,  et  pour  la  honte 

*  Plotarque,  Vie  de  Coriolan,  c.  2. 

*  Id.  ,  de  l'Esprit  familier  de  Sacrale,  c.  4. 

*  Id.,  ibid.,  c.  17. 
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que  ce  leur  fetit  d'fttoif ,  p^t  riecessîté,  à  le  remonter 
tantest  aprez  en  son  dégfê,  et  recognoistre  combieli 
despendoit  de  luy  leur  gloire  et  leur  saliit  :  la  vi(*tolre 
le  suyvant  comme  son  umbre  pfsir  tout  où  il  guidast, 
la  prospérité  de  son  païs  mourut  aussi,  luy  mort, 
comme  elle  estoit  née  par  luy  *i 


CHAPITRE  XXXVII. 

DK  Lit  ABSSBMBlANCB  DES  «f(FANTS  AtJX  nSHES. 

Ce  fagotage  de  tant  de  diverses  pièces  se  faict  en 
cette  condition,  que  ie  n'y  n^ets  la  main  que  lors 
qu'une  trop  lasche  oysifveté  me  presse  j  et  non  ailleurs 
que  chez  moy  :  ainsin  il  s'est  basty  à  diverses  poses 
et  intervalles,  comme  les  occasions  me  détiennent 
ailleurs  par  fois  plusieurs  mois.  Au  demouraiit,  ie  ne 
Corrige  point  mes  premières  imaginations  par  les 
secondes^  ouy,  à  l'adventure,  quelque  mot^  mais 
pour  diversifier,  non  pour  oster.  le  vealx  représenter 
le  progrez  de  mes  humeurs,  et  qu'on  veoye  çhasque 
pièce  en  sa  naissance.  le  prendrois  plaisir  d'avoir 
commencé  plustost,  et  à  recognoistre  le  train  de  mes 
mutations.  Un  valet  qui  me  servoit  aies escrire  soubs 
moy,  pensa  faire  un  grand  butin  de  m'en  desrobber 
plusieurs  pièces,  choisies  à  sa  poste  :  cela  toe  console, 
qu'il  n'y  fera  pas  plus  de  gaing,  que  i'y  Tay  faict  de 
perte.  le  me  suis  envieilly  de  sept  ou  huict  ans  depuis 

^  DioDORE  DE  SiaLE,  XV,  88  i  Cornélius  ^épos  ,  Épaminondas, 
c.  10. 
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que  ie  commenceay  :  ce  n'a  pas  esté  sans  quelque 
nouvel  acquest;  i'y  ay  practiqué  la  cholique,  par  la 
libéralité  des  ans  :  leur  commerce  et  longue  conver- 
sation ne  se  passe  ayseement,  sans  quelque  tel  fruict. 
le  vouldrois  bien,  de  plusieurs  aultres  présents  qu'ils 
ont  à  faire  à  ceux  qui  les  hantent  long  temps,  qu'ils 
en  eussent  choisi  quelqu'un  qui  m'eust  esté  plus  ac- 
ceptable-, car  ils  ne  m'en  eussent  sceu  faire  que 
i'eusse  en  plus  grande  horreur,  dez  mon  enfance  : 
c'estoit,  à  poinct  nommé,  de  touts  les  accidents  de 
la  vieillesse,  celuy  que  ie  craignois  le  plus.  Pavois 
pensé  maintesfois,  à  part  moy,  que  i'allois  trop 
avant,  et  qu'à  faire  un  si  long  chemin,  ie  ne  fauldrois 
pas  de  m'engager  enfin  en  quelque  malplaisante 
rencontre  :  ie  sentois  et  protestois  assez.  Qu'il  estoit 
heure  de  partir,  et  qu'il  falloit  trencher  la  vie  dans 
le  vif  et  dans  le  sain,  suyvant  la  règle  des  chirurgiens, 
quand  ils  ont  à  couper  quelque  membre^  Qu'à  celuy 
qui  ne  la  rendoit  à  temps,  nature  avoit  accoustumé 
de  faire  payer  de  biens  rudes  usures.  Il  s'en  falloit 
tant  que  i'en  feusse  prest  lors,  qu'en  dix  huict  mois 
ou  envyon  qu'il  y  a  que  ie  suis  en  ce  malplaisant 
estât,  i'ay  desia  apprins  à  my  accommoder  5  i'entre 
desia  en  composition  de  ce  vivre  choliqueux,  i'y 
treuve  dequoy  me  consoler,  et  dequoy  espérer  :  Tant 
les  hommes  sont  accoquinez  à  leur  estre  misérable, 
qu'il  n'est  si  rude  condition  qu'ils  n'acceptent  pour 
s'y  conserver!  Oyez  Maecenas, 

Debilem  facito  manu, 

Debilem  pede,  coxa;  ' 

Lubricos  quate  dentés;  ..  .1 
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Yita  dum  superest,  bene  est'  : 

et  couvroît  Tamburlan  d'une  sotte  humanité  la 
cruauté  fantastique  qu'il  exerceoit  contre  les  ladres*, 
en  faisant  mettre  à  mort  autant  qu'il  en  venoit  à  sa 
cognoissance,  «  pour>  disoit  il,  les  délivrer  de  la  vie 
qu'ils  vivoient  si  pénible  :  »  car  il  n'y  avoit  nul 
d'eulx  qui  n'eust  mieulx  aimé  estre  trois  fois  ladre, 
que  de  n'estre  pas  :  et  Antisthenes  le  stoïcien^,  estant 
fort  malade,  et  s'escriant  :  «  Qui  me  délivrera  de  ces 
maulx?  »  Diogenes,  qui  l'estoit  venu  veoir,  luy  pré- 
sentant un  couteau  :  «  Cettuy  cy,  si  tu  veulx,  bien- 
tost.  »  tt  le  ne  dis  pas  de  la  vie,  répliqua  il,  ie  dis 
des  maulx.  »  Les  souffrances  qui  nous  touchent 
simplement  par  l'ame,  m'affligent  beaucoup  moins 
qu'elles  ne  font  la  pluspart  des  aultres  hommes  5 
partie,  par  iugement,  car  le  monde  estime  plusieurs 
choses  horribles,  ou  evitables  au  prix  de  la  vie,  qui 
me  sont  à  peu  prez  indifférentes-,  partie,  par  une 
complexion  stupide  et  insensible  que  i'ay  aux  acci- 
dents qui  ne  donnent  à  moy  de  droict  fil  ;  laquelle 
complexion  i'estime  l'une  des  meilleures  pièces  de 
ma  naturelle  condition  :  mais  les  souffrances  vraye- 
ment  essentielles  et  corporelles,  ie  les  gouste  bien 
vifvement.  Si  est  ce  pourtant,  que,  les  prévoyant 

^  Vers  de  Mécène,  conservés  par  Sénèque  ,  Epist,  101,  et  que 
La  Fontaine  traduit  ainsi,  Fables,  I,  15  : 

Qa*oii  me  rende  impotent, 
Col-de-jatte,  goutteux,  manchot,  pourvu  qu'en  somme 
Je  Tire;  c'est  uses  :  je  suis  plus  que  content. 

*  Les  lépreux, 

'  Ou  plutôt  le  cynique.  Voyez  ce  trait  dans  Diogène  Laeiice, 

VI,    18.  COSTE. 

III.  2^ 
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aultresfois  d'une  yeue  foihle,  délicate,  et  amollie  par 
la  ioulssance  de  cette  longue  et  heureuse  santé  et 
repos  que  Dieu  m'a  Jpresté,  la  meilleure  part  de  mon 
aage,  ie  les  avois  conceues,  par  imagination,  si  in- 
supportables, qu'à  la  vérité  ie  n'avois  plus  de  peur, 
(Jue  ie  n'y  ay  trouvé  de  mal  :  par  où  i'augmente  tou- 
siours  cette  créance,  Que  la  pluspart  des  facultez  de 
nostre  ame,  comme  nous  les  employons,  troublent 
plus  le  repos  de  la  vie,  qu'elles  n'y  servent. 

le  suis  aux  prinses  àvecques  la  pire  de  toutes  les 
maladies,  la  plus  soubdaine,  la  plus  douloureuse,  la 
plus  mortelle,  et  la  plus  irrémédiable  ^  i'en  ay  desia 
essayé  cinq  ou  Ax  bien  longs  accez  et  pénibles  : 
toutesfois,  ou  i*  me  flatte,  ou  encores  y  a  il  en  cet 
estât  dequoy  se  soubtenir,  à  qui  a  l'ame  deschargee 
de  la  crainte  de  la  mort,  et  deschargee  des  menaces, 
conclusions  et  conséquences  dequoy  la  médecine 
nous  enteste;  mais  l'effect  mesme  de  la  douleur  n'a 
pas  cette  aigreur  si  aspre  et  si  poignante,  qu'un 
homme  rassis  en  doibve  entrer  en  rage  et  en  deses- 
poir, l'ay  au  moins  ce  proufit  de  la  cholique,  que, 
ce  que  ie  n'avois  encores  peu  sur  moy,  pour  me 
concilier  du  tout  et  m'accointer  à  la  mort,  elle  le 
parfera;  car  d'autant  plus  elle  me  pressera  et  im- 
portunera, d'autant  moins  me  sera  la  mort  à  craindre, 
l'avois  desia  gaigné  cela,  de  ne  tenir  à  la  vie  que  par 
la  vie  seulement;  elle  desnouera  encores  cette  intel- 
ligence :  et  Dieu  veuille  qu'enfin ,  si  son  aspreté 
vient  à  surmonter  mes  forces,  elle  ne  me  reiecte  à 
l'aultre  extrémité,  non  moins  vicieuse,  d'aimer  et 
désirera  mourir! 
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Summuip  nec  metuas  diem,  oec  optes  *  : 

ce  sont  deux  passions  à  craindre,  mais  Tune  a  son 
remède  bien  plus  prest  que  Faultre. 

Au  demeurant,  i'ay  tousiours  trouvé  ce  précepte 
cerimonleux,  qui  ordonne  si  rigoureusement  et  exac- 
tement de  tenir  bonne  contenance  et  un  maintien 
desdaigneux  et  posé ,  à  la  souffrance  des  maulx. 
Pourquoy  la  philosophie,  qui  ne  regarde  que  le  vit 
et  les  effects,  se  va  elle  amusant  à  ces  apparences 
externes  •  ?  Qu'elle  laisse  ce  soing  aux  farceurs  et 
maistres  de  rhétorique ,  qui  font  tant  d'estat  de  nos 
gestes  :  qu'elle  condonne  hardiement  au  mal  cette 
lascheté  voyelle,  si  elle  n'est  ny  cordiale,  ny  stoma- 
chale,  et  preste  ses  plainctes  volontaires  au  genre  des 
soupirs,  sanglots,  palpitations,  paslissements,  que  na- 
ture a  mis  hors  de  nostre  puissance  :  pourveu  que  le 

^  Ne  craignez  ni  ne  désirez  votre  dernier  jour,  Màhtial  ,  X,  47. 

•  Var.  :  Après  ces  mots,  on  Ut  dans  l'édition  de  1 588  :  «  Comme 
si  elle  dressoit  les  hommes  aux  actes  d^qne  comédie ,  ou  comme 
s'il  estoi^  en  la  iurisdicUon  d'empescher  les  mouvementa  et  altéra- 
tions que  nous  sommes  naturellement  contraincts  de  recevoir^ 
Qu'elle  empesche  doncques  Socrates  de  rougir  d'affection  ou  de 
bonte^  de  cligner  les  yenlxà  la  menasse  d*un  coulp,  de  trembler  et 
de  suer  «ux  secopases  de  la  flebvre;  la  peineturede  la  poésie,  qui 
est  libre  et  yolontaire,  n*ose  priver  des  larmes  niesinça  lea  per-i 
sonnes  qu'elle  veult  représenter  accomplies  etparfaiçtes  : 

E  le  B*afflige  tanto, 
Cb«  li  morde  !•  man^  morde  le  labbia, 
Spai|;e  le  guaneie  di  coQtiuao  pianto  ; 

elle  debYToit  laisser  cette  charge  à  ceulx  qui  font  profesalpn  de 
régler  nostre  maintien  et  nos  mines  :  qu'elle  s'arreste  à  gouverner 
nostre  entendement ,  qu'elle  a  prins  à  instruire  :  qu'elle  luy  or- 
donne ses  pas,  et  le  tienne  en  bride  et  oflice  :  qu'aux  effo^  de  la 
cbolique,  etc.  » 
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courage  soit  sans  effroy,  les  paroles  sans  desespoir, 
qu'elle  se  contente  \  qu'importe  que  nous  tordions 
nos  bras,  pourvu  que  nous  ne  tordions  pas  nos  pen- 
sées ?  elle  nous  dresse  pour  nous,  non  pour  aultruy ; 
pour  estre,  non  pour  sembler  :  qu'elle  s'arreste  à 
gouverner  nostre  entendement  qu'elle  a  prins  à  in- 
struire :  qu'aux  efforts  de  la  cholique,  elle  maintienne 
l'ame  capable  de  se  recognoistre,  de  suyvre  son  train 
accoustumé,  combattant  la  douleur  et  la  soubtenant, 
non  se  prosternant  honteusement  à  ses  pieds  •,  es- 
meue  et  eschauffee  du  combat ,  non  abbattue  et  ren- 
versée-, capable  de  commerce,  capable  d'entretien, 
et  d'aultre  occupation ,  iusques  à  certaine  mesure. 
En  accidents  si  extrêmes ,  c'est  cruauté  de  requérir 
de  nous  une  desmarche  si  composée  :  si  nous  avons 
beau  ieu,  c'est  peu  que  nous  ayons  mauvaise  mine  :  si 
le  corps  se  soulage  en  se  plaignant ,  qu'il  le  face  ;  si 
l'agitation  luy  plaist,  qu'il  se  toumeboule  et  tracasse  à 
sa  fantasie  ^  s'il  luy  semble  que  le  mal  s'évapore  aul- 
cunement  (  comme  aulcuns  médecins  disent  que  cela 
ayde  à  la  délivrance  des  femmes  enceinctes),  pour 
poulser  hors  la  voix  avecques  plus  grande  violence, 
ou  s'il  en  amuse  son  torment,  qu'il  crie  tout  à  faict. 
Ne  commandons  point  à  cette  voix  qu'elle  aille,  mais 
permettons  le  luy.  Epicurus  *  ne  pardonne  pas  seu- 
lement à  son  sage  de  crier  aux  torments ,  mais  il  le 
luy  conseille  :  Pugiles  etiarriy  quum  feriunt,  in  iac- 
tandis  cœstibus  ingemiscunt ,  quia  profundenda  voce 
omne  corpus  inienditur^  veniique  plaga  vehementior^ , 

<  DiOGÈNE  Lalrge,  X,  118. 

'  Les  lutteurs  aus^i,  tout  en  frappant,  tout  en  œanœu^Tant  leurs 
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Nous  avons  assez  de  travail  du  mal,  sans  nous  tra- 
vailler à  ces  règles  superflues. 

Ce  que  ie  dis,  pour  excuser  ceulx  qu'on  veoid  or- 
dinairement se  tempester  aux  secousses  et  assaults  de 
cette  maladie  :  car  pour  moy,  ie  Tay  passée  iusques  à 
cette  heure  avecques  un  peu  meilleure  contenance, 
et  me  contente  de  gémir  sans  brailler  ;  non  pourtant 
que  ie  me  mette  en  peine  pour  maintenir  cette  dé- 
cence extérieure,  car  ie  fois  peu  de  compte  d'un  tel 
advantage,  ie  preste  en  cela  au  mal  autant  qu'il  veult; 
mais,  ou  mes  douleurs  ne  sont  pas  si  excessifves,  ou 
i'y  apporte  plus  de  fermeté  que  le  commun.  le  me 
plains,  ie  me  despite,  quand  les  aigres  poinctures  me 
pressent  ]  mais  ie  n'en  viens  point  au  desespoir  comme 
celuylà, 

Eiulatu,  questu,  gemitu,  fremitibus 
Resonando,  multum  flebiles  voces  refert  *: 

ie  me  taste  au  plus  espez  du  mal  ;  et  ay  tousiours 
trouvé  que  Testois  capable  de  dire,  de  penser,  de  res- 
pondre,  aussi  sainement  qu'en  une  aultre  heure,  mais 
non  si  constamment,  la  douleur  me  troublant  et 
destoumant.  Quand  on  me  tient  le  plus  atterré,  et 
que  les  assistants  m'espargnent,  i'essaye  souvent  mes 
forces,  et  leur  entame  moy  mesme  des  propos  les 
plus  esloingnez  de  mon  estât.  le  puis  tout  par  un 

cefites,  font  entendre  quelques  gémissements  :  c*est  qu'en  poussant 
un  cri  tous  les  nerfs  se  roidissent,  et  le  coup  est  plus  \igoureux. 
Cic,  Tusc,  U,  23. 

1  Par  ses  sanglots,  ses  plaintes,  ses  gémissements,  ses  cris,  il 
faisait  parler  sa  douleur  d'une  façon  lamentable.  —  Vers  du  Phi- 
/ocfè^e  d'Attius,  cités  deux  fois  par  Cicéron,  de  Finib.,  II,  29; 
Tusc.,  II,  14.  V.  Leglerc. 

23. 
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soubdain  effort  :  mais  osiez  en  la  durée*  Oh  !  ({ue 
n'ay  îe  la  faculté  de  ce  songeur  de  Cicero  *,  qui,  son* 
géant  embrasser  une  garse ,  trouva  qu41  s'estoit  des- 
chargé de  sa  pierre  emmy  ses  draps  !  les  miennes  me 
desgi^rsent  estrangemept.  Aux  intervalles  de  cette 
douleur  exeessifve,  lorsque  mes  uretères  languissent 
sans  me  ronger,  ie  me  remets  soubdain  en  ma  fonne 
ordinaire,  d'autant  que  mon  ame  ne  prend  aultre 
alarme  que  la  sensible  et  corporelle;  ce  que  ie  doibs 
certainement  au  soin  que  i'ay  eu  à  me  préparer  par 
discours  à  tels  accidents  : 

Lahorum 
Nulla  (pihi  pova  nunc  faciès  inopinave  surgit: 
Omnia  praecepi,  atque  animo  mecum  ante  peregi  •. 

le  suis  essayé  '  pourtant  un  peu  bien  rudement  pour 
un  apprenti,  et  d'un  changement  bien  soubdain  et 
bien  rude,  estant  cheu  tout  à  coup  d'une  tresdoulce 
condition  de  vie  et  tresheureuse ,  è  la  plus  doulou- 
reuse et  pénible  qui  se  puisse  imaginer  :  car,  oultre 
ce  que  c'est  une  maladie  bien  fort  à  craindre  d'elle 
mesme,  elle  faict  en  moy  ses  commencements  beau- 
coup plus  aspres  et  difficiles  qu'elle  n'a  accoustumé  : 
les  accez  me  reprennent  si  souvent,  que  ie  ne  sens 
quasi  plus  d'entière  santé.  le  maintiens  toutesfois, 
iusques  à  cette  heure,  mon  esprit  en  telle  assiette, 
que,  pourveu  que  i'y  puisse  apporter  de  la  constance, 

»  Cic,  de  Divin,,  H,  69. 

'  Nulle  infortune  ne  surgit  devant  moi  sous  une  forme  iqoonuue 
et  nouvelle.  4e  109  ai  toutes  pressenties  ;  je  les  ai  pesées  4'avance 
dans  mon  esprit.  V)rg,,  JEn-,  VI,  t03,  trad.  par  M.  (le  Poager* 
ville. 

^  Je  suis  mis  à  Vessai,  à  Vépi'euve. 


16  me  treuve  en  lassez  meilleure  Go^dition  de  vie  que 
mille  aultres ,  qui  n'oAt  ny  fiebvFe  ny  mal  que  celuy 
qu'ils  se  domient  eulx  mesmes  par  la  foulte  de  leur 
discours. 

n  est  certaine  façon  d'humilité  subtile,  qui  naist 
de  la  presumption,  comme  cette  cy,  Que  nous  re- 
eogAoissons  nostre  ignorance  en  plusieurs  choses»  et 
sommes  si  oourtois  d'adyouçr  qu'il  y  ayt  m  ouvrugeii 
de  nature  aukunes  qualité?  et  conditions  qui  npus 
sont  imperceptibles»  et  desquelles  nostre  suffisance 
ne  peult  descouyrir  les  moyens  et  les  causer  \  pajr 
cette  bonnette  et  consciencieuse  déclaration,  nous 
espérons  gaigner  qu'où  nous  croira  aussi  de  celles 
que  nous  dirons  entendre.  Nous  n'avons  que  faire 
d'^er  trier  des  miracles  et  des  difficulté?  estran*- 
gieres^  il  me  semble  que  parmy  les  choses  que  nous 
veoyons  ordinairement,  il  y  a  des  estrangete?  si  in^ 
compréhensibles,  qu'elles  surpassent  toute  la  diffi** 
culte  des  miracles  :  Quel  monstre  est  ce,  que  cette 
goutte  de  semence,  dequpy  nous  somm^  produicts, 
porte  en  soy  les  impressions,  non  de  la  forme  corpo- 
relle seulement ,  mais  des  pensements  et  des  incli- 
nations de  nos  pères?  cette  goutte  d'eau,  où  loge 
eUe  ce  nombre  infiny  de  formes?  et  comme  portent 
elles  ces  ressemblances,  d'un  progrez  si  téméraire  et 
si  desreglé,  que  l'arriere-fils  respondra  à  son  bisayeul, 
le  nepveu  à  l'onde?  En  la  famille  de  Lepidus,  à 
Borne,  il  y  en  a  eu  trois,  non  de  suitte,  mais  par  in- 
tervalles, qui  nasquirent  un  mesme  œuil  couvert  de 
cartilage  '  :  A  Thebes  il  y  avoit  une  race  qui  portoit 

*  Pline,  mt,  £ri5^,  VII,  12. 
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dez  le  ventre  de  la  mère  la  forme  d'un  fer  de  lance; 
et  qui  ne  le  portoit,  estoit  illégitime  :  Aristote  dict 
qu'en  certaine  nation  où  les  femmes  estoient  com- 
munes, on  assignoit  les  enfants  à  leurs  pères,  par  la 
ressemblance  ' 

n  est  à  croire  que  ie  doibs  à  mon  père  cette  qua- 
lité pierreuse  ;  car  il  mourut  merveilleusement  affligé 
d'une  grosse  pierre  qu'il  avoit  en  la  vessie.  Il  ne  s'ap- 
perceut  de  son  mal  que  le  soixante  septiesme  an  de 
son  aage  :  et  avant  cela  il  n'en  avoit  eu  aulcune  me- 
nace ou  ressentiment  aux  reins,  aux  costez,  ny  ail- 
leurs; et  avoit  vescu  iusques  lors  en  une  heureuse 
santé,  et  bien  peu  subiecte  à  maladie  -,  et  dura  encores 
sept  ans  en  ce  mal,  traisnant  une  fin  de  vie  bien  dou- 
loureuse. Festois  nay  vingt  cinq  ans,  et  plus,  avant 
sa  maladie,  et  durant  le  cours  de  son  meilleur  estât, 
le  troisiesme  de  ses  enfants  en  reng  de  naissance.  Où 
se  cou  voit  tant  de  temps  la  propension  à  ce  default? 
et,  lorsqu'il  estoit  si  loing  du  mal,  cette  legiere  pièce 
de  sa  substance,  dequoy  il  me  bastit,  comment  en 
portoit  elle  pour  sa  part  une  si  grande  impression?  et 
comment  encores  si  couverte,  que  quarante  cinq  ans 
aprez  i'aye  commencé  à  m'en  ressentir,  seul  iusques 
à  cette  heure  entre  tant  de  frères  et  de  sœurs,  et 
touts  d'une  mère?  Qui  m'esclaircira  de  ce  progrez,  ie 
le  croiray  d'autant  d'aultres  miracles  qu'il  vouldra  : 
pourveu  que,  comme  ils  font,  il  ne  me  donne  pas  en 
payement  une  doctrine  beaucoup  plus  difficile  et  fan- 
tastique que  n'est  la  chose  mesme. 

»  Hérodote,  liv.  IV,  c.  180. 
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Que  les  médecins  excusent  un  peu  ma  liberté^  car, 
par  cette  mesme  infusion  et  insinuation  fatale,  i'ay 
receu  la  haine  et  le  mespris  de  leur  doctrine  :  cette 
antipathie  que  i'ay  à  leur  art  m'est  héréditaire.  Mon 
père  a  vescu  soixante  et  quatorze  ans,  mon  ayeul 
soixante  et  neuf,  mon  bisayeul  prez  de  quatre  vingts, 
sans  avoir  gousté  aulcune  sorte  de  médecine  ;  et, 
entre  eulx,  tout  ce  qui  n'estoit  de  l'usage  ordinaire 
tenoit  lieu  de  drogue.  La  médecine  se  forme  par 
exemples  et  expérience  :  aussi  faict  mon  opinion. 
Voylà  pas  une  bien  expresse  expérience,  et  bien  ad- 
vantageuse?  ie  ne  sçais  s'ils  m'en  trouveront  trois  en 
leurs  registres,  nays,  nourris  et  trespassez  en  mesme 
fouyer,  mesme  toict,  ayants  autant  vescu  par  leur 
conduicte.  U  fault  qu'ils  m'advouent  en  cela,  que  si 
ce  n'est  la  raison,  au  moins  que  la  fortune  est  de  mon 
party  :  or,  chez  les  médecins,  fortune  vault  bien 
mieulx  que  la  raison.  Qu'ils  ne  me  prennent  point  à 
cette  heure  à  leur  advantage,  qu'ils  ne  me  menacent 
point,  atterré  comme  ie  suis  5  ce  seroit  supercherie. 
Aussi,  à  dire  la  vérité,  i'ay  assez  gaigné  sur  eulx  par 
mes  exemples  domestiques,  encores  qu'ils  s'arrestent 
là.  Les  choses  humaines  n'ont  pas  tant  de  constance: 
il  y  a  deux  cents  ans,  il  ne  s'en  fault  que  dix  huict,  que 
cet  essay  nous  dure,  car  le  premier  nas^uit  l'an  mil 
quatre  cents  deux  5  c'est  vrayement  bien  raison  que 
cette  expérience  commence  à  nous  faillir.  Qu'ils  ne 
me  reprochent  point  les  maulx  qui  me  tiennent  à  cette 
heure  à  la  gorge  :  d'avoir  vescu  sain  quarante  sept 
ans  pour  ma  part,  n'est  ce  pas  assez?  quand  ce  sera 
le  bout  de  ma  carrière,  elle  est  des  plus  longues. 
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Mes  ancestres  avoient  la  médecine  à  contrecoeur 
par  quelque  inclination  occulte  et  naturelle  \  car  li^ 
veue  mesme  des  drogues  faisoit  horreur  à  mon  père. 
Le  seigneur  de  Gaviac,  mon  oncle  paternel,  homme 
d'EgUse,  maladif  dez  sa  naissance,  et  qui  feit  toutes- 
fois  durer  cette  vie  débile  iusques  à  soixante  sept  ans, 
estant  tumbé  aultrefois  en  une  grosse  et  véhémente 
flebvre  continue,  il  feut  ordonné  par  les  médecins 
qu'on  luy  declareroit,  lè'il  ne  se  vouloit  ayder  (ils  ap* 
peUent  secours  ce  qui  le  plus  souvent  est  empesche- 
ment),  qu'il  estoit  infailliblement  mort.  Ce  bon 
homme,  tout  effrayé  comme  il  feut  de  cette  horrible 
sentence,  si  respondit  il,  «  Je  suis  doncques  mort.  » 
Mais  Dieu  rendit  tantost  aprez  vain  ce  prognostique. 
Le  dernier  des  frères,  ils  estoient  quatre,  sieur  de 
Bussaguet,  et  de  bien  loing  le  dernier,  se  soubmeit 
seul  à  cet  art,  pour  le  commerce,  ce  croy  ie,  qu'il 
avoit  avecques  les  aultres  arts,  car  il  estoit  conseiller 
en  la  cour  de  parlement;  et  luy  succéda  si  mal,  qu'es- 
tant, par  apparence,  de  plus  forte  complexion,  il 
mourut  pourtant  long  temps  avant  les  aultres,  sauf 
un,  le  sieur  de  Sainct  Michel. 

n  est  possible  que  i'ay  receu  d'eulx  cette  dyspa^ 
thie'  naturelle  à  la  médecine  :  mais  s'il  n^  eust  eu 
que  cette  considération,  i'eusse  essayé  de  la  forcer; 
car  toutes  ces  conditions  qui  naissent  en  nous  sanfi 
raison,  elles  sont  vicieuses,  c'est  une  espèce  de  mala- 
die qu'il  fault  combattre.  Il  peult  est^re  que  i'y  avds 
cette  propension;  mais  ie  I'ay  appuyée  et  fortifiée 
par  les  discours,  qui  m'en  ont  estably  Popinion  que 

^  Cette  aversion. 
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Ten  ay  :  car  ie  hais  aussi  cette  considération  de  re- 
fuser la  médecine  pour  Taîgreur  de  son  goust  ;  ce  ne 
seroit  ftyseement  mon  humeur,  qui  treuve  la  âanto 
digne  d'estre  rachetée  par  tout^  les  catiterei  et  Inci- 
sions les  plus  pénibles  qui  Se  facent  :  et,  suyvant 
Epicurus',  les  voluptei  me  semblent  à  éviter,  si  elles 
tirent  à  leur  suitte  des  douleurs  plus  grandes  ;  et  leà 
douleurs  à  rechercher,  qui  tirent  à  leur  suitte  des  vb- 
lupte2  plus  grandes.  C^est  une  précieuse  chose  que  la 
santé,  et  la  seule  qui  ftierite,  à  la  vérité,  qu'on  y  em- 
ployé, non  le  temps  seulement,  la  sueur,  la  peine,  les 
biens,  mais  encores  la  vie  à  sa  poursuitte;  d'autant 
que  sans  elle  la  vie  nous  vient  à  estre  pénible  et  iniu- 
rieuse;  la  volupté,  la  sagesse,  la  science  et  la  vertu, 
sans  elle,  se  ternissent  et  esvanouïssent  i  et  aux  plus 
fermes  et  tendus  discours  que  la  philosophie  nous 
tueille  imprimer  au  contraire,  lious  n'avons  qu'à 
opposer  l'image  de  Platon  estant  frappé  duhault  mal 
ou  d'une  apoplexie,  ël,  en  cette  presupposition,  le 
desBer  d'àppeller  à  son  secours  les  riches  facultez  de 
son  ame.  Toute  voye  qui  nous  meneroit  à  la  santé  ne 
se  peult  dire,  pour  moy,  ny  âspre  ny  chère.  Mais  i'ay 
quelques  aultres  apparences  qui  me  font  estrangement 
desfier  de  toute  cette  marchandise.  le  ne  dis  pas  qu'il 
n'y  en  puisse  avoir  quelque  art  5  qu'il  n'y  ait,  parmy 
tant  d'ouvrages  de  nature,  des  choses  propres  à  la 
conservation  de  nbstre  santé,  cela  est  certain  :  i'en- 
tènds  bien  qu'il  y  a  quelque  simple  qui  humecte, 
quelque  aultre  qui  asseiche^  ie  sçais,  par  expérience, 
et  que  les  raiforts  produisent  des  vents,  et  que  les 

*  CiC,  Tusc.  Quxst.y  V,  33;  Diogène  Laerce,  X,  129. 
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feuilles  du  séné  laschent  le  ventre;  ie  sçais  plusieurs 
telles  expériences,  comme  ie  sçais  que  le  mouton  me 
nourrit,  et  que  le  vin  m'eschauffe  ;  et  disoit  Solon  que 
le  manger  estoit,  comme  les  aultres  drogues,  une 
médecine  contre  la  maladie  de  la  faim;  ie  ne  desad- 
voue  pas  Fusage  que  nous  tirons  du  monde,  ny  ne 
doubte  de  la  puissance  et  uberté  de  nature,  et  de  son 
application  à  nostrebesoing*,  ie  veois  bien  que  les 
brochets  et  les  arondes*  se  treuvent  bien  d'elle  :  le 
me  desfie  des  inventions  de  nostre  esprit,  de  nostre 
science  et  art,  en  faveur  duquel  nous  Favons  aban- 
donnée et  ses  règles,  et  auquel  nous  ne  sçavons  tenir 
modération  ny  limite.  Comme  nous  appelions  iustice, 
le  pastissage^  des  premières  loys  qui  nous  tumbent 
en  main,  et  leur  dispensation  et  practique,  tresinepte 
souvent  et  tresinique  -,  et  comme  ceulx  qui  s'en  moc- 
quent,  et  qui  l'accusent,  n'entendent  pas  pourtant 
iniurier  cette  noble  vertu,  ains  condamner  seulement 
l'abus  et  profanation  de  ce  sacré  tiltre  :  de  mesme,  en 
la  médecine,  i'honore  bien  ce  glorieux  nom,  sa  pro- 
position, sa  promesse,  si  utile  au  genre  humain  ;  mais 
ce  qu'il  désigne',  entre  nous,  ie  ne  l'honore  ny  l'es- 
time. 

En  premier  lieu,  l'expérience  me  le  faîct  craindre  ; 
car,  de  ce  que  i'ay  de  cognoissance,  ie  ne  veois  nulle 
race  de  gents  si  tost  malade,  et  si  tard  guarie,  que 
celle  qui  est  soubs  la  iurisdiction  de  la  médecine  : 
leur  santé  mesme  est  altérée  et  corrompue  par  la 

*  Les  hUvndelles, 

«  Le  mélange  informe,  le  salmigondis. 

'  Ordonne. 
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contraincte  des  régimes.  Les  médecins  ne  se  con- 
tentent point  d'avoir  la  maladie  en  gouvernement, 
ils  rendent  la  santé  malade,  pour  garder  qu'on  ne 
puisse  en  aulcune  saison  eschapper  leur  auctorité  : 
d'une  santé  constante  et  entière,  n'en  tirent  ils  pas 
l'argument  d'une  grande  maladie  future?  Fay  esté 
assez  souvent  malade^  i'ay  trouvé,  sans  leur  secours, 
mes  maladies  aussi  doulces  à  supporter  (et  en  ay 
essayé  quasi  de  toutes  les  sortes),  et  aussi  courtes 
qu'à  nul  aultre^  et  si  n'y  ay  point  meslé  l'amertume 
de  leurs  ordonnances.  La  santé,  ie  I'ay  libre  et 
entière,  sans  règle,  et  sans  autre  discipline  que  de 
ma  coustume  et  de  mon  plaisir  :  tout  lieu  m'est  bon 
à  m'arrester;  car  il  ne  me  faidt  aultres  commoditez, 
estant  malade,  que  celles  qu'il  me  fault  estant  sain  : 
le  ne  me  passionne  '  point  d'estre  sans  médecin,  sans 
apotiquaire  et  sans  secours^  dequoy  l'en  veois  la 
pluspart  plus  affligez  que  du  mal.  Quoy  ?  eulxmesmes 
nous  font  ils  veoir  de  l'heur  et  de  la  durée,  en  leur 
vie,  qui  nous  puisse  tesmoingner  quelque  apparent 
effect  de  leur  science? 

11  n'est  nation  qui  n'ayt  esté  plusieurs  siècles  sans 
la  médecine,  et  les  premiers  siècles,  c'est  à  dire  les 
meilleurs  et  les  plus  heureux^  et  du  monde  la  dixiesme 
partie  ne  s'en  sert  pas,  encoresà  cette  heure^  infinies 
nations  ne  la  cognoissent  pas ,  où  l'on  vit  et  plus 
sainement  et  plus  longuement  qu'on  ne  faict  icy  -,  et 
parmj  nous,  le  commun  peuple  s'en  passe  heureu- 
sement :  les  Romains  avoient  esté  six  cents  ans  avant 
que  de  la  recevoir  ^  mais,  aprez  l'avoir  essayée,  ils  la 

*  Je  ne  me  trouble  pas,  ou  peut-être  je  ne  sovff repas. 
m.  23 
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chassèrent  de  leur  ville,  par  l'entremise  de  Caton*  le 
censeur^  qui  montra  combien  ayseement  il  s'en  pou^ 
voit  passer,  ayant  vescu  quatre  vingts  et  cinq  ans,  et 
faict  vivre  sa  femme  iusqu'à  l'extrême  vieillesse,  non 
pas  sans  médecine,  mais  ouy  bien  sans  médecin;  car 
toute  chose  qui  se  treuve  salubre  à  nostre  vie,  se 
peult  nommer  médecine  :  il  enU^tonoit^  ce  dict 
Plutarque  ^,  sa  famille  en  santé,  par  l'usage,  ce  me 
semble,  du  lièvre  :  comme  les  Arcades,  dict  Pline  '^ 
guarissent  toutes  maladies  avecquesdu  laict  de  vache; 
et  les  Libyens,  dict  Hérodote  *,  iouissent  populaire- 
ment d'une  rare  santé,  par  cette  coustume  qu'ils  ont, 
aprez  que  leurs  enfants  ont  atteinct  quatre  ans,  de 
leur  cautériser  et  brusler  les  veines  du  chef  et  des, 
temples,  par  où  ils  coupent  chemin,  pour  leur  vie,  à 
toute  defluxion  de  rheume  ;  et  les  gents  de  village  de 
ce  pays,  à  touts  accidents,  n'employent  que  du  vin 
le  plus  fort  qu'ils  peuvent,  meslé  à  force  safran  et 
espice  :  tout  cela  avècques  une  fortune  pareille. 

Et  à  dire  vray,  de  toute  cette  diversité  et  confusion 
d'ordonnances,  quelle  aultre  fin  et  effect  ap^z  tout  y 
a  il,  que  de  vuider  le  ventre?  ce  que  mille  simples 
domestiques  peuvent  faire  :  et  si  île  sçais  si  c'est  si 
utilement  qu'ils  disent^  et  si  nostre  nature  n'a  point 
besoing  de  la  résidence  de  ses  excréments,  iusques  à 
certaine  mesure,  comme  le  vin  a  de  sa  lie  pour  sa 

*  Montaigne  se  trompe.  Les  médecins  ne  furent  cbasiés  de  Rom« 
que  longtemps  après  la  mort  de  Caton. 

*  Vie  de  Caton  le  censeur,  c.  15. 
8  !^at,  aisL,  XXV,  8. 

*  Liv.  IV,  c.  187. 
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conservation;  vous  yeoyez  souvent  des  hommes  sains 
tumber  en  vomissements  oq  ûuk,  de  ventre,  par  acci- 
dent estrangier,  et  faire  un  grand  vuidange  d'excré- 
ments sans  t)esoing  aucun  précèdent,  et  sansaulcune 
utilité  3uyvante,  voire  avecques  empirement  et 
donunage,  C'est  du  grand  Platon  que  i'apprins  n'a- 
gueres  que,  de  trois  portes  de  mouvements  qui  nous 
appartiennent,  le  dernier  et  le  pire  est  celuy  de^ 
purgations,  que  nul  homme,  s'il  n'est  fol,  ne  doibt 
entreprendre  qu'à  l'extrême  nécessité.  On  va  trou- 
blant et  esveillant  le  mal,  par  oppositions  contraires; 
il  fault  que  ce  soit  la  forme  de  vivre  qui  doulcement 
l'allanguisse  et  reconduise  à  sa  fin  :  les  violentes  har- 
pades  '  de  la  drogue  et  du  mal  sont  tousiours  à  nostre 
perte,  puisque  la  querelle  se  desmesle  chez  nous,  et 
que  la  drogue  est  un  secours  infiable  ^,  de  sa  nature 
ennemy  à  nostre  santé,  et  qui  n'a  accez  en  nostre 
estât  que  par  le  trouble.  Laissons  un  peu  faire  :  l'ordre 
qui  poufveoid  aux  pulces  et  aux  tanlpes,  pourveoid 
aussi  aux  hommes  qui  ont  la  patience  pareille,  à  se 
laisser  gouverner,  que  les  pulces  et  les  taulpes  :  nous 
avons  beau  crier  Bihore^,  c'est  bien  pour  nous  en- 
rouer, mais  non  pour  l'advancer  :  c'est  un  ordre 
superbe  et  impiteux-,  nostre  crainte,  nostre  desespoir 
le  desgouste  et  retarde  de  nostre  ayde,  au  lieu  de  l'y 
convier  ;  il  doibt  au  mal  son  cours,  comme  à  la  santé; 

*  Griffiadeê ,  coups  de  harpons  ou  de  griffes,  c'est-à-dire  vio- 
lents combats  entre  la  drogue  et  le  mal,  E.  Johanmeau. 

*  Auquel  on  ne  peut  se  fier. 

*  Bihore,  terme  dont  se  servept  les  charretiers  du  Languedoc, 
pour  hâter  leurs  chevaux;  il  répond  à  notre  aie!  et  signifie,  à  la 
lettre,  vite.  E.  Johanneau. 
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de  se  laisser  corrompre  en  faveur  de  l'un,  au  preiu- 
dice  des  droicts  de  Taultre,  il  ne  le  fera  pas,  il  tum- 
beroit  en  desordre.  Suyvons,  de  par  Dieu!  suyvons  : 
il  meine  ceulx  qui  suyvent^  ceulx  qui  ne  le  suyvent 
pas,  il  les  entraisne  *,  et  leur  rage,  et  leur  médecine 
ensemble.  Faites  ordonner  une  purgation  à  vostre 
cervelle;  elle  y  sera  mieulx  employée  qu'à  vostre 
estomach. 

On  demandoit  à  un  Lacedemonien,  qui  l'avoit 
faict  vivre  sain  si  long  temps  :  «  L'ignorance  de  la 
médecine,  »  respondict  il  :  et  Adrian  l'empereur 
crioit  sans  cesse,  en  mourant,  «  Que  la  presse  des 
médecins  l'avoit  tué.  »  Un  mauvais  luicteur  se  feit 
médecin  :  «  Courage,  lui  dict  Diogenes^;  tu  as  raison  : 
tu  mettras  à  cette  heure  en  terre  ceulx  qui  t'y  ont 
mis  aultrefois.  »  Mais  ils  ont  cet  heur,  selon  Nicocles, 
que  ((  le  soleil  esclaire  leur  succez,  et  la  terre  cache 
leur  faulte.  »  Et  oïdtre  cela,  ils  ont  une  façon  bien 
advantageuse  à  se  servir  de  toutes  sortes  d'événe- 
ments :  car,  ce  que  la  fortune,  ce  que  la  nature  ou 
cpielque  aultre  cause  estrangiere  (desquelles  le 
nombre  est  infiny),  produict  en  nous  de  bon  et  de 
salutaire,  c'est  le  privilège  de  la  médecine  de  se 
l'attribuer-,  touts  les  heureux  succez  qui  arrivent 
au  patient  qui  est  sous  son  régime,  c'est  d'elle  qu'il 
les  tient-,  les  occasions  qui  m'ont  guary  moy,  et  qui 
guarissent  mille  aultres  qui  n'appellent  point  les 

*  Imitation  de  ce  vers  de  Sénèque,  Epist.  107. 

Ducunt  volentem  fata,  nolentcm  trahunt. 

V.  Lbclbkc. 

•  DlOC.  LaercE,  VI,  62. 
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médecins  à  leur  secours,  ils  les  usurpent  en  leurs 
subiects  *  :  et  quant  aux  mauvais  accidents,  Ou  ils  les 
desadvouent  tout  à  faict,  en  attribuant  la  coulpe  au 
patient,  par  des  raisons  si  vaines,  qu'ils  n'ont  garde 
de  faillir  d'en  treuver  tousiours  assez  bon  nombre  de 
telles  :  «  Il  a  descouvert  son  bras,  il  a  ouï  le  bruit 
d'un  coche, 

Rhedarum  transitus  arcto 
Vicoruminflexu*; 

on  a  entr' ouvert  sa  fenestre^  il  s'est  couché  sur  le 
costé  gauche,  ou  il  a  passé  par  sa  teste  quelque  pen- 
sement  pénible  -,  »  somme ,  une  parole ,  un  songe, 
une  œuillade  leur  semble  suffisante  excuse  pour  se 
descharger  de  faulterOu,  s'il  leur  plaist,  ils  se 
servent  encores  de  cet  empirement  et  en  font  leurs 
affaires,  par  cet  aultre  moyen  qui  ne  leur  peult 
iamais  faillir  :  c'est  de  nous  payer,  lorsque  la  maladie 
se  treuve  reschauffee  par  leurs  applications,  de 
l'asseurance  qu'ils  nous  donnent  qu'elle  seroit  bien 
aultrement  empiree  sans  leurs  remèdes;  celuy  qu'ils 
ont  iecté  d'un  morfondement  ^  en  une  fiebvre  quoti- 
dienne, il  eust  eu,  sans  eulx,  la  continue.  Ils  n'ont 
garde  de  faire  mal  leurs  besongnes,  puisque  le  dom- 
mage leur  revient  à  proufit.  Vrayement  ils  ont 
raison  de  requérir  du  malade  une  application  de 
créance  favorable  :  il  fault  qu'elle  le  soit,  à  la  vérité, 
en  bon  escient  et  bien  soupple,  pour  s'appliquer  à  des 

^  Ils  s*en  font  honneur  à  l'égard  de  ceux  qui  se  sont  mis  entre 
leurs  mains,  Coste. 

*  Le  bruit  des  chars  embarrassés  au  détour  des  rues  étroites. 
JCVÉNAL,  IH,  Tàià, 

'  Mor/ondement,  maladie  causée  par  un  refroidissement. 

23. 
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imaginations  ci  malaysees  à  croire.  Platon  disoit  l)ien 
à  propos*,  Qu'il  n'appartenoit  qu'aux  médecins  de 
mentir  en  toute  liberté,  puisque  nostre  salut  despend 
de  la  vanité  et  faulsaté  de  leurs  promesses.  Aesope, 
ducteur  de  tr^grare  excellence,  et  duquel  peudegents 
desoouvrQUt  toutes  les  grâces,  est  plaisant  à  nous 
représenter  cette  auctorité  tyrannique  qu'ils  usurpent 
sur  ces  pauvres  amesaflbiblies  et  abbattues  parle  mal 
et  la  crainte^  il  conte  ^  qu'un  malade  estant  interrogé 
par  son  médecin  quelle  opération  il  sentoit  des  médi- 
caments qu'il  luy  avoit  donnez  :  «  l'ay  fort  sué,  » 
respondit  il;  «  Gela  est  bon!  »  diot  le  médecin.  Une 
aultre  fois  il  luy  demanda  encores  comme  il  s'estoit 
porté  depuis  :  «  Fay  eu  un  froid  extrême,  feit  il,  et 
si  ay  fort  tremblé.  >>  «  Cela  est  bon  !  »  suyvit  le  mé- 
decin. A  la  troisiesme  fois,  il  luy  demanda  derechef 
comment  il  se  portoit  :  «  le  me  sens,  dict  il,  enfler 
et  bouffir  comme  d'hydropisie  :  »  a  Voylà  qui  va 
bien!  »  adiousta  le  médecin.  L'un  de  ses  domestiques 
venant,  aprez,  à  s'enquérir  à  luy  de  son  estât: 
«  Certes,  mon  amy,  respond  il,  à  force  de  bien  estre, 
ie  me  meurs.  » 

Il  y  avoit  en  Aegypte  une  loy  plus  iuste,  par  la- 
quelle le  médecin  prenoit  son  patient  en  charge,  les 
trois  premiers  iours,  aux  périls  et  fortunes  du  patient; 
mais,  les  trois  iours  passez,  c'estoit  aux  siens  propres  : 
car  quelle  raison  y  a  il  qu'AescuIapius  leur  patron 
ait  esté  frappé  du  fouldre  pour  avoir  ramené  Hiippo- 
lytus  de  mort  à  vie  ; 

»  De  la  République,  III,  p.  433. 
<  Fable  1 3, 2e  Malade  et  le  Médecin, 
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N^m  P^ter  omoipoteo^i  aliquem  indigna  (u8  ab  umbri» 
Mortalem  inférais  ad  lumina  surgere  vitgp, 
Ipse  repertorem  medicinae  taiis,  et  artis, 
Fulmine  Phœbigenam  Stygiag  detrusit  ad  undas^  ; 

et  ses  suyvants  soient  absouls,  qui  envoyent  tant 
d'ames  de  la  vie  à  la  mort?  Un  médecin  vantoit  à 
Nicocles  son  art  estre  de  grande  auctorité  :  «  Vrayç- 
ment  c'est  mon  ^,  dict  Nicocles ,  qui  peult  impuncr 
ment  tuer  tant  de  gents.  » 

Au  demourant,  si  l'eusse  esté  de  leur  conseil,  l'eusse 
rendu  ma  discipline  plus  sacrée  et  mystérieuse  :  ils 
avoiçut  assez  bien  commencé;  mais  ils  n'ont  pas 
achevé  de  mesme.  Cestoit  un  bon  commencement, 
d'avoir  faict  des  dieux  et  des  daimons  aucteurs  de 
leur  science ,  d'avoir  prins  un  langage  à  part ,  un^ 
esçriture  à  part;  quoy  qu'en  sente  la  philosophie, 
que  c'est  folie  de  conseiller  un  homme  pour  son 
proufit,  par  manière  non  intelligible  :  Ut  si  quU  me- 
dicus  imperet^  ut  sumat  : 

Terrigenam,  berbigradaiq,  doraiportam,  aaiiguine  caaaam^ 

C'estoit  une  bonne  règle  en  leur  art ,  et  qui  accom- 
paigne  toutes  les  arts  fantastiques ,  vaines  et  super- 
naturelles ,  Qu'il  fault  que  la  foy  du  patient  preoc- 

1  lupiter,  indigné  qu'un  mortel  écbappé  dea  ténèbres  infernale», 
reparût  au  s^our  de  la  lumière,  frappa  de  la  foudre  l'inventeur  de 
cet  art,  et  précipita  sur  les  bords  du  Styx  le  fils  d'Apollon.  Virg., 
Énéid,,y\\,  770. 
*  Vraiment  oui,  dans  le  sens  de  l'affirmation  la  plus  positive* 
>  Comme  si  un  médecin  ordonnait  à  un  malade  de  prendre  un 
enfant  de  la  terre,  marchant  sur  le  gazon,  portant  sa  maison,  et 
privé  de  sang  (c'est-à-dire  un  limaçon).  Cicéron,  de  Divinat., 
II,  64. 
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cupe,  par  bonne  espérance  et  asseurance,  leur  effect 
et  opération  :  laquelle  règle  ils  tiennent  iusques  là, 
que  le  plus  ignorant  et  gros^er  médecin,  ils  le  treu- 
vent  plus  propre  à  celuy  qui  a  fiance  en  luy,  que  le 
plus  expérimenté  et  incogneu.  Le  chois  mesme  de  la 
pluspart  de  leurs  drogues  est  aulcunement  mystérieux 
et  divin  :  Le  pied  gauche  d'une  tortue,  L'urine  d'un 
lézard,  La  fiente  d'un  éléphant.  Le  foye  d'une  taulpe. 
Du  sang  tiré  soubs  l'aile  droicte  d'un  pigeon  blanc: 
et  pour  nous  aultres  choliqueux  (tant  ils  abusent 
desdaigneusement  de  nostre  misère  ),  des  crottes  de 
rat  pulvérisées,  et  telles  autres  singeries  qui  ont  plus 
le  visage  d'un  enchantement  magicien,  que  de  science 
solide.  le  laisse  à  part  le  nombre  impair  de  leurs  pil- 
lules ,  la  destination  de  certains  iours  et  festes  de 
l'année,  la  distinction  des  heures  à  cueillir  les  herbes 
de  leurs  ingrédients,  et  cette  grimace  rebarbatifve  et 
prudente  de  leur  port  et  contenance ,  dequoy  Pline 
mesme  se  mocque.  Mais  ils  ont  failly,  veulx  ie  dire, 
de  ce  qu'à  ce  beau  commencement  ils  n'ont  adiouté 
cecy,  De  rendre  leurs  assemblées  et  consultations 
plus  religieuses  et  secrètes  :  aulcun  honune  profane 
n'y  debvoit  avoir  accez,  non  plus  qu'aux  secrètes 
cerimonies  d'Aesculape  *,  car  il  advient  de  cette  faulte, 
que  leur  irrésolution,  la  foiblesse  de  leurs  ai^uments, 
divinations  et  fondements,  l'aspreté  de  leurs  contes- 
tations *,  pleines  de  haine,  de  ialousie,  et  de  consi- 
dération particulière ,  venants  à  estre  descouvertes  à 
un  chascun ,  il  fault  estre  merveilleusement  aveugle, 
si  on  ne  se  sent  bien  liazardé  entre  leurs  mains.  Qui 
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veid  iamais  médecin  se  servir  de  la  recepte  de  son 
compaignon,  sans  y  retrencher  ou  adiouster  quelque 
chose  ?  ils  trahissent  assez  par  là  leur  art,  et  nous 
font  veoir  qu'ils  y  considèrent  plus  leur  réputation, 
et  par  conséquent  leur  proufit,  que  Finterest  de  leurs 
patients.  Celuy  là  de  leurs  docteurs  est  plus  sage, 
qui  leur  a  anciennement  prescript  qu'un  seul  se  mesle 
de  traicter  un  malade  :  car  s'il  ne  faict  rien  qui  vaille, 
le  reproche  à  l'art  de  la  médecine  n'en  sera  pas  fort 
grand ,  pour  la  faulte  d'un  homme  seul  ;  et  au  re- 
bours, la  gloire  en  sera  grande,  s'il  vient  à  bien  ren- 
contrer :  là  où  quand  ils  sont  beaucoup,  ils  descrient 
à  touts  les  coups  le  mestier  -,  d'autant  qu'il  leur  ad- 
vient de  faire  plus  souvent  mal  que  bien.  Ils  se  deb- 
voient  contenter  du  perpétuel  desaccord  qui  se  treuve 
ez  opinions  des  principaux  maistres  et  aucteurs  an- 
ciens de  cette  science,  lequel  n'est  cogneu  que  des 
hommes  versez  aux  livres,  sans  faire  veoir  encores 
au  peuple  les  controverses  et  inconstances  de  iuge- 
ment  qu'ils  nourrissent  et  continuent  entre  eulx. 

Voulons  nous  un  exemple  de  l'ancien  débat  de  la 
médecine?  Herophilus  *  loge  la  cause  originelle  des 
maladies,  aux  humeurs;  Erasistratus,  au  sang  des 
artères  ;  Asclepiades,  au:3^  atomes  invisibles  s'escou- 
lants  en  nos  pores;  Alcmaeon,  en  l'exsuperance  ou 
default  des  forces  corporelles;  Diodes,  en  l'inequa- 
lité  des  éléments  du  corps ,  et  en  la  qualité  de  l'air 
que  nous  respirons;  Strato,  en  l'abondance,  crudité, 
et  corruption  de  l'aliment  que  nous  prenons  ;  Hip- 
pocrates  la  loge  aux  esprits.  Il  y  a  l'un  de  leurs 

*  Gelse,  préface  du  !«'  livre. 
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amis  s  qu'ils  cognoissent  mieulx  que  moy,  qui  s*e9- 
crie  à  ce  propos,  a  Que  la  science  la  plus  importante 
qui  soit  en  nostre  usage,  comme  oeÛe  qui  a  chai^ 
de  nostre  conservation  et  santé,  c'est,  de  malheur,  la 
plus  incertaine ,  la  plus  trouble ,  et  agitée  de  plus  de 
changements.  »  Il  n'y  a  pas  grand  dangier  de  noup 
me^compter  à  la  haulteur  du  soleil,  ou  en  la  fraction 
de  quelque  supputation  astronomique  ;  mais  icy,  où 
il  y  va  de  tout  nostre  ertre,  ce  n'est  pas  sagesse  de 
nous  abandonner  à  la  piercy  de  l'agitation  de  tant  de 
vents  contraires. 

Avant  la  guerre  peloponnesiaque,  il  n'estoit  pas 
grands  nouvelles  de  cette  science.  Hippocrates  la 
meit  en  crédit  :  tout  ce  que  cettuy  cy  avoit  estably, 
Chrysippus  le  renversa  :  depuis ,  Erasistratus ,  petit 
fils  d'Aristote ,  tout  ce  que  Chrysippus  en  avoit  es- 
cript  :  aprez  ceulx  cy,  surveindrent  les  empiriques, 
qui  preindrent  une  voye  toute  diverse  des  anciens  au 
maniement  de  cet  art  :  quand  le  crédit  de  ces  derniers 
commencea  à  s'envieillir,  Herophilus  meit  en  usage 
nne  aultre  sorte  de  médecine ,  qu'Asclepiades  veint  à 
combattre  et  anéantir  à  son  tour  :  à  leur  reng  gai- 
gnerent  auctorité  les  opinions  de  Themison ,  et  de- 
puis de  Musa-,  et  encores  aprez,  celles  de  Veetius 
Valens,  médecin  fameux  par  l'intelligence  qu'il  avoit 
avec  Messalina  :  l'empire  de  la  médecine  tumba  du 
temps  de  Néron  à,  Thessalus,  qui  abolit  et  condamna 
tout  ce  qui  en  avoit  esté  tenu  iusques  à  luy  :  la  doc- 
trine de  cettuy  cy  feut  abbattue  par  Crinas  de  Mar- 
seille, qui  apporta  de  nouveau  de  régler  toutes  les 

>  Pline,  Nat.  Bist,,\\\\,  1. 
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opérations  medecinaleâ  aux  ephemerides  et  mouve- 
ments des  astres ,  manger,  dormir  et  boire ,  à  l'heure 
qu'il  plairoit  à  la  lune  et  à  Mercure  t  son  auctorité 
feut  bientost  aprez  supplantée  par  Gharinus,  médecin 
de  cette  mesme  ville  de  Marseille  5  oettuy  cy  combat- 
toit  non  seulement  la  médecine  ancienne,  mais  en- 
cores  Tusage  des  bains  chaulds^  publicque,  et  tant  de 
siècles,  auparavant  accoustumé;  il  faisoit  baigner  les 
hommes  dans  Teau  froide,  en  hyver  mesme^  et  plon-^ 
geoit  les  malades  dans  Feau  naturelle  des  ruisseaux, 
lusques  au  temps  de  Pline  ^  aucun  Romain  n'avoit 
encores  daigné  exercer  la  médecine  3  elle  se  faisoit 
par  des  estrangiers  et  Grecs;  comme  elle  se  faict^ 
entre  nous  François,  par  des  Latineurs  :  car,  comme 
dict  un  tresgrand  médecin  ^  nous  ne  recevons  pas 
ayseement  la  médecine  que  nous  entendons,  non  plus 
que  la  drogue  que  nous  cueillons.  Si  les  nations  de»* 
quelles  nous  retirons  le  gayac,  la  salseperille  %  et  le 
bois  d'esquine  ^,  ont  des  médecins,  combien  pensons 
nous,  par  cette  mesme  recommendation  de  Testran** 
geté,  la  rareté  et  la  cherté,  qu'ils  facent  feste  de  nos 
ohoulx  et  de  nostre  persil?  car  qui  oseroit  mespiiser 
les  choses  recherchées  de  si  loing,  au  hazard  d'une  si 
longue  pérégrination  et  si  périlleuse  ?  Depuis  ces  an- 
ciennes mutations  de  la  médecine,  il  y  en  a  eu  infi^ 
nies  aultres  iusques  à  nous-,  et^  le  plus  Souvent,  mu^ 
tations  entières  et  universelles,  comme  sont  celles 
que  produisent,  de  nostre  temps ,  Paracelse,  Fiora- 

^  La  taUêpaMlle. 

*  Bois  d'esquine,  dit  Cotgrave,  c'est  la  toDeined^un  ctrtain  h(M 
des  Indes  y  de  laquelle  on  fait  usage  dans  la  médecine*  Goste. 
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vanti,  et  Argenterius  *  :  car  ils  ne  changent  pas  seu- 
lement une  recepte,  mais,  à  ce  qu'on  me  dict,  toute 
la  contexture  et  police  du  corps  de  la  médecine,  ac- 
cusants d'ignorance  et  de  piperie  ceulx  qui  en  ont 
faict  profession  iusques  à  eulx.  le  vous  laisse  à  pen- 
ser où  en  est  le  pauvre  patient. 

Si  encores  nous  estions  asseurez,  quand  ils  se  mes- 
comptent,  qu'il  ne  nous  nuisist  pas,  s'il  ne  nous  prou- 
flte  ;  ce  seroit  une  bien  raisonnable  composition,  de 
se  bazarder  d'acquérir  du  bien,  sans  se  mettre  en 
dangier  de  perte.  Aesope  faict  ce  conte  ^,  qu'un  qui 
avoit  acbeté  un  More  esclave,  estimant  que  cette  cou- 
leur luy  feust  venue  par  accident  et  mauvais  traicte- 
ment  de  son  premier  maistre,  le  feit  medeciner  de 
plusieurs  bains  et  bruvages,  avecques  grand  soing  :  il 
adveint,  que  le  More  n'en  amenda  aulcunement  sa 
couleur  basanée,  mais  qu'il  en  perdit  entièrement  sa 
première  santé.  Combien  de  fois  nous  advient  il  de 
veoir  les  médecins  imputants  les  uns  aux  aultres  la 
mort  de  leurs  patients?  II  me  souvient  d'une  maladie 
populaire  qui  feut  aux  villes  de  mon  voisinage,  il  y  a 
quelques  années,  mortelle  et  tresdangereuse :  cet 
orage  estant  passé,  qui  avoit  emporté  un  nombre  infiny 
d'hommes,  l'un  des  plus  fameux  médecins  de  toute 
la  contrée  veint  à  publier  un  livret,  touchant  cette 
matière,  par  lequel  il  se  radvise  de  ce  qu'ils  avoyent 
usé  de  la  saignée,  et  confesse  que  c'est  l'une  des  causes 

*  Léonard  Fioravanti,  alchimiste  et  médecin,  né  à  Bologne, 
mort  en  1588.  —  Jean  Argentier  y  né  à  Quiers^  yille  de  Piémont, 
en  1 5 1 3,  mort  à  Turin,  en  1 572. 

*  Fable  16,  V Éthiopien. 
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principales  du  dommage  qui  en  estoit  advenu.  Dad- 
vantage,  leurs  aucteurs  tiennent  qu'il  n'y  a  aulcune 
médecine  qui  n'ayt  quelque  partie  nuisible  :  et  si 
celles  mesmes  qui  nous  servent,  nous  offensent  aul- 
cunement,  que  doibvent  faire  celles  qu'on  nous  ap- 
plique du  tout  hors  de  propos?  De  moy,  quand  il  n'y 
auroit  aultre  chose,  i'estime  qu'à  ceulx  qui  haïssent 
le  goust  de  la  médecine,  ce  soit  un  dangereux  effort, 
et  de  preiudice,  de  l'aller  avaller  à  une  heure  si  in- 
conmiode,  avecques  tant  de  contrecœur  -,  et  crois  que 
cela  essaye  '  merveilleusement  le  malade  en  une  saison 
où  il  a  tant  besoing  de  repos  :  oultre  ce,  qu'à  consi- 
dérer les  occasions  sur  quoy  ils  fondent  ordinairement 
la  cause  de  nos  maladies,  elles  sont  si  legieres  et  si 
délicates,  que  i'argumente  par  là  qu'une  bien  petite 
erreur  en  la  dispensation  de  leurs  drogues  peult  nous 
apporter  beaucoup  de  nuisance.  Or,  si  le  mescompte 
du  médecin  est  dangereux,  il  nous  va  bien  mal^  car 
il  est  fort  malaysé  qu'il  n'y  retumbe  souvent  :  Il  a  be- 
soing de  trop  de  pièces,  considérations  et  circon- 
stances, pour  affuster^iustement  son  desseing  :  ilfault 
qu'il  cognoisse  la  complexion  du  malade,  sa.tempera- 
tiire,  ses  humeurs,  ses  inclinations,  ses  actions,  ses 
pensements  mesme§,  et  ses  imaginations;  il  fault 
qu'il  se  responde  des  circonstances  externes,  de  la  na- 
ture du  lieu,  condition  de  l'air  et  du  temps,  assiette 
des  planètes  et  leurs  influences  5  qu'il  sçache,  en  la 
maladie,  les  causes,  les  signes,  les  affections,  les  iours 
critiques  ;  en  la  drogue,  le  poids,  la  force,  le  païs,  la 

*  Met  à  une  rude  épreuve,  E.  Johanneau. 

*  Pour  bien  prendre  ses  mesures. 

m.  24 
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figure,  Taage^  la  dispensation;  et  fault  (pie  toutes  ces 
pièces  il  les  sçache  proportionner  et  rapporter  Tutie  i 
Taultre,  pour  en  engendrer  une  parfaicte  symmetrie  : 
à  quoy  s'il  fault  '  tant  soit  peu^  si  de  tant  de  ressorts 
il  y  en  a  un  tout  seul  qui  tire  à  gauche^  en  voylà  assez 
pour  ilous  perdre.  Dieu  sçait  de  quelle  difficulté  e^t 
la  cognoissance  de  la  pluspart  de  ces  parties  :  car, 
pour  exemple,  comment  trouvera  il  le  signe  propre 
de  la  maladie,  chascune  estant  <»pable  d'un  infiny 
nombre  de  signes  ?  combien  ont  ils  de  débats  entr'euk 
et  de  doubtes  sur  Tinterpretation  des  urines?  aultre- 
ment  d'où  viendroit  cette  altercation  continuelle  que 
nous  veoyotis  entre'eulx  sur  la  cognoisôance  du  mal? 
comment  excuserions  nous  cette  faulte^  où  ils  tum^ 
bent  si  souvent,  de  prendre  martre  pour  renard  P  Aux 
maulx  que  i'ay  eu,  pour  peu  qu'il  y  eust  de  difficulté^ 
ie  n'en  ay  iamàis  trouvé  trois  d'accord  :  ie  remarque 
plus  volontiers  les  exemples  qui  me  touchent^  Der- 
nièrement, a  Paris,  un  gentilhomme  feut  taillé  par 
l'ordonnance  des  médecins,  auquel  on  ne  trouva  de 
pierre  non  plus  à  la  vessie  qu'à  la  main  :  et  la  mesme, 
un  evesque  qui  m'estoit  fort  amy,  avoit  esté  instam^ 
ment  solicité,  par  la  pluspart  des  médecins  qu'il  ap* 
pelloità  son  conseil,  de  se  faire  tailler;  i'aidois  moy 
mesme^  soubs  la  foy  d'aultruy,  à  le  luy  suader^: 
quand  il  feust  trespassé,  et  qu'il  feut  ouvert^  on  trouva 
qu'il  n'avoit  mal  qu'aux  reins.  Ils  sont  moins  excu- 
sables en  cette  maladie,  d'autant  qu'elle  est  aulcu- 
n^ment  palpable.  C'est  par  là  que  la  chirurgie  me 

1  S'il  manque,  ancienne  fonne  du  rethefnitlir. 
^  Var.  :  Persuader,  dans  Tédition  de  1588. 
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senqble  beaucoup  plus  certaine,  parce  qu'elle  veoîd  et 
manie  ce  qu'elle  faict -,  il  y  a  moins  à  coniecturer  et  à 
deviner  :  là  où  le^  médecins  n'ont  point  de  spéculum 
matricis  qui  leur  descouvre  nostre  cerveau,  nostre 
poulmon,  et  nostre  foye. 

Les  promesses  mesmes  de  la  médecine  sont  in- 
croyables :  car,  ayant  à  prouveoir  à  divers  accidents 
et  contraires  qui  nous  pressent  souvent  ensemble,  et 
qui  ont  qne  relation  quasi  nécessaire,  comme  la  cha- 
leur du  foye,  et  froideur  de  l'estomacb,  ils  nous  vont 
persuadant  que,  de  leurs  ingrédients,  cettuy  cy  es- 
chauffera  Vestomach,  cet  aultre  refreschira  le  foye; 
l'un  a  sa  charge  d'aller  droict  aux  reins,  voire  iusques 
à  la  vessie,  sans  estaler  ailleurs  ses  opérations,  et  cour 
servant  ses  forces  et  sa  vertu,  en  ce  long  chemin  et 
plein  de  destourbiers,  iusques  au  lieu  au  service  du- 
quel il  est  destiné,  par  sa  propriété  occulte;  l'aultre 
asseichera  le  cerveau;  celuy  là  humectera  le  pouhnon. 
D^  tout  cet  amas,  ayant  faict  une  mi^ction  de  bru- 
voge,  n'est  ce  pas  quelque  espèce  de  resverie  d'es- 
pérer que  ces  vertus  s'aillent  divisant  et  triant  de 
cette  confusion  et  meslange,  pour  courir  à  charges  si 
diverses?  le  craindroi3  infiniement  qu'elles  perdissent 
ou  esohangeassent  leurs  étiquettes,  et  troublassent 
leur3  quartiers.  Et  qui  pourroit  imaginer  qu'en  cette 
confusion  liquide,  ces  facultez  ne  se  corrompent,  con- 
fondent, et  altèrent  l'une  l'aultre?  Quoy,  que  l'exé- 
cution de  cette  ordonnance  despend  d*un  aultre  offi- 
cier, à  la  foy  et  mercy  duquel  nqus  obaudonnops, 
encores  un  coup,  nostre  vie  ? 

Comme  nous  avons  des  pourpoinctiers,  des  chaus- 
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setiers  pour  nous  vestir-,  et  en  sommes  d'aultant 
mieulx  servis,  que  chascun  ne  se  mesle  que  de  son 
subiect,  et  a  sa  science  plus  restreincte  et  plus  courte 
que  n'a  un  tailleur  qui  embrasse  tout;  et  comme,  à 
nous  nourrir,  les  grands,  pour  plus  de  commodité, 
ont  des  offices  distinguez  de  potagers  et  de  rostis- 
seurs,  dequoy  un  cuisinier,  qui  prend  la  charge  uni- 
verselle, ne  peult  si  exquisement  venir  à  bout  :  de 
mesme,  à  nous  guarir,  les  Aegyptiens*  avoient  raison 
dereiecter  ce  gênerai  mestier  de  médecin,  et  descou- 
per cette  profession;  à  chasque  maladie,  à  chasque 
partie  du  corps,  son  œuvrier  ;  car  cette  partie  en  estoit 
bien  plus  proprement  et  moins  confusément  traictee, 
de  ce  qu'on  ne  regardoit  qu'à  elle  spécialement.  Les 
nostres  ne  s'advisent  pas,  que,  qui  pourveoid  à  tout, 
ne  pourveoid  à  rien;  que  la  totale  police  de  ce  petit 
monde  leur  est  indigestible.  Ce  pendant  qu'ils  crai- 
gnent d'arrester  le  cours  d'un  dysentérique,  pour  ne 
luy  causer  la  fiebvre,  ils  me  tuèrent  un  amy  qui  valoit 
mieulx  que  touts  tant  qu'ils  sont*.  Ils  mettent  leurs 
divinations  au  poids,  à  l'encontre  des  maulx  présents  ; 
et,  pour  ne  guarir  le  cerveau  au  preiudice  de  l'esto- 
mach,  offensent  l'estomach  et  empirent  le  cerveau 
par  ces  drogues  tumultuaires  et  dissentieuses'. 

Quant  à  la  variété  et  foiblesse  des  raisons  de  cet' 
art,  elle  est  plus  apparente  qu'en  aulcun'  aultre  art  : 
Les  choses  aperitifves  sont  utiles  à  un  homme  cho- 

^  Hérodote,  U,  84. 

*  Estienne  de  la  Boëtie,  mort  de  la  dyssenterie,  en  1 563. 
'  Par  ces  drogues  mêiées  au  hasard,  et  qui  produisent  des 
efj'ets  contraires. 
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liqueux,  d'autant  qu'ouvrant  les  passages  et  les  di- 
latant, elles  acheminent  cette  matière  gluante,  de 
laquelle  se  bastit  la  grave  *  et  la  pierre,  et  conduisent 
contrebas  se  qui  se  commence  à  durcir  et  amasser  aux 
reins  :  les  choses  aperitifves  sont  dangereuses  à  un 
homme  choliqueux,  d'autant  qu'ouvrant  les  passages 
et  les  dilatant,  elles  acheminent  vers  les  reins  la 
matière  propre  à  bastir  le  grave,  lesquels  s'en  saisis- 
sants volontiers  pour  cette  propension  qu'ils  y  ont, 
il  est  malaysé  qu'ils  n'en  arrestent  beaucoup  de  ce 
qu'on  y  aura  charrié-,  dadvantage,  si  de  fortune  il  s'y 
rencontre  quelque  corps  un  peu  plus  grosset  qu'il  ne 
fault  pour  passer  touts  ces  destroicts  qui  restent  à 
franchir  pour  l'expeller  au  dehors,  ce  corps  estant 
esbranlé  par  ces  choses  aperitifves,  et  iecté  dans  ces 
canaux  estroicts,  venant  à  les  boucher,  acheminera 
une  certaine  mort  et  tresdouloureuse.  Ils  ont  une 
pareille  fermeté  aux  conseils  qu'ils  nous  donnent  de 
nostre  régime  de  vivre  :  Il  est  bon  de  tumber  souvent 
de  reau^5  car  nous  veoyons,  par  expérience,  qu'en 
la  laissant  croupir,  nous  lui  donnons  loisir  de  se  des- 
charger de  ses  excréments  et  de  sa  lie,  qui  servira  de 
matière  à  bastir  la  pierre  en  la  vessie  :  il  est  bon  de 
ne  tumber  point  souvent  de  l'eau-,  car  les  poisants 
excréments  qu'elle  traisne  quand  et  elle,  ne  s'em- 
porteront point  s'il  n'y  a  de  la  violence,  comme  on 
veoid,  par  expérience,  qu'un  torrent  qui  roule  avec- 
ques  roideur  balaye  bien  plus  nettement  le  lieu  où  il 
passe,  que  ne  faict  le  cours  d'un  ruisseau  mol  et 

1  t.a  gravelle, 

*  Tomber  de  Veau,  pour  dire  lâcher  de  Veau,  uriner.  Coste. 

2f. 
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lasche  :  Pareillement,  il  est  Éon  d'avoir  souvent 
affaire  aux  femmes,  car  cela  ouvre  les  passages,  et 
achemine  la  grave  et  le  sable  ;  il  est  bien  aussi  mau- 
vais, car  cela  eschauffe  les  reins,  les  lasse  etaffoiblit  : 
U  est  bon  de  se  baigner  aux  eaux  cbauldes,  parcQ 
que  cela  relasche  et  amollit  les  lieux  oijL  $e  croupit  le 
sable  et  la  pierre  :  mauvais  aussi  est  il,  d'autant  quQ 
cette  application  de  chaleur  externe  «de  les  reins  à 
cuire,  durcir  et  pétrifier  la  matière  qui  y  est  dis- 
posée :  A  ceulx  qui  sont  aux  bains,  il  est  plus  salubre 
de  manger  peu  le  soir,  afin  que  le  bruvage  des  eaux 
qu'ils  ont  à  prendre  lendemain  matin,  face  plus  d'o- 
pération, rencontrant  l'estomach  vuide  et  non  ero- 
pesché  :  au  rebours,  il  est  meilleur  de  manger  peu 
au  disner,  pour  ne  troubler  l'opération  de  l'eau,  qui 
n'est  pas  encores  parfaicte,  et  ne  charger  l'estomach 
si  soubdaîn  aprez  cet  aultre  travail,  et  pour  laisser 
l'office  de  digérer  à  la  nuict,  qui  le  sçait  mieulx  faire 
que  ne  faict  le  iour,  où  le  corps  et  l'esprit  sont  en 
perpétuel  mouvement  et  action,  Voylà  comment  ils 
vont  bastelant  '  et  baguenaudant  si  nos  despens  en 
touts  leurs  discours  \  et  ne  me  sçauroient  fournir 
proposition,  à  laquelle  ie  n'en  rebastisse  une  contraire 
de  pareille  force.  Qu'on  ne  crie  donc  plus  aprez  ceulx 
qui,  en  ce  trouble,  se  laissent  doulcement  conduire 
à  leur  appétit  et  au  conseil  de  nature,  et  se  remettent 
à  la  fortune  commune. 

l'ay  veu,  par  occasion  de  mes  voyages,  quasi  touts 
les  bains  fameux  de  chrestienté;  et,  depuis  quelques 
années,  ay  commencé  à  m'en  servir  :  car,  en  gênerai, 

*  S'amusant, 
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i'estimç  te  baigner  salubre,  et  crois  que  uous  en- 
çourpiis  ^on  legieres  inçommoditez  en  nostre  Sfinté, 
pour  avoir  perdu  cette  coustume,  qui  estoit  généra- 
lement observée  au  temps  passé  quasi  en  toutes  les 
nations,  et  est  ençorçs  en  plusieurs,  de  se  laver  le 
corps  touts  les  iours;  et  ne  puis  pas  imaginer  que 
nous  ne  vaillions  beaucoup  moins  de  tenir  ajnsi  nps 
membres  encrpuste?,  et  nos  pores  estoupez  de  crasse  : 
et  quant  à  leur  boisson,  la  fortune  a  faict  premicre- 
ment  qu'elle  ne  sojt  aulcunement  ennemie  de  mon 
goqst  5  secondement,  elle  est  naturelle  et  simple,  qui 
au  moins  n'est  pas  dangereuse  si  elle  est  vaine,  dequoy 
ie  prends  pour  rej^pondant  cette  infinité  de  peuples  de 
toutes  sortes  et  complétions  qui  s'y  assemble;  et, 
encores  que  ie  n'y  aye  apperceu  aucun  effet  extraor- 
dinaire et  miraculeux,  ains  que,  m'en  informant  un 
peu  plus  curieusement  qu'il  ne  se  faict,  i'aye  trouvé 
mal  fondez  et  fauls  touts  les  bruits  de  telles  opérations 
qui  se  sèment  en  ces  lieux  là,  et  qui  s'y  croyent 
(comme  le  monde  va  se  pipant  ayseement  de  ce  qu'il 
désire),  toutesfois  aus§i  n'^y  ie  veu  gueres  de  per- 
sonnes que  ces  eaux  ayent  empiré,  et  ne  leur  peuU 
on  sans  malice  refuser  cela ,  qu'elles  n'esveillent 
l'appétit,  facilitent  la  digestion,  et  nous  prestent 
quelque  nouvelle  alaigresse,  si  on  n'y  va  par  trop 
abattu  de  forces*,  ce  que  ie  desconseille  de  faire: 
elles  ne  sont  pas  pour  relever  une  poisante  ruyne; 
elles  peuvent  appuyer  une  inclination  legiere,  ou 
prouveoir  à  la  menace  d^  quelque  altération.  Qui 
n'y  apporte  assez  d'alaigresse,  pour  pouvoir  iouïr  le 
plaisir  des  compaignîes  qui  s'y  treuvent,  et  des  pro- 
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menades  et  exercices  à  quoy  nous  convie  la  beauté 
des  lieux  où  sont  communément  assises  ces  eaux,  il 
perd  sans  doubte  la  meilleure  pièce  et  plus  asseuree 
de  leur  effect.  A  cette  cause,  i'ay  choisi  iusques  à  cette 
heure  à  m'arrester  et  à  me  servir  de  celles  où  il  y 
avoit  plus  d'amœnité  de  lieu,  commodité  de  logis,  de 
vivres  et  de  compaignies,  comme  sont,  en  France, 
les  bains  de  Banieres  5  en  la  frontière  d'Allemaigne  et 
de  Lorraine,  ceulx  de  Plombières-,  en  Souysse,  ceulx 
de  Bade  ^  en  la  Toscane,  ceulx  de  Lucques,  et  spécia- 
lement ceulx  délia  Villa  ^  descpiels  i'ay  usé  plus 
souvent  et  à  diverses  saisons. 

Chasque  nation  a  des  opinions  particulières  touchant 
leur  usage,  et  des  loix  et  formes  de  s'en  servir,  toutes 
diverses-,  et,  selon  mon  expérience,  l'effect  quasi 
pareil  :  le  boire  n'est  aulcunement  receu  en  Alle- 
maigne;  pour  toutes  maladies,  ils  se  baignent,  et 
sont  à  grenouiller  dans  l'eau,  quasi  d'un  soleil  à 
Taultre  ;  en  Italie,  quand  ils  boivent  neuf  iours,  ils 
s'en  baignent  pour  le  moins  trente,  et  communément 
boivent  l'eau  mixtionnee  d'aultres  drogues,  pour 
secourir  son  opération  :  on  nous  ordonne  icy  de 
nous  promener  pour  la  digérer-,  là,  on  les  arreste  au 
lict  où  ils  l'ont  prinse,  iusques  à  ce  qu'ils  l'ayent 
vuidee,  leur  eschauflfant  continuellement  l'estomach 
et  les  pieds  :  comme  les  Allemands  ont  de  particulier 
de  se  faire  généralement  touts  cometer*  et  ventouser 

^  Cometer  et  ventouser,  termes  à  pea  près  synonymes.  On  dit 
maintenant  ventouser;  et  cometer  est  tout  à  fait  hors  d*u6age, 
quoiqu^on  trouve  encore  dans  nos  Dictionnaires  modernes,  cornet 
à  ventouser.  Goste. 
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av€cques  scarification,  dans  le  bain-,  ainsin  ont  les 
Italiens  leurs  doccie\  qui  sont  certaines  gouttières 
de  cette  eau  chaulde,  qu'ils  conduisent  par  des 
cannes,  et  vont  baignant  une  heure  le  matin,  et  autant 
l'aprez  disnee,  par  l'espace  d'un  mois,  ou  la  teste, 
ou  l'estomach,  ou  aultre  partie  du  corps  à  laquelle 
ils  ont  affaire.  Il  y  a  infinies  aultres  différences  de 
coustumes  en  chasque  contrée  ^  ou,  pour  mieulx  dire, 
il  n'y  a  quasi  aulcune  ressemblance  des  unes  aux 
aultres.  Voylà  comment  cette  partie  de  médecine,  à 
laquelle  seule  ie  me  suis  laissé  aller,  quoyqu'elle  soit 
la  moins  artificielle,  si  a  elle  sa  bonne  part  de  la  con- 
fusion et  incertitude  qui  se  veoid  partout  ailleurs  en 
cet  art. 

Les  poètes  disent  tout  ce  qu'ils  veulent  avecqucs 
plus  d'emphase  et  de  grâce,  tesmoing  ces  deux  epi- 
grammes, 

Alcon  hestemo  signum  lovis  atiigit  :  ille, 
Quamvis  marmoreus,  vim  patilur  medici. 

Ecce  hodie,  iussus  transferri  ex  8Bde  vetusta, 
Eifertur,  quamvis  sit  deus  atque  lapis  '. 

et  l'aultre. 

Lotus  nobiscum  est,  hilaris  cœnavit;  et  idem 
Inventus  mane  est  mortuus  Andragoras. 

Tam  subitae  mortis  causam,  Faustine,  requiris? 
In  somnis  medicum  viderai  Hermocratem  '. 

sur  quoy  ie  veulx  faire  deux  contes  : 

*  Douches. 

*  Le  médecin  Alcon  tbucha  hier  la  statue  de  Jupiter  ;  et ,  tout 
marbre  qu'il  est,  Jupiter  a  éprouvé  la  vertu  du  médecin  :  ai^our- 
d*hui  on  le  tire  de  son  vieux  temple  ;  et  quoiqu'il  soit  dieu  et 
pierre,  on  va  l'enterrer.  Aiïsone,  Epigr,  74. 

>  Hier,  Andragoras  se  baigna  avec  nous,  soupa  gaiement  ;  et  on 
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Le  baron  de  Caupene  en  Chalosse,  et  moy,  avons 
en  commun  le  droict  de  patronage  d'un  bepefice  qqi 
est  de  grande  estendue,  au  pied  de  nos  montaignes, 
qui  se  nomme  Ldhonfan.  H  est  des  habitants  de  c^ 
coing,  ce  qu'on  dict  de  ceulx  de  la  vaUee  d'Angrou- 
gne  :  ik  avoient  une  vie  à  part,  les  façons,  les  vestQ- 
ments  et  les  mœurs  à  part;  régis  et  gouvernez  par 
certaines  polices  et  coustumes  particulières  receue? 
de  père  en  fils,  ausquelles  ils  s'obligepient,  sans  aultrç 
contraincte  que  de  la  révérence  de  leur  usage.  Ce 
petit  estât  s'estoit  continué  de  toute  ancienneté  en 
une  condition  si  heureuse,  qu'aulcun  iuge  voisiu  nV 
voit  esté  en  peine  de  s'informer  de  leur  affaire  ;  aulcun 
advocat  employé  à  leur  donner  advis,  ny  estrangier 
appelle  pour  esteindre  leurs  querelles,  et  n'avoit  on 
iamais  veu  aulcun  de  ce  destroict  à  l'aumosne  :  ils 
f  uyoient  les  alliances  et  le  commerce  del'aultre  monde, 
pour  n'altérer  la  pureté  de  leur  poUce  :  iusques  à  ce, 
comme  ils  recitent,  que  l'un  d'entre  eulx,  de  la  mé- 
moire de  leurs  pères,  ayant  l'âme  espoinçonnee  d'une 
noble  ambition,  alla  s'adviser,  pour  mettre  son  nom 
en  crédit  et  réputation,  de  faire  l'un  de  ses  enfants 
maistre  léàn,  ou  maîstre  Pierre,  et  l'ayant  faict  in- 
struire à  escrire  en  quelque  ville  voisine,  le  rendit 
enfin  un  beau  notaire  de  village.  Cettuy  cy,  devenu 
grand*,  commencea  à  desdaigner  leurs  anciennes 
coustumes,  et  à  leur  mettre  ei;i  teste  la  pompe  des 

la  trouyé  mort  ce  piatin.  Voulez-yous  sayolr.  Fapstina^ ,  quelle 
est  la  cause  d'une  mort  si  subite?  Il  ayait  yu  eu  souge  le  pédecii^ 
Hermocrate.  Martial,  VI,  63. 
^  Var.  :  «  Devenu  ffiousieur,  »  Ëdit.  de  1688. 
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régions  de  deçà  :  le  premier  de  ses  compères  à  qui  on 
escortia  une  éhevre,  il  luy  conseilla  d'en  demander 
raison  aux  iuges  royaux  d'autour  de  là-,  et  de  cettuy 
cy  à  un  aultre,  iusques  à  ce  qu'il  eust  tout  abastardy. 
A  la  suite  de  cette  Corruption,  ils  disent  qu'il  y  en 
surveiiit  incontinent  un'aultre  de  pire  conséquence, 
par  le  moyen  d'un  tnedecin  à  qui  il  print  envie  d'es* 
pouser  une  de  leurs  filles,  et  de  s'habituer  parmy  eulx. 
Cettuy  cy  commenceaàleur  apprendre  premièrement 
le  nom  des  fiebvres,  des  rheumes  et  des  apostumes, 
la  situation  du  cœur,  du  foye  et  des  intestins,  qui  es- 
toit  une  science  iusques  lors  tresesloingnee  de  leur 
cognoissance;  et,  au  lieu  de  l'ail,  de  quoy  ils  avoient 
apprins  à  chasser  toutes  sortes  de  maulx,  pour  aspres 
et  extrêmes  qu'ils  feussent,  il  les  accoustuma,  pour 
une  toux  ou  pour  un  morfondement,  à  prendre  les 
mixtions  estrangiferes^  et  commencea  à  faire  traficque 
non  de  leur  santé  seulement^  mais  aussi  de  leur  mort. 
Ils  lurent  que,  depuis  lors  seulement,  ils  ont  appercéu 
que  le  serin  leur  appesantissoit  la  teste,  que  le  boire, 
ayant  chauld,  apportoit  nuisance,  et  que  les  vents  de 
l'automne  estoient  plus  griefs  que  ceulx  du  printemps; 
que,  depuis  l'usage  de  cette  médecine,  ils  se  treuvent 
accablez  d'une  légion  de  maladies  inaccoustumees,  et 
qu'ils  apperceoivent  un  gênerai  deschet  en  leur  an- 
cienne vigueur,  et  leurs  vies  de  moitié  raccourcies. 
Voylà  le  premier  de  mes  contes. 

L'ftulire  est,  qu'avant  ma  subiection  graveleuse, 
oyant  faire  cas  du  sang  de  bouc  à  plusieurs,  comme 
d'une  manne  céleste  envoyée  en  ces  derniers  siècles 
pour  la  tutelle  et  conservation  de  la  vie  humaine,  et 
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en  oyant  parler  à  des  gents  d'entendement  comme 
d'une  drogue  admirable  et  d'une  opération  infaillible; 
moy,  qui  ay  tousiours  pensé  estre  en  bute  à  touts 
les  accidents  c[ui  peuvent  toucher  tout  aultre  homme, 
prins  plaisir,  en  pleine  santé,  à  me  prouveoir  de  ce 
miracle-,  et  commanday,  chez  moy,  qu'on  me  nour- 
rist  un  bouc  selon  la  recepte  :  car  il  fault  que  ce  soit 
aux  mois  les  plus  chaleureux  de  l'esté  qu'on  le  retire, 
et  qu'on  ne  luy  donne  à  manger  que  des  herbes  ape- 
ritifves,  et  à  boire  que  du  vin  blanc.  le  me  rendis  de 
fortune  chez  moy  le  iour  qu'il  debvoit  estre  tué  :  on 
me  veint  dire  que  mon  cuisinier  trouvoit  dans  la 
panse  deux  ou  trois  grosses  boules  qui  se  chocquoient 
l'une  l'aultre  parmy  samangeaiUe.  le  feus  curieux  de 
faire  apporter  toute  cette  tripaille  en  ma  présence,  et 
feis  ouvrir  cette  grosse  et  large  peau.  Il  en  sortit  trois 
gros  corps,  legiers  comme  des  esponges,  de  façon 
qu'il  semble  qu'ils  soyent  creux;  durs,  au  demourant. 
par  le  dessus,  et  fermes,  bigarrez  de  plusieurs  cou- 
leurs mortes  ;  l'un  parfaict  en  rondeur,  à  la  mesure 
d'une  courte  boule;  les  aultres  deux,  un  peu  moin- 
dres, ausquels  l'arrondissement  est  imparfaict,  et 
semble  qu'il  s'y  acheminast.  l'ay  trouvé,  m'en  estant 
faict  enquérir  à  ceulx  qui  ont  accoustumé  d'ouvrir  de 
ces  animaulx,  que  c'est  un  accident  rare  et  inusité. 
Il  est  vraysemblable  que  ce  sont  des  pierres  cousines 
des  nostres  :  et  s'il  est  ainsi,  c'est  une  espérance  bien 
vaine  aux  graveleux,  de  tirer  leur  guarison  du  sang 
d'une  beste  qui  s'en  alloit  elle  mesme  mourir  d'un 
pareil  mal.  Car  de  dire  que  le  sang  ne  se  sent  pas  de 
cette  contagion,  et  n'en  altère  sa  vertu  accoustumee, 
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il  est  plustost  à  croire  qu'il  ne  s'engendre  rien  en 
un  corps  que  par  la  conspiration  et  communication 
de  toutes  les  parties  :  la  masse  agit  tout'  entière, 
quoyque  l'une  pièce  y  contribue  plus  que  l'aultre, 
selon  la  diversité  des  opérations  :  parquoy  il  y  a  grande 
apparence  qu'en  toutes  les  parties  de  ce  bouc,  il  y 
avoit  quelque  qualité  pétrifiante  * .  Ce  n'estoit  pas  tant 
pour  la  crainte  de  l'advenir,  et  pour  moy,  que  i'estois 
curieux  de  cette  expérience;  comme  c'estoit,  qu'il 
advient  chez  moy,  ainsi  qu'en  plusieurs  maisons,  que 
les  femmes  y  font  amas  de  telles  menues  drogueries 
pour  en  secourir  le  peuple,  usant  de  mesme  recepte 
à  cinquante  maladies,  et  de  telle  recepte  qu'elles  ne 
prennent  pas  pour  elles,  et  si  triumphent  en  bons 
événements. 

Au  demourant,  i'honore  les  médecins,  non  pas, 
suyvant  le  précepte  ^,  pour  la  nécessité  (car,  à  ce  pas- 
sage, on  en  oppose  un  aultre  du  prophète,  reprenant 
le  roy  Asa  d'avoir  eu  recours  au  médecin  '^),  mais 
pour  l'amour  d'eulx  mesmes,  en  ayant  veu  beaucoup 
d'honnestes  hommes  et  dignes  d'estre  aimez.  Ce  n'est 
pas  a  eulx  que  i'en  veulx ,  c'est  à  leur  art  :  et  ne  leur 
donne  pas  grand  blasme  de  faire  leur  proufit  de  nostre 
sottise,  car  la  plus  part  du  monde  faict  ainsi;  plu- 
sieurs vacations  *,  et  moindres,  et  plus  dignes  que  la 
leur,  n'ont  fondement  et  appuy  qu'aux  abus  public- 

*  Var.  :  «  Et  si  cette  beste  est  subjccte  à  cette  maladie,  ie 
trcave  qu*elle  a  esté  mal  choisie  pour  nous  y  servir  de  médicament. 
Ce  n'estoit,  etc.  »  Édit.  de  1588. 

*  Eccles., XXWIW,  1. 

»  Paralipomen.,  U,  16,  12. 

*  Professions, 

m.  25 
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(]ties.  le  les  appelle  en  ma  compaignie  quand  ie  siiiâr 
malade,  s'ils  se  reîicontretit  à  propos,  et  demande  à 
en  estre  entretenu;  et  les  paye* comme  lesaùltres.  le 
leur  donné  loy  de  tne  commandef  de  tn'àbrîer  chaul- 
dément,  si  ie  l'ayme  mîeulx  ainsi  que  d'aultre  sorte  : 
ils  peuvent  choisir,  d'entre  les  porreauî  et  les  laic- 
tties,  dequoy  il  leur  plaira  que  mon  bouillon  se  face, 
et  m'ordonner  le  blanc  ou  le  clairet  -,  et  aiftsi  de  toutes 
îïuUf es  choses  qui  sont  indifférentes  à  mon  appétit  et 
usage,  reiitends  bien  que  ce  n'est  rieii  faire  poùi"  eulx, 
d'autant  que  l'aigreur  et  l'estrangeté  sont  accidents 
de  l'essence  propre  de  la  médecine,  Lycurgus  ordon- 
noit  le  vin  aui  Spartiates  malades;  pourquoy  ?  parce 
qu'ils  en  haissoient  l'usage,  sains  "i  tout  ainsi  qu'un 
gentilhomme,  mon  voisin ,  s'en  sert  pour  drogue  tres- 
salutaire  à  ses  fiebvres,  parce  que,  de  sa  nature,  il  en 
hait  mortellement  le  goust.  Combien  en  veoyons  nous 
d*entre  eulx  estre  de  mon  humeur?  desdaigner  la  mé- 
decine pour  l^r  service,  et  prendre  une  forme  de 
vie  libre,  et  toute  contraire  à  celle  qu'ils  ordonnent 
à  aultruy?  Qu'est  ce  Cela,  si  ce  n'est  abuser  tout  des- 
trousseeittent  de  nostre  simplicité?  car  ils  n'ont  pas 
leur  vie  et  leur  santé  moins  chère  que  nous,  et  ao- 
commoderoient  leurs  effects  à  leur  doctrine,  s'ils  n'en 
(M^noissoient  eulx  mesmes  la  faulseté. 

C'est  la  crainte  de  la  mort  et  de  la  douleur,  l'im- 
patience du  mal,  une  furieuse  et  indiscrète  soif  de  la 
guarison,  qui  nous  aveugle  ainsi  :  c'est  pure  laacheté 
qui  nous  rend  nostre  croyance  si  molle  et  rtianiable. 
La  plus  part  pourtant  ne  croyant  pas  tant,  comme  ils 
endurent  et  laissent  faire;  car  ie  les  ois  se  plaindre, 
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-et  ea  parler,  comme  nous  :  mais  ils  se  résolvent 
enfin  :  «Que  feroy  ie  doncque^?  »  Oofnme  *i  Timpa- 
tience  esjtoit  de  soy  quelque  meilleur  rémede  que  la 
patience.  Y  a  il  aulcun  de  ceulx  qui  se  sont  laissez 
aller  à  cette  misérable  subiecfion ,  qui  ne  'se  renda 
egualèment  é  tout©  sorte  d'impostures?  qui  ne  se 
mette  è  la  mercy  de  quiconque  a  leette  impudeno» 
de  luy  donner  promesse  de  sa  guari$oil?  L^  Babyr 
lonienfi  portaient  leurs  malades  en  h  place  :  le  meder 
cin,  c'eatoit  le  peuple^  cbascun  de$  passants  ayant, 
par  humanité  et  civilité,  à  s'enquérir  de  leur  e$tat, 
et,  selon  son  expérience,  leur  donner  quelque  ndvh 
salutaire'.  îîous  n'en  faisons  guer^  aultremént;  il 
n'est  pas  une  simple  femmelette  de  qui  nous  n'em- 
ployons les  barbotages  '  et  les  brevets  :  et,  selon  mon 
humeur,  si  i^avois  i  en  accepter  quelqu'une,  i'accep- 
terois  plus  volontiers  cette  médecine  qu'aulcune  aul- 
tre-,  d'autant  qu'au  moins  il  i)'y  a  nul  dommage  i 
craindre.  Ce,  qu'Homère  '  et  Platon  disoient  de» 
Aegyptiens,  qu'ils  estoient  touts  médecins,  il  se  doibt 
dire  de  touts  peuples  :  il  n'est  personne  qui  ne  se 
vante  de  quelque  repepte,  et  qui  ne  la  hjazardjç  sur 
son  voisin ,  s'ii  l'en  veuU  croire.  l'e^toi^,  l'aiiltre  iour, 
en  une  compagnie,  où  ie  ne  i^s  qui ,  f|e  ma  confrai- 
rie,  apport^  la  nouvelle  d'un^  sorte  de  fiikilles  com- 
pilées de  cent  et  tapt  d'ingrédients;  de  compte  fait  î 

*  Hérodote,!,  197. 

>  Barboter  et  marmoier,  parler  du  l>out  4ce  lèvre»,  if'^ppleien^ 
encore  indistinctement  dans  certaines  contrées  de  la  France.  Bar- 
botage  et  marmotage  sont  donc  synonymes  ;  ce  sont  ici  des  propos 
de  commères  ;  les  brevets,  ce  sont  les  recettes. 

»  Odyssée,  IV,  23l/ 
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il  s'en  esmeut  une  feste  et  une  consolation  singu- 
lière^ car  quel  rochier  soubtiendroit  l'effort  d'une  si 
nombreuse  batterie?  l'entends  toutesfois,  par  ceulx 
qui  l'essayèrent,  que  la  moindre  petite  grave  *  ne 
daigna  s'en  esmouvoir. 

le  ne  me  puis  desprendre  de  ce  papier,  que  ie  n'en 
die  encores  ce  mot,  sur  ce  qu'ils  nous  donnent,  pour 
respondant  de  la  certitude  de  leurs  drogues,  l'expé- 
rience qu'ils  ont  faicte  :  La  plus  part,  et,  ce  crois  ie, 
plus  des  deux  tiers  des  vertus  medecinales,  consistent 
en  la  quinteessence  ou  propriété  occulte  des  simples, 
de  laquelle  nous  ne  pouvons  avoir  aultre  instruction 
que  l'usage^  car  quinteessence  n'est  aultre  chose 
qu'une  qualité  de  laquelle,  par  nostre  raison,  nous 
ne  sçavons  trouver  la  cause.  En  telles  preuves,  celles 
qu'ils  disent  avoir  acquises  par  l'inspiration  de  quel- 
que daimon,  ie  suis  content  de  les  recevoir  (car, 
quant  aux  miracles,  ie  n'y  touche  iamais)-,  ou  bien 
encores  les  preuves  qui  se  tirent  des  choses  qui, 
pour  aultre  considération ,  tumbent  souvent  en  nostre 
usage,  comme  si  en  la  laine  dequoy  nous  avons  ac- 
coustumé  de  nous  vestir,  il  s'est  trouvé,  par  accident, 
quelque  occulte  propriété  dessiccatifve  qui  guarisse 
les  mules  au  talon,  et  si ,  au  raifort  que  nous  man- 
geons pour  la  nourriture,  il  s'est  rencontré  quelque 
opération  aperitifve  :  Galen  recite  qu'il  adveint  à  un 
ladre  de  recevoir  guarison,  par  le  moyen  du  vin  qu'il 
beut,  d'autant  que  de  fortune  une  vipère  s'estoit 
coulée  dans  le  vaisseau.  Nous  trouvons,  en  cet  exem- 
ple, le  moyen  et  une  conduicte  vraysemblable  à  cette 

*  Le  moindre  petit  gravier. 
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expérience,  comme  aussi  en  celles  ausquelles  les  mé- 
decins disent  avoir  esté  acheminez  par  l'exemple 
d'aulcunes  bestes  :  mais  en  la  plus  part  des  aultres 
expériences  à  quoy  ils  disent  avoir  esté  conduicts  par 
la  fortune,  et  n'avoir  eu  aultre  guide  que  le  hazard , 
ie  treuve  le  progrez  de  cette  information  incroyable, 
l'imagine  l'homme,  regardant  autour  de  luy  le  nom- 
bre infiny  des  choses,  plantes^,  animaulx,  metaulx;  io 
ne  sçais  par  où  luy  faire  commencer  son  essay  :  et, 
quand  sa  première  fantasie  se  iectera  sur  la  corne 
d'un  élan ,  à  quoy  il  fault  prester  une  créance  bien 
molle  et  aysee,  il  se  treuve  encores  autant  empesché 
en  sa  seconde  opération;  il  luy  est  proposé  tant  de 
maladies  et  tant  de  circonstances,  qu'avant  qu'il  soit 
venu  à  la  certitude  de  ce  poinct  où  doibt  ioindre  la 
perfection  de  son  expérience,  le  sens  humain  y  perd 
son  latin  5  et  avant  qu'il  ayt  trouvé,  parmy  cette  infi- 
nité de  choses,  que  c'est  cette  corne-,  parmy  cette  in- 
finité de  maladies,  l'epilepsie  ;  tant  de  complexions, 
au  melancholique-,  tant  de  saisons,  en  hyver;  tant  de 
nations,  au  François-,  tant  d'aages,  en  la  vieillesse; 
tant  de  mutations  célestes,  en  la  conionction  de  Venus 
et  de  Saturne;  tant  de  parties  du  corps,  au  doigt  :  à 
tout  cela,  n'estant  guidé  ny  d'argument,  ny  de  çon- 
iecture,  ny  d'exemple,  ny  d'inspiration  divine,  ains 
du  seul  mouvement  de  la  fortune,  il  fauldroit  que  ce 
feust  par  une  fortune  parfaictement  artificielle,  ré- 
glée, et  méthodique.  Et  puis,  quand  la  guarison  feut 
faicte,  comment  se  peut  il  asseurer  que  ce  ne  feust 
Que  le  mal  estoit  arrivé  à  sa  période?  ou  Un  efiect 
du  hazard?  ou  L'opération  de  quelque  aultre  chose 

25. 
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qu'il  elist  ou  mangé,  ou  beu ,  ou  touché  ce  iour  là? 
OU  1,6  m^rib  des  prières  de  sa  mère  grand'?  Pad- 
vantage,  qufind  cette  preuve  aurpit  esté  parfaicte, 
combien  de  fois  feut  elle  réitérée?  et  cette  longue 
chordee  de  fortunes  et  de  rencontres,  r'enfilee,  pour 
çn  conclurfî  une  règle?  Quand  elte  sera  conclue,  par 
qui  est-ce?  De  tant  de  millions,  il  n'y  a  qne  troin 
bomnies  qui  se  meglent  d'enregistrer  leurs  e^pe* 
riences  ;  le  sort  aura  il  rencontré  à  poinct  nommé 
l'un  de  çeuli:  çy?  Quoy,  si  un  auUre,  et  a  cent  aul- 
tfes  ont  faict  des  experippces  contraires?  A  l'advenr- 
ture  y  verrions  nous  quelque  lumière,  si  touts  le^ 
jugements  et  raisonnements  des  hommes  nous  es- 
toient  cogneus  :  mais  que  trois  tesmoings  et  troi^ 
docteurs  régentent  l'humain  genre,  ce  n'est  pas  la 
raison  :  il  fauldroit  que  l'humaine  nature  les  eust  des- 
putez  et  choisis,  et  qu'ils  feussent  déclarez  nos  syn-^ 
dics  par  expresse  procuration. 

A  MADAME   DE  DURAS^. 

«  Madame ,  vous  me  trouvastes  sur  ce  pas  derniè- 
rement que  vous  me  veinstes  veoir.  Parce  qu'il  pourra 
estre  que  ces  inepties  se  rencontreront  quelquesfois 
entre  vos  mains ,  ie  veulx  aussi  qu'elles  portent  tes- 
moignage  que  Taucteur  se  sent  bien  fort  honoré  de 
la  faveur  que  vous  leur  ferez.  Vous  y  rocognois- 

*  Marguerite  de  Grçimont ,  veuve  de  Jean  de  Durfort,  seigneuf 
de  Duras,  que  le  roi  de  Navarre,  depuis  Henri  IV,  envoya  en  1573 
vers  ic  pape  Grégoire  XHl ,  et  qui  fut  tué  près  de  Livourne,  sans 
laisser  de  p9$térité.  Y.  Leclerg. 
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trez  ce  mesme  port  et  ce  mesme  air  que  vous  avez 
veu  en  sa  conversation.  Quand  i'eusse  pu  prendre 
quelque  aultre  façon  que  la  mienne  ordinaire,  et 
quelque  aultre  forme  plus  honorable  et  meilleure,  ie 
ne  l'eusse  pas  faict,  car  ie  ne  veux  rien  tirer  de 
ces  escriptSi  sinon  qu'ils  me  représentent  à  vostre 
mémoire ,  au  naturel,  Ces  mesmes  conditions  et  far* 
cultez ,  que  vous  ayez  practiquees  et  recueillies  ^ 
madame  5  avecques  beaucoup  plus  d'honneur  et  dô 
courtoisie  qu'elles  ne  méritent ,  ie  |es  veiulx  loger, 
mais  s^ns  j^lteratioi^  et  changement,  en  un  cprps  so- 
lide qui  puisse  durer  quelques  années,  ou  quelque^ 
iours  aprez  moy,  ou  vous  les  retrouvèrent,  quand  jl 
vous  plaira  vous  en  refreschir  lamemoire,  sans  prep- 
dre  aultrement  la  peine  de  vous  en  souvenir  ^  aussi 
ne  le  valent  elles  pa3  :  ie  désire  que  vous  continue? 
en  moy  la  faveur  de  vostre  î^raitié ,  par  ce^  mesmes 
qualitez  parle  moyen  desquelles  elle  a  esté  produicte. 

«  le  ne  cherche  aulcunement  qu'on  m'aime  et  es- 
time mieulx,  mort,  que  vivant^  l'humeur  de  Tibère  * 
est  ridicule,  et  commune  pourtant,  qui  avoit  plus  de 
soing  d'estendre  sa  renommée  à  l'advenir,  qu'il  n'a- 
voit  de  se  rendre  estimable  et  ^reable  aux  hommes 
de  son  temps.  Si  i'estois  de  ceulx  à  qui  le  monde 
peut  debvoir  louange ,  ie  l'en  quitterois  pour  la  moi- 
tié, et  qu'il  me  la  payast  d'advance^  qu'elle  se  hasr 
tast  et  ammoncelast  tout  autour  de  moy ,  plus  espesse 
qu'alongee,  plus  pleine  que  durable  5  et  qu'elle  s'e- 
vanouist  hardiement  quand  et  ma  cognoissance ,  et 
quand  ce  doulx  son  ne  touchera  plus  mes  aureilles. 

»  Tacite,  Annal.,  VI,  46. 
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Ce  seroit  une  sotte  humeur  d'aller,  à  cette  heure  que 
ie  suis  prest  d'abandonner  le  commerce  des  hommes, 
me  produire  à  eulx  par  une  nouvelle  recommenda- 
tion.  le  ne  fois  nulle  recepte  des  biens  que  ie  n'ay 
peu  employer  à  l'usage  de  ma  vie.  Quel  que  ie  soye, 
ie  le  veulx  estre  ailleurs  qu'en  papier  :  mon  art  et 
mon  industrie  ont  esté  employez  à  me  faire  valoir 
moy  mesme;  mes  estudes,  à  m'apprendre  à  faire, 
non  pas  à  escrire.  l'ay  mis  touts  mes  efforts  à  former 
ma  vie  ;  voylà  mon  mestier  et  mon  ouvrage  :  ie  suis 
moins  faiseur  de  livres ,  que  de  nulle  aultre  beson- 
gne.  l'ay  désiré  de  la  suffisance ,  pour  le  service  de 
mes  commoditez  présentes  et  essentielles ,  non  pour 
en  faire  magasin  et  reserve  à  mes  héritiers.  Qui  a  de 
la  valeur,  si  le  face  connoistre  en  ses  mœurs,  en  ses 
propos  ordinaires,  à  traicter  l'amour,  ou  des  que- 
relles, au  ieu,  au  Uct,  à  la  table,  à  la  conduicte  de 
ses  affaires,  à  son  œconomie  :  ceulx  que  ie  veois  faire 
de  bons  livres  soubs  de  meschantes  chausses,  eussent 
premièrement  faict  leurs  chausses ,  s'ils  m'en  eussent 
cru  :  demandez  à  un  Spartiate  s'il  aime  mieulx  estre 
bon  rhetoricien  que  bon  soldat-,  non  pas  moy  *,  que 
bon  cuisinier,  si  ie  n'avois  qui  m'en  servist.  Mon 
Dieu  !  madame ,  que  ie  haïrois  une  telle  recommen- 
dation,  d'estre  habile  homme ,  par  escript  -,  et  estre 
un  homme  de  néant  et  un  sot,  ailleurs!  i'aime  mieulx 
encores  estre  un  sot,  et  icy,  et  là,  que  d'avoir  si  mal 
choisi  où  employer  ma  valeur.  Aussi  il  s'en  fault  tant 
que  l'attende  à  me  faire  quelque  nouvel  honneur  par 

*  r/o8t-ù-dire,  pour  moi,  je  n'aimerais  même  pas  mieux  être 
bcn  rhcfoyicu'nqueOon  cuisinier,  si,  etc.  V.  Leglerc* 
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ces  sottises,  que  ie  ferai  beaucoup  si  ie  n'y  en  perds 
point,  de  ce  peu  que  i'en  avois  acquis^  car,  oultre 
ce  que  cette  peincture  morte  et  muette  desrobbera 
à  mon  estre  naturel ,  elle  ne  se  rapporte  pas  à  mon 
meilleur  estât,  mais  beaucoup  descheu  de  ma  pre- 
mière vigueur  et  alaigresse,  tirant  sur  le  flestri  et  le 
rance  :  ie  suis  sur  le  fond  du  vaisseau,  qui  sent  tan- 
tost  le  bas  et  la  lie. 

«  Au  demourant,  madame,  ie  n'eusse  pas  osé  re- 
muer si  hardiement  les  mystères  de  la  médecine,  at- 
tendu le  crédit  que  vous  et  tant  d'aultresluy  donnez, 
si  ie  n'y  eusse  esté  acheminé  par  ses  auctcurs  mes- 
mes.  le  crois  qu'ils  n'en  ont  que  deux  anciens  latins, 
Pline  et  Celsus  :  si  vous  les  veoyez  quelque  iour, 
vous  trouverez  qu'ils  parlent  bien  plus  rudement  à 
leur  art,  que  ie  ne  fois  ^  ie  ne  fois  que  la  *  pincer,  ils 
l'esgorgent.  Pline  ^  se  mocque  entre  aultres  choses, 
dequoy,  quand  ils  sont  au  bout  de  leur  chorde  ^,  ils 
ont  inventé  cette  belle  desfaicte,  de  r'envoyer  les  ma- 
lades, qu'ils  ont  agitez  et  tormentez,  pour  néant, 
de  leurs  drogues  et  régimes,  les  uns  au  secours  des 
vœux  et  miracles,  les  aultres  aux  eaux  chauldes.  (Ne 
vous  courroucez  pas,  madame^  il  ne  parle  pas  de 
celles  de  deçà,  qui  sont  soubs  la  protection  de  vostre 
maison,  et  toutes  Gramon toises.  )  Ils  ont  une  tierce 
sorte  de  desfaicte,  pour  nous  chasser  d'auprez  d'eulx, 
et  se  descharger  des  reproches  que  nous  leur  pouvons 

^  La,  c*est-à-dire  cette  art,  Montaigne  faisant  souvent  ce  mot 
fcminin. 

«Pline,  XXIX.  1. 

•  Var.  :  de  leur  latin,  Édit.  in-4o  de  1588. 
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foire  du  peu  d'amendement  à  nos  maulx  qu'ils  ont 
m  si  long  temps  en  gouvernement  qu'il  ne  leur 
reste  plus  auleune  invention  à  nous  amuser,  c'est  de 
nous  envoyer  chercher  la  bonté  de  l'air  de  quelque 
aultre  contrée.  Madame,  en  voyla  asse?  :  vous  me 
donnez  bien  congé  de  reprendre  le  fil  de  mon  pro- 
pos, duquel  ie  m'estois  destoumé  pour  vous  entre-* 
tenir.  » 

Ce  feut,  ce  me  semble,  Perides  *,  lequel  estant 
enquis  comme  il  se  portoit  :  a  Vous  le  pouvez,  dict 
il,  iuger  par  U,  »  en  montrant  des  brevets  ^  qu'il 
^voit,  attachez  au  col  et  aux  bras.  Il  vouloit  inférer 
qu'il  estoit  bien  malade,  puisqu'il  en  estoit  venu  ius- 
ques  là  d'avoir  recours  à  choses  si  vaines ,  et  de  s'es- 
tre  laissé  equipper  en  cette  façon.  le  ne  dis  pas  que 
ie  ne  puisse  estre  emporté  un  iour  à  cette  opinion 
ridicule ,  de  remettre  ma  vie  et  ma  santé  à  la  mercy 
et  gouvernement  des  médecins-,  ie  pourray  tumber 
en  cette  resverie,  ie  ne  me  puis  respondre  de  ma  fer- 
meté future  :  mais  lors  aussi,  si  quelqu'un  s'enquiert 
à  moy  comment  ie  me  porte,  ie  luy  pourray  dire, 
comme  Pericles  :  «  Vous  le  pouvez  iuger  par  là,  » 
montrant  ma  main  chargée  de  six  dragmes  d'opiate. 
Ce  sera  un  bien  évident  signe  d'une  maladie  violente; 
i'awray  mon  iugement  merveilleusement  desmancbé  : 
si  l'impatience  et  la  frayeur  geignent  cela  sur  moy, 
on  en  pourra  conclure  une  bien  aspre  fiebvre  en  mon 
ame. 

»  Plutarque,  Vie  de  PériclèSy  c.  24. 

'  DaDs  le  sens  û'amvlefU,  de  préservatif. 
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Fay  prins  la  peine  de  plaider  cette  cause,  que  i^en- 
tends  assez  mal,  pouf  appuyer  un  peu  et  conforter 
la  propension  naturelle  contre  les  drogues  et  practi- 
que  de  nostre  médecine ,  qui  s'est  dérivée  en  înoy 
par  mes  ancestres  ;  à  fin  que  ce  ne  feust  pas  seule- 
ment une  inclination  stupide  et  téméraire,  et  qu'elle 
efuât  un  peu  plus  de  forme  ;  aussi,  que  ceulx  qui  me 
veoyent  si  fehne  contre  les  exhortements  et  menaces 
qu'on  me  faict  quand  mes  maladies  me  pressent, 
ne  pensent  pas  que  ce  soit  simple  opiniastreté,  ou 
qu'il  y  ayt  quelqu'un  si  fascheux,  qui  iuge  encores 
que  ce  soit  quelque  aiguillon  de  gloire  :  ce  seroit  un 
désir  bien  assené  *  de  vouloir  tirer  honneur  d'une 
action  qui  m'est  commune  avecques  mon  iardinier  et 
mon  muletier!  Certes,  ie  n'ay  point  le  cœur  si  enflé  ny 
si  venteux ,  qu'un  plaisir  solide ,  charnu  et  moelleux , 
comme  la  santé,  ie  l'allasse  eschanger  pour  un  plai- 
sir imaginaire,  spirituel,  et  aëree  :  la  gloire,  voire 
celle  des  quatre  fils  Aymon,  est  trop  cher  achetée  a 
un  homme  de  mon  humeur,  si  elle  luy  couste  trois 
bons  accez  de  cholîque.  La  santé,  de  par  Dieu  !  Ceulx 
qui  aiment  nostre  médecine  peuvent  avoir  aussi  leurs 
considérations  bonnes,  grandes,  et  fortes  5  ie  ne  hais 
point  les  fantasies  contraires  aux  miennes  :  il  s'en 
fault  tant  que  ie  m'effarouche  de  veoir  de  la  discor- 
dance de  mes  iugements  à  ceulx  d'aultruy,  et  que  ie 
me  rende  incompatible  à  la  société  des  hommes  pour 

*  Assener  signifle  proprement  porter  un  coup,  frapper,  Mon- 
taigne l'emploie  ici  d'une  manière  fort  singulière  ;  et  peut-être  est-il 
le  premier  qui  se  soit  avisé  de  dire  :  Un  désir  bien  ou  mal  assené. 

COSTE. 
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estre  d'aultre  sens  et  party  que  le  mien,  qu'au  re- 
bours (  comme  c'est  la  plus  générale  façon  que  nature 
ayt  suyvy,  que  la  variété,  et  plus  aux  esprits  qu'aux 
corps,  d'autant  qu'ils  sont  de  substance  plus  soupple 
et  susceptible  de  formes  ),  ie  treuve  bien  plus  rare 
de  veoir  convenir  nos  humeurs  et  nos  desseings.  Et 
ne  feutiamais  au  monde  deux  opinions  pareilles,  non 
plus  que  deux  poils ,  ou  deux  grains  :  leur  plus  uni- 
verselle qualité,  c'est  la  diversité  '. 

^  On  a  reproché  à  Montaigne  d'avoir  exagéré,  dans  ce  chapitre, 
le  sct'pticisme  à  Tégard  de  la  science  médicale.  On  en  trouvé 
même  un£  réfutation  dans  l'ouvrage  intitulé  :  Éloge  de  la  méde- 
cine et  de  la  chirurgie.  Paris,  1730,  in- 12.  Mais,  pour  Juger 
avec  impartialité,  il  faut  se  reporter  à  Tétat  de  la  médecine  au 
seizième  siècle,  et  l'on  conviendra  que  Montaigne,  à  cette  date,  avait 
en  bien  des  points  raison  d'être  sceptique,  puisque  la  science  n'était 
encore  qu'un  véritable  empirisme,  où  l'astrologie,  l'alchimie,  le 
mysticisme,  tenaient  la  plus  grande  place.  Montaigne  avait  re- 
connu que  les  formules  empruntées  aux  diverses  branches  de  la 
philosophie  occulte  n'étaient  que  d'insoutenables  rêveries.  11  de- 
mandait, comme  Bacon,  le  nouvel  instrument  y  c'est  à-dire  l'obser- 
vation positive;  il  voulait,  comme  il  l'a  dit  plus  haut,  que  les  ex- 
périences eussent  un  autre  guide  que  le  hasard,  et,  en  réalité, 
ce  n'était  point  la  science,  mais  Terreur  qu'il  attaquait. 
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CHAPITRE  PREMIER. 

DE    l'utile    et    de    L'HONNESTE. 

Personne  n'est  exempt  de  dire  des  fadaises;  le 
malheur  est  de  les  dire  curieusement  : 

Nae  iste  magno  conatu  magnas  nugas  dixerit\ 

Cela  ne  me  touche  pas  :  les  miennes  m'eschappent 
aussi  nonchalamment  qu'elles  le  valent;  d'où  bien 
leur  prend  :  ie  les  quitterois  soubdain,  à  peu  de  coust 
qu'il  y  eust;  et  ne  les  achette  ny  ne  les  vends  que  ce 
qu'elles  poisent;  ie  parle  au  papier,  comme  ie  parle 
au  premier  que  ie  rencontre.  Qu'il  soit  vray,  voicy 
dequoy. 

A  qui  ne  doibt  estre  la  perfidie  détestable,  puisque 
Tibère  la  refusa  à  si  grand  interest?  On  lui  manda 
d'Allemaigne  que,  s'il  letrouvoitbon,  on  le  desferoit 
d'Arminius  par  poison^  :  c'estoit  le  plus  puissant  en- 
nemy  que  les  Romains  eussent,  qui  les  avoit  si  vilaine- 
ment traictez  soubs  Varus,  et  qui  seul.empeschoit 
l'accroissement  de  sa  domination  en  ces  contrées  là. 
Il  feit  response,  «  que  le  peuple  romain  avoit  accous- 

^  Cet  homme  va  me  dire  avec  grande  emphase  de  grandes  sot- 
tises. TÉRENce,  Beaut.,  act.  UI,  se.  6,  v.  8. 
*  Tacite,  Annal.,  \\,  88. 
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tumé  de  se  venger  de  ses  ennemis  par  voye  ouverte, 
les  armes  en  main  ;  non  par  fraude  et  en  ctcbette  '  :  » 
il  quitta  l'utile  pour  rhonneste.  C'estoit,  me  direz 
vous,  un  affronteur  :  Je  le  crois-,  ce  n'est  pas  grand 
miracle,  à  gents  de  sa  profession  :  mais  la  confession 
de  la  vertu  ne  porte  pas  moins  en  la  bouche  de  celuy 
qui  la  hayt-,  d'autant  que  la  vérité  là  luy  arrache  par 
force,  et  que  s'il  ne  la  veult  recevoir  en  soy,  au  moins 
il  s'en  couvre  pour  s'en  parer. 
;  Nostrèbaàtiment,  et  public  çt  privé,  est  pj^ad'i^ 
perfection  :  mais  il  n'y  a  rien  d'inutilb  en  oatute, 
non  pas  l'inutilité  mesme  ^  rien  ne  s'est  ingéré  en  cet 
univers,  qui  n'y  tienne  place  opportune.  Nostre  estre 
eM  cimenté  de  qualitez  maladif v6$  :  Tambition,  la 
ialousie,  l'envie,  la  vengeance,  la  superstition,  le 
desespoir,  logent  en  nous,  d'une  si  naturelle  posse^ 
sion,  que  l'image  s'en  recognoist  aussi  aux  bestes; 
voire  et  la  cruauté,  vice  si  desnaturé;  car,  au  milieu 
de  la  compassion,  nous  sentons  au  dedans  ie  ne  sçais 
quelle  aigredoulce  poincte  de  volupté  maligne  a  veoif 
souffrir  aultruy,  et  les  enfants  la  sentent  : 

Suave  marî  magno,  turbantibus  aecjuora  veùlis, 
E  terra  magnum  allerius  speetare  laborem': 

desquelles  qualitez  qui  Osteroit  les  semenctes  eti 
l'homme,  destruiroit  les  fondamentales  conditions 
de  nostre  vie.  De  mesme,  en  toute  police,  il  y  U  des 
offices  nécessaires,  non  seulement  abiects,  mais  eti- 
côres  vicieux  :  les  vices  y  treuvent  leur  tettg,  et  s'em- 

<  Tagitb,  Annal, i  U,  88. 

*  Il  est  doux ,  lorsque  les  venté  bouleversent  Tés  ûier^  ^  àé  con-^ 
templer  du  rivage  le  péril  d'autrui.  LucRÊCt,  \\,  i. 
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ployefit  i  la  cou$ture  de  neutre  li^isop,  comme  lep 
vepin/ià  la  congervation  de  nostre  santé.  S'ils  devien- 
nent txoiisablM,  d'autant  qu'ils  nous  font  besoing,  et 
que  la  nécessité  commune  efface  leur  vraye  qualité,  |1 
fault  laisser  iouer  cette  partie  aux  citoyens  plus  vigo- 
reui  et  moin»  cr^intife^  qui  sacrifient  leur  honneur 
et  l«ur  cûi^cience,  comme  pes  aultres  anciens  sacrir 
fièrent  leqr  vie  potir  le  »^lut  de  leur  pays  5  nous  aulr 
très,  pluis  foibles,  prenons  des  roolles  et  plus  aysez  qjl 
moins  haasardeux»  Le  bien  pu])lic  requiert  qu'on  tra^ 
bi^9i9,  et  qu'on  ^ente,  et  qu'on  massacre  :  résignons 
cett^  commission  à  gents  plus  obéissants  et  plus  ^oup- 
pleç. 

Certe»,  i'ay  au  souvent  despit  de  veoir  des  iug^s 
attirer,  par  fraude  et  fauj^^  espérances  de  faveur  ou 
pardon,  le  criminel  à  descouvrir  son  faict,  et  y  em<- 
ployer  la  piperie  et  l'impudence.  Il  serviroit  bien  à  la 
iu^tice,  0t  à  Platon  mesme  qui  favorise  cet  usage,  de 
me  fournir  d'aultres  moyens  plus  selou  moy  :  c'est 
une  iu$tice  malicieuse;  et  ne  l'estime  pas  moins 
blecee  par  $oy  mesme,  que  par  aultruy.  le  respondis, 
n'y  a  ppp  long  tempS)  qu'à  peine'  trahirois  ie  le 
prince  pour  MU  particulier,  qui  sero^  tresmarry  de 
trahir  aulcuîi  particulier  pour  le  princa  :  et  ne  hais 
pas  seulement  à  pip^^  m^^is  io  hais  aussfi  qu'on  se  pipe 
en  moy;  ie  n'y  veulx  pas  seulement  fournir  de  matière 
et  d'occasion. 

En  ce  peu  qu«  i'ay  eu  à  négocier  entre  nos  princes', 

*  Que  diffkiUmêfU  je  trf^hir^isje  prince  pour  un  particulier, 
moi  qui  serais  très-fâché^  etc.  V.  Leclerc. 

*  EptTQ  le  FQi  d€  Navan^i  4epui«  Henri  IV,  et  le  4uc  de  Guise, 
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en  ces  divisions  et  subdivisions  cpii  nous  deschirfflt 
auiourd'huy,  i'ay  curieusement  évité  qu'ils  se  mes- 
prinssent  en  moy,  et  s'enferrassent  en  mon  masque. 
Les  gents  du  mestier  se  tiennent  les  plus  couverts,  et 
se  présentent  et  contrefont  les  plus  moyens  et  les 
plus  voysins  qu'ils  peuvent  :  moy,  le  m'offre  par  mes 
opinions  les  plus  vifves,  et  par  la  forme  plus  mienne  : 
tendre  négociateur,  et  novice,  qui  aime  mieulx  faillir 
à  l'affaire,  qu'à  moy.  C'a  esté  pourtant,  iusques  à 
cette  heure,  avecques  tel  heur  (car  certes  fortune  y 
a  la  principale  part),  que  peu  ont  passé  de  main  à 
aultre  avecques  moins  de  souspeçon,  plus  de  faveur 
et  de  privauté.  I'ay  une  façon  ouverte,  aysee  à  s'in- 
sinuer, et  à  se  donner  crédit,  aux  premières  accoin- 
tances. La  naïfveté  et  la  vérité  pure,  en  quelque  siècle 
que  ce  soit,  treuvent  encores  leur  opportunité  et  leur 
mise.  Et  puis  de  ceulx  là  est  la  liberté  peu  suspecte  et 
peu  odieuse,  qui  besongnent  sans  aulcun  leur  inte- 
rest,  et  peuvent  véritablement  employer  la  response 
de  Hyperides  aux  Athéniens,  se  plaignants  de  Taspreté 
de  son  parler  :  a  Messieurs,  ne  considérez  pas  si  ie 
suis  libre  -,  mais  si  ie  le  suis  sans  rien  prendre,  et  sans 
amender  par  là  mes  affaires  *.  »  Ma  liberté  m'a  aussi 
ayseement  deschargé  du  souspeçon  de  feinctise,  par 
sa  vigueur,  n'espargnant  rien  à  dire,  pour  poisant 
et  cuisant  qu'il  feust  (ie  n'eusse  peu  dire  pis,  absent); 
et  en  ce  qu'elle  a  une  montre  apparente  de  simplesse 
et  de  nonchalance.  le  ne  prétends  aultre  fruict,  en 

Henri  de  Lorraine.  Voy.  J.-A.  de  Thou  ,  de  Vita  sua ,  IH ,  9. 
V.  Leclerg. 

'  Plct ARQUE,  De  la  Différence  du  flatteur  d'avec  VanU,  c.  24. 
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a^ssant,  que  d'agir;  et  n'y  attache  longues  suittes  et 
propositions  :  chasque  action  faict  particulièrement 
sonieu;  porte  s'il  peult^ 

Au  demourant,  ie  ne  suis  pressé  de  passion,  ou 
hayneuse,  ou  amoureuse,  envers  les  grands;  ny  n'ay 
ma  volonté  garrotee  d'offense  ou  d'obligation  particu- 
lière, le  regarde  nos  roys  d'une  affection  simplement 
légitime  et  civile,  ny  esmeue  ny  desmeue  par  interest 
privé,  dequoy  ie  me  sçais  bon  gré;  la  cause  générale 
et  iuste  ne  m'attache  non  plus,  que  modereement  et 
sansfiebvre;  ie  ne  suis  pas  subiectà  ces  hypothè- 
ques et  engagements  pénétrants  et  intfmes.  La  cholere 
et  la  hayne  sont  au  delà  du  debvoir  de  la  iustice;  et 
sont  passions  sentant  seulement  à  ceulx  qui  ne  tien- 
nent pas  assez  à  leur  debvoir  par  la  raison  simple  : 
Uiaiur  motu  animiy  qui  uti  ratione  non  pofest^. 
Toutes  intentions  légitimes  et  équitables  sont  d'elles 
mesmes  equables  et  tempérées;  sinon  elles  s'altèrent 
en  séditieuses  et  illégitimes  :  c'est  ce  qui  me  faict 
marcher  par  tout  la  teste  haulte,  le  visage  et  le  cœur 
ouvert.  A  la  vérité,  et  ne  crainds  point  de  l'advouer, 
îe  porterois  facilement  au  besoing  une  chandelle  à 
sainct  Michel,  l'aultre  a  son  serpent,  suyvant  le  des- 
seing de  la  vieille  :  ie  suyvrai  le  bon  party  iusques  au 
feu,  mais  exclusif vement  si  ie  puis  :  que  Montaigne 
s'engouffre  quand  et  la  ruyne  publicque,  si  besoing 
est;  mais,  s'il  n'est  pas  besoing,  ie  sçauray  bon  gré  à 
la  fortune  qu'il  se  sauve  ;  et  autant  que  mon  debvoir 

'  Que  le  coup  porte  s'il  peut, 

*  Qu'il  suive  les  mouvements  âeTàme,  celui  qui  ne  peut  suivre 
la  raison.  Cic,  Tusc,  IV,  26. 

23. 
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me  donne  de  chorde,  ie  remploie  a  3a  epnservatioA. 
Feu\rce  pas  Atticus  *,  lequel  se  tenîiflt  aij  iuste  pftrty, 
et  au  party  qui  perdit,  se  sauya  p^r  b^  i^Q(l0r^ion,  «il 
cet  universel  naufrage  du  monde,  parpay  tant  de  piu- 
t^tjons  et  diversité?  ?  Au  hommes,  co^^me  luy,  privejç, 
il  est  plus  ^.y^é]  et  ep  telle  sorta  de  besongne,  i^ 
treuvp  qu'on  peuU  iu^tement  n'estre  pas  ambitieux  à 
s'ingérer  et  convier  soy  mesme. 

De  3e  tenir  chancelaut  et  mestis,  de  tepir  sçm  af- 
fection immobile  et  sans  inclinatiop ,  aux  troubles  de 
son  p^îs  et  ep  une  ^Jvisiop  publicque,  ie  ne  le  treuve 
ny  beau  ny  honneste  :  J^a  non  média  y  sed  nulla  vig. 
e^t^  velut  eventum  ex$peGianHuni  ^  qu<f  fortunœ  oon- 
silia  §ua  appliçeni  ^.  Ceja  peult  estre  permis  envers 
les  affaires  des  voysin*;  et  Qelon*,  tyran  de  Syra- 
cuse, suspendit  ainsi  sqn  inclination ,  en  la  guerre  des 
Barbares  coptre  les  (jrecs,  tenant  un'  amb^tssade  A 
Delpbes  çiyecques  des  présents,  pour  eçtre  en  eschaur 
guette  *  à  veoir  de  quel  costé  tumberoit  la  fortune,  et 
prendra  l'opcasion  à  poinçt,  pour  lo  concilier  ^u  vjct 
torieu]^.  Ce  seroit  une  espèce  de  trjahisoi>,  de  le  faire 
aux  propres  et  domestiques  affaires,  ausquels  necesr 
sairement  il  fipiult  prendre  pîirty  par  application  dj^ 
desseing  :  mais  de  ue  s'embesongner  point,  à  homme 
qui  p'a  ny  charge  py  commandement  exprez  qui  1<| 
presse,  ie  le  treuve  plus  es^cusable  (et  si  pe  practiqu^ 

1  CotNtfuus  Vtws,  Vie  iTÀWcus,  0.  4. 

^  Ce  n'est  pa9  prondr«  un  moy^n  Uifm» ,  iQAii  c'est  oe  riç|i  r^ 
sondre;  c'est  attendre  révénement  pour  se  régler  sur  sa  fortune. 
TiTE  LivE,  XXXH,  21. 

5  Hérodote,  VU,  tQZ, 

♦  En  sentinelle. 
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pour  inoy  CjBtte  excuse)  qu'aux  guerres  estrangieres; 
desqujBlles  poprlapt,  setou  nos  Ipix,  xm  s'empesche 
qui  ne  ym\U  Tovtesfoiç  ceulx  encpres  qm  s'y  epgar 
gcjit  tout  à  faict,  le  peuvent  aveçques  tel  Qrdrp  et  ^tr 
trempance  * ,  que  l'orage  4^vra  couler  par  dessus  l^uf 
teste,  s^ns  offense.  N'avions  nous  pas  raison  de  Ves- 
perer  ainsi  du  feu  evesque  d'Orléans,  sieur  de  Mott 
villiers  ^?  Et  i'e^i  cogngis,  entre  ceulx  qui  y  Quvrept 
valeureusement  à  ciçtte  heure,  de  moeurs  oi^  si  equar 
blés,  pq  ?i  doulces,  qu'ils  serPOt  ppur  demei^rer  de^ 
boijtj  quelque  iniurieuse  mutation  et  cbeute  que  le 
ciel  nous  ^ppres|:e.  le  tiens  que  c'est  au^  rois  propr<e^ 
pient  de  s'animer  contre  les  rois-,  et  n^e  mocque  de 
ces  esprits  qui,  de  gayeté  de  cœur,  se  présentent  ^ 
quereUes  si  disprgportionnees  :  car  on  ne  prend  pas 
querdle  particulière  aveçques  un  prince,  pour  ipar- 
cljer  contre  luy  ouvertetpent  et  courageusement  pour 
son  honneur  et  selon  son  debvoir^  s'il  n'aime  un  tel 
personnage,  il  faict  mieulx ,  il  l'estime  :  et  notam- 
ment, 1^  cause  des  loix,  et  deffense  de  l'ancien  esj^at, 
a  tousiours  cela  ^  que  ceulx  mesme  qui ,  pour  leur  des- 
seing particulier,  le  troublent,  en  excusent  les  def- 
fensenrs,  s'ils  ne  les  honorent. 

Mais  il  ne  fault  pas  appelkr  debyoir,  pomme  nous 
faisonsf  touts  les  iours,  une  aigreur  et  une  intestine 
aspreté  qui  naist  de  l'interest  et  passion  privée  5  ny 

*  Modération,  temperantia. 

^  4iean  dQ  Moryllliers,  évéque  d^Orléans,  gard^  des  iceaux  da 
Frapce,  pé  ^  Wpia,  en  1506,  mort  à  Tours,  en  1577.  Négociateur 
actif,  il  prit  part  au  traité  de  Càteau-Cambrésis  et  au  concile  de 
Trente.  Protégé  par  les  Guises ,  il  se  montra  toujours  contraire  à 
la  pm^9  4e  If  réloroaQ,  mais  ne  fut  point  persécuteur.  V.  LGCucac. 
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courage,  une  conduicte  traistresse  et  malicieuse  :  ils 
nomment  zèle,  leur  propension  vers  la  malignité  et 
violence-,  ce  n'est  pas  la  cause  qui  les  eschaufife,  c'est 
leur  interest-,  ils  attisent  la  guerre,  non  parce  qu'elle 
est  iuste,  mais  parce  que  c'est  guerre. 

Rien  n'empesche  qu'on  ne  se  puisse  comporter 
commodément  entre  des  hommes  qui  se  sont  enne- 
mis, et  loyalement  :  conduisez  vous  y  d'une,  sinon 
par  tout  eguale  affection  (car  elle  peult  souffrir  diffé- 
rentes mesures),  mais  au  moins  tempérée,  et  qui  ne 
vous  engage  tant  à  l'un,  qu'il  puisse  tout  requérir  de 
vous  :  et  vous  contentez  aussi  d'une  moyenne  mesure 
de  leur  grâce-,  et  de  couler  en  eau  trouble,  sans  y 
vouloir  pescher. 

L'aultre  manière,  de  s'offrir  de  toute  sa  force  à 
ceulx  là  et  à  ceux  cy,  tient  encores  moins  de  la  pru- 
dence que  de  la  conscience.  Celuy  envers  qui  vous  en 
trahissez  un,  duquel  vous  estes  pareillement  bien 
venu ,  sçait  il  pas  que  de  soy  vous  en  faictes  autant  à 
son  tour?  il  vous  tient  pour  un  meschant  homme-,  ce 
pendant  il  vous  oit,  et  tire  de  vous,  et  faict  ses  affaires 
de  vostre  desloyauté  :  car  les  hommes  doubles  sont 
utiles,  en  ce  qu'ils  apportent-,  mais  il  se  fault  garder 
qu'ils  n'emportent  que  le  moins  qu'on  peult. 

le  ne  dis  rien  à  l'un ,  que  ie  ne  puisse  dire  à  l'aul- 
tre, à  son  heure,  l'accent  seulement  un  peu  changé; 
et  ne  rapporte  que  les  choses,  ou  indifférentes,  ou 
cogneues,  ou  qui  servent  en  commun.  Il  n'y  a  point 
d'utilité  pour  laquelle  ie  me  permette  de  leur  mentir. 
Ce  qui  a  esté  fié  à  mon  silence,  ie  le  celé  religieuse- 
ment; mais  ie  prends  à  celer  le  moins  que  ie  puis  : 
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c'est  une  importune  garde,  du  secret  des  princes,  à 
qui  n'en  a  que  faire.  le  présente  volontiers  ce  mar- 
ché, Qu'ils  me  fient  peu;  mais  qu'ils  se  fient  hardie- 
ment  de  ce  que  ie  leur  apporte.  l'en  ai  tousiours  plus 
sceu  que  ie  n'ay  voulu.  Un  parler  ouvert  ouvre  un 
autre  parler,  et  le  tire  hors,  comme  faict  le  vin  et 
l'amour.  Philippides  '  respondit  sagement,  à  mon  gré, 
au  roy  Lysimachus,  qui  luy  disoit,  «  Que  veulx  tu  que 
ie  te  communique  de  mes  biens?  »  «  Ce  que  tu  voul- 
dras,  pourveu  que  ce  ne  soit  de  tes  secrets.  »  le  veois 
que  chascun  se  mutine,  si  on  luy  cache  le  fonds  des 
affaires  ausquels  on  l'employé,  et  si  on  luy  en  a  des- 
robbé  quelque  arrière  sens  :  pour  moy,  ie  suis  con- 
tent qu'on  ne  m'en  die  non  plus  qu'on  veult  que  i'en 
mette  en  besongne-,  et  ne  désire  pas  que  ma  science 
oultrepasse  et  contraigne  ma  parole.  Si  ie  doibs  servir 
d'instrument  de  tromperie,  que  ce  soit  au  moins 
saufve  ma  conscience  ;  ie  ne  veulx  estre  tenu  servi- 
teur ny  si  affectionné,  ny  si  loyal ,  qu'on  me  treuve 
bon  à  trahir  personne  :  qui  est  infidèle  à  soy  mesme, 
l'est  excusablement  à  son  maistre.  Mais  ce  sont 
princes,  qui  n'acceptent  pas  les  hommes  à  moitié,  et 
mesprisent  les  services  limitez  et  conditionnez  :  Il  n'y 
a  remède  :  ie  leur  dis  franchement  mes  bornes  5  car 
esclave,  ie  ne  le  doibs  estre  que  de  la  raison ,  encore 
n'en  puis  ie  bien  venir  à  bout.  Et  eulx  aussi  ont  tort 
d'exiger  d'un  homme  libre  telle  subiection  à  leur  ser- 
vice et  telle  obligation,  que  de  celiîy  qu'ils  ont  faict 
et  acheté,  ou  duquel  la  fortune  tient  particulièrement 
et  expressément  à  la  leur.  Les  loix  m'ont  osté  de 
*  Plutarque,  de  la  Curiosité ^  c.  4. 
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grand'peine  \  elles  m'ont  choisi  party,  et  donné  un 
maistre  :  toute  aultre  supériorité  et  obligation  doibt 
estre  rela-tifye  à  celle  là,  et  retrenchea.  Si  n'est  ice  p^ 
à4ire,  (jpand  mon  affection  mç  porteroit  aultrement,, 
qu'incontinent  i'y  pprtas$e  la  ipain  ;  la  volonté  et  les 
désir?  se  fpqt  loy  eulx  nieçfmes-,  les  actions  ont  è  la 
recevoir  de  l'ordonnance  publicque. 

Tout  ce  mien  procéder  est  un  peu  bien  dissonant 
à  nQ3  formes  j  ce  ne  serojt  pas  pour  produire  grapds 
GJTçcts,  ny  pour  y  durer  :  Viunocence  mesme  ne 
sçQuroit,  à  cette  heure,  iiy  négocier  entre  nous  sans 
djssimtiJatiQp,  ny  marchander  sans  menterie  ;  aussi 
T^e  SQiit  î^ulcjLinemçnt  de  mon  gibier  les  occupatiop? 
pul^licque/5  :  ce  que  ma  profession  en  requiert,  ie  l'y 
fournis  en  h  forme  que  ie  puis  la  plus  privée.  Enfîjtnt, 
on  m'y  plongea  iusques  aux  aureilles,  et  il  succedoit  : 
§i  m'en  dçsprin$  ie  de  belle  heure.  l'ay  souvent 
depuis  évité  de  m'en  mesler,  rarement  accepté, 
iamais  requis^  tenant  le  dos  tourné  à  l'ambition, 
mais,  sinon  comme  les  tireurs  d'aviron  qui  s'advan- 
cent  ainsin  h  reculons ,  tellement  toutesfois  que,  de 
ne  m'y  ^slrs  point  embarqué,  i'en  suis  moins  obligé 
à  ma  resolution  qu'à  ma  bonne  fortune  ;  car  il  y  a  des 
voyes,  moins  ennemies  de  mon  goust,  et  plus  con- 
formes à  ma  portée,  par  lesquellçs  si  elle  m'eust 
appelle  aultresfois  au  service  publicque  et  à  mon 
advancement  vers  le  crédit  du  monde,  ie  sçais  que 
i'eu^se  pa$sé  par  dessus  la  raison  de  me^  discours, 
pour  la  suyvre.  Ceulx  qui  disent  communément, 
contre m^  profession,  que,  ce  que  l'appelle  franchise, 
simplesse  et  naïfveté  en  mes  mœurs,  c'est  art  et  fi- 
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Aëôse,  et  plustost  pi'udetice,  que  bonté;  Industrie, 
que  natut*e;  bon  sens,  que  bonhèuif';  meftmtplus 
d'hôntieuf  qu'ils  ne  m'en  ostent  :  mais ,  certes,  ils 
font  ftift  finesse  trop  flnè;  et  qui  ni*aura  suyvi  et 
espié  de  prez,  ie  luy  donray  gàigné,  S'il  ne  confesse 
qn'il  n'y  h  poîtit  de  règle  eti  leur  eschole  qui  sceut 
rapporter  ce  naturel  rïiouveinent,  et  maintëniif  une 
apparence  de  liberté  et  de  licence,  Si  pareille  et  lû- 
fletibte,  parmy  dés  routés  si  tortues  et  diverses,  et 
qne  toute  leur  attention  et  engin  ne  lés  y  sçaurôit 
conduire.  La  voye  dé  la  vérité  eàt  uhe  et  simple  ; 
celle  du  proUfit  particulier,  et  de  la  commodité  des 
affaires  qu'on  a  en  cbargé,  doublé,  ineguale,  et 
fortuite,  ray  véu  souvent  en  usage  ces  Hbertéz  con- 
tréfaietes  et  artificielles,  mais  le  pluà  souvent  sâiis 
suecez  :  elles  sentent  volontiers  leur  asne  d'Aesope*, 
lequel,  par  emulatioU  du  chien,  veîht  à  Se  ieètef  tout 
gayementj  à  deux  pieds,  sur  lés  espaules  de  sou 
maistre;  mais  autant  que  le  chien  récevoit  dé  ca- 
resses^  dé  pareille  fe^te,  le  pauvre  asne  en  récéut 
deux  fois  autant  de  bastonnades  i  id  maxime  quemquë 
decet^  quôd  eût  cuiUÈque  suiitn  maxime^.  le  <le  veulx 
pas  priver  là  tromperie  de  son  reng  \  ce  seroit  mal 
entendre  le  monde  :  ie  Sçais  qu'elle  a  sérvy  souvent 
proufitableUient^  et  qu'elle  maintient  et  nourrit  ta 
plus  part  des  vacations  def  hommes.  Il  y  a  des  vices 
légitimes;  comme  plusieurs  actions,  ou  bonnes  ou 
excusables,  illegitin^es. 

1  Fable  imitée  paf  Là  Fontaine,  IV,  5.  V.  Leclkrc. 
*  Ce  qui  est  le  plus  naturel  à  cliat!un ,  c*eM  ce  qui  luî  àied  (e 
mieux.  Cic,  de  0/fic.t  1,31. 
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La  iustice  en  soy,  naturelle  et  universelle,  est 
autrement,  et  plus  noblement,  que  n'est  cette  aultre 
iustice  spéciale,  nationale,  contraincte  au  besoing 
de  nos  polices  :  Veri  iuris  germanœque  iiistitiœ 
solidam  et  expressam  effigiem  nullam  tenemus; 
umbra  et  imaginibics  uiimur  *  :  si  que  le  sage  Dan- 
damis^,  oyant  reciter  les  vies  de  Socrates,  Pytha- 
goras,  Diogenes,  les  iugea  grands  personnages  en 
toute  aultre  chose,  mais  trop  asservis  à  la  révérence 
des  loix^  pour  lesquelles  auctoriser,  et  seconder,  la 
vraye  vertu  a  beaucoup  à  se  desmettre  de  sa  vigueur 
originelle^  et  non  seulement  par  leur  permission 
plusieurs  actions  vicieuses  ont  lieu,  mais  encores  à 
leur  suasion  :  ex  senatusconsultis  plebisquescitis  sce- 
lera  exerceiitur  *.  le  suys  le  langage  commun,  qui 
faict  différence  eptre  les  choses  utiles  et  les  hon- 
nestes-,  si  que,  d'aulcunes  actions  naturelles,  non 
seulement  utiles,  mais  nécessaires,  il  les  nomme 
deshonnestes  et  sales. 

Mais  continuons  nostre  exemple  de  la  trahison. 
Deux  prétendants  au  royaume  de  Thrace^  estoient 
tumbez  en  débat  de  leurs  droicts;  l'empereur  les 
empescha  de  venir  aux  armes  :  mais  l'un  deulx,  soubs 
couleur  de  conduire  un  accord  amiable  par  leur  en- 

^  Nous  D*avons  point  de  modèle  solide  et  positif  d'un  véritable 
droit  et  d'une  justice  parfaite-,  nous  n'en  avons  qu'une  ombre, 
qu'une  image.  Cic,  de  OJfiCt  I1I>  H. 

'  Sage  indien,  qui  vivait  du  temps  d'Alexandre.  Plutarque,  Vie 
c^ Alexandre,  c.  20;  et  Strabon  (liv.  XVJ,  qui  l'appelle  Mandants, 

COSTE. 

*  Il  est  des  crimes  autorisés  par  les  sénatus-consultes  et  les 
plébiscites.  Sénèque,  Epist.  95. 

*  Rhescuporis  et  Cotys.  Tacite,  Annal. ,  II,  65. 
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trevue,  ayant  assigné  son  compaignon  pour  le  fes- 
toyer en  sa  maison,  le  feit  emprisonner  et  tuer.  La 
iustice  requeroit  que  les  Romains  eussent  raison  de 
ce  forfaict^  la  diflSculté  en  empeschoit  les  voyes  or- 
dinaires :  ce  qu'ils  ne  peurent  légitimement  sans 
guerre  et  sans  hazard,  ils  entreprindrent  de  le  faire 
par  trahison^  ce  qu'ils  ne  peurent  honnestement,  ils 
le  feirent  utilement  :  à  quoy  se  trouva  propre  un 
Pomponius  Flaccus.  Cettuy  cy,  soubs  feinctes  paroles 
et  asseurances,  ayant  attiré  cet  homme  dans  ses  rets, 
au  lieu  de  l'honneur  et  faveur  qu'il  luy  promettoit, 
l'envoya  pieds  et  poings  Uez  à  Rome.  Un  traistre  y 
trahit  l'aultre,  contre  l'usage  commun-,  car  ils  sont 
pleins  de  défiance,  et  est  malaysé  de  les  surprendre 
par  leur  art  :  tesmoing  la  pois^nte  expérience  que 
nous  venons  d'en  sentir  \ 

Sera  Pomponius  Flaccus  qui  vouldra,  et  en  est 
assez  qui  le  vouldront  :  quant  à  moy,  et  ma  parole  et 
ma  foy  sont,  comme  le  demourant,  pièces  de  ce 
commun  corps j  leur  meilleur  effect,  c'est  le  service 
public^  ie  tiens  cela  pour  présupposé.  Mais,  comme 
si  on  me  commandoit  que  ie  prinsse  la  charge  du 
palais  et  des  plaids,  ie  respondrois  •  «  le  n'y  entends 
rien;  »  ou  la  charge  de  conducteur  de  pionniers,  ie 
dirois  :  «  le  suis  appelle  à  un  roolle  plus  digne  :  w  de 
mesme,  qui  me  vouldroit  employer  à  mentir,  à  trahir, 
et  à  me  pariurer,  pour  quelque  service  notable,  non 
que  d'assassiner  ou  empoisonner;  ie  dirois  :  «  Si  i'ay 
volé  ou  desrobbé  quelqu'un,  envoyez  moy  plustost 

*  Montaigne  fait  probablement  ici  allusion  à  la  feinte  réconcilia- 
tioD  de  Catherine  de  Médicis  et  de  Henri,  duc  de  Guise,  en  1Ô88, 
m.  27 
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en  gallere.  »  Cht  il  est  loisible  à  Unfeortitne  d^hotttiôùf 
de  parler  ainsi  que  feirentles  Lacedemonietis^  ayàhts 
esté  desfaicts  par  Ântlpâter,  sur  le  p'oiftct  de  leurs 
accords  t  «  Vous  iious  pouvez  commander  des  chargés 
|)oisantes  et  dommageables^  autant  qu'il  tous  plaira; 
maïs  de  honteuses  et  deshonnestes,  vous  perdreaî 
vostre  temps  de  nous  en  commâfider.  »  Chascuti  dolbt 
avoir  iuré  à  soy  mesme  ce  que  les  roys  d'Aeg^^ptê' 
faisoient  solennellement  iurer  à  leurs  iuges^,  à  qu'ils 
ne  se  desvoyeroient  de  leur  cotiscietice,  pour  quelque 
commandemetit  qu'eulx  niesmes  leur  en  feissetit.  » 
A  telles  commissions,  il  y  a  tiote  évidente  d'igno- 
minie et  de  condamnation  :  et  qui  vous  la  donne,  votîs 
accuse-,  et  vous  là  donne,  si  Vous  Tetitèndex  bien,  en 
charge  et  en  peine.  Autant  que  les  affaires  publicques, 
s'amendent  de  vostre  exploict,  autant  S^en  empiretit 
les  vostres;  vous  y  faictes  d'autant  pis,  que  mietilx 
vous  y  faictes  :  et  ne  sera  pas  nouveau,  ny  à  l'adveri- 
ture  sans  quelque  air  de  iusticé,  que  celuy  mesmé 
vous  ruyne,  qui  vous  aura  mis  en  besottgne. 

Si  la  trahison  peult  estre  en  qtielquè  cas  excusable, 
lors  seulement  elle  l'est,  qu'elle  s'employe  à  chastler 
et  trahir  la  trahison.  Il  se  treuve  àssei  de  perfidies, 
non  seulement  refusées,  mais  punies  par  ceulx  ert 
faveur  desquels  elles  avoient  esté  entreprinsès.  Qui 
ne  sçait  la  sentence  de  Fabricius  à  l'encontre  du 
médecin  de  Pyrrhus? 

Mais  cecy  encores  se  treuve,  que  tel  l'a  com- 
mandeCj  qui  par  aprez  l'a  vèngee  rigoreuSement  sur 

«  Plutarque,  Différence  du  flatteur  d'avec  Vattii,  c.  21. 
*  lu.,  Apophthegmes  des  rois. 
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celuy  qu'il  y  avoit  employé  j  refusapt  wq  crédit  et 
pouvoir  si  eflVené,  desadvouant  ijn  servage  et  une 
obéissance  si  abandonnée  et  si  lasche.  laropelc  ',  duc 
de  Russie,  practiqua  un  gentilhomme  de  Hongrie, 
pour  trahir  le  roy  de  Pploigne  Boleslaus,en  le  fai^nt 
mourir,  bu  donnant  aux  Russiens  moyen  de  luy  fajre 
quelque  notable  dommage.  Cettuy  cy  s'y  porta  en 
calant  homme^-,  s'addonna,  plus  que  devant,  au 
service  de  ce  roy,  obteint  d'estre  de  sojx  conseil  et  de 
|5es  plus  feaulx.  Avecques  ces  adyantages,  et  choisis- 
sant à  poinct  l'opportunité  de  l'absence  de  son 
maistre,  jl  trahit  aux  Russjen^  Visîlicip',  grande  et 
riche  cité,  qui  feut  entièrement  saccagée  et  arse  par 
eulx,  avec  occision  totale,  non  seulement  des  habi- 
tants 4'icelle  (Je  tout  i^exe  et  aage,  mais  de  grand 
nombre  de  noblesse  de  là  autour,  qu'il  y  avojt  as- 
^mblé  è  ces  fins.  laropelc,  assouyy  de  sa  vengeance 
et  de  son  courroux,  qqi  pourtant  n'estoit  pas  sans 
tiltre  (car  Boleslaus  l'avoit  fort  offensé^  et  en  pareille 
conduicte),  et  saoul  du  fruict  de  cette  trahison^ 
venant  à  en  considérer  la  laideur  nue  et  seule,  et  la 
regarder  d'une  veue  §aine  et  non  plus  troublée  par 
sa  passion ,  la  prînt  à  un  tel  remors  et  contrecœur, 
qu'il  en  feit  crever  les  yeulx,  et  couper  la  langue  et 
les  parties  honteuses,  à  son  exécuteur. 

Àntigonus  *  persuada  les  soldats  Argyraspides  de 
luy  trahir  Eumenes,  leur  capitaine  gênerai,  son  ad- 

*  Voyez  Martin  Cbomer,  de  Rébus  polon.,  Mv.  V^  p.  131,  l|2, 
edit.  Basil,  1556.  Coste. 

'  En  habile  homme, 

*  Vislicza,  ville  de  la  haute  PolQgne. 

*  Plutarqde,  Vie  d^Eumène,  c.  9. 
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versaire  :  mais,  l'eut  il  faict  tuer  aprez  qu'ils  le  luy 
eurent  livré,  il  désira  luy  mesme  estre  commissaire 
de  la  iustice  divine,  pour  le  chastiement  d'un  forfaict 
si  détestable-,  et  les  consigna  entre  les  mains  du 
gouverneur  de  la  province,  luy  donnant  tresexprez 
commandement  de  les  perdre  et  mettre  à  malefln,  en 
quelque  manière  que  ce  feust,  tellement  que,  de  ce 
grand  nombre  qu'ils  estoient,  aulcun  ne  veid  oncques 
puis  l'air  de  Macédoine  :  mieulx  il  en  avoit  esté  servy, 
d'autant  le  iugea  il  avoir  esté  plus  meschamment  et 
punissablement. 

L'esclave  *  qui  trahit  la  cachette  de  P.  Sulpicius, 
son  maistre,  feut  mis  en  liberté,  suyvant  la  promesse 
de  la  proscription  de  Sylla  ^  mais,  suivant  la  promesse 
de  la  raison  publicque,  tout  libre,  il  fut  précipité  du 
roc  Tarpeïen. 

Et  nostre  roy  Clovis,  au  lieu  des  armes  d'or  qu'il 
leur  avoit  promis,  feit  pendre  les  trois  serviteurs  de 
Canacre^,  aprez  qu'ils  luy  eurent  trahy  leur  maistre, 
à  quoy  il  les  avoit  practiquez. 

Ils  les  font  pendre  avecques  la  bourse  de  leur 
payement  au  col  :  ayant  satisfaict  à  leur  seconde  foy 
et  spéciale,  ils  satisfont  à  la  générale  et  première. 

Mahumet  second,  se  voulant  desfaire  de  son  frère, 
pour  la  ialousie  de  la  domination,  suyvant  le  style  de 
leur  race,  y  employa  l'un  de  ses  officiers,  qui  le  suf- 
foqua, l'engorgeant  de  quantité  d'eau  prinse  trop  à 
coup  :  cela  faict ,  il  livra ,  pour  l'expiation  de  ce 

*  Valère  Maxime,  VI^  5,  7. 

*  Peut-être  Cararic,  Voy.  Grégoire  de  Tours,  II,  41.  V.  Le- 

CLERC. 
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meurtre,  le  meurtrier  entre  les  mains  de  la  mère  du 
trespassé,  car  ils  n'estoient  frères  que  de  père  :  elle, 
en  sa  présence,  ouvrit  à  ce  meurtrier  l'estomach;  et 
tout  chauldement,  de  ses  mains  fouillant  et  arrachant 
son  cœur,  le  iecta  à  manger  aux  chiens.  Et  à  ceulx 
mesmes  qui  ne  valent  rien,  il  est  si  doulx,  ayant  tiré 
l'usage  d'une  action  vicieuse,  y  pouvoir  hormais 
couldre  en  toute  seureté  quelque  traict  de  bonté  et  de 
iustice,  comme  par  compensation  et  correction  con- 
sciencieuse ^  ioinct  qu'ils  regardent  les  ministres  de 
tels  horribles  maléfices  comme  gents  qui  les  leur  re- 
prochent, et  cherchent,  par  leur  mort,  d'estouffer  la 
cognoissance  et  tesmoignage  de  telles  menées. 

Or,  si  par  fortune  on  vous  en  recompense,  pour  ne 
frustrer  la  nécessité  publicque  de  cet  extrême  et 
désespéré  remède,  celuy  qui  le  faict  ne  laisse  pas  de 
vous  tenir,  s'il  ne  l'est  luy  mesme,  pour  un  homme 
mauldit  et  exsecrable,  et  vous  tient  plus  traistre  que 
ne  faict  celuy  contre  qui  vous  Testes  5  car  il  touche 
la  malignité  de  vostre  courage,  par  vos  mains,  sans 
desadveu,  sans  obiect  :  mais  il  vous  employé,  tout 
ainsin  qu'on  faict  les  hommes  perdus  aux  exécutions 
de  la  haulte  iustice,  charge  autant  utile,  comme  elle 
est  peu  honneste.  Oultre  la  vilité  de  telles  commis- 
sions, il  y  a  de  ta  prostitution  de  conscience.  La  fille 
à  Seianus,  ne  pouvant  estre  punie  à  mort,  en  certaine 
forme  de  iugement  à  Rome,  d'autant  qu'elle  estoit 
vierge  *,  feut,  pour  donner  passage  aux  loiX;  forcée 
par  le  bourreau,  avant  qu'il  Testranglast  :  non  sa 


*  Tacite,  Annah,  V,  9/ 

27. 
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main  seulerpent,  mai§  son  ame  est  esclave  à  U  coro- 
mocjité  publicque. 

Quand  le  prein|ef  Amur^tl),  pour  aigrir  la  pi^nition 
contre  ses  subiects  qi|i  ayoipnt  donpé  support  à  la 
parricide  rébellion  de  son  ûjs  contre  luy,  ordonna 
que  leurs  plus  proches  parents  presterQieijt  la  main  4 
cette  exécution  j  ie  treuye  treshonneste  à  aidcups  dT- 
aeulx  d'avoir  choisi  plusto^t  d'ôstre  iniustement  tenus 
çoulpables  di;  papricide  d'uîï  aultre,  que  de  servir  la 
ipstice,  de  legr  J)ropre  parripidç  :  et  où,  en  quelques 
bicoques  forcées  de  mon  temps»  i'ay  veu  des  cpquips, 
pour  garantir  leiir  vie,  accepter  de  pendrp  leurs  amis 
et  consorts,  ie  les  ay  tenus  de  pire  condition  que  les 
pendus.  On  dict  *  que  Witolde^  prince  de  Lithuonie, 
introduisit  en  cette  natjQu ,  que  le  criminel  condamné 
à  mort  eust  luy  mesme  de  §a  main  à  se  desTaire^  trou- 
vant estrange  qu'un  tiers,  innocept  (de  la  faulte,  feust 
employé  et  chargé  d'un  homicide. 

Le  priuce,  quand  une  urgepte  circonstance,  et 
quelque  impétueux  et  inopipé  occident  du  besoing  de 
son  estât ,  luy  faict  gauchir  sa  parole  et  sa  foy,  ou 
aultrement  le  iectp  hors  de  son  flebvoir  ordinaire, 
doibt  attribuer  cette  nécessité  à  un  coup  de  la  vçrge 
divine  :  vice  n'est  ce  pa§,  car  il  a  quitté  sa  raisou  à 
une  plus  universelle  et  puissante  raison^  mais,  certes, 
c'est  malheur  ;  de  manière  qu'à  quelqu'un  qui  me 
demandoit,  «  Quel  remède?  »  «  Nul  remède,  feis  ie^ 
s'il  feust  véritablement  gpbenné  ^  entre  ces  deuî^  e^- 

1  Chômer,  de  Rébus  Polon.,  lib.  XVÏ,  p.  S84.  Coste. 
*  Tourmenté,  pressé,  au  sens  propre,  torturé i  la  torture,  au 
moyen  âge,  s'appelait  la  gélienne^ 
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tremes-,  sed  videat,  ne  quœratur  latebra  periurio  *  : 
il  le  falloit  faire;  mais  s'il  le  feit  sans  regret,  s'il  ne 
luy  greva  de  le  faire,  c'est  signe  que  sa  conscience 
est  en  mauvais  termes.  »  Quand  il  s'en  trouveroit 
quelqu'un  de  si  tendre  conscience,  à  qui  nulle  guari- 
son  ne  sem})last  digne  d'un  si  poisant  remède,  je  ne 
l'en  estimerois  pas  moins  :  il  ne  se  sçauroit  perdre 
plus  excusablemept  et  décemment.  Nous  ne  pouvons 
pas  tout  :  ainsi  comme  ainsi  nous  fault  il  spuvent, 
comme  à  la  dernière  anchre,  remettre  la  protection 
de  nostre  vaisseau  à  la  pure  conduicte  du  ciel.  A 
quelle  plus  iuste  nécessité  se  feserve  il?  que  luy  est 
il  moins  possible  ^  faire,  que  ce  qu'il  ne  peult  faire 
qu'aux  despens  de  sa  foy  et  de  son  honneur,  choses 
(|ui ,  à  l'adventure,  luy  doibvent  eçtre  plus  chères  que 
son  propre  salut,  ouy,  et  que  le  salut  de  son  peuple. 
Quand,  les  bra^  crojsez,  il  appellera  Dieu  simplement 
à  son  ayde,  n'aura  il  pas  à  espérer  que  la  divine  bonté 
n'est  pour  refuser  la  faveur  de  sa  main  extraordinaire 
à  une  main  pure  et  iuste  ?  Ce  sont  dangereux  exem- 
ples, rares  et  maladifves  exceptions  à  nos  règles  na- 
turelles; il  y  fault  céder,  mais  avecques  grande  mode- 
ration  et  circonspection  :  aulcune  utilisé  privée  p^est 
digne  pour  laquelle  nous  f^cions  cet  effort  à  nostre 
conscience 5  la  publicque,  bien,  lors  qu'elle  est  et 
tresapparente  et  tresimpor tante. 

Timoleon  se  garantit  à  propos  de  l'estrangeté  de 
son  exploict,  par  les  larîpes  qu  il  rendit,  se  souvenant 
que  c'estoit  d'une  main  fraternelle  qu'il  avoit  tué  le 

*  Mais  qu*i1  se  garde  bl«n  de  chercher  ub  préteste  pour  eouVrir 
wn  parjure.  Gic,  de  Offio,,  \\\,  29. 
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tyran  ^  et  cela  pincea  iustement  sa  conscience,  qu'il 
eust  esté  nécessité  d'acheter  l'utilité  publicque  à  tel 
prix  de  l'honnesteté  de  ses  mœurs.  Le  sénat  mesme, 
délivré  de  servitude  par  son  moyen,  n'osa  rondement 
décider  d'un  si  hault  faict,  et  deschiré  en  deux  si  poi- 
sants  et  contraires  visages-,  mais,  les  Syracusains 
ayant  tout  à  poinct ,  à  l'heure  mesme  \  envoyé  requé- 
rir les  Corinthiens  de  leur  protection ,  et  d'un  chef 
digne  de  restablir  leur  ville  en  sa  première  dignité, 
et  nettoyer  la  Sicile  de  plusieurs  tyranneaux  qui  l'op- 
pressoient,  il  y  députa  Timoleon,  avecques  cette  nou- 
velle desfaicte  et  déclaration  :  a  Que,  selon  ce  qu'il 
se  porteroit  bien  ou  mal  en  sa  charge,  leur  arrest 
prendroit  party,  à  la  faveur  du  libérateur  de  son  païs, 
ou  à  la  desfaveur  du  meurtrier  de  son  frère.  »  Cette 
fantastique  conclusion  a  quelque  excuse,  sur  le  dar- 
gier  de  l'exemple  et  importance  d'un  faict  si  divers  '  ; 
et  feirent  bien  d'en  descharger  leur  iugement,  ou  de 
l'appuyer  ailleurs  et  en  des  considérations  tierces.  Or, 
les  deportements  de  Timoleon  en  ce  voyage  rendi- 
rent bientost  sa  cause  plus  claire,  tant  il  s'y  porta 
dignement  et  vertueusement,  en  toutes  façons  :  et  le 
bonheur  qui  l'accompaigna  aux  aspretez  qu'il  eut  à 
vaincre  en  cette  noble  besongne,  sembla  luy  estre 
envoyé  par  les  dieux  conspirants  et  favorables  à  sa 
iustification. 

La  fin  de  cettuy  cy  est  excusable ,  si  aulcune  le 
pouvoit  estre  :  mais  le  proufit  de  l'augmentation  du 

*  Plutarque^  Vie  de  Timoleon,  c.  3  de  la  traduction  d'Amyot, 
dit  vingt  aDS  après. 

*  Si  étrange^ 
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revenu  publicque,  qui  servit  de  prétexte  au  sénat  ro- 
main à  cette  orde  *  conclusion  que  ie  m'en  voys  réci- 
ter, n'est  pas  assez  fort  pour  mettre  à  garant  une  telle 
iniustice  :  Certaines  citez  s'estoient  rachetées  à  prix 
d'argent,  et  remises  en  liberté,  avecques  l'ordon- 
nance et  permission  du  sénat,  des  mains  de  L.  Sylla  : 
la  chose  estant  tumbee  en  nouveau  iugement,  le  sénat 
les  condamna  à  estre  taillables  comme  auparavant,  et 
que  l'argent  qu'elles  avoient  employé  pour  se  rache- 
ter demeureroit  perdu  pour  elles  ^.  Les  guerres  ci- 
viles produisent  souvent  ces  vilains  exemples  :  Que 
nous  punissons  les  privez,  de  ce  qu'ils  nous  ont  creu 
quand  nous  estions  aullres;  et  un  mesme  magistrat 
faict  porter  la  peine  de  son  changement  à  qui  n'en 
peult  mais;  le  maistre  fouette  son  disciple  de  doci- 
lité, et  la  guide  ^  son  aveugle  :  horrible  image  de  ius- 
tice  ! 

n  y  a  des  règles  en  la  philosophie  et  faulses  et 
molles.  L'exemple  qu'on  nous  propose,  pour  faire 
prévaloir  l'utilité  privée  à  la  foy  donnée,  ne  receoit 
pas  assez  de  poids  par  la  circonstance  qu'ils  y  mes- 
lent  :  Des  voleurs  vous  ont  prins,  ils  vous  ont  remis 
en  liberté,  ayant  tiré  de  vous  serment  du  payement 
de  certaine  somme.  On  a  tort  de  dire  qu'un  homme 
de  bien  sera  quitte  de  sa  foy,  sans  payer,  estant  hors 
de  leurs  mains.  Il  n'en  est  rien  :  ce  que  la  crainte  m'a 
faict  une  fois  vouloir,  ie  suis  tenu  de  le  vouloir  en- 
cores,  sans  crainte-,  et,  quand  elle  n'aura  forcé  que 

*  Sale. 

«Cic,  deOffic.,lU,  22. 

'  Le  guide;  ce  mot  au  seizième  siècle  était  féminin. 
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ma  langue  sans  la  volonté,  encores  suis  ie  tenu  de 
faire  la  maille  bonne  de  ma  parole  ' .  Pour  moy,  quand 
par  fois  elF  a  inconsidjerenjent  devancé  ma  pensée, 
i'ay  faict  conscience  de  h  desadvouer  pourtant  :  aul- 
trement,  dq  degré  en  degré,  pous  vietadrons  à  ftbolir 
tout  le  droict  qu'un  tjer§  prend  de  nps  prpmesses  et 
serments.  Çuasi  vero  forti  vira  vis  posait  adhiàeri^. 
En  cecy  seulement  a  loy  l'intereçt  prjvé  de  noiis  ex- 
cuser de  fgiillir  à  Rostre  pron^SjB,  si  ijous  avons  prt^ 
mis  chose  nieschaDte  et  iqiqup  de  soyj  car  Je  droict 
de  la  vertu  doil)t  prévaloir  le  droict  de  nostre  obli*- 
gation. 

Fay  aultrefois  logé  Epan^inondas  au  premier  reng 
des  hommes  excellente  ^,  et  ne  m'en  desdis  pas.  lus- 
que  où  montoit  il  la  considération  de  son  particulier 
debvoir?  qui  ne  tua  jamais  homme  qu'il  eust  vaincu  ; 
qui ,  pour  ce  bien  inestimable  de  rendre  la  liberté  i 
son  pals,  faisoit  conscience  de  tuer  un  tyran,  ou  ses 
complices,  sans  les  formes  de  la  iustice  *  ;  et  qui  iu* 
geoit  meschant  homme,  quelque  bon  citoyen  qu'jl 
feust,  celuy  qui ,  eptre  les  ennemis  et  en  la  battaille, 
n'espargnoit  son  ^mi  et  spu  hoste.  Voylà  upe  ame  de 
riche  composition  :  il  inarioit  au^  plus  rudes  et  vio- 
lentes actions  huniaines  la  bonté  et  l'humauité,  voire 
mesme  la  plus  délicate  qui  se  treuve  en  l'eschol^  à» 
la  philosophie.  Ce  courage  si  gros,  euflé,  et  obstiné 
contre  la  douleur,  la  mort,  la  pauyreté,  estoit  ce  na-^ 

*  De  tenir  pia  parole. 

<  Comme  si  la  violence  pouvait  rien  sur  on  homme  de  cœnr. 
Cic,  deO/fic,,  m,  30. 
»  Uv.  n,  c.  36. 

♦  Plvtarque;  de  V^^prit  fam\U»r  4ç  Socrate^  ç.  ♦  et  84. 
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tetré,  Où  art,  (Jui  Teiiât  attendit  iusquès  au  pôîhct 
d'une  si  ettretnè  dotilcfeat'  et  debotinalrètê  de  com-^ 
plexion?  Horrible  de  fet  et  de  sang,  iï  va  fracassant 
et  rompant  une  nation  invincible  coiHre  tout  aultre 
que  contre  liiy  ^ëul;  et  gauchit,  au  milieu  d'Une  telle 
meslee,  au  rencontre  de  son  hoste  et  de  ëon  âmy  '. 
Yrayement  celuy  là  proprement  commaildoit  bien  à 
la  guerre,  qui  hiy  fsdsoit  souffrir  le  uiots  de  la  béni- 
gnité, sur  le  poinct  de  sa  plm  forte  ebaletir,  àinsin 
enflammée  qu'elle  estoit,  et  toute  escurtieu^  deî  fu- 
reur et  de  meurtres.  C'est  milucle  de  pouvoir  ih€Slef 
à  telles  actions  (pielque  image  de  iui^ice  -,  iiiais  il  n'ap- 
partient qu'a  la  roideur  d'Epaminondas  d'y  pOûVoiif' 
mesler  la  doukeur  et  la  facilité  des  moeurs  le»  plu^ 
molles  et  la  pure  innocencje  :  et  ^  où  l'un  *  dict  anx 
Mamertins  a  que  les  statuts  n'avoient  pdnt  de  mii^e 
envers  les  hommes  armefe^  »  Taultre  ',  au  tribun  du 
peuple,  ((  que  le  temj»  de  la  iustice,  et  de  la  guêi're, 
estoient  deux-,  »  le  tiers*  «  que  le  bruict  des  armés 
l'empeschoit  d'entendre  la  voix  des  loix,  ^i  oettuy  (5y 
n'estoit  pas  seulement  empesché  d'entendre  eellô  de 
la  civilité  et  pure  courtoisie.  Avoit  il  pas  emprutité  dô 
ses  ennemis  ^  l'usage  de  sacrifier  aux  Muses,  allant  à 
la  guerre,  pour  destremper,  par  leur  douleeur  et 
gayeté,  cette  furie  et  aspreté  marlistïe?  Ne  craignons 
point,  aprez  un  si  grand  précepteur,  d'estimer  qu'il  y 
a  quelque  chose  illicite  contre  les  ennemis  mesmes^ 

'  Plutarque,  de  VÈspnl  familier  de  Socrate,  c.  17. 

*  1d.,  Vie  de  Pompée,  c.  3. 
*1d.,  Cé^ctt,  cil. 

*  Id.,  Marins f  c.  10. 

*  Des  Lacédémoniens, 
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que  rînterest  commun  ne  doibt  pas  tout  requérir  de 
touts,  contre  l'interest  privé-,  manente  memoria^  eiiam 
in  dissidio  publicortimfœderum,  privaii  iuris  '  5 

Et  nulla  potentia  vires 
Praestandii  ne  quid  peccet  amicus,  habet*; 

et  que  toutes  choses  ne  sont  pas  loisibles  à  un  homme 
de  bien,  pour  le  service  de  son  roy,  ny  de  la  cause 
générale  et  des  loix^  non  enim  patria  prœstat  omni- 
bits  officiis;.,.  et  ipsi  conducit  pios  habere  cives  in  pa- 
rentes^. C'est  une  instruction  propre  au  temps  :  nous 
n'avons  que  faire  de  durcir  nos  courages  par  ces 
lames  de  fer;  c'est  assez  que  nos  espaules  le  soyent; 
c'est  assez  de  tremper  nos  plumes  en  encre,  sans  les 
tremper  en  sang  :  si  c'est  grandeur  de  courage,  et 
l'effect  d'une  vertu  rare  et  singulière,  de  mespriser 
l'amitiéjles  obligations  privées, sa  parole  etla parenté, 
pour  le  bien  commun  et  obéissance  du  magistrat^ 
c'est  assez  vrayement,  pour  nous  en  excuser,  que  c'est 
une  grandeur  qui  ne  peult  loger  en  la  grandeur  du 
courage  d'Epaminondas. 

l'abomine  les  enhortements  enragez  de  cette  aultre 
ame  desreglee  *, 

^  Le  souvenir  da  droit  particulier  subsistant  même  au  milieu 
des  dissensions  publiques.  Tite  Live,  XXV,  18. 

'  Nulle  puissance  ne  peut  autoriser  l'infraction  des  droits  de 
l'amitié.  Ovide,  de  Ponto,  I,  7,  37. 

*  Car  la  patrie  ne  remporte  pas  sur  tous  les  devoirs  ;  et  il  lui 
importe  à  elle-même  d'avoir  des  citoyens  qui  soient  pieux  envers 
leurs  parents.  Cic,  de  0/Jic,,  III,  23.  —  La  première  de  ces  deux 
phrases  est  intecrogative  dans  Cicéron,  et  la  réponse  est  loin  d'être 
aussi  décisive  qu'on  pourrait  le  croire  d'après  la  citation.  V.  Le- 

CLERC. 

♦  Jules-César. 
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.  .  .  Dum  tela  micant,  non  vos  pietatis  imago 
Ulla,  nec  ad  versa  conspecti  fronte  parentes 
Commoveant;  vullus  gladio  turbate  verendos». 

Osions  aux  meschants  naturels,  et  sanguinaires,  et 
traistres,  ce  prétexte  de  raison;  laissons  là  cette  ius- 
tice  énorme  et  hors  de  soy,  et  nous  tenons  aux  plus 
humaines  imitations.  Combien  peult  le  temps  et 
l'exemple!  En  une  rencontre  de  la  guerre  civile 
contre  Ginna,  un  soldat  de  Pompeius  ayant  tué,  sans 
y  penser,  son  frère  qui  estoit  au  party  contraire,  se 
tua  sur  le  champ  soy  mesme,  de  honte  et  de  regret^; 
et  quelques  années  aprez,  en  une  aultre  guerre  civile 
de  ce  mesme  peuple,  un  soldat,  pour  avoir  tué  son 
frère,  demanda  recompense  à  ses  capitaines^. 

On  argumente  mal  Thonneur  et  la  beauté  d'une 
action,  par  son  utilité;  et  conclud  on  mal  d'estimer 
que  chascun  y  soit  obligé,  et  qu'elle  soit  honneste  à 
chascun,  si  elle  est  utile  : 

Omnia  non  pariter  rerum  sunt  omnibus  apta  K 

Choisissons  la  plus  nécessaire  et  plus  utile  de  l'hu- 
maine société;  ce  sera  le  mariage  :  si  est  ce  que  le 
conseil  des  saincts  treuve  le  contraire  party  plus  hon- 
neste, et  en  exclud  la  plus  vénérable  vacation  des 

*  Tant  que  les  armes  brilleront,  que  la  pitié,  que  l'aspect  mémo 
de  vos  pères  dans  le  parti  opposé  ne  vous  touchent  point.  Mutilez, 
avec  le  fer,  ces  visages  vénérables.  Lucain  ,  VIII,  320. 

«Tacite,  Hist.,  IW,  51. 

«  ÏD^  ibid. 

^Toutes  choses  ne  conviennent  pas  également  à  tous.  Pno- 

FERCE,  UI,  9,  7. 

m.  28 
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hommes^  comme  nous  assignons  au  haras  les  bestes 
qui  sont  de  moindre  estime. 


CHAPITRE  II. 

DU  REPENTIR*. 

Les  aultres  forment  l'homme  :  ie  le  recite  »  ;  et  en 
représente  un  particulier,  bien  mal  formé,  et  lequel 
si  i'avois  à  façonner  de  nouveau,  ie  ferois  vrayement 
bien  aultre  qu'il  n'est  :  meshuy*,  c'est  faict.  Or,  les 
traicts  de  ma  peincture  ne  se  fourvoyent  poinct, 
quoyqu'ils  se  changent  et  diversifient  :  le  monde  n'est 
qu'une  bransloire  perenne  *  -,  toutes  choses  y  branslent 
sans  cesse,  la  terre,  les  rochiers  du  Caucase,  les  pyra- 
mides d'Aegypte,  et  du  bransle  publicque  et  du  leur; 
la  constance  mesme  n'est  aultre  chose  qu'un  bransle 
plus  languissant.  le  ne  puis  asseurer  mon  obiect;  il 
va  trouble  et  chancelant,  d'une  yvresse  naturelle  :  ie 
le  prends  en  ce  poinct,  comme  il  est  en  l'instant  que 
ie  m'amuse  à  luy  :  ie  ne  peinds  pas  l'estre,  ie  peinds 
le  passage-,  non  un  passage  d'aage  en  aultre,  ou, 
comme  dict  le  peuple,  de  sept  easept  ans,  mais  de 
iour  en  iour,  de  minute  en  minute  :  il  fault  accom- 
moder mon  histoire  à  l'heure-,  ie  pourray  tantost 
changer,  non  de  fortune  seulement,  mais  aussi  d'in- 

*  Voir  Charron,  de  la  Sagesse,  II,  3,  19. 

*  Je  Vexposeje  le  montre  tel  quil  est.  % 
'  Aujourd'hui, 

*  Perpéfuelle,  du  latin  perennis. 
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tention.  C'est  un  contreroolle  de  divers  et  muables 
accidents,  et  d'imaginations  irrésolues^  et,  quand  il  y 
eschet,  contraires  5  soit  que  ie  sois  aultre  moy  mesme, 
soit  que  ie  saisisse  les  subiects  par  aultres  circons- 
tances et  considérations  :  tant  y  a  que  ie  me  contredis 
bien  à  l'adventure,  mais  la  vérité,  comme  disoit  De- 
mades,  ie  ne  la  contredis  point.  Si  mon  ame  pouvoit 
prendre  pied,  ie  ne  m'essaierois  pas,  ie  me  resoul- 
drois  :  elle  est  tousiours  en  apprentissage  et  en  es- 
preuve. 

le  propose  une  vie  basse  et  sans  lustre  :  c'est  tout 
un;  on  attache  aussi  bien  toute  la  philosophie  morale 
à  une  vie  populaire  et  privée,  qu'à  une  vie  de  plus 
riche  estoffe  :  chasque  homme  porte  la  forme  entière 
de  l'humaine  condition.  Les  aucteurs  se  communi- 
quent au  peuple  par  quelque  marque  spéciale  et  es- 
trangiere;  moy,  le  premier,  par  mon  estre  universel; 
comme  Michel  de  Montaigne,  non  comme  grammai- 
rien, ou  poète,  ou  iurisconsulte.  Si  le  monde  se  plaind 
dequoy  ie  parle  trop  de  moy,  ie  me  plainds  dequoy  il 
ne  pense  seulement  pas  à  soy.  Mais  est  ce  raison  que, 
si  particulier  en  usage,  ie  prétende  me  rendre  public 
en  cognoissance?  est  il  aussi  raison,  que  ie  produise 
au  monde,  où  la  façon  et  l'art  ont  tant  de  crédit  et  de 
commandement,  des  effects  de  nature  et  cruds  et 
simples,  et  d'une  nature  encores  bien  foiblette?  est 
ce  pas  faire  une  muraille  sans  pierre,  ou  chose  sem- 
blable, que  de  bastir  des  livres  sans  science  et  sans 
art?  Les  fantasies  de  la  musique  sont  conduictes  par 
art;  les  miennes,  par  sort.  Au  moins  i'ay  cecy  selon 
la  discipline.  Que  iamais  homme  ne  traicta  subiecl 
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qu'il  entendist,  ne  cogneust  mieulx  que  ie  fois  celuy 
que  i'ay  entreprins-,  et  qu'en  celuy  là  ie  suis  le  plus 
sçavant  homme  qui  vive  :  secondement,  Que  iamais 
aulcun  ne  pénétra  en  sa  matière  plus  avant,  ny  en 
espelucha  plus  distinctement  les  membres  et  suittes, 
et  n'arriva  plus  exactement  et  plus  plainement  à  la 
fin  qu'il  s'estoit  proposé  à  sa  besongne.  Pour  la  par- 
faire, ie  n'ay  besoing  d'y  apporter  que  la  fidélité  : 
celle  là  y  est,  la  plus  sincère  et  pure  qui  se  treuve.  le 
dis  vray,  non  pas  tout  mon  saoul,  mais  autant  que  ie 
l'ose  dire  :  et  l'ose  un  peu  plus  en  vieillissant-,  car  il 
semble  que  la  coustume  concède  à  cet  aage  plus  de 
liberté  de  bavasser  * ,  et  d'indiscrétion  à  parler  de  soy . 
Il  ne  peult  advenir  icy,  ce  (jue  ie  vois  advenir  sou- 
vent, que  l'artisan  et  sa  besongne  se  contrarient  :  un 
homme  de  si  honneste  conversation  a  il  faict  un  si  sot 
escript?  ou,  des  escripts  si  sçavants  sont  ils  partis 
d'un  homme  de  si  foible  conversation?  Qui  a  un  en- 
tretien commun,  et  ses  escripts  tares,  c'est-à-dire  que 
sa  capacité  est  en  lieu  d'où  il  l'emprunte,  et  non  en 
luy.  Un  personnage  sçavant  n'est  pas  sçavant  par 
tout;  mais  le  suffisant  est  par  tout  suffisant,  et  à 
ignorer  mesme  :  icy  nous  allons  conformément,  et 
tout  d'un  train,  mon  livre  et  moy.  Ailleurs,  on  peult 
recommender  et  accuser  l'ouvrage,  à  part  de  l'ou- 
vrier :  icy,  non;  qui  touche  l'un,  touche  l'aultre. 
Celuy  qui  en  iugera  sans  le  cognoistre,  se  fera  plus 
de  tort  qu'à  moy  :  celuy  qui  l'aura  cogneu,  m'a  du 
tout  satisfaict.  Heureux  oultre  mon  mérite,  si  i'ay 
seulement  cette  part  à  l'approbation  publicque,  que  ie 
«  Bahiller, 
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face  sentir  aux  gents  d'entendement  que  i'estois  ca- 
pable de  faire  mon  proufit  de  la  science,  si  i'en  eusse 
eu;  et  que  ie  meritoîs  que  la  mémoire  me  secourust 
mieulx. 

Excusons  icy  ce  que  ie  dis  souvent,  que  îe  me  re- 
pens  rarement,  et  que  ma  conscience  se  contente  de 
soy,  non  comme  de  la  conscience  d'un  ange,  ou  d'un 
cheval,  mais  comme  de  la  conscience  d'un  homme  : 
adioustant  tousiours  ce  refrain,  non  un  refrain  de 
cerimonie,  mais  de  naïfve  et  essentielle  soubmission, 
«  que  ie  parle  enquerant  et  ignorant,  me  rappor- 
tant de  la  resolution,  purement  et  simplement,  aux 
créances  communes  et  légitimes.  »  le  n'enseigne 
point,  ie  raconte. 

Il  n'est  vice  véritablement  vice  qui  n'offense,  et 
qu'un  iugement  entier  n'accuse  ;  car  il  a  de  la  laideur 
et  incommodité  si  apparente,  qu'à  l'adventure  ceulx 
là  ont  raison  qui  disent  qu'il  est  principalement  pro- 
duict  par  béstise  et  ignorance  :  tant  est  il  mal  aysé 
d'imaginer  qu'on  le  cognoisse  sans  le  haïr!  La  malice 
hume  la  pluspart  de  son  propre  venin,  et  s'en  em- 
poisonne ^  Le  vice  laisse,  comme  un  ulcère  en  la 
chair,  une  repentance  en  l'ame,  qui  tousiours  s'es- 
gratigne  et  s'ensanglante  elle  mesme  :  car  la  raison 
efface  les  aultres  tristesses  et  douleurs,  mais  elle 
engendre  celle  de  la  repentance,  qui  est  plus  griefve, 
d'autant  qu'elle  naist  au  dedans,  comme  le  froid  et  le 
chauld  des  fiebvres  est  plus  poignant  que  celuy  qui 
vient  du  dehors.  Je  tiens  pour  vices  (mais  chascun 
selon  sa  mesure)  non  seulement  ceulx  que  la  raison 

•  Sénèque,  Epist.  81. 
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et  la  nature  condamnent,  mais  ceulx  aussi  que  l'opi- 
nion des  hommes  a  forgé,  voire  faulse  et  erronée,  si 
les  loix  et  l'usage  l'auctorise. 

Il  n'est  pareillement  bonté  qui  ne  resiouïsse  une 
nature  bien  nee^  il  y  a,  certes,  ie  ne  sçais  quelle 
congratulation  de  bien  faire,  qui  nous  resiouît  en 
nous  mesmes,  et  une  fierté  généreuse  qui  accom- 
paigne  la  bonne  conscience  :  une  ame  courageusement 
vicieuse  se  peult  à  l'adventure  garnir  de  sécurité; 
mais  de  cette  complaisance  et  satisfaction,  elle  ne 
s'en  peult  fournir.  Ce  n'est  pas  un  legier  plaisir  de  se 
sentir  préservé  de  la  contagion  d'un  siècle  si  gasté, 
et  de  dire  en  soy  :  «  Qui  me  verroit  iusques  dans 
l'ame,  encores  ne  me  trouveroit  il  coupable,  ny  de 
l'affliction  et  ruyne  de  personne,  ny  de  vengeance 
ou  d'envie,  ny  d'oflense  publicque  des  loix,  ny  de 
nouvelleté  et  de  trouble,  ny  de  faulte  à  ma  parole  ;  et, 
quoy  que  la  licence  du  temps  permist  et  apprinst  à 
chascun,  si  n'ay  ie  mis  la  main  ny  ez  biens,  ny  en  la 
bourse  d'homme  françois,  et  n'ay  vescu  que  sur  la 
mienne,  non  plus  en  guerre  qu'en  paix;  ny  ne  me 
suis  servy  du  travail  de  personne  sans  loyer.  »  Ces 
tesmoignages  de  la  conscience  plaisent-,  et  nous  est 
grand  bénéfice  que  cette  esiouîssance  naturelle,  et  le 
seul  payement  qui  iamais  ne  nous  manque. 

De  fonder  la  recompense  des  actions  vertueuses 
sur  l'approbation  d'aultruy,  c'est  prendre  un  trop 
incertain  et  trouble  fondement,  signamment  en  un 
siècle  corrompu  et  ignorant,  comme  cettuy  cy  ;  la 
bonne  estime  du  peuple  est  iniurieuse  :  à  qui  .vous 
fiez  vous  de  veoir  ce  qui  est  louable?  Dieu  me  gard 
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d'estre  homme  de  bien  selon  la  description  que  ie 
veois  faire  touts  les  iours,  par  honneur,  à  chascun  de 
soy.  Quœ  fuerant  viita^  mores  8unt\  Tels  de  mes 
amis  ont  par  fois  entreprins  de  me  chapitrer  et  mer- 
curialiser^  à  cœur  ouvert,  ou  de  leur  propre  mouve- 
ment, ou  semons  '  par  moy  comme  d'un  office  qui,  à 
une  ame  bien  faicte,  non  en  utilité  seulement,  mais 
en  doulceur  aussi,  surpasse  touts  les  offices  de  Fa- 
mitié^  ie  l'ay  tousiours  accueilly  des  bras  de  la  cour- 
toisie et  recognoissance  les  plus  ouverts  :  mais,  à  en 
parler  asture  en  conscience,  i'ay  souvent  treuvé  en 
leurs  reproches  et  louanges  tant  de  faulse  mesure, 
que  ie  n'eusse  gueres  failly  de  faillir,  plustost  que  de 
bien  faire  à  leur  mode.  Nous  aultres  principale- 
ment, qui  vivons  une  vie  privée  qui  n'est  en  montre 
qu'à  nous,  debvons  avoir  estably  un  patron  au 
dedans,  auquel  toucher  nos  actions*,  et,  selon 
iceluy,  nous  caresser  tantost,  tantost  nous  chastier. 
I'ay  mes  loix  et  ma  cour  pour  iuger  de  moy,  et  m'y 
adresse  plus  qu'ailleurs  :  ie  restreinds  bien  selon 
aultruy  mes  actions,  mais  ie  ne  les  estends  que  selon 
moy.  Il  n'y  a  que  vous  qui  sçache  si  vous  estes  lasche 
et  cruel,  ou  loyal  et  devotieux  :  les  aultres  ne  vous 
veoyent  point,  ils  vous  devinent  par  coniectures  in- 
certaines 5  ils  veoyent  non  tant  vostre  nature,  que 
vostre  art  :  par  ainsi,  ne  vous  tenez  pas  à  leur  sen- 

*  Les  vices  d'autrefois  sont  devenus  les  mœurs  d*auJourd*huit 
Sénèque,  Epist.,  â9. 

'  Réprimander, 

*  Invités,  sollicités  par  moi.  E.  Johakneau. 

^  D'après  lequel  nous  puissions  juger  nos  actions,  comme  en  Ici» 
essayant  avec  la  pierre  de  touche» 
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tence,  tenez  vous  à  la  vostre  :  Tuo  tibi  iudicio  est 
utendum,..  Virtutis  et  vitiorum  grave  ipsius  conr 
scieniiœ  pondus  est  :  qua  sublata^  iacent  omnia  ^ 

Mais  ce  qu'on  dict  que  la  repentance  suyt  de  prez 
le  péché,  ne  semble  pas  regarder  le  péché  qui  est  en 
son  hault  appareil,  qui  loge  en  nous  comme  en  son 
propre  domicile  :  on  peult  desadvouer  et  desdire  les 
vices  qui  nous  surprennent,  et  vers  lesquels  les  pas- 
sions nous  emportent^  mais  ceulx  qui,  par  longiie 
habitude,  sont  enracinez  et  anchrez  en  une  volonté 
forte  et  vigoreuse,  ne  sont  pas  subiects  à  contradic- 
tion. Le  repentir  n'est  qu'une  desdicte  de  tiostre 
volonté,  et  opposition  de  nos  fantasies,  qui  nous 
pourmene  à  touts  sens.  Il  faict  desadvouer  à  celuy  là 
sa  vertu  passée  et  sa  continence  : 

Quae  mens  est  hodie ,  cur  eadem  non  puero  fuit? 
Vel  cur  his  admis  incolumes  non  redeunt  genae'? 

C'est  une  vie  exquise,  celle  qui  se  maintient  en 
ordre  iusques  en  son  privé.  Chascun  peult  avoir  part 
au  bastelage,  et  représenter  un  honneste  personnage 
en  l'eschaffaud'-,  mais  au  dedans  et  en  sa  poictrine, 
où  tout  nous  est  loisible,  où  tout  est  caché,  d'y  estre 

^  Usez  de  votre  propre  jugement  :  le  vice  et  la  vertu  pèsent 
d'un  grand  poids  sur  la  conscience  ;  et  sans  elle,  le  reste  n*est 
rien.  Cigéron,  Tusc,  1,  25;  de  Naturadeorum,  111,  3ô. 

*  Pourquoi  ma  raison  d'aujourd'hui  n'était-elle  pas  là  même 
lorsque  j'étais  enfant  ?  ou  pourquoi  mon  visage  ne  répond-il  point 
aujourd'hui  à  la  fraîcheur  de  mes  premières  années?  Hor  ,  Od*t 
IV,  10,  7. 

*  C'est-à-dire  sur  un  théâtre ,  parce  qu'au  moyen  âge,  et  en- 
core au  temps  de  Montaigne,  les  représentations  scéniques  avaient 
lieu  sur  un  échafaudage  en  plein  vent. 
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réglé,  c'est  le  poinct.  Le  voysin  degré,  c'est  de  Testre 
en  sa  maison,  en  ses  actions  ordinaires,  desquelles 
nous  n'avons  à  rendre  raison  à  personne,  où  il  n'y  a 
point  d'estude,  point  d'artifice  :  et  pourtant'  Bias, 
peignant  un  excellent  estât  de  famille  ;  «  de  la  quelle, 
dict  il,  le  maistre  soit  tel  au  dedans  par  luy  mesme, 
comme  il  est  au  dehors  par  la  crainte  de  la  loy  et  du 
dire  des  hommes  :  »  et  feut  une  digne  parole  de 
Iulius  Drusus^  aux  ouvriers  qui  luy  offroient,  pour 
trois  mille  escus,  mettre  sa  maison  en  tel  poinct  que 
ses  voysins  n'y  auroient  plus  la  veue  qu'ils  y  avoient: 
«  le  vous  en  donneray,  dict  il,  six  mille,  et  faictes 
que  chascun  y  veoye  de  toutes  parts.  »  On  remarque 
avecques  honneur  l'usage  d'Agesilaus^,  de  prendre, 
en  voyageant,  son  logis  dans  les  églises,  à  fin  que  le 
peuple  et  les  dieux  mesmes  veissent  dans  ses  actions 
privées.  Tel  a  esté  miraculeux  au  monde,  auquel  sa 
femme  et  son  valet  n'ont  rien  veu  seulement  de  re- 
marquable •,  peu  d'hommes  ont  esté  admirez  parleurs 
domestiqués  ^^  nul  a  esté  prophète  non  seulement  en 
sa  maison,  mais  en  son  païs,  dict  l'expérience  des 
histoires  :  de  mesme  aux  choses  de  néant-,  et  en  ce 
bas  exemple,  se  veoid  l'image  des  grands.  En  mon 
climat  de  Gascoigne,  on  tient  pour  drôlerie  de  me 
veoir  imprimé  :  d'autant  que  la  cognoissance  qu'on 
prend  de  moy  s'esloingne  de  mon  giste,  l'en  vaulx 

*  Et  c'est  pour  cela  que  Bias,  etc.  Plutarque,  Banquet  des 
sept  sagesse,  t  A.  CosTE. 

>  Ou  plutôt  Marcus  Livius  Drustts, 
«  Plutarque,  Vie  d'Agésilas,  c.  5. 

*  «  Il  faut  être  bien  héros ,  disait  le  maréchal  de  Catinat,  pour 
rétre  aux  yeui  de  son  valet  de  chambre.  »  Coste. 
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d'autant  mieulx;  i'achete  les  imprimeurs  en  Guienne; 
ailleurs  ils  m'achètent.  Sur  cet  accident  se  fondent 
ceulx  qui  se  cachent  vivants  et  présents,  pour  se 
mettre  en  crédit  trespassez  et  absents.  Faime  mieulx 
en  avoir  moins  5  et  ne  me  iecte  au  monde  que  pour  la 
part  que  i'en  tire  :  au  partir  de  là.  ie  l'en  quitte.  Le 
peuple  reconvoye  celuy  là,  d'un  acte  publicque,  avec- 
ques  estonnement,  iusqu'à  sa  porte  :  il  laisse  avecques 
sa  robe  ce  roolle  5  il  en  retumbe  d'autant  plus  bas, 
qu'il  s'estoit  plus  hault  monté  5  au  dedans,  chez  luy, 
tout  est  tumultuaire  et  vil.  Quand  le  règlement  s'y 
trouveroit,  il  fault  un  iugement  vif  et  bien  tiré  pour 
l'appercevoir  en  ces  actions  basses  et  privées  :  ioinct 
que  l'ordre  est  une  vertu  morne  et  sombre.  Gaigner 
une  bresche,  conduire  une  ambassade,  régir  un 
peuple,  ce  sont  actions  esclatantes  :  tanser,  rire, 
vendre,  payer,  aimer,  haïr,  et  converser  avecques  les 
siens,  et  avecques  soy  mesme,  doulcement  et  iuste- 
ment,  ne  relascher  point,  ne  se  desmentir  point; 
c'est  chose  plus  rare,  plus  difficile,  et  moins  remar- 
*piable.  Les  vies  retirées  soustiennent  par  là,  quoy 
^u'on  die,  des  debvoirs  autant  ou, plus  aspres  et  ten- 
(us,  que  ne  le  font  les  aultres  vies  ^  et  les  privez,  dict 
Aristote',  servent  la  vertu  plus  difficilement  et  haul- 
tement,  que  ne  font  ceulx  qui  sont  en  magistrat  :  nous 
nous  préparons  aux  occasions  eminentes,  plus  par 
gloire  que  par  conscience.  La  plus  courte  façon  d'ar- 
river à  la  gloire,  ce  seroit  faire  pour  la  conscience  ce 
que  nous  faisons  pour  la  gloire  :  et  la  vertu  d'Alexan- 
dre me  semble  représenter  assez  moins  de  vigueur 
^  Morale  à  Nicomaque,  X,  7. 
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en  son  théâtre,  que  ne  faict  celle  de  Socrates  en  cette 
exercitation  basse  et  obscure.  le  conceois  ayseement 
Socrates  en  la  place  d'Alexandre  ;  Alexandre  en  celle 
de  Socrates,  ie  ne  puis.  Qui  demandera  à  celuy  là,  ce 
qu'il  sçait  faire,  il  respondra,  «  Subiuguer  le  monde  :  » 
qui  le  demandera  à  cettuy  cy,  il  dira,  «  Mener  l'hu- 
maine vie  conformément  à  sa  naturelle  condition  '  :  » 
science  bien  plus  générale,  plus  poisante,  et  plus  lé- 
gitime. 

Le  prix  de  Tame  ne  consiste  pas  à  aller  hault,  mais 
ordonneement  ;  sa  grandeur  ne  s'exerce  pas  en  la 
grandeur,  c'est  en  la  médiocrité.  Ainsi  que  ceulx  qui 
nous  iugent  et  touchent  au  dedans,  ne  font  pas  grand' 
recepte  de  la  lueur  de  nos  actions  publicques,  et 
veoyent  que  ce  ne  sont  que  filets  et  poinctes  d'eau 
fine  reiaillies  d'un  fond  au  demourant  limonneux  et 
poisant  :  en  pareil  cas,  ceulx  qui  nous  iugent  par 
cette  brave  apparence  du  dehors,  concluent  demesme 
de  nostre  constitution  interne;  et  ne  peuvent  accou- 
pler des  facultez  populaires  et  pareilles  aux  leurs,  à 
ces-aultres  facultez  qui  les  estonnent,  si  loing  de  leur 
visée.  Ainsi  donnons  nous  aux  daimons  des  formes 
sauvages*,  et  qui  non  à  Tamburlan  des  sourcils  esle- 
vez,  des  nazeaux  ouverts,  un  visage  affreux,  et  une 
taille  desmesuree,  comme  est  la  taille  de  l'imagina- 
tion qu'il  en  a  conceue  par  le  bruict  de  son  nom?  Qui 
m'eust  faict  veoir  Erasme  aultresfois,  il  eust  esté  mal 
aysé  que  ie  n'eusse  prins  pour  adages  et  apophtheg- 
mes  tout  ce  qu'il  eust  dict  à  son  valet  et  à  son  hos- 

*  Montaigne  ajoulait  ici  :  faire  au  inonde  ce  pour  quoi  il  est  au 
monde;  mais  il  a  rayé  depuis  ceUô  phrase.  Naiceon. 


336  ESSAIS  DE  MONTAIGNE. 

tesse.  Nous  imaginons  bien  plus  sortablement  un 
artisan  sur  sa  garderobbe  ou  sur  sa  femme,  qu'un 
grand  président,  vénérable  par  son  maintien  et  suffi- 
sance :  il  nous  semble  que  de  ces  haults  thrones  ils 
ne  s'£d)aissent  pas  iusques  à  vivre.  Comme  les  âmes 
vicieuses  sont  incitées  souvent  à  bien  faire  par  quel- 
que impulsion  estrangiere  ;  aussi  sont  les  vertueuses, 
à  faire  mal  :  il  les  fault  doncques  iuger  par  leur  estât 
rassis,  quand  elles  sont  chez  elles,  si  quelquesfois 
elles  y  sont  -,  ou  au  moins  quand  elles  sont  plus  voysi- 
nes  du  repos,  et  en  leur  naïfve  assiette. 

Les  inclinations  naturelles  s'aydent  et  fortifient 
par  institution;  mais  elles  ne  se  changent  guereset 
surmontent  :  mille  natures,  de  mon  temps,  ont  es- 
chappé  vers  la  vertu,  ou  vers  le  vice,  au  travers  d'une 
discipline  contraire. 

Sic  ubi  desuetSB  silvis  in  carcere  clausaé 
Mansuevere  ferse,  et  vuUus  posuere  minaces , 
Atque  hominem  didicere  pati,  si  torrida  parvus 
Venit  in  ora  cruor,  redeunt  rabiesque  furorque, 
Admonitœque  tument  gustato  sanguine  fauces  ; 
Fervet,  et  a  trepido  vix  abstinet  ira  magistro  S 

on  n'extirpe  pas  ces  qualitez  originelles,  on  les  cou- 
vre, on  les  cache.  Le  langage  latin  m'est  comme  na- 
turel; ie  l'entends  mieulx  que  lefrançois  :  mais  il  y  a 
quarante  ans  que  ie  ne  m'en  suis  du  tout  point  servy 

*  Ainsi,  quand  les  bêtes  fauves,  enfermées  dans  leur  prison  et 
déshabituées  des  foj^éts,  semblent  s^étre  adoucies,  et  que,  dépouil- 
lant leur  aspect  farouche ,  elles  ont  appris  à  souffrir  l'empire  de 
l'homme  ;  si,  par  hasard,  un  peu  de  sang  vient  à  toucher  leur 
gueule  brûlante,  leur  rage  se  réveille ,  leur  gosier  s'enfle,  excité 
par  le  goût  du  sang,  leur  fureur  s'allume  et  respecte  à  peine  leur 
maître  épouvanté.  LrcAiN,  IV,  237. 
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à  parler  ny  gueres  à  escrire.  Si  est  ce  qu'à  des  extrê- 
mes et  soubdaines  esmotions,  où  ie  suis  tumbé  deux 
ou  trois  fois  en  ma  vie,  et  Tune,  veoyant  mon  père, 
tout  sain,  se  renverser  sur  moy  pasmé,  i'ay  tousiours 
eslancé  du  fond  des  entrailles  les  premières  paroles, 
latines  :  nature  se  sourdant,  et  s'exprimant  à  force, 
à  rencontre  d'un  si  long  usage  ]  et  cet  exemple  se  dict 
d'assez  d'aultres. 

Geulx  qui  ont  essayé  de  r'adviser  *  les  mœurs  du 
monde,  de  mon  temps,  par  nouvelles  opinions,  re- 
forment les  vices  de  l'apparence;  ceulx  de  l'essence, 
ils  les  laissent  là,  s'ils  ne  le3  augmentent  :  et  l'aug- 
mentation y  est  à  craindre  ;  on  se  seiourne  ^  volontiers 
de  tout  aultre  bienfaire,  sur  ces  reformations  externes, 
arbitraires,  de  moindre  coust  et  de  plus  grand  mérite; 
et  satisfaict  on  à  bon  marché,  par  là,  les  aultres  vices 
naturels,  consubstantiels  et  intestins.  Regardez  un 
peu  comment  s'en  porte  nostre  expérience  :  il  n'est 
personne,  s'il  s'escoute,  qui  ne  descouvre  ensoyune 
forme  sienne,  une  forme  maistresse,  qui  luicte  contre 
l'institution,  et  contre  la  tempeste  des  passions  qui 
luy  sont  contraires.  De  moy,  ie  ne  me  sens  gueres 
agiter  par  secousse  ;  ie  me  treuve  quasi  tousiours  en 
ma  place,  comme  font  les  corps  lourds  et  poisants  : 
si  ie  ne  suis  chez  moy,  i'en  suis  touiours  bien  prez. 
Mes  desbauches  ne  m'emportent  pas  fort  loing,  il  n'y 

*  Corriger,  réformer,  —  Se  raviser,  pour  dire  changer  d*avis, 
a  été  et  est  encore  en  usage  ;  mais,  r'aviser  les  mœurs,  pour  dire 
les  redresser,  les  corriger,  c'est  une  expression  qu'on  ne  trouve 
nulle  part,  et  que  Montaigne  a  hasardée,  ou  peut-être  fabriquée 
sans  y  penser.  Gostb. 

*  On  s'abstient. 

lil.  29 
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a  rien  d'extrême  et  d'estrange;  et  si  ay  des  r'advise- 
ments  sains  et  vigoreux. 

La  vraye  condamnation,  et  qui  touche  la  commune 
façon  de  nos  hommes,  c'est  que  leur  retraicte  mesme 
est  pleine  de  corruption  et  d'ordure  ^  l'idée  de  leur 
amendement,  chafourree  *  ;  leur  pénitence,  malade  et 
en  coulpe  autant  à  peu  prez  que  leur  péché  :  aulcuns, 
ou  pour  estre  collez  au  vice  d'une  attache  naturelle, 
ou  par  longue  accoustumance,  n'en  treuvent  plus  la 
laideur  :  à  d'aultres  (duquel  régiment  ie  suis)  le  vice 
poise ,  mais  ils  le  contrebalancent  avecques  le  plaisir 
ou  aultre  occasion  ^  et  le  souffrent  et  s'y  prestent,  à 
certain  prix,  vicieusement  pourtant  et  laschement. 
Si  scpoiirroitil,  à  l'adventure,  imaginer  si  esloingnee 
disproportion  de  mesure,  où,  avecques  iustice,  le 
plaisir  excuseroit  le  péché,  comme  nous  disons  de 
l'utilité*,  non  seulement  s'il  estoit  accidentai  et  hors 
du  péché,  comme  au  larrecin,  mais  en  l'exercice 
mesme  d'iceluy,  comme  en  l'accointance  des  femmes, 
où  l'incitation  est  violente,  et,  dict  on,  par  fois  in- 
vincible. En  la  terre  d'uu  mien  parent,  l'aultre  iour 
que  i'estois  en  Armaignac,  ie  veis  un  païsan  que 
chascun  surnomme  le  Larron.  Il  faisoit  ainsi  le  conte 
de  sa  vie  :  Qu'estant  nay  mendiant,  et  trouvant  qu'à 
gaigner  son  pain  au  travail  de  ses  mains,  il  n'arrive- 
roit  iamais  à  se  fortifier  assez  contre  l'indigence,  il 
s'advisa  de  se  faire  larron  :  et  avoit  employé  à  ce 
mestier  toute  sa  ieunesse,  en  seureté,  par  le  moyen 
de  sa  force  corporelle-,  car  il  moissonnoit  et  vendan- 
geoit  des  terres  d'aullruy,  mais  c'esteit  au  loing  et  à 

*  Cor^fiise. 
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si  gros  monceaux,  qu'il  estoit  inimaginable  qu'un 
homme  en  eust  tant  emporté  en  une  nuict  sur  ses 
espaules;  et  avoit  soing,  oultre  cela,  d'egualer  et  dis- 
perser le  dommage  qu'il  faisoit,  si  que  la  foule  estoit 
moins  importable  à  chaque  particulier.  Il  se  treuve,  à 
cette  heure  en  sa  vieillesse,  riche  pour  un  homme 
de  sa  condition,  mercy  '  à  cette  trafique,  de  laquelle 
il  se  confesse  ouvertement.  Et  pour  s'accommoder 
avecques  Dieu  de  ses  acquêts,  il  dict  estre  touts  les 
iours  aprez  à  satisfaire,  par  bienfaicts,  aux  successeurs 
de  ceulx  qu'il  a  desrobbez-,  et,  s'il  n'achevé  (car  d'y 
pourveoir  tout  à  la  fois,  il  ne  peult),  qu'il  en  chargera 
ses  héritiers,  à  la  raison  de  la  science  qu'il  a  luy  seul 
du  mal  qu'il  a  faict  à  chascun.  Par  cette  description, 
soit  vraye  ou  faulse,  cettuy  cy  regarde  le  larrecin 
comme  action  deshonneste,  et  le  hait,  mais  moins 
que  l'indigence  5  s'en  repent  bien  simplement,  mais, 
en  tant  qu'elle  estoit  ainsi  contrebalancée  et  com- 
pensée, il  ne  s'en  repent  pas.  Cela,  ce  n'est  pas  cette 
habitude  qui  nous  incorpore  au  vice,  et  y  conforme 
nostre  entendement  mesme^  ny  n'est  ce  vent  impé- 
tueux qui  va  troublant  et  aveuglant  à  secousses  nostre 
ame,  et  nous  précipite  pour  l'heure,  iugement  et  lout, 
en  la  puissance  du  vice. 

le  fois  coustumierement  entier  ce  que  ie  fois,  et 
marche  tout  d'une  piecç  ;  ie  n'ay  gueres  de  mouve- 
ment qui  se  cache  et  desrobbe  à  ma  raison,  et  qui  ne 
se  conduise,  à  peu  prez,  par  le  consentement  de  toutes 
mes  parties,  sans  division,  sans  sédition  intestine  :  mon 
iugement  en  a  la  coulpe  ou  la  louange  entière;  et  la 

*  Grâce  à. 
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coulpe  qu'il  a  une  fois,  il  l'a  tousiours  ;  car  quasi  dez 
sa  naissance  il  est  un,  mesme  inclination,  mesme 
route,  mesme  force  :  et  en  matière  d'opinions  uni- 
verselles, dez  l'enfance,  ie  me  logeay  au  poinct  où 
i'avois  à  me  tenir.  Il  y  a  des  péchez  impétueux, 
prompts  et  subits,  laissons  les  à  part  :  mais  en  ces 
aultres  péchez  à  tant  de  fois  reprins,  délibérez  et 
consultez,  ou  péchez  de  complexion,  ou  péchez  de 
profession  et  de  vacation,  ie  ne  puis  pas  concevoir 
qu'ils  soient  plantez  si  long  temps  en  un  mesme  cou- 
rage, sans  que  la  raison  et  la  conscience  de  celuy 
qui  les  possède  le  vueille  constamment  *,  et  l'en- 
tende ainsin  ;  et  le  repentir  qu'il  se  vante  luy  en 
venir  à  certain  instant  prescript,  m'est  un  peu  dur  à 
imaginer  et  former.  le  ne  suys  pas  la  secte  de  Pytha- 
goras,  «  que  les  hommes  prennent  une  ame  nouvelle 
quand  ils  approchent  des  simulacres  des  dieux  pour 
recueillir  leurs  oracles;  )>  sinon  qu'il  voulust  dire 
cela  mesme.  Qu'il  fault  bien  qu'elle  soit  estrangieré, 
nouvelle,  et  prestee  pour  le  temps  :  la  nostre  mon- 
trant si  peu  de  signe  de  purification  et  netteté  con- 
digne  à  cet  office. 

Ils  font  tout  à  l'opposite  des  préceptes  stoïcques, 
qui  nous  ordonnent  bien  de  corriger  les  imperfections 
et  vices  que  nous  recognoissons  en  nous,  mais  nous 
defiendent  d'en  altérer  le  repos  de  nostre  ame  :  ceulx 
cy  nous  font  accroire  qu'ils  en  ont  grande  desplai- 
sance et  remors  au  dedans;  mais  d'amendement  et 

*  G*e8t-à-dire  sans  que  Vhomme  soit  lui-même  déterminé  par 
sa  propre  volonté  dans  ces  péchés  de  complexioD,  ou  de  profes- 
sion. COSTE. 
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correction,  ny  d'interruption,  ils  ne  nous  en" font  rien 
apparoir.  Si  n'est  ce  pas  guarison,  si  on  ne  se  des- 
charge  du  mal  :  si  la  repentance  poisoit  sur  le  plat  de 
la  balance,  elle  emporteroit  le  péché.  le  ne  treuve 
aulcune  qualité  si  aysee  à  contrefaire  que  la  dévotion, 
si  on  n'y  conforme  les  mœurs  et  la  vie  :  son  essence 
est  abstruse  et  occulte  -,  les  apparences,  faciles  et  pom- 
peuses. 

Quant  à  moy,  ie  puis  désirer  en  gênerai  estre  aul- 
tre  \  ie  puis  condamner  et  me  desplaire  de  ma  forme 
universelle ,  et  supplier  Dieu  pour  mon  entière  re- 
formation, et  pour  l'excuse  de  ma  foiblesse  naturelle^ 
mais  cela,  ie  ne  le  doibs  nommer  repentir,  ce  me 
semble,  non  plus  que  le  desplaisir  de  n'estre  ny  ange 
ny  Gaton.  Mes  actions  sont  réglées ,  et  conformes  à 
ce  que  ie  suis  et  à  ma  condition;  ie  ne  puis  faire 
mieulx  :  et  le  repentir  ne  touche  pas  proprement  les 
choses  qui  ne  sont  pas  en  nostre  force  -,  ouy  bien  le 
regret.  l'imagine  infinies  natures  plus  haultes  et  plus 
réglées  que  la  mienne:  ie  n'amende  pourtant  mes 
facultez  :  comme  ny  mon  bras  ny  mon  esprit  ne  de- 
viennent plus  vigoreux,  pour  en  concevoir  un  aul- 
tre  qui  le  soit.  Si  l'imaginer  et  désirer  un  agir  plus 
noble  que  le  nostre,  produisoit  la  repentance  du  nos- 
tre-, nous  aurions  à  nous  repentir  de  nos  opérations 
plus  innocentes,  d'autant  que  nous  iugeons  bien 
qu'en  la  nature  plus  excellente  elles  auroient  esté 
conduictes  d'une  plus  grande  perfection  et  dignité  -, 
et  vouldrions  faire  de  mesme.  Lorsque  ie  consulte 
des  deportements  de  ma  ieunesse,  avecques  ma  vieil- 
lesse, ie  treuve  que  ie  les  ai  communément  conduicts 

29. 
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avecques  ordre,  selon  moy  :  c'est  tout  ce  que  peult 
ma  résistance.  le  ne  me  flatte  pas  ;  à  circonstances 
pareilles ,  ie  serois  tousiours  tel  :  ce  n'est  pas  ma- 
cheure  \  c'est  plustost  une  teincture  universelle,  qui 
me  tache.  le  ne  cognois  pas  de  repentance  superfi- 
cielle, moyenne,  et  de  cerimonie  :  il  faut  qu'elle  me 
touche  de  toutes  parts ,  avant  que  ie  la  nomme  ain- 
sin  ;  et  qu'elle  pince  mes  entrailles  et  les  afflige,  au- 
tant profondement  que  Dieu  me  veoid,  et  autant  uni- 
versellement. 

Quant  aux  négoces,  il  m'est  eschappé  plusieurs 
bonnes  adventures,  à  faulte  d'heureuse  conduicte  : 
mes  conseils  ont  pourtant  bien  choisi,  selon  les  oc- 
currences qu'on  leur  presentoitj  leur  façon  est  de 
prendre  tousiours  le  plus  facile  et  seur  party.  le 
treuve  qu'en  mes  délibérations  passées ,  i'ay,  selon 
ma  règle ,  sagement  procédé ,  pour  Testât  du  subiect 
qu'on  me  proposoit,  et  en  ferois  autant  d'icy  à  mille 
ans,  en  pareilles  occasions  -,  ie  ne  regarde  pas  quel  il 
est  à  cette  heure,  mais  quel  il  estoit,  quand  l'en  con- 
sul tois  :  la  force  de  tout  conseil  gist  au  temps;  les 
occasions  et  les  matières  roulent  et  changent  sans 
cesse.  I'ay  encouru  quelques  lourdes  erreurs  en  ma 
vie,  et  importantes,  non  par  faulte  de  bon  advis, 
mais  par  faulte  de  bonheur.  Il  y  a  des  parties  secrètes 
aux  obiects  qu'on  manie ,  et  indivinables ,  signam- 
ment  en  la  nature  des  hommes-,  des  conditions  muet- 
tes ,  sans  montre ,  incogneues  par  fois  du  possesseur 
mesme ,  qui  se  produisent  et  esveillent  par  des  occa- 

*  Tache*  —  Var.  :  «  Ce  n*est  pas  tache,  c'est  plustost  une 
teincture  universelle  qui  me  noircit.  »  Édit.  iD-4"dc  1688. 
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sions  survenantes  :  si  ma  prudence  ne  les  a  peu  pé- 
nétrer et  profetizer,  ie  ne  luy  en  sçais  nul  mauvais 
gré^  sa  charge  se  contient  en  ses  limites  :  si  Tevene- 
ment  me  bat,  s'il  favorise  le  party  que  i'ay  refusé,  il 
n'y  a  remède,  ie  ne  m'en  prends  pas  à  moy,  i'accuse 
ma  fortune,  non  pas  mon  ouvrage-,  cela  ne  s'appelle 
pas  repentir.  - 

Phocion  avoit  donné  aux  Athéniens  certain  advis 
qui  ne  feut  pas  suyvi  :  l'afifaire  pourtant  se  passant, 
contre  son  opinion,  avecques prospérité,  quelqu'un 
luy  dict  :  «  Eh  bien ,  Phocion ,  es  tu  content  que  la 
chose  aille  si  bien  ?  >»  a  Bien  suis  ie  content,  feit  il  ', 
qu'il  soit  advenu  cecy;  mais  ie  ne  me  repents  point 
d'avoir  conseillé  cela.  »  Quand  mes  amis  s'addressent 
à  moy  pour  estre  conseillez ,  ie  le  fois  librement  et 
clairement,  sans  m'arrester,  comme  faict  quasi  tout 
le  monde,  à  ce  que  la  chose  estant  hazardeuse,  il 
peult  advenir  au  rebours  de  mon  sens .,  par  où  ils 
ayent  à  me  faire  reproche  de  mon  conseil;  dequoy  il 
ne  me  chault  :  car  ils  auront  tort  5  et  ie  n'ay  deu  leur 
refuser  cet  office  ^. 

le  n'ay  gueres  à  me  prendre^  de  mes  faultes,  ou 
infortunes ,  à  aultre  qu'à  moy  :  car,  en  eflfect,  ie  me 
sers  rarement  des  advis  d'aultruy,  si  ce  n'est  par  hon- 
neur de  cerimonie;  sauf  où  i'ay  besoing  d'instruc- 
tion, de  science,  ou  de  la  cognoissance  du  faict.  Mais, 
ez  choses  où  ie  n'ay  à  employer  que  le  iugement.  les 
raisons  estrangieres  peuvent  servir  à  m'appuyer, 

^  Pliitarooe  ,  Apophthegmcs, 

'  On  donne  des  conseils,  mais  on  ne  donne  pas  la  sagesse  d'en 
profiter.  La  Rochbfoucault. 
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mais  peu  à  me  destourner  :  ie  les  escoute  favorable- 
ment et  décemment  toutes-,  mais,  qu'il  m'en  sou- 
vienne, ie  n'en  ay  creu  iusqu'à  cette  heure  que  les 
miennes.  Selon  moy,  ce  ne  sont  que  mousches  et 
atomes  qui  promènent  ma  volonté  :  ie  prise  peu  mes 
opinions*,  mais  ie  prise  aussi  peu  celles  des  aultres. 
Fortune  me  paye  dignement  :  si  ie  ne  receois  pas  de 
conseil,  i'en  donne  aussi  peu.  l'en  suis  fort  peu  en- 
quis  * ,  mais  i'en  suis  encores  moins  creu  -,  et  ne  sçache 
nulle  entreprinse  publicque  ny  privée  que  mon  advis 
aye  redressée  et  ramenée.  Ceulx  mesmes  que  la  for- 
tune y  avoit  aulcunement  attachez ,  se  sont  laissez 
plus  volontiers  manier  à  toute  aultre  cervelle  qu'à  la 
mienne.  Comme  cil  qui  suis  bien  autant  ialoux  des 
droicts  de  mon  repos ,  que  des  droits  de  mon  aucto- 
rite,  ie  l'aime  mieulx  ainsi  :  me  laissant  là ,  on  faict 
selon  ma  profession,  qui  est  de  m'establir  et  contenir 
tout  en  moy.  Ce  m'est  plaisir,  d'estre  désintéressé 
des  affaires  d'aultruy,  et  desgagé  de  leur  garie- 
ment  ^. 

En  touts  affaires,  quand  ils  sont  passez,  comment 
que  ce  soit,  i'y  ai  peu  de  regret-,  car  cette  imagina- 
tion me  met  hors  de  peine,  qu'ils  debvoient  ainsi  pas- 
ser :  les  voylà  dans  le  grand  cours  de  l'univers,  et  dans 
l'enchaisneure  des  causes  stoïcques^  vostre  fantasie 
n'en  peult,  par  souhait  et  imagination,  remuer  un 
poinct,  que  tout  l'ordre  des  choses  ne  renverse,  et  le 
passé,  et  l'advenir. 

Au  demourant,  ie  hais  cet  accidentai  repentir  que 

^  Dans  le  tons  de  requis. 

••  C*esl-:i-dire,  et  d'être  dispensé  de  les  sauvegarder. 
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Taage  apporte.  Celuy  *  qui  disoit  anciennement  estre 
obligé  aux  années,  dequoy  elles  l'avoient  desfaictde 
la  volupté,  avoit  aultre  opinion  que  la  mienne  :  ie  ne 
sçauray  jamais  bon  gré  à  Timpuissance,  de  bien  qu'elle 
me  face;  nec  iam  avei*sa  unquam  videbitur  ab  open^e 
suo  providentia  y  ut  débilitas  intei*  optima  inventa 
sit  *.  Nos  appétits  sont  rares  en  la  vieillesse  -,  une  pro- 
fonde satiété  nous  saisit  aprez  le  coup  :  en  cela,  ie  ne 
veois  rien  de  conscience;  le  chapin  et  la  foiblesse 
nous  impriment  une  vertu  lasche  et  catarrheuse.  Il  ne 
nous  fault  pas  laisser  emporter  si  entiers  aux  altéra- 
tions naturelles,  que  d'en  abastardir  nostre  iugement. 
La  ieunesse  et  le  plaisir  n'ont  pas  faict  aultrefois  que 
i'aye  mescogneu  le  visage  du  vice  en  la  volupté;  ny 
ne  faict,  à  cette  heure,  le  desgoust  que  les  ans  m'ap- 
portent, que  ie  mcscognoisse  celuy  de  la  volupté  au 
vice  :  ores  *  que  ie  n'y  suis  plus,  l'en  iuge  comme  si 
i'y  estois.  Moy,  qui  la  secoue  vifvement  et  attentifve- 
ment ,  treuve  que  ma  raison  est  celle  mesme  que  i'a- 
vois  en  l'aage  plus  licencieux,  sinon,  à  l'adventure, 
d'autant  qu'elle  s'est  affoiblie  et  empiree  en  vieillis- 
sant; et  treuve  que  ce  qu'elle  refuse  de  m'enfoumer 
à  ce  plaisir,  en  considération  de  l'interest  de  ma  santé 
corporelle,  elle  ne  le  feroit,  non  plus  qu'aultrefois, 
pour  la  santé  spirituelle.  Pour  la  veoir  hors  de  com- 
bat ,  ie  ne  Testime  pas  plus  valeureuse  :  mes  tenta- 


I  Sophocle.  Gic.  de  Senect»,  c.  14. 

*  Et  la  Providence  ne  sera  jamais  si  ennemie  de  son  ouvrage , 
qae  la  faiblesse  puisse  être  mise  au  rang  des  meilleures  choses. 
QuiifTiL.,  Inst,  orat,,  V,  tîJ  '  ^ 

•  A  présent  que. 
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lions  sont  si  cassées  et  mortifiées,  qu'elles  ne  valent 
pas  qu'elle  s'y  oppose^  tendant  seulement  les  mains 
au  devant,  ie  les  coniure  ' .  Qu'on  luy  remette  en  pré- 
sence cette  ancienne  concupiscence,  ie  crains  qu'elle 
auroit  moins  de  force  à  la  soubtenir,  qu'elle  n'avoit 
aultrefois-,  ie  ne  luy  veois  rien  iuger  à  part  soy,  que 
lors  elle  ne  iugeast,  ny  aulcune  nouvelle  clarté  :  par- 
quoy,  s'il  y  a  convalescence,  c'est  une  convalescence 
maleficiee.  Misérable  sorte  de  remède,  debvoir  à  la 
maladie  sa  smté!  Ce  n'est  pas  à  nostre  malheur  de 
faire  cet  office  5  c'est  au  bonheur  de  nostre  iugement. 
On  ne  me  faict  rien  faire  par  les  offenses  et  afflictions, 
que  les  mauldire  :  c'est  aux  gents  qui  ne  s'esveillent 
qu'à  coups  de  fouet.  Ma  raison  a  bien  son  cours  plus 
délivre  ^  en  la  prospérité  5  elle  est  bien  plus  distraite 
et  occupée  à  digérer  les  maulx  que  les  plaisirs  :  ie 
veois  bien  plus  clair  en  temps  serein-,  la  santé  m'ad- 
vertit,  comme  plus  alaigrement,  aussi  plus  utilement, 
que  la  maladie  ^.  le  me  suis  advancé  le  plus  que  i'ay 
peu  vers  ma  réparation  et  règlement,  lors  que  i'avois 
à  en  iouïr  :  ie  serois  honteux ,  et  envieux .  que  la 
misère  et  l'infortune  de  ma  vieillesse  eust  à  se  préfé- 
rer à  mes  bonnes  années,  saines,  esveillees,  vigo- 
reuses,  et  qu'on  eust  à  m'estimer,  non  par  oi  i'ay 
esté,  mais  par  où  i'ay  cessé  d'estre. 

A  mon  advis,  c'est  <c  le  vivre  heureusement,  »  non, 
comme  disoit  Antisthenes  *,  «  le  mourir  heureuse- 

*  Var.  :  Je  les  esconjure,  Édit.  in-4o  de  1588. 
'  Plus  libre. 

»  Voyez,  sur  ce  même  sujet,  c.  IX  de  ce  même  livre. 
■  ♦  DiogèneLaerce,  VI,  6. 


LIVRE  III,   CflAPITOE  II.  347 

ment,  »  qui  faict  l'humaine  félicité.  le  ne  me  suis  pas 
attendu  d'attacher  monstrueusement  la  queue  d'un 
philosophe  à  la  teste  et  au  corps  d'un  homme  perdu  ; 
ny  que  ce  chetif  bout  eust  à  desadvouer  et  desmentir 
la  plus  belle,  entière  et  longue  partie  de  ma  vie  :  ie 
me  veulx  présenter  et  faire  veoir  par  tout  uniformé- 
ment. Si  i'avois  à  revivre,  ie  revivrois  comme  i'ay 
vescu  :  ny  ie  ne  plainds  le  passé,  ny  ie  ne  crainds 
Vadvenir  ;  et,  si  ie  ne  me  deceois,  il  est  allé  du  dedans 
environ  comme  du  dehors.  C'est  une  des  principales 
obligations  que  i'aye  à  ma  fortune,  que  le  cours  de 
mon  estât  corporel  ayt  esté  conduict  chasque  chose 
en  sa  saison-,  i'en  ay  veu  l'herbe,  et  les  fleurs,  et  le 
fruict-,  et  en  veois  la  seicheresse  :  heureusement, 
puisque  c'est  naturellement.  le  porte  bien  doulcement 
les  maulx  que  i'ay,  d'autant  qu'ils  sont  en  leur  poinct, 
et  qu'ils  me  font  aussi  plus  favorablement  souvenir  de 
la  longue  félicité  de  ma  vie  passée  :  pareillement,  ma 
sagesse  peult  bien  estre  de  mesme  taille,  en  l'un  et 
en  l'aultre  temps  ^  mais  elle  estoit  bien  de  plus  d'ex- 
ploict  et  de  meilleure  grâce,  verte,  gaye,  naifve, 
qu'elle  n'est  à  présent,  cassée,  grondeuse,  laborieuse. 
le  renonce  doncques  à  ces  reformations  casuelles  et 
douloureuses.  Il  fault  que  Dieu  nous  touche  le  cou- 
rage-, il  fault  que  nostre  conscience  s'amende  d'elle 
mesme,  par  renforcement  de  nostre  raison ,  non  par 
l'afToiMissement  de  nos  appétits  :  la  volupté  n'en  est 
en  soy  ny  pasle  ny  descoulouree ,  pour  estre  apper- 
ceue  par  des  yeulx  chassieux  et  troubles. 

On  doibt  aimer  la  tempérance  par  elle  mesme,  et 
pour  le  respect  de  Dieu  qui  nous  l'a  ordonnée,  et 
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la  chasteté*,  celle  que  les  catarrhes  nous  prestent,  et 
quo  ie  doibs  au  bénéfice  de  ma  cholique,  ce  n'est  ny 
chasteté,  ny  tempérance  :  on  ne  peult  se  vanter  de 
mespriser  et  combattre  la  volupté,  si  on  ne  la  veoid, 
si  on  rignore,  et  ses  grâces,  et  ses  forces,  et  sa  beauté 
plus  attrayante-,  ie  cognois  l'une  et  l'aultre,  c'est  à 
moy  de  le  dire.  Mais  il  me  semble  qu'en  la  vieillesse 
nos  âmes  sont  subiectes  à  des  maladies  et  imperfec- 
tions plus  importunes  qu'en  la  ieunesse;  ie  le  disois 
estant  ieune*,  lors  on  me  donnoit  de  mon  menton  par 
ie  nez  :  ie  le  dis  encores  à  cette  heure,  que  mon  poil 
gris  m'en  donne  le  crédit.  Nous  appelions  sagesse  la 
difficulté  de  nos  humeurs,  le  desgoust  des  choses  pré- 
sentes *,  mais,  à  la  vérité,  nous  ne  quittons  pas  tant  les 
vices,  comme  nous  les  changeons,  et,  à  mon  opinion, 
en  pis  :  oultre  une  sotte  et  caducque  fierté,  un  babil 
ennuyeux ,  ces  humeurs  espineuses  et  inassociables, 
et  la  superstition ,  et  un  soing  ridicule  des  richesses, 
lors  que  l'usage  en  est  perdu,  i'y  treuve  plus  d'envie, 
d'iniustice  et  de  malignité-,  elle  nous  attache  plus  de 
rides  en  l'esprit  qu'au  visage  *  ;  et  ne  se  veoid  point 
d'ames,  ou  fort  rares,  qui  en  vieillissant  ne  sentent 
Taigre  et  le  moisi.  L'homme  marche  entier  vers  son 
croist  et  vers  son  decroist.  A  veoir  la  sagesse  de  So- 
crates,  et  plusieurs  circonstances  de  sa  condanma- 
tion,  i'oserois  croire  qu'il  s'y  presta  aulcunement  luy 
mesme,  par  prévarication,  à  desseing,  ayant  de  si 
prez,  aagé  de  soixante  et  dix  ans,  à  souffrir  l'engour- 

*         Pour  bien  écrire  encor,  j'ai  trop  longtemps  écrit, 
Et  les  rides  du  front  passent  jusqu'à  l'esprit. 

CoRNBiLLR,  ÊpHre  au  roi. 
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dissement  des  riches  allures  de  son  esprit,  et  Ves- 
blouissement  de  sa  clarté  accoustumee.  Quelles  mé- 
tamorphoses luy  *  veois  ie  faire  touts  les  iours  en 
plusieurs  de  mes  cognoissants!  C'est  une  puissante 
maladie,  et  qui  se  coule  naturellement  et  impercep- 
tiblement :  il  y  fault  grande  provision  d*estude,  et 
grande  précaution,  pour  éviter  les  imperfections 
qu'elte  nous  charge,  ou  au  moins  affoibUr  leur  pro- 
grez.  le  sens  que,  nonobstant  touts  mes  retrenche- 
ments,  elle  gaigne  pied  à  pied  sur  moy  :  ie  soubtiens 
tant  que  ie  puis;  mais  ie  ne  sçais  enfin  où  elle  me 
mènera  moy  mesme.  A  toutes  adventures,  ie  suis  con- 
tent qu'on  sache  d'où  ie  seray  tumbé. 
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n  ne  fault  pas  se  clouer  si  fort  à  ses  humeurs  et 
complexions  :  nostre  principale  suffisance,  c'est  sça- 
voir  s'appliquer  à  divers  usages.  C'est  estre,  mais  ce 
n'est  pas  vivre,  que  se  tenir  attaché  et  obligé  par  né- 
cessité à  un  seul  train  :  les  plus  belles  âmes  sont  celles 
qui  ont  plus  de  variété  et  de  souplesse.  Voylà  un 
honorable  tesmoignage  du  vieux  Caton  :  Huic  ver- 
saille  ingenium  sic  parité?*  ad  omnia  fuil^  ut  natum 
ad  id  unum  diceres^  quodcumque  ageret  *.  Si  c'estoit 

«  C'est-à-dire  la  vieillesse. 

*  11  avait  l'esprit  si  flexible  et  si  propre  à  tout,  que  quelque  cbuso 
IIL  30 
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à  moy  à  me  dresser  à  ma  mode,  il  n'est  aulcune  si 
bonne  façon  où  ie  voulusse  estre  fiché  pour  ne  m'en 
sçavoir  desprendre  :  la  vie  est  un  mouvement  inegual, 
irregulier,  et  multiforme.  Ce  n'est  pas  estre  amy  de 
soy,  et  moins  encores  maistre,  c'est  en  estre  esclave, 
de  se  suyvre  incessamment,  et  estre  si  prins  à  ses  in- 
clinations, qu'on  n'en  puisse  fourvoyer,  qu'on  ne  les 
puisse  tordre.  le  le  dis  à  cette  heure,  pour  ne  me 
pouvoir  facilement  despestrer  de  l'importunité  de  mon 
ame,  en  ce  qu'elle  ne  sçait  communément  s'amuser, 
sinon  où  elle  s'empesche,  ny  s'employer,  quo  bandée 
et  entière  -,  pour  legier  subiect  qu'on  luy  donne,  elle 
le  grossit  volontiers,  et  l'estire,  iusques  au  poinct  où 
elle  ayt  à  s'y  embesongner  de  toute  sa  force  :  son 
oysifveté  m'est,  à  cette  cause,  une  pénible  occupa- 
tion, et  qui  offense  ma  santé.  La  plus  part  des  esprits 
ont  besoing  de  matière  estrangiere  pour  se  desgourdir 
et  exercer  :  le  mien  en  a  besoing  pour  se  rasseoir 
plustost  et  seiourner,  vitia  otii  negotio  discutienda 
sunt^;  car  son  plus  laborieux  et  principal  estude, 
c'est  s'estudier  soy.  Les  livres  sont,  pour  luy,  du 
genre  des  occupations  qui  le  desbauchent  de  son  es- 
tude :  aux  premières  pensées  qui  luy  viennent,  il 
s'agite,  et  faict  preuve  de  sa  vigueur  à  touts  sens, 
exerce  son  maniement,  tantost  vers  la  force,  tantost 
vers  l'ordre  et  la  grâce,  se  renge,  modère,  et  fortifie. 
Il  a  dequoy  esveiller  ses  facultez  par  luy  mesme  5  na- 

quM  fit,  on  aurait  dit  qu'il  était  uniquement  né  pour  cela.  Tits 
LivE,  XXXIX,  40. 

1  Les  vices  qu'engendre  l'oisiveté  doivent  être  combattus  par  le 
travail.  Sénèque,  Epist,  50. 
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ture  luy  a  donné,  comme  à  touts,  assez  de  matière 
sienne  pour  son  utilité,  et  des  subiects  propres  assez, 
où  inventer  et  iuger. 

Le  méditer  est  un  puissant  estude  et  plein,  à  qui 
sçait  se  taster  et  employer  vigoreusement  :  i'aime 
mieux  forger  *  mon  ame,  que  la  meubler.  Il  n'est 
point  d'occupation  ny  plus  foible,  ny  plus  forte,  que 
celle  d'entretenir  ses  pensées,  selon  l'ame  que  c'est; 
les  plus  grandes  en  font  leur  vacation,  quibxis  vivere 
est  cogilare^  :  aussi  l'a  nature  favorisée  de  ce  privilège, 
qu'il  n'y  a  rien  que  nous  puissions  faire  si  long  temps, 
ny  action  à  laquelle  nous  nous  adonnions  plus  ordi- 
nairement et  facilement.  C'est  la  besongne  des  dieux, 
dict  Aristote  ^,  de  laquelle  naist  et  leur  béatitude  et  la 
nostre. 

La  lecture  me  sert  spécialement  à  esveiller  par 
divers  obiects  mon  discours*-,  à  embesongner  mon 
iugement,  non  ma  mémoire.  Peu  d'entretiens  donc- 
ques  m'arrestent,  sans  vigueur  et  sans  effort  :  il  est 
vray  que  la  gentillesse  et  la  beauté  me  remplissent  et 
occupent  autant,  ou  plus,  que  le  poids  et  la  profon- 
deur 5  et,  d'autant  que  ie  sommeille  en  toute  aultre 
communication,  et  que  ie  n'y  preste  que  l'escorce  de 
mon  attention,  il  m'advient  souvent,  en  telle  sorte  de 
propos  abbattus  et  lasches,  propos  de  contenance,  de 
dire  et  respondre  des  songes  et  bestises,  indignes  d'un 
enfant  et  ridicules,  ou  de  me  tenir  obstiné  en  silence, 

>  Façonner, 

*  Pour  lesquelles  vivre,  c'est  penser.  Cic,  Tusc.  quxst.,  V,  38. 
'  Morale  à  Nicomaque,  X,  8. 

*  Ma  raison. 
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plus  ineptement  encores  et  ïncivilement.  Tay  une 
façon  resveuse  qui  me  retire  à  moy,  et,  d'aultre  part, 
une  lourde  ignorance  et  puérile  de  plusieurs  choses 
communes  :  par  ces  deux  qualitez,  i'ay  gagné  qu'on 
puisse  faire,  au  vray,  cinq  ou  six  contes  de  moy,  aussi 
niais  que  d'aultre,  quel  qu'il  soit. 

Or,  suyvant  mon  propos,  cette  complexion  diflS- 
cile  me  rend  délicat  à  la  practique  des  hommes,  il  me 
les  fault  trier  sur  le  volet  ^;  et  me  rend  incommode 
aux  actions  communes.  Nous  vivons  et  négocions 
avecques  le  peuple  :  si  sa  conversation  nous  impor- 
tune, si  nous  desdaignons  à  nous  appliquer  aux  âmes 
basses  et  vulgaires  (et  les  basses  et  vulgaires  sont 
souvent  aussi  réglées  que  les  plus  desliees,  et  toute 
sapience  est  insipide  qui  ne  s'accommode  à  l'insi- 
pience  commune),  il  ne  nous  fault  plus  entremettre 
ny  de  nos  propres  affaires,  ny  de  ceulx  d'aultruy -,  et 
les  publicques  et  les  privez  se  demeslent  avec  ces 
gents  là.  Les  moins  tendues  et  plus  naturelles  allures 
de  nostre  ame,  sont  les  plus  belles  5  les  meilleures  oc- 
cupations, les  moins  efforcées.  Mon  Dieu,  que  la  sa- 
gesse faict  un  bon  oflSce  à  ceulx  de  qui  elle  renge  les 
désirs  à  leur  puissance  I  il  n'est  point  de  plus  utile 
science  :  «  Selon  qu'on  peult%  »  c'estoit  le  refrain  et 
le  mot  favory  de  Socrates^  mot  de  grande  substance. 

^  Trier  sur  le  volet ,  choisir.  Cette  expression  est  fondée  sur  la 
coutume  qu'ont  les  jardiniers  de  répandre  ieurs  graines  sur  une 
planclie  quMls  nomment  volet,  afin  de  clioisir  les  meilleures  pour 
semer.  On  la  trouve  dans  Rabelais  :  Vous  estes  tous  esleus,  choir 
sis  et  triez  chacun  respectivement  en  son  estât,  comme  beaux 
pois  sur  le  volet,  Pantagruel,  111,  30.  Coste. 

*  Xénophon,  Mém^  sur  Socrate,  \,  3,  3. 
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Il  fault  adresser  et  arrester  nos  désirs  aux  choses  les 
plus  aysees  et  voysines.  Ne  m'est  ce  pas  une  sotte 
humeur,  de  disconvenir  avecques  un  millier  à  qui  ma 
fortune  me  ioinct,  de  qui  ie  ne  me  puis  passer  ;  pour 
me  tenir  à  un  ou  deux  qui  sont  hors  ^  mon  com- 
merce, ou  plustost  à  un  désir  fantastique  de  chose 
que  ie  ne  puis  recouvrer?  Mes  mœurs  molles,  enne- 
mies de  toute  aigreur  et  aspreté,  peuvent  ayseement 
m'avoîr  deschargé  d'envies  et  d'inimitiez^  d'estre 
aimé,  ie  ne  dis,  mais  de  n'estre  point  haï,  iamais 
homme  n'en  donna  plus  d'occasion  :  mais  la  froideur 
de  ma  conversation  m'a  desrobbé,  avecques  raison,  la 
bienvueillance  de  plusieurs,  qui  sont  excusables  de 
l'interpréter  à  aultre  et  pire  sens. 

le  suis  trescapable  d'acquérir  et  maintenir  des  ami- 
tiez  rares  et  exquises  -,  d'autant  que  ie  me  harpe  avec- 
ques si  grande  faim  aux  accointances  qui  reviennent 
à  mon  goustS  ie  m'y  produis,  ie  m'y  iecte  si  avide- 
ment, que  ie  ne  faulx  pas  ayseement  de  m'y  attacher, 
et  de  faire  impression  où  ie  donne  :  l'en  ay  faict  sou- 
vent heureuse  preuve.  Aux  amitiez  communes,  ie  suis 
aulcunement  stérile  et  froid;  car  mon  aller  n'est  pas 
naturel,  s'il  n'est  à  pleine  voile  :  oultre  ce,  que  ma 
fortune,  m'ayant  duict  et  affriandé  de  ieunesse  à  une 
amitié  seule  et  parfaicte,  m'a  à  la  vérité  aulcunement 
desgousté  des  aultres,  et  trop  imprimé  en  la  fantasie, 
qu'elle  est  beste  de  compaignie,  non  pas  de  troupe, 
comme  disoit  cet  ancien^;  aussi,  que  i'ay  naturelle- 

*  C'est-à-dire,  je  saisis  avec  tant  d'empressement  Voccasion  de 
former  des  liaisons  qui  me  plaisent, 

*  Plutarque,  delà  Pluralité d' amis, c,  2  de  la  version  d'Amyot. 

GOSTE. 

30. 
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ment  peine  à  me  communiquer  à  demy,  et  avecques 
modification,  et  cette  servile  prudence  et  souspeçon- 
neuse  qu'on  nous  ordonne  en  la  conversation  de  ces 
amitiez  nombreuses  et  imparfaictes  :  et  nous  l'ordonne 
Ion  principalement  en  ce  temps,  qu'il  ne  se  peult 
parler  du  monde  que  dangereusement  ou  faulse- 
ment. 

Si  veois  ie  bien  pourtant  que,  qui  a,  comme  moy, 
pour  sa  lin  les  commoditez  de  sa  vie  (ie  dis  les  com- 
moditez  essentielles),  doibt  fuyr,  comme  la  peste,  ces 
difficultez  et  délicatesses  d'humeur.  le  louerois  une 
ame  à  divers  estages,  qui  sçache  et  se  tendre  et  se 
desmonter  ^  qui  soit  bien  par  tout  où  sa  fortune  la 
porte  ;  qui  puisse  deviser  avecques  son  voisin,  de  son 
bastiment,  de  sa  chasse  et  de  sa  querelle,  entretenir 
avecques  plaisir  un  charpentier  et  un  iardinier.  l'envie 
ceulx  qui  sçavent  s'apprivoiser  au  moindre  de  leur 
suitte,  et  dresser  de  l'entretien  en  leur  propre  train  : 
et  le  conseil  de  Platon  *  ne  me  plaist  pas,  de  parler 
tousiours  d'un  langage  maestraP  à  ses  serviteurs, 
sans  ieu,  sans  familiarité,  soit  envers  les  masles,  soit 
envers  les  femelles  -,  car,  oultre  ma  raison  ^,  il  est  in- 
humain et  iniuste  de  faire  tant  valoir  cette  telle  quelle 
prérogative  de  la  fortune  \  et  les  polices  où  il  se  soufifre 
moins  de  disparité  entre  les  valets  et  les  maistres,  me 
semblent  les  plus  équitables.  Les  aultres  s'estudient 
à  eslancer  et  guinder  leur  esprit^  moy,  à  le  baisser 
et  coucher  :  il  n'est  vicieux  qu'en  extension, 

»  Traité  des  Lois,  VI. 

*  Magistral,  d'un  (on  de  maître, 

3  Outre  ce  que  j'ai  dit  plus  haut. 
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Narras  et  genus  JEaci, 
Et  pûgnala  sacro  bella  sub  Ilio  ; 

Quo  Chium  pretio  cadum 
Mercemur,  quis  aquam  temperet  ignibus, 

Quo  praebente  domum,  et  quota, 
Pelignis  caream  frigoribus,  taces  ^ 

Ainsi.,  comme  la  vaillance  lacedemonienne  avoit 
besoing  de  modération,  et  du  son  doulx  et  gracieux 
du  ieu  dés  fleutes  pour  la  flatter  en  la  guerre,  de  peur 
qu'elle  ne  se  iectast  à  la  témérité  et  à  la  furie,  là  où 
toutes  aultres  nations  ordinairement  employent  des 
sons  et  des  voix  aiguës  et  fortes,  qui  esmeuvent  et 
qui  eschauflfent  à  oultrance  le  courage  des  soldats  :  il 
me  semble  de  mesme,  contre  la  forme  ordinaire, 
qu'en  l'usage  de  nostre  esprit,  nous  avons,  pour  la 
pluspart,  plus  besoing  de  plomb,  que  d'ailes;  de  froi- 
deur et  de  repos,  que  d'ardeur  et  d'agitation.  Sur  tout, 
c'est  à  mon  gré  bien  faire  le  sot,  que  de  faire  l'en- 
tendu entre  ceulx  qui  ne  le  sont  pas;  parler  tousiours 
bandé,  favellar  in  punia  diforchetta  ^.  Il  fault  se  des- 
mettre au  train  de  ceulx  avecques  qui  vous  estes,  et 
par  fois  affecter  Tignorance  :  mettez  à  part  la  force  et 
la  subtilité,  en  l'usage  commun;  c'est  assez  d'y  reser- 
ver l'ordre  :  traisnez  vous  au  demourant  à  terre,  s'ils 
veulent'. 

^  Vous  nous  contez  toute  la  race  d'Éacus,  et  tous  les  combats 
livrés  sous  les  murs  sacrés  d'Ilion  :  mais  vous  ne  nous  dites  pas 
combien  nous  coûtera  le  vin  de  Chio  ;  qui  doit  nous  préparer  le 
bain ,  et  dans  quelle  maison ,  à  quelle  beure,  nous  braverons  le 
froid  des  montagnes  d'Abruzze.  Horace,  Od,y  \\\,  19,  3. 

*  Parler  sur  la  pointe  d'une  fourchette, 

*  C'est  une  grande  misère  que  de  n'avoir  pas  assez  d'esprit  pour 
bien  parler,  ni  assez  de  jugement  pour  se  taire.  Voilà  le  principe  de 
toute  impertinence.  La  Bruyère* 
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Les  sçavants  chopent  volontiers  à  cette  pierre;  ik 
font  tousiours  parade  de  leur  magistère  ',  et  sèment 
leurs  livres  par  tout-,  ils  en  ont  en  ce  temps  entonné 
si  fort  les  cabinets  et  aureilles  des  dames,  que  si  elles 
n'en  ont  retenu  la  substance,  au  moins  elles  en  ont 
la  mine  :  à  toute  sorte  de  propos  et  matière,  pour 
basse  et  populaire  qu'elle  soit,  elles  se  servent  d'une 
façon  de  parler  et  d'escrire  nouvelle  et  sçavante, 

Hoc  sermone  pavent,  hoc  iram,  gaudia,  curas, 
Hoc  cuncta  effundunt  animi  sécréta  ;  quid  ultra? 
Concumbunt  docte  *; 

et  allèguent  Platon  et  sainct  Thomas,  aux  choses  aus- 
quelles  le  premier  rencontré  serviroit  aussi  bien  de 
tesmoing  :  la  doctrine  qui  ne  leur  a  peu  arriver  en 
l'ame,  leur  est  demeurée  en  la  langue'.  Si  les  bien 
nées  me  croient,  elles  se  contenteront  de  faire  valoir 
leurs  propres  et  naturelles  richesses  :  elles  cachent  et 
couvrent  leurs  beautez  soubs  des  beautez  estran- 
gieres  :  c'est  une  grande  simplesse  d'estouffer  sa 
clarté,  pour  luire  d'une  lumière  empruntée;  elles 
sont  enterrées  et  ensepvelies  soubs  l'art,  de  capsula 
toicB  *.  C'est  qu'elles  ne  se  cognoissent  point  assez  :  le 
monde  n'a  rien  de  plus  beau  ;  c'est  à  elles  d'honorer 

^  Science  pédantesque. 

<  Crainte,  colère,  joie,  chagrin,  tout,  jusqu'à  leurs  plus  secrètes 
passions,  est  exprimé  dans  ce  style.  Que  dirai-je  enfin?  c'est  doc- 
tement qu'elles  se  pâment.  Juv.,  VI,  189. 

'  On  voit  par  ce  passage  que  les  précieuses  ne  datent  pas  seule- 
ment de  l'hôtel  de  Rambouillet.  C'est  qu'en  effet  le  pédantisme 
n'est  pas  un  accident  des  mœurs  publique?^  mais  un  ridicule  éter- 
nel de  la  nature  humaine. 

*  Elles  ne  sont  que  fard  et  parfum.  Sénèque,  Epist.  115. 
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les  arts,  et  de  farder  le  fard.  Que  leur  fault  il ,  que 
vivre  aimées  et  honnorees?  elles  n'ont,  et  ne  sçavent, 
que  trop  pour  cela  :  il  ne  fault  qu'esveiller  un  peu  et 
reschauffer  les  facultez  qui  sont  en  elles.  Quand  ie  les 
veois  attachées  à  la  rhétorique,  à  la  iudiciaire,  à  la 
logique,  et  semblables  drogueries  si  vaines,  et  inutiles 
à  leur  besoing,  l'entre  en  crainte  que  les  hommes  qui 
le  leur  conseillent,  le  facent  pour  avoir  loy  ^  de  les 
régenter  soubs  ce  tiltre  :  car  quelle  aultre  excuse  leur 
trouverois  ie?  Baste  ^,  qu'elles  peuvent,  sans  nous, 
renger  la  grâce  de  leurs  yeulx  àla  gayeté,  à  la  sévé- 
rité et  à  la  doulceur,  assaisonner  un  nenny  de  ru- 
desse, de  doubte  et  de  faveur,  et  qu'elles  ne  cherchent 
point  d'interprète  aux  discours  qu'on  faict  pour  leur 
service  :  avecques  cette  science,  elles  commandent  à 
baguette,  et  régentent  les  régents  et  l'eschole.  Si 
toutesfois  il  leur  fasche  de  nous  céder  en  quoy  que  ce 
soit,  et  veulent  par  curiosité  avoir  part  aux  livres,  la 
poésie  est  un  amusement  propre  à  leur  besoing  :  c'est 
un  art  folastre  et  subtil,  desguisé,  parlier',  tout  en 
plaisir,  tout  en  montre,  comme  elles.  Elles  tireront 
aussi  diverses  commoditez  de  l'histoire.  En  la  philo- 
sophie, de  la  part  qui  sert  à  la  vie,  elles  prendront  les 
discours  qui  les  dressent  à  iuger  de  nos  humeurs  et 
conditions,  à  se  deffendre  de  nos  trahisons,  à  régler 
la  témérité  de  leurs  propres  désirs,  à  mesnager  leur 
liberté,  allonger  les  plaisirs  de  la  vie,  et  à  porter  hu- 
mainement l'inconstance  d'un  serviteur,  la  rudesse 

*  La  liberté  de. 
«  //  sufûL 

•  Bavard. 
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d'un  mary,  et  Timportunité  des  ans  et  des  rides,  et 
choses  semblables.  Voylà,  pour  le  plus,  la  part  que  ie 
leur  assignerois  aux  sciences. 

Il  y  a  des  naturels  particuliers,  retirez  et  internes  : 
ma  forme  essentielle  est  propre  à  la  communication 
et  à  la  production  :  ie  suis  tout  au  dehors  et  en  évi- 
dence, nay  à  la  société  et  à  l'amitié.  La  solitude  que 
i'aime  et  que  ie  presche,  ce  n'est  principalement  que 
ramener  à  tnoy  mes  affections  et  mes  pensées;  res- 
treindre et  resserrer,  non  mes  pas,  ains  mes  désirs  et 
mon  soulcy>  resignant  la  solicitude  estrangiere,  et 
fuyant  mortellement  la  servitude  et  l'obligation ,  et 
non  tant  la  foule  des  hommes,  que  la  foule  des  af- 
faires. La  solitude  locale,  à  dire  vérité,  m'estend  plus- 
tost,  et  m'eslargit  au  dehors;  ie  me  iecte  aux  affaires 
d'estat  et  à  l'univers  plus  volontiers  quand  ie  suis 
seul  :  au  Louvre  et  en  la  presse,  ie  me  resserre  et 
contrains  en  ma  peau;  la  foule  me  repoulse  à  moy; 
et  ne  m'entretiens  iamais  si  follement,  si  licencieuse- 
ment et  particuUerement,  qu'aux  lieux  de  respect  et 
de  prudence  cerimonieuse  :  nos  folies  ne  me  font  pas 
rire,  ce  sont  nos  sapiences.  De  ma  complexion ,  ie  ne 
suis  pas  ennemy  de  l'agitation  des  courts;  i'y  ay  passé 
partie  de  la  vie,  et  suis  faict  à  me  porter  alaigrement 
aux  grandes  compaignies,  pourveu  que  ce  soit  par  in- 
tervalles et  à  mon  poinct  :  mais  cette  mollesse  de  iu- 
gement,  dequoy  ie  parle,  m'attache  par  force  à  la 
solitude.  Voire  chez  moy ,  au  milieu  d'une  famille 
peuplée,  et  maison  des  plus  fréquentées,  i'y  veois  des 
gents  assez,  mais  rarement  ceulx  avecques  qui  i'aime 
à  communiquer  :  et  ie  reserve  là,  et  pour  moy,  et 
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pour  les  aultres,  une  liberté  inusitée  ^  il  s'y  faict  trefve 
de  cerimonie,  d'assistance  et  convoyements  *,  et  telles 
aultres  ordonnances  pénibles  de  nostre  courtoisie  : 
oh!  la  servile  et  importune  usance!  Chascun  s'y  gou- 
verne à  sa  mode^  y  entretient  qui  veult  ses  pensées  : 
ie  m'y  tiens  muet,  resveur  et  enfermé,  sans  offense 
de  mes  hostes. 

Les  hommes  de  la  société  et  familiarité  desquels  ie 
suis  enqueste,  sont  ceux  qu'on  appelle  honnestes  et 
habiles  hommes  :  l'image  de  ceulx  icy  me  desgouste 
des  aultres.  C'est,  à  le  bien  prendre,  de  nos  formes, 
la  plus  rare-,  et  forme  qui  se  doibt  principalement  à  la 
nature.  La  fin  de  ce  commerce,  c'est  simplement  la 
privante,  fréquentation  et  conférence,  l'exercice  des 
âmes,  sans  aultre  fruict.  En  nos  propos,  touts  sub- 
iects  me  sont  eguaux  -,  il  ne  me  chault  qu'il  y  ayt  ny 
poids  ny  profondeur^  la  grâce  et  la  pertinence  y  sont 
tousiours^  tout  y  est  teinct  d'un  iugement  meur  et 
constant,  et  meslé  de  bonté,  de  franchise,  de  gayeté, 
et  d'amitié.  Ce  n'est  pas  au  subiect  des  substitutions 
seulement  que  nostre  esprit  montre  sa  beauté  et  sa 
force,  et  aux  affaires  des  rois  -,  il  la  montre  autant  aux 
confabulations  ^  privées  :  ie  cognois  mes  gents  au  si- 
lence mesme  et  à  leur  soubrire,  et  les  descouvre 
mieulx ,  à  l'adventure,  à  table  qu'au  conseil  :  Hippo- 
machus  '  disoit  bien  qu'il  cognoissoit  les  bons  luic- 
teurs  à  les  veoir  simplement  marcher  par  une  rue. 
S'il  plaist  à  la  doctrine  de  se  mesler  à  nos  devis,  elle 

*  Politesse  que  Ton  fait  aux  gens  que  l'on  reconduit, 

*  ConversalionSy  du  latin  confabulare, 

*  Plutarqce,  Vie  de  Dion,  c.  1 . 
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n'en  sera  point  refusée,  non  magistrale,  impérieuse 
et  importune,  comme  de  coustume,  mais  suffragante  * 
et  docile  elle  mesme^  nous  n'y  cherchons  qu'à  passer 
le  temps  :  à  l'heure  d'estre  instruicts  et  preschez, 
nous  Tirons  trouver  en  son  throsne-,  qu'elle  se  des- 
mette ^  à  nous  pour  ce  coup,  s'il  luy  plaist;  car,  toute 
utile  et  désirable  qu'elle  est,  ie  présuppose  qu'en- 
cores  au  besoing  nous  en  pourrions  nous  bien  du  tout 
passer,  et  faire  nostre  efifect  sans  elle.  Une  ame  bien 
née,  et  exercée  à  la  practique  des  hommes,  se  rend 
pleinement  agréable  d'elle  mesme  :  l'art  n'est  aultre 
chose  que  le  contreroolle  et  le  registre  des  produc- 
tions de  telles  âmes. 

C'est  aussi  pour  moy  un  doulx  commerce,  que  ce- 
luy  des  belles  et  honnestes  femmes  :  riam  nos  quoque 
oculos  ejntditos  habemus  ^.  Si  l'ame  n'y  a  pas  tant  à 
iouïr  qu'au  premier,  les  sens  corporels ,  qui  partici- 
pent aussi  plus  à  cettuy  cy,  le  ramènent  à  une  pro- 
portion voisine  de  l'aultre;  quoyque,  selon  moy,  non 
pas  eguale.  Mais  c'est  un  commerce  où  il  se  fault 
tenir  un  peu  sur  ses  gardes ,  et  notamment  ceulx  en 
qui  le  corps  peult  beaucoup ,  comme  en  moy.  le  m'y 
eschaulday  en  mon  enfance ,  et  y  souffris  toutes  les 

^  Plusieurs  commentateurs  ont  longuement  discuté  sur  la  signi- 
fication de  ce  mot,  et  ils  ont  cherché  des  explications  très -subtiles. 
Il  nous  semble  cependant  que  le  sens  est  clair.  On  dit  encore  d*uD 
évéque  qu'ils  est  suffragant,  par  rapport  à  son  métropolitain,  c'est- 
à-dire  qu*il  lui  est  soumis.  Ne  peut-on  pas  conclure  de  là  qu'une 
doctrine  svjfragante  est  celle  qui  se  soumet  à  une  doctrine  qu'elle 
reconnaît  lui  être  supérieure  ? 

•  Qu'elle  s*accammode  à  notre  portée.  Coste. 

•  Car  nous  aussi  nous  avons  des  yeux  qui  s'y  connaissent  Cic  , 
Paradox,,  \,  2. 
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rages  que  les  poètes  disent  advenir  à  ceulx  qui  s'y 
laissent  aller  sans  ordre  et  sans  iugement  5  il  est  vray 
que  ce  coup  de  fouet  m'a  servy  depuis  d'instruction  5 

Quicumque  Argolica  de  classe  Capharea  fugit, 
Semper  ab  Euboicis  vêla  retorquet  aquis  * . 

C'est  folie  d'y  attacher  toutes  ses  pensées,  et  s'y  en- 
gager d'une  affection  furieuse  et  indiscrette.  Mais 
d'aultre  part,  de  s'y  mesler  sans  amour  et  sans  obli- 
gation de  volonté ,  en  forme  de  comédiens ,  pour 
iouer  un  rooUe  commun  de  l'aage  et  de  la  coustume, 
et  n'y  mettre  du  sien  que  les  paroles,  c'est,  de  vray, 
pourveoir  à  sa  seureté,  mais  bienlaschement,  comme 
celuy  qui  abandonneroit  son  honneur,  ou  son  prou- 
fit,  ou  son  plaisir,  de  peur  du  dangier  -,  car  il  est  cer- 
tain que,  d'une  telle  practique,  ceulx  qui  la  dressent 
n'en  peuvent  espérer  aulcun  fruict  qui  touche  ou 
satisface  une  belle  ame  ;  il  fault  avoir,  en  bon  es- 
cient, désiré  ce  qu'on  veult  prendre,  en  bon  escient, 
plaisir  de  iouïr-,  ie  dis  quand  iniustement  fortune 
favoriseroit  leur  masque  ;  ce  qui  advient  souvent ,  à 
cause  de  ce  qu'il  n'y  a  aulcune  d'elles,  pour  malotrue 
qu'elle  soit,  qui  ne  pense  estre  bien  aimable,  qui  ne 
se  recommende  par  son  aage ,  ou  par  son  poil ,  ou 
par  son  mouvement  (  car  de  laides  universellement 
il  n'en  est  non  plus  que  de  belles  ;  et  les  filles  brach- 
manes  qui  ont  faulte  d'aultre  recommendation ,  le 
peuple  assemblé  à  cri  publicque  pour  cet  effect,  vont 
en  la  place,  faisant  montre  de  leurs  parties  matrimo- 

*  Quiconque  8*est  sauvé  d'entre  les  roches  de  Caphrarée  dé- 
tourne toujours  ses  voiles  de  la  mer  d'Eubée.  Oviue,  Trist,t  1$ 
1,83. 

liu  31 
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iliales ,  veoir  si  par  là  au  moins  elles  ne  valent  pas 
d'acquérir  un  mary  )  :  par  conséquent  il  n'en  est  pas 
une  qui  ne  se  laisse  facilement  persuader  au  pre- 
mier serment  qu'on  luy  faict  de  la  servir.  Or,  de 
cette  trahison  commune  et  ordinaire  des  hommes 
d'auiourd'huy,  il  fault  qu'il  advienne  ce  que  desia 
nous  montre  l'expérience  -,  c'est  qu'elles  se  rallient 
et  reiectent  à  elles  mesmes ,  ou  entre  elles ,  pour 
nous  fuyr  -,  ou  bien  qu'elles  se  rengent  aussi  de  leur 
costé  à  cet  exemple  que  nous  leur  donnons,  qu'elles 
iouent  leur  part  de  la  farce,  et  se  prestent  à  cette 
négociation ,  sans  passion,  sans  soing  et  sans  amour, 
neque  afectui  suo  ^  aut  alienOy  obnoxiœ^;  estimants, 
suyvant  la  persuasion  de  Lysias  en  Platon  *,  qu'elles 
se  peuvent  addonner  plus  utilement  et  commodé- 
ment à  nous ,  d'autant  que  moins  nous  les  aimons  : 
il  en  ira  comme  des  comédies ,  le  peuple  y  aura  au- 
tant ou  plus  de  plaisir  que  les  comédiens.  De  moy, 
ie  ne  cognois  non  plus  Venus  sans  Cupidon ,  qu'une 
maternité  sans  engeance  :  ce  sont  choses  qui  s'en- 
treprestent  et  s'entredoibvent  leur  essence.  Ainsi 
cette  piperie  reiaillit  sur  celuy  qui  la  faict  :  il  ne  luy 
couste  gueres;  mais  n'acquiert  aussi  rien  qui  vaille. 
Ceulx  qui  ont  faict  Venus  déesse,  ont  regardé  que  sa 
principale  beauté  estoit  incorporelle  et  spirituelle: 
mais  celle  que  ces  gents  cy  cerchent,  n'est  pas  seu- 


^  Incapables  d'attachement,  insensibles  à  celui  des  autres.  Tacitb, 
AnnaL,\\\\,  J^b. 

*  Selon  les  principes  établis  par  Lysias  au  commencement 
djoL  Phèdre  de  Platon,  qui  les  fait  ensuite  ré'uler  par  Sjcraîe^ 

COSTE 
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lement  humaine ,  ny  mesme  brutale.  Les  bestes  ne 
la  veulent  si  lourde  et  si  terrestre  :  nous  veoyons  que 
Timagination  et  le  désir  les  eschauffe  souvent  et  so- 
licite, avant  le  corps  ;  nous  veoyons,  en  Tun  et  Taul- 
tre  sexe ,  qu'en  la  presse  elles  ont  du  chois  et  du 
triage  en  leurs  affections,  et  qu'elles  ont  entre  elles 
deg  accointances  de  longue  bienvueillance^  celles  mes- 
mes  à  qui  la  vieillesse  refuse  la  force  coi'porelle,  fré- 
missent encores,  hennissent  et  tressaillent  d'amour  ; 
nous  les  veoyons,  avant  le  faict,  pleines  d'espérance 
et  d'ardeur,  et,  quand  le  corps  a  ioué  son  ieu,  se 
chatouiller  encores  de  la  doulceur  de  cette  souve- 
nance, et  en  veoyons  qui  s'enflent  de  fierté  au  partir 
de  là,  et  qui  en  produisent  des  chants  de  feste  et  de 
triumphe,  lasses  et  saoules.  Qui  n'a  qu'à  descharger 
le  corps  d'une  nécessité  naturelle,  n'a  que  faire  d'y 
embesongner  aultruy,  avecques  des  apprêts  si  cu- 
rieux; ce  n'est  pas  viande  à  une  grosse  et  lourde 
faim. 

Comme  celuy  qui  ne  demande  point  qu'on  me 
tienne  pour  meilleur  que  ie  suis,  ie  diray  cecy  des 
erreursde  maieunesse.  Non  seulement  pour  le  dangier 
qu'il  y  a  de  la  santé  (  si  n'ay  ie  sceu  si  bien  fciire  que 
ie  n'en  aye  eu  deux  attainctes,  legieres  toutesfois  et 
preambulaires  ) ,  mais  encores  par  mespris ,  ie  ne 
me  suis  gueres  addonné  aux  accointances  vénales  et 
publicques  :  i'ay  voulu  aiguiser  ce  plaisir  par  la  dif- 
ficulté, par  le  désir,  et  par  quelque  gloire  5  et  aimois 
la  façon  de  l'empereur  Tibère  S  qui  se  prenoit  en 
ses  amours  autant  par  la  modestie  et  noblesse ,  que 

»  Tacite,  Annal, ,  VI,  1. 
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par  aultre  qualité^  et  Thumeur  de  la  courtisane 
Flora  *,  qui  ne  se  prestoit  à  moins  que  d'un  dicta- 
teur, ou  consul,  ou  censeur,  et  prenoit  son  deduict 
en  la  dignité  de  ses  amoureux.  Certes ,  les  perles  et 
le  brocadel  ^  y  confèrent  quelque  chose ,  et  les  til- 
tres,  et  le  train. 

Au  demourant,  ie  faisois  grand  compte  de  Tesprit, 
mais  pourveu  que  le  corps  n'en  feust  pas  à  dire  -,  car, 
à  respondre  en  conscience ,  si  l'une  ou  l'aultre  des 
deux  beautez  debvoit  nécessairement  y  faillir,  i'eusse 
choisi  de  quitter  plustost  la  spirituelle  :  elle  a  son 
usage  en  meilleures  choses  ;  mais  au  subiect  de  l'a- 
mour, subiect  qui  principalement  se  rapporte  à  la 
veue  et  à  l'attouchement,  on  faict  quelque  chose  sans 
les  grâces  de  l'esprit,  rien  sans  les  grâces  corporelles. 
C'est  le  vray  advantage  des  dames,  que  la  beauté; 
elle  est  si  leur,  que  la  nostre,  quoyqu'elle  désire  des 
traits  un  peu  aultres ,  n'est  en  son  poinct ,  que  con- 
fuse avecques  la  leur,  puérile  et  imberbe  :  on  dict  que 
chez  le  grand  Seigneur,  ceulx  qui  le  servent  soubs 
tiltre  de  beauté,  qui  sont  en  nombre  infiny,  ont  leur 
congé,  au  plus  loing,  à  vingt  et  deux  ans.  Les  dis- 
cours, la  prudence  et  les  offices  d'amitié  se  treuvent 
mieulx  chez  les  hommes  :  pourtant  gouvernent  ils 
les  affaires  du  monde. 

Ces  deux  commerces^  sont  fortuites  et  despendants 
d'aultruy  5  l'un  est  ennuyeux  par  sa  rareté,  l'aultre 

1  Vo}ez  Batle,  article  Flora. 
«  Le  brocart,  étoffe  d'or. 

'  L'un  avec  les  hommes  par  la  conversation  libre  et  familière , 
et  Tautre  avec  les  femmes  par  l'amour.  Goste. 
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se  flestrit  avec  Faage  :  ainsin  ils  n'eussent  pas  assez 
prouveu  au  besoing  de  ma  vie.  Celuy  des  livres,  qui 
est  le  troisiesme,  est  bien  plus  seur  et  plus  à  nous  : 
il  cède  aux  premiers  les  aultres  advantages  ;  mais  il  a 
pour  sa  part  la  constance  et  facilité  de  son  service. 
Cettuy  cy  costoye  tout  mon  cours,  et  m'assiste  par 
tout-,  il  me  console  en  la  vieillesse  et  en  la  solitude; 
il  me  descharge  du  poids  d'une  oysifveté  ennuyeuse, 
et  me  desfaict  à  toute  heure  des  compaignies  qui  me 
faschent;  il  esmousse  les  poinctures  de  la  douleur,  si 
elle  n'est  du  tout  extrême  et  maistresse.  Pour  me 
distraire  d'une  imagination  opportune,  il  n'est  que  de 
recourir  aux  Uvres-,  ils  me  destournent  facilement  à 
eulx,  et  me  la  desrobbent  :  et  si  ne  se  mutinent  point, 
pour  veoir  que  ie  ne  les  recherche  qu'au  default  de 
ces  aultres  commoditez,  plus  réelles,  vifves  et  natu- 
relles; ils  me  receoivent  tousiours  de  mesme  visage. 
Il  a  bel  aller  à  pied,  dict  on,  qui  mené  son  cheval  par 
la  bride  ;  et  nostre  lacques,  roy  de  Naples  et  de  Sicile, 
qui  beau,  ieune  et  sain,  se  faisoit  porter  par  païs  en 
civière,  couché  sur  un  meschant  oreiller  de  plume, 
vestu  d'une  robbe  de  drap  gris  et  un  bonnet  de 
mesme,  suyvi  cependant  d'une  grande  pompe  royale, 
lictieres,  chevaulx  à  main  de  toutes  sortes,  gentils- 
hommes et  officiers,  representoit  une  austérité  tendre 
encores  et  chancelante  :  le  malade  n'est  pas  à 
plaindre,  qui  a  la  guarison  en  sa  manche.  En  l'expé- 
rience et  usage  de  cette  sentence,  qui  est  tresveri- 
table,  consiste  tout  le  fruict  que  ie  tire  des  livres  :  ie 
ne  m'en  sers  en  effect,  quasi  hon  plus  que  ceulx  qui 
ne  les  cognoissent  point;  i'en  iouïs,  conune  les  ava- 

31. 


366  ESSAIS  DE  MONTAIGNE. 

ricieux  des  trésors,  pour  sçavoir  que  i'en  iouïray 
quand  il  me  plaira  :  mon  ame  se  rassasie  et  contente 
de  ce  droict  de  possession.  le  ne  voyage  sans  livres, 
ny  en  paix,  ny  en  guerre  :  toutesfois  il  se  passera 
plusieurs  iours,  et  des  mois,  sans  que  ie  les  employé; 
ce  sera  tantost,  dis  ie,  ou  demain,  ou  quand  il  me 
plaira  :  le  temps  court  et  s'en  va  ce  pendant,  sans 
me  blecer;  car  il  ne  se  peult  dire  combien  ie  me  re- 
pose et  seiourne  en  cette  considération,  qu'ils  sont  à 
mon  costé  pour  me  donner  du  plaisir  à  mon  heure; 
et  à  recognoistre  combien  ils  portent  de  secours  à  ma 
vie.  C'est  la  meilleure  munition  que  i'aye  trouvé  à 
cet  humain  voyage;  et  plainds  extrêmement  les  hom- 
mes d'entendement  qui  l'ont  à  dire.  l'accepte  plustost 
toute  aultre  sorte  d'amusement,  pour  legier  qu'il  soit 
d'autant  que  cettuy  cy  ne  me  peult  faillir. 

Chez  moy ,  ie  me  destoume  un  peu  plus  souvent  à 
ma  librairie  ',  d'où,  tout  d'une  main,  ie  commande  à 
mon  mesnage.  le  suis  sur  l'entrée,  et  veois  soubsmoy 
mon  iardin,  ma  bassecourt,  ma  court,  et  dans  la 
pluspart  des  membres  de  ma  maison.  Là  ie  feuillette 
à  cette  heure  un  livre,  à  cette  heure  un  aultre,  sans 
ordre  et  sans  desseing,  à  pièces  descousues.  Tantost 
ie  resve;  tantost  i'enregistre  et  dicte,  en  me  prome- 
nant mes  songes  que  voicy.  Elle  est  au  troisiesme 
estage  d'une  tour  :  le  premier,  c'est  ma  chapelle; 
le  second,  une  chambre  et  sa  suitte,  où  ie  me  couche 
souvent,  pour  estre  seul;  au  dessus,  elle  a  une  grande 
garderobbe  :  c'estoit,  au  temps  passé,  le  lieu  plus 
inutile  de  ma  maisom  le  passe  là  et  la  plus  part  des 

<  A  ma  bibliothèque. 
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iours  de  ma  vie,  et  la  plus  part  des  heures  du  iour  : 
ie  n'y  suis  iamais  la  nuit.  A  sa  suitte  est  un  cabinet 
assez  poly,  capable  à  recevoir  du  feu  pour  Thyver, 
tresplaisanunent  percé  :  et  si  ie  ne  craignois  non  plus 
le  soing  que  la  despense,  le  soing  qui  me  chasse  de 
toute  besongne,  i'y  pourrois  facilement  couldre  à 
chasque  costé  une  gallerie  de  cent  pas  de  long  et 
douze  de  large,  à  plain  pied,  ayant  trouvé  touts  les 
murs  montez,  pour  aultre  usage,  à  la  hauteur  qu'il 
me  fault.  Tout  lieu  retiré  requiert  un  promenoir^ 
mes  pensées  dorment,  si  ie  les  assis  ^  mon  esprit  ne 
va  pas  seul,  comme  si  les  iambes  l'agitent  :  ceulx  qui 
estudient  sans  Uvre  en  sont  touts  là.  La  figure  en 
est  ronde,  et  n'a  de  plat  que  ce  qu'il  faut  à  ma  table 
et  à  mon  siège;  et  vient  m'offrant,  en  se  courbant, 
d'une  veue,  touts  mes  livres,  rengez  surdespulpitres 
à  cinq  degrez  tout  à  l'environ.  Elle  a  trois  veues  de 
riche  et  libre  prospect  *,  et  seize  pas  de  vuide  en  dia- 
mètre. Enhyver,  i'y  suis  moins  continuellement;  car 
ma  maison  est  iuchee  sur  un  tertre,  comme  dict  son 
nom,  et  n'a  point  de  pièce  plus  esventee  que  cette 
cy,  qui  me  plaist  d'estre  un  peu  pénible  et  à  l'escart, 
tant  pour  le  fruict  de  l'exercice,  que  pour  reculer  de 
moy  la  presse.  C'est  là  mon  siège  :  i'essaye  à  m'en 
rendre  la  domination  pure,  et  à  soustraire  ce  seul 
coing  à  la  communauté  et  coniugale,  et  filiale,  et 
civile;  par  tout  ailleurs  ie  n'ay  qu'une  auctorité  ver- 
bale, en  essence,  confuse.  Misérable  à  mon  gré,  qui 
n'a  chez  soy,  où  estre  à  soy  ;  où  se  faire  particulière 
ment  la  court;  où  se  cacher!  L'ambition  paye  bien 
*  Perspective, 
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ses  gents,  de  les  tenir  tousiours  en  montre,  comme 
la  statue  d'un  marché  :  magna  servitus  est  magna 
foriuna  *  :  ils  n'ont  pas  seulement  leur  retraict  pour 
retraicte.  le  n'ay  rien  iugé  de  si  rude  en  l'austérité 
de  vie  que  nos  religieux  affectent,  que  ce  que  ie  veois, 
en  quelqu'une  de  leurs  compaignies,  avoir  pour  règle 
une  perpétuelle  société  de  lieu,  et  assistance  nom- 
breuse entre  eulx,  en  quelque  action  que  ce  soit-,  et 
treuve  aulcunement  plus  supportable  d'estre  touiours 
seul,  que  ne  le  pouvoir  iamais  estre. 

Si  quelqu'un  me  dict  que  c'est  avilir  les  muses,  de 
s'en  servir  seulement  de  iouet  et  de  passetemps  5  il  ne 
sçait  pas,  comme  moy,  combien  vault  le  plaisir,  le 
le  ieu,  et  le  passetemps  :  à  peine  que  ie  ne  die  toute 
aultre  fin  estre  ridicule.  le  vis  du  iour  à  la  iournee 
et,  parlant  en  révérence,  ne  vis  que  pour  moy  :  mes 
desseings  se  terminent  là.  Festudiay  ieune  pour 
l'ostentation  ;  depuis,  un  peu  pour  m'assagir  ^^  à  cette 
heure  pour  ih'esbattre  :  iamais  pour  le  gain^.  Une 
humeur  vaine  et  despensiere  que  i'avois  aprez  cette 
sorte  de  meuble,  non  pour  en  prouveoir  seulement 
mon  besoing,  mais,  de  trois  pas  au  delà,  pour  m'en 
tapisser  et  parer,  ie  l'ay  pieça  abandonnée. 

Les  livres  ont  beaucoup  de  qualitez  agréables  à 
ceulx  qui  les  sçavent  choisir-,  mais,  aulcun  bien  sans 
peine-,  c'est  un  plaisir  qui  n'est  pas  net  et  pur,  non 
plus  que  les  aultres ,  il  a  ses  incommoditez,  et  bien 

'  Une  grande  fortune  est  une  grande  servitude.  Sénèque,  Consol, 
ah  Polybiumy  c.  26. 
'  Pour  me  rendre  sage. 
'  Var,  :  Pour  le  quesL 
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poîsantes  :  Tame  s'y  exerce  ;  mais  le  corps,  duquel 
ie  n'ay  non  plus  oublié  le  soing,  demeure  ce  pendant 
sans  action,  s'atterre,  et  s'attriste.  le  ne  sçacheexcez 
plus  dommageable  pour  moy,  ny  plus  à  éviter,  en 
cette  déclinaison  d'aage.  i 

Voylà  mes  trois  occupations  favories  et  particu- 
lières :  ie  ne  parle  point  de  celles  que  ie  doibs  au 
monde  par  obligation  civile. 


CHAPITRE  IV. 

DE  LA  DIVERSION. 

l'ay  aultresfois  esté  employé  à  consoler  une  dame 
vrayement  affligée;  la  plus  part  de  leurs  deuils  sont 
artificiels  et  cerimonieux, 

Uberibus  semper  lacryniis,  semperque  paratis 
In  statione  sua,  atque  exspectantibus  illam,  . 
Quo  iubeat  manare  modo  K 

On  y  procède  mal,  quand  on  s'oppose  à  cette  passion; 
car  l'opposition  les  picque  et  les  engage  plus  avant 
à  la  tristesse  :  on  exaspère  le  mal  par  la  ialousie  du 
débat.  Nous  veoyons,  des  propos  communs,  que  ce 
que  i'auray  dict  sans  soing,  si  on  vient  à  me  le  con- 
tester, ie  m'en  formalise,  ie  l'espouse;  beaucoup 
plus  ce  à  quoy  i'aurois  interest.  Et  puis,  en  ce  faisant, 
vous  vous  présentez  à  vostre  opération,  d'une  entrée 
rude;  là  où  les  premiers  accueils  du  médecin  envers 

^  Une  femme  a  toujours  en  réserve  une  provision  de  larmes,  qui 
attendent  qu'elle  leur  ordonne  découler.  Juv.,  Sat,,  VI,  272. 
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son  patientdoibventestregracieux^gayset  agréables: 
et  iamais  médecin  laid  et  rechigné  n'y  feit  œuvre. 
Au  contraire  doncques,  il  fault  ayder,  d'arrivée,  et 
favoriser  leur  plaincte,  et  en  tesmoigner  quelque  ap- 
probation et  excuse.  Par  cette  intelligence,  vous 
gaignez  crédit  à  passer  oultre,  et,  d'une  facile  et  in- 
sensible inclination,  vous  vous  coulez  aux  discours 
plus  fermes  et  propres  à  leur  guarison.  Moy,  qui  ne 
desirois  principalement  que  de  piper  l'assistance  qui 
avoit  les  yeulx  sur  moy,  m'advisay  de  plastrer  le  mal; 
aussi  me  trouve  ie,  par  expérience,  avoir  mauvaise 
main  et  infructueuse  à  persuader  *  :  ou  ie  présente 
mes  raisons  trop  poinctues  et  trop  seiches,  ou  trop 
brusquement,  ou  trop  nonchalamment.  Aprez  que  ie 
me  feus  appliqué  un  temps  à  son  torment,  ie  n'es- 
sayay  pas  de  le  guarir  par  fortes  et  vifves  raisons, 
par  ce  que  l'en  ay  faulte,  ou  que  ie  pensois  aultre- 
ment  faire  mieulx  mon  effect*,  ny  n'aUay  choisissant 
les  diverses  manières  que  la  philosophie  prescript  à 
consoler;  Que  ce  qu'on  plainct^  n'est  pas  mal, 
comme  Cleanthes;  que  c'est  un  legier  mal,  comme 
les  peripateticiens;  Que  se  plaindre  n'est  action  ny 
iuste  ny  louable,  comme  Chrysippus;  ny  cette  cy 
d'Epicurus,  plus  voisine  à  mon  style,  de  transférer  la 
pensée  des  choses  fascheuses  aux  plaisantes;  Ny  faire 
une  charge  de  tout  cet  amas,  le  dispensant  par  occa- 
sion, comme  Cicero  :  mais,  déclinant  tout  mollement 
nos  propos,  et  les  gauchissant  peu  à  peu  aux  subiects 

1  On  lit  après  ces  mots,  dans  Tédit.  de  1588  :  «  quand  il  y  a 
résistance.  » 
•  Cic,  Tusc.  qumsU,  \\\,  31. 
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plus  voysins,  et  puis  un  peu  plus  esloingnez,  selon 
qu'elle  se  prestoit  plus  à  moy,  ie  luy  desrobbay  im- 
perceptiblement cette  pensée  douloureuse,  et  la  teins 
en  bonne  contenance,  et  du  tout  r'apaisee,  autant 
que  i'y  feus.  l'usay  de  diversion.  Ceulx  qui  me  suy- 
virent  à  ce  mesme  service,  n'y  trouvèrent  aucun 
amendement  -,  car  ie  n'avois  pas  porté  la  coignee  aux 
racines. 

A  l'adventure  ay  ie  touché  ailleurs  quelque  espèce 
de  diversions  publicques  :  et  l'usage  des  militaires, 
dequoy  se  servit  Pericles  en  la  guerre  peloponnesia- 
que  %  et  mille  aultres  ailleurs,  pour  révoquer  de  leur 
païs  les  forces  contraires,  est  trop  fréquent  aux  his- 
toires. Ce  feut  un  ingénieux  destour,  dequoy  le  sieur 
d'Himbercourt  sauva  et  soy  et  d'aultres,  en  la  ville 
du  Liège  *,  où  le  duc  de  Bourgoigne,  qui  la  tenoit 
assiégée,  l'avoit  faict  entrer  pour  exécuter  les  conve- 
nances de  leur  reddition  accordée.  Ce  peuple,  assem- 
blé de  nuict  pour  y  prouveoir,  commence  à  se  muti- 
ner contre  ces  accords  passez  ^  et  délibérèrent  plusieurs 
de  courre  sus  aux  négociateurs  qu'ils  tenoient  en  leur 
puissance  :  luy,  sentant  le  vent  de  la  première  ondée 
de  ces  gents  qui  venoient  se  ruer  en  son  logis,  lascha 
soubdain  vers  eulx  deux  des  habitants  de  la  ville  (car 
il  y  en  avoit  aulcuns  avecquesluy),  chargez  de  plus 
doulces  et  nouvelles  offres  à  proposer  en  leur  conseil, 
qu'il  avoit  forgées  sur  le  champ  pour  sonbesoing.  Ces 
deux  arresterent  la  première  tempeste,  ramenants 
cette  tourbe  esmeue  en  la  maison  de  ville,  pour  ouïr 

*  Plutarque,  Périclès, 

•  De  Liège, 
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leur  charge,  et  y  délibérer.  La  délibération  feut 
courte  :  voicy  desbonder  un  second  orage  autant 
animé  que  Taultre;  et  luy,  à  leur  despecher  en  teste 
quatre  nouveaux  et  semblables  intercesseurs,  protes- 
tants avoir  à  leur  déclarer  à  ce  coup  des  présentations 
glus  grasses  *,  du  tout  à  leur  contentement  et  satis- 
faction ,  par  où  ce  peuple  feut  derechef  repoulsé  dans 
le  conclave.  Somme,  que,  par  telle  dispensation  d'a- 
musements, divertissant  leur  furie  et  la  dissipant  en 
vaines  consultations,  il  l'endormit  enfin,  et  gaigna  le 
iour,  qui  estoit  son  principal  affaire. 

Cet  aultre  conte  est  aussi  de  ce  predicament  ^  : 
Âtalante,  fille  de  beauté  excellente  et  de  merveilleuse 
disposition,  pour  se  desfaire  de  la  presse  de  mille 
poursuyvants  qui  la  demandoient  en  mariage,  leur 
donna  cette  loy,  «  qu'elle  acceptèroit  celuy  qui  l'e- 
gualeroit  à  la  course,  pourveu  que  ceulx  qui  y  faul- 
droient  en  perdissent  la  vie  *.  »  11  s'en  trouva  assez 
qui  estimèrent  ce  prix  digne  d'un  tel  hazard,  et  qui 
encoururent  la  peine  de  ce  cruel  marché.  Hippo- 
menes,  ayant  à  faire  son  essay  aprez  les  aultres,  s'a- 
dressa à  la  déesse  tutrice  de  cette  amoureuse  ardeur, 
Tappellant  à  son  secours  ;  qui ,  exauceant  sa  prière,  le 
fournit  de  trois  pommes  d'or,  et  de  leur  usage.  Le 
champ  de  la  course  ouvert,  à  mesure  qu'Hippomenes 
sent  sa  maistresse  luy  presser  les  talons,  il  laisse  es- 
chapper,  comme  par  inadvertance,   l'une  de  ces 

*  A  leur  faire  des  offres  plus  avantageuses, 
'  De  cette  catégorie.  On  appelle  prédicaments ,  en  logique ,  les 
dix  catégories  d*Aristote.  E.  Johanneau. 
»  Ovide,  3i^/.,  X,  571. 
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pommes;  la  fille,  amusée  de  sa  beauté,  ne  fault  point 
de  se  destourner  pour  l'amasser  : 

Obstupuit  virgo,  nitidique  cupidine  pomi 
Déclinai  cursus,  aurumque  volubile  tollit^ 

Autant  en  feit  il,  à  son  poinct,  et  de  la  seconde  et  de 
la  tierce  :  iusqties  à  ce  que,  par  ce  fourvoyement  et 
divertissement,  l'advantage  de  la  course  luy  demeura. 
Quand  les  médecins  ne  peuvent  purger  le  catharre, 
ils  le  divertissent  et  desvoyent  à  une  aultre  partie 
moins  dangereuse  :  ie  m'apperceois  que  c'est  aussi  la 
plus  ordinaire  recepte  aux  maladies  de  l'ame;  aWw- 
cendus  etiam  nonnunquam  animvs  est  ad  alla  sludia^ 
sollicitudineSy  curas  y  negotia;  loci  denique  mutationey 
tanquam  œgroti  non  convalescentes  ^  scepe  curandvs 
est  ^  ;  on  luy  faiçt  peu  chocquer  les  maulx  de  droit  fil  ; 
on  ne  luy  en  faict  ny  soustenir  ny  rabattre  Tattaincte, 
on  la  luy  faict  décliner  et  gauchir. 

Cette  aultre  leçon  est  trop  haulte  et  trop  difficile  : 
c'est  à  faire  à  ceulx  de  la  première  classe  de  s'arrester 
purement  à  la  chose,  la  considérer,  la  iuger  :  il  ap- 
partient à  un  seul  Socrates  d'accointer  la  mort  d'un 
visage  ordinaire,  s'en  apprivoiser  et  s'en  iouer^  il  ne 
cherche  point  de  consolation  hors  de  la  chose;  le 
mourir  luy  semble  accident  naturel  et  indiffèrent;  il 

'  La  Jeune  fille,  étonnée,  se  détourne  de  sa  course  dans  Tes- 
poir  de  s'emparer  du  fruit  brillant,  et  elle  ramasse  l'or  qui  roule. 
OviDK,  Métam.,^,  666. 

*  Quelquefois  il  faut  détourner  l*àme  vers  d'autres  goûts, 
d*autres  soins,  d'autres  occupations  ;  souvent  même  il  faut  essayer 
de  la  guérir  par  le  changement  de  lieu ,  comme  les  malades  qui 
ne  sauraient  autrement  recouvrer  la  santé.  Cic,  Tuscquœst,, 
IV,  35. 

m.  3ft 
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fiche  là  justement  sa  veue,  et  s'y  resouit,  sans  regar- 
der ailleurs.  Les  disciples  de  Hegesias%  qui  se  font 
mourir  de  faim ,  eschauffez  des  beaux  discours  de  son 
oraison  *,  et  si  dru ,  que  le  roy  Ptolemee  luy  feit  def- 
fendre  de  plus  entretenir  son  eschole  de  ces  homi- 
cides discours  ;  ceulx  là  ne  considèrent  point  la  mort 
en  soy -,  ils  ne  la  iugent  point  :  ce  n'est  pas  là  où  ils 
arrestent  leur  pensée-,  ils  courent,  ils  visent  à  un 
estre  nouveau. 

Ces  pauvres  gents  qu'on  veoid,  sur  l'eschaffaud, 
remplis  d'une  ardente  dévotion ,  y  occupants  touts 
leurs  sens  autant  qu'ils  peuvent,  les  aureilles  aux  in- 
structions qu'on  leur  donne,  les  yeulx  et  les  mains 
tendues  au  ciel,  la  voix  à  des  prières  haultes,  avec- 
ques  une  émotion  aspre  et  continuelle,  font,  certes, 
chose  louable  et  convenable  à  une  telle  nécessité  : 
on  les  doibt  louer  de  religion,  mais  non  proprement 
de  constance  ^  ils  fuyent  la  luicte,  ils  destournent  de 
la  mort  leur  considération,  comme  on  amuse  les  en- 
fants pendant  qu'on  leur  veult  donner  le  coup  de 
lancette.  l'en  ay  veu,  si  par  fois  leur  veue  se  ravaloit 
à  ces  horribles  apprests  de  la  mort  qui  sont  autour 
d'eulx,  s'en  transir,  et  reiecter  avecques  furie  ailleurs 
leur  pensée  :  à  ceulx  qui  passent  une  profondeur  ef- 
froyable, on  ordonne  de  clorre  ou  destoumer  leurs 
yeulx. 

Subrius  Flavius,  ayant,  par  le  commandement  de 
Néron,  à  estre  desfaict,  et  par  les  mains  de  Niger, 
touts  deux  chefs  de  guerre  :  quand  on  le  mena  au 

*  Cic,  Tasc,  quœsL,  I,  34. 

*  Var.  :  de  ses  leçons. 
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ebamp  où  Texecution  debvoit  estre  faicte,  veoyant  le 
trou,  que  Niger  avoit  faict  caver  pour  le  mettre, 
inegual  et  mal  formé  '  :  «  Ny  cela  mesme,  dict  il,  se 
tournant  aux  soldats  qui  y  assistoient,  n'est  selon  la 
discipline  militaire  :  »  et,  à  Niger  qui  l'exhortoit  de 
tenir  la  teste  ferme,  «  Frapasses  tu  seulement  aussi 
ferme!  »  et  divina  bien;  car,  le  bras  tremblant  a 
Niger,  il  la  luy  coupa  à  divers  coups.  Cettuy  cy 
semble  bien  avoir  eu  sa  pensée  droictement  et  fixe- 
ment au  subiect. 

Celuy  qui  meurt  en  la  meslee,  les  armes  à  la  main, 
il  n'estudie  pas  lors  la  mort,  il  ne  la  sent,  ny  ne  la 
considère;  Fardeur  du  combat  l'emporte.  Unhonneste 
homme  de  ma  cognoissance  estant  tumbé,  comme  il 
se  battoit  en  estacade  ^,  et  se  sentant  daguer  '  à  terre 
par  son  ennemi  de  neuf  ou  dix  coups,  chascun  des 
assistants  luy  crioit  qu'il  pensast  à  sa  conscience; 
mais  il  me  dict  depuis,  qu'encores  que  ces  voix  luy 
veinssent  aux  aureilles,  elles  ne  l'avoient  aulcune- 
ment  touché,  et  qu'il  ne  pensa  iamais  qu'à  se  des- 
charger* et  à  se  venger  :  il  tua  son  homme  en  ce 
mesme  combat.  Beaucoup  feit  pour  L.  Silanus,  celuy 
qui  luy  apporta  sa  condamnation,  de  ce  qu'ayant  ouï 
sa  response,  a  qu'il  estoit  bien  préparé  à  mourir, 
mais  non  pas  de  mains  scelerees  ^,  »  il  se  rua  sur  luy 
avecques  ses  soldats  pour  le  forcer,  et  comme  luy, 

•  Tacite,  Annal.,  W,  07. 

•  En  champ  clos. 

•  Frapper  à  coup  de  dague. 

•  Se  dégager. 

•  De  mains  criminelles.  Tacite,  Annal,^  XVI,  0. 
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tout  désarmé,  se  deffendoit  obstineement  de  poings 
et  de  pieds,  il  le  feit  mourir  en  ce  débat,  dissipant 
en  prompte  cholere  et  tumultuaire  le  sentiment  pé- 
nible d'une  mort  longue  et  préparée  à  quoy  il  estoit 
destiné. 

Nous  pensons  tousiours  ailleurs  :  Tesperance  d'une 
meilleure  vie  nous  arreste  et  appuyé  -,  ou  l'espérance 
de  la  valeur  de  nos  enfants*,  ou  la  gloire  future  de 
nostre  nom;  ou  la  fuyte  des  maulx  de  cette  vie-, 
ou  la  vengeance  qui  menace  ceulx  qui  nous  causent 
la  mort  : 

Spero  equidem  mediis,  si  quid  pia  numina  possunt, 
Supplicia  hausurum  scopulis,  et  nomine  Dido 
Sœpe  vocaturum. . . . 
Âudiam  ;  et  haec  mânes  veniet  mibi  fama  sub  imos*. 

Xenophon  sacrifioit,  couronné,  quand  on  luy  veint 
annoncer  la  mort  de  son  fils  Gryllus  en  la  battaille  de 
Mantinee  :  au  premier  sentiment  de  cette  nouvelle, 
il  iecta  sa  couronne  à  terre  ^  mais,  par  la  suitte  du 
propos,  entendant  la  forme  d'une  mort  tresvaleureuse, 
il  l'amassa,  et  remeit  sur  sa  teste  ^.  Epicurus  mesme 
se  console,  en  sa  fin,  sur  l'éternité  et  l'utilité  de  ses 
escripts'-,  omnes  clari  et  nobilitati  labores  fiunt  tôle- 

^  S'il  est  des  dieux  vengeurs  du  crime,  ]*espère  que  tu  trouveras, 
sur  les  plus  alTreux  écueils ,  un  supplice  digne  de  toi ,  et  qu'en 

périssant  tu  invoqueras  Didon Je  l'apprendrai;  le  bruit  de  ta 

mort  viendra  Jusqu'à  moi  dans  le  séjour  des  mânes.  Vuigile, 
Enéide,  IV,  382,  387. 

•Valère Maxime,  IV,  I0,ext.  2. 

'  Dans  sa  Lettre  à  Hermachus  ou  à  Idoménée,  Cic,  de  Finit., 
Il,  30  j  DiOGÈNE  Laerce,  X,  22. 
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rabilâs^  :  et  la  mesme  playe,  le  mesme  travail,  ne 
poise  pas,  dict  Xenophon,  à  un  gênerai  d'armée 
comme  à  un  soldat^  :  Epaminondas  print  sa  mort 
bien  plus  alaigrement,  ayant  esté  informé  que  la  vic- 
toire estoit  demeurée  de  son  costé^  ,  hœc  sunt  so- 
latitty  hœc  fomenta  summœnim  dolorum^  :  et  telles 
aultres  circonstances  nous  amusent,  divertissent  et 
destoument  de  la  considération  de  la  chose  en  soy. 
Voire,  les  arguments  de  la  philosophie  vont  à  touts 
coups  costoyant  et  gauchissant  la  matière,  et  à  peine 
essuyant  sa  crouste  :  le  premier  homme  de  la  pre- 
mière eschole  philosophique  et  surintendante  des 
aultres,  ce  grand  Zenon,  contre  la  mort  :  «  Nul  mal 
n'est  honorable-,  la  mort  l'est;  elle  n'est  pas  donc- 
ques  mal  *  :  »  contre  ryvrongnerie  :  «  Nul  ne  fie 
son  secret  à  l'yvrongne  :  chascun  le  fie  au  sage  ;  le 
sage  ne  sera  doncques  pas  yvrongne^.  »  Cela  est  ce 
donner  au  blanc?  Faime  à  veoir  ces  âmes  principales 
ne  se  pouvoir  desprendre  de  nostre  consorce';  tant 
parfaicts  hommes  qu'ils  soyent,  ce  sont  tousiours 
bien  lourdement  des  hommes. 
'  C'est  une  doulce  passion  que  la  vengeance,  de 
grande  impression  et  naturelle  :  ie  le  veois  bien,  en- 
cores  que  ie  n'en  aye  aulcune  expérience.  Pour  en 

^  La  gloire  fait  supporter  tous  les  travaux.  Cic,  Tusc,  qux$t,y 
II,  26. 

*  ID.,  ibid.y  U,  26. 

'  Corn.  Népos,  Vie  d' Epaminondas ^  c.  9. 

♦  C'est  là  ce  qui  console,  ce  qui  adoucit  les  plus  grandes  dou- 
leurs. Cic,  Tusc,  qusest,,  \\,  23.  • 

'  SÉjitQVE,  Epist.  82. 

«  Id.,  Epist,  83. 

'  S*élever  au-dessus  de  la  condition  commune. 

32. 
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distraire  dernièrement  un  ieune  prince,  ie  ne  luy 
allois  pas  disant  qu'il  falloit  prester  la  ioue  à  celuy  qui 
vous  avoit  frappé l'aultre,  pour  le  debvoir  de  charité^ 
ny  ne  luy  allois  représenter  les  tragiques  événements 
que  la  po^e  attribue  à  cette  passion  :  ie  la  laissay 
là  -,  et  m'amusay  à  luy  faire  gouster  la  beauté  d'une 
image  contraire,  l'honneur,  la  faveur,  la  bienvueil- 
lance  qu'il  acquerroit  par  clémence  et  bonté  :  ie  le 
destournay  à  l'ambition.  Voylà  comme  Ion  en  faict. 
Si  vostre  affection  en  l'amour  est  trop  puissante, 
dissipez  la,  disent  ils^  et  disent  vray,  car  ie  Tay  sou- 
vent essayé  avec  utilité  :  rompez  la  à  divers  désirs, 
desquels  il  y  en  ayt  un  régent  et  un  maistre,  si  vous 
voulez;  mais,  de  peur  qu'il  ne  vous  gourmande  et 
tyrannise,  affoiblissez  le,  seioumez  le  S  en  le  divisant 
et  divertissant  : 

Quum  morosa  vago  singuUiet  inguine  vena', 
Coniicito  humorem  colleclum  in  eorpora  quaeque*: 

et  pourvoyez  y  de  bonne  heure,  de  peur  que  vous 
n'en  soyez  en  peine,  s'il  vous  a  une  fois  saisi  ; 

Si  non  prima  novis  oonturbes  vulnera  plagis, 
Volgivagaque  vagus  venere  ante  recentia  cures*. 

le  feus  aultrefois  touché  d'un  puissant  desplaisir, 

1  Apaisez- le. 

'  Lorsque  vous  serez  tourmenté  par  les  plus  violents  désirs. 
Perse,  Sa^,  VI,  73. 

'  Assouvissez  les  sur  le  premier  objet  qui  s'offrira.  Lucrèce,  VI , 
10C2. 

*♦  Si  vous  ne  mêlez  h  ses  premiers  coups  de  nouvelles  blessures, 
et  que  vous  n'effaciez  ses  premières  impressions,  en  laissant  errer 
vos  caprices.  Lucrèce,  IV,  1067. 
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selon  ma  complexion  ^  et  encores  plus  iuste  que  puis- 
sant :  ie  m'y  feusse  perdu  à  Fadventure,  si  ie  m'en 
feusse  simplement  fié  à  mes  forces.  Ayant  besoing 
d'une  véhémente  diversion  pour  m'en  distraire,  ie 
me  feis,  par  art,  amoureux,  et  par  estude;  àquoy 
l^aage  m'aydoit  :  l'amour  me  soulagea  et  retira  du 
mal  qui  m'estoit  causé  par  l'amitié.  Par  tout  ailleurs, 
de  mesme  :  une  aigre  imagination  me  tient  -,  ie  treuve 
plus  court,  que  de  la  dompter,  la  changer-,  ie  luy  en 
substitue,  si  ie  ne  puis  une  contraire,  au  moins  un'aul- 
tre  :  tousiours  la  variation  soulage,  dissoult,  et  dissipe. 
Si  ie  ne  puis  la  combattre,  ie  luy  eschappe;  et,  en  la 
fuyant,  ie  fourvoyé,  ie  ruse  :  muant'  de  lieu,  d'occu- 
pation, de  compaignie,  ie  me  sauve  dans  la  presse 
d'aultres  amusements  et  pensées,  où  elle  perd  ma 
trace  et  m'esgare^. 

Nature  procède  ainsi,  par  le  bénéfice  de  l'incon- 
stance; car  le  temps,  qu'elle  nous  a  donné  pour  sou- 
verain médecin  de  nos  passions,  gaigne  son  effect 
principalement  par  là,  que,  fournissant  aultres  et  ad- 
irés affaires  à  nostre  imagination,  il  desmele  et  cor- 
rompt cette  première  appréhension,  pour  forte  qu'elle 
soit.  Un  sage  ne  veoid  guère  moins  son  amy  mourant, 
au  bout  de.  vingt  et  cinq  ans,  qu'au  premier  an  ;  et, 
suyvant  Epicurus,  de  rien  moins;  car  il  n'attribuoit 
aulcun  lenimcnt  des  fascheries,  ny  à  la  prévoyance, 
ny  à  l'antiquité  d'icelles  :  mais  tant  d'aultres  cogi- 
tations traversent  cette  cy ,  qu'elle  s'alanguit  et  se 
lasse  enfin. 

*  changeant  de  lieu, 

'  Et  ne  me  retrouve  plus. 
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Pour  destourner  Tinclination  des  bruits  communs, 
Âlcibiades  coupa  les  aureilles  et  la  queue  à  son  beau 
chien,  et  le  chassa  en  la  place;  à  fin  que  donnant  ce 
subiect  pour  babiller  au  peuple,  il  laissast  en  paix  ses 
aultres  actions'.  Fay  veu  aussi,  pour  ceteffect  de 
divertir  les  opinions  et  coniectures  du  peuple  et  des- 
voyer*  les  parleurs,  des  femmes  couvrir  leurs  vrayes 
affections  par  des  affections  contrefaictes  :  mais  l'en 
ay  veu  telle,  qui,  en  se  contrefaisant,  s'est  laissée 
prendre  à  bon  escient,  et  a  quitté  la  vraye  et  origi- 
nelle affection  pour  la  feincte  ;  et  apprins  par  elle  que 
ceulx  qui  se  treuvent  bien  logez,  sont  des  sots  de 
consentir  à  ce  masque  :  les  accueils  et  entretiens  pu- 
blicques  estant  reservez  à  ce  serviteur  aposté,  croyez 
qu'il  n'est  gueres  habile  s'il  ne  se  met  enfin  à  vostre 
place,  et  vous  envoyé  en  la  sienne.  Cela  c'est  pro- 
prement tailler  et  coudre  un  soulier,  pour  qu'un 
aultre  le  chausse. 

Peu  de  chose  nous  divertit  et  destourne-,  car  peu 
de  chose  nous  tient.  Nous  ne  regardons  gueres  les 
subiectsen  gros  et  seuls-,  ce  sont  des  circonstances 
ou  des  images  menues  et  superficielles,  qui  nous 
frappent,  et  des  vaines  escorces  qui  reiaillissent  des 
subiects, 

Folliculos  ut  nunc  teretes  œstate  cicadae 
Linquunt  '  : 

Plutarque  mesme  regrette  sa  fille  par  des  singeries 

>  Plutarque  ,  Vie  d' Âlcibiades  c.  4. 
'  Dérouter,  donner  le  change, 

»  Comme  cos  peaux  déliées  dont  les  cigales  se  dépouillent  en 
été.  LUCRÈCE)  V»  801. 
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de  son  enfance  *  :  le  souvenir  d'un  adieu ,  d'une 
action,  d'une  grâce  particulière,  d'une  recommen- 
dation  dernière,  nous  afflige  :  la  robbe  de  César 
troubla  toute  Rome,  ce  que  sa  mort  n'avoit  pas  faict  : 
le  son  mesme  des  noms,  qui  nous  tintouine  aux 
aureilles  :  a  Mon  pauvre  maistre  !  ou.  Mon  grand 
amy  !  Helas!  mon  cher  père!  ou.  Ma  bonne  tille!  » 
Quand  ces  redictes  me  pincent,  et  que  i'y  regarde  de 
prez,  ie  treuve  que  c'est  une  plaincte  grammairienne 
et  voyelle  *5  le  mot  et  le  ton  me  blecent^  comme  les 
exclamations  des  prescheurs  esmeuvent  leur  auditoire 
souvent  plus  que  ne  font  leurs  raisons,  et  comme 
nous  frappe  la  voix  piteuse  d'une  besté  qu'on  tue 
pour  nostre  service  5  sans  que  ie  poise  ou  pénètre  ce 
pendant  la  vraye  essence  et  massifve  de  mon  subiect  : 

His  se  stimulis  dolor  ipse  lacessit': 

ce  sont  les  fondements  de  nostre  dueiU 

L'opiniastreté  de  mes  pierres,  spécialement  en  la 
verge,  m'a  par  fois  iecté  en  longues  suppressions 
d'urine,  de  trois,  de  quatre  iours,  et  si  avant  en  la 
mort,  que  c'eust  esté  folie  d'espérer  l'éviter,  voyre 
désirer^-,  veu  les  cruels  efforts  que  cet  estât  apporte. 
Oh!  que  ce  bon  empereur^  qui  faisoit  lier  la  verge 
à  ses  criminels,  pour  les  faire  mourir  à  faulte  de 

^  Dans  le  traité  intitulé  Consolation  envoyée  à  sa  femme,  sur 
la  mjort  d'une  sienne  fille,  c.  1 .  Coste. 

*  Une  douleur  de  rhéteur,  qui  s*exhale  en  paroles. 

*  C*est  par  là  que  la  douleur  sVxcite  et  s'aiguillenne  elle-même. 
Lucrèce,]!,  42. 

♦  Même  de  désirer  V éviter» 

•  Tibère.  Suétone,  Tiher,,  c.  62» 
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pisser,  estoit  grand  maistre  en  la  science  de  bourrel- 
lerie! Me  trouvant  là,  ie  considerois  par  combien 
légieres  causes  et  obiects  Fimagination  nourrissoit  en 
moy  le  regret  de  la  vie^  de  quels  atomes  se  bastissoit 
en  mon  ame  le  poids  et  la  difficulté  de  ce  desloge- 
ment ^  à  combien  frivoles  pensées  nous  donnions 
place  en  un  si  grand  affaire  :  un  chien,  un  cheval, 
un  livre,  un  verre,  et  quoy  non?  tenoient compte  en 
ma  perte;  aux  aultres,  leurs  ambitieuses  espérances, 
leur  bourse,  leur  science,  non  moins  sottement  à  mon 
gré.  le  veois  nonchalamment  la  mort,  quand  ie  la 
veois  universellement,  comme  fin  de  la  vie.  le  ht 
gourmande  en  bloc  :  par  le  menu,  elle  me  pille  ;  les 
larmes  d'un  laquays,  la  dispensation  de  ma  desferre, 
Tattouchement  d'une  main  cogneue,  une  consolation 
commune,  me  desconsole  et  m'attendrit.  Ainsi  nous 
troublent  Vame  les  plainctes  des  fables  ^  et  les  regrets 
de  Didon  et  d'Ariadné  passionnent  ceulx  mesmes  qui 
ne  les  croyent  point,  en  Virgile  et  en  Catulle.  C'est  un 
exemple  de  nature  obstinée  et  dure,  n'en  sentir  aul- 
cune  esmotion,  comme  on  recite,  pour  miracle^  de 
Polemon  ;  mais  aussi  ne  pasUt  il  pas  seulement  à  la 
morsure  d'un  chien  enragé  qui  luy  emporta  le  gras 
de  la  iambe.  Et  nulle  sagesse  ne  va  si  avant  de  con- 
cevoir la  cause  d'une  tristesse  si  vifve  et  entière  par 
iugement,  qu'elle  ne  souffre  accession  par  la  pré- 
sence, quand  les  yeulx  et  les  aureilles  y  ont  leur 
part  :  parties  qui  ne  peuvent  estre  agitées  que  par 
vains  accidents. 

Est  ce  raison  que  les  arts  mesmes  se  servent  et 
facent  leur  proufit  de  nostre  imbécillité  et  bestise 
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naturelle?  L'orateur,  dict  la  rhétorique,  en  cette 
farce  de  son  plaidoyer,  s'esmouvera  par  le  son  de  sa 
voix  et  par  ses  agitations  feinctes,  et  se  lairra  piper 
à  la  passion  qu'il  représente  5  il  s'imprimera  un  vray 
dueil  et  essentiel,  par  le  moyen  de  ce  bastelage  qu'il 
îoue,  pour  le  transmettre  aux  iuges  à  qui  il  touche 
encores  moins  :  comme  font  ces  personnes  qu'on 
loue  aux  mortuaires  pour  ayder  à  la  cerimonie  du 
dueil ,  qui  vendent  leurs  larmes  à  poids  et  à  mesure, 
et  leur  tristesse;  car  encores  qu'ils  s'esbranlent  en 
forme  empruntée ,  toutesfois,  en  habituant  et  ren- 
geant  la  contenance,  il  est  certain  qu'ils  s'emportent 
souvent  touts  entiers,  et  receoivent  en  eulx  une  vraye 
melancholie.  le  feus ,  entre  plusieurs  aultres  de  ses 
amis,  conduire  à  Soissons  le  corps  de  monsieur  de 
Gramont',  du  siège  de  la  Fere,  où  il  feut  tué;  ie 
consideray  que  partout  où  nous  passions,  nous  rem- 
plissions de  .lamentation  et  de  pleurs  le  peuple  que 
nous  rencontrions  par  la  seule  montre  de  l'appareil 
<le  nostre  convoy;  car  seulement  le  nom  du  tres- 
passé  n'y  estoit  pas  cogneu.  Quintilian  ^  dict  avoir 
veu  des  comédiens  si  fort  engagez  en  un  roolle  de 
dueil,  qu'ils  en  pleuroient  encores  au  logis  :  et  de 
soy  mesme,  qu'ayant  prins  à  esmouvoir  quelque  pas- 

1  Philibert ,  comte  de  GramoDt  et  de  Guiche ,  qui  avait  épousé , 
en  \b01,la  belle  Corisande  d'Andouins,  et  qui  fut  tué,  en  1680, 
an  siège  de  La  Fère,  entrepris  pour  la  Ligue,  par  le  maréchal  de 
Matignon.  G^est  après  avoir  conduit  à  Soissons  la  dépouille  mortelle 
du  comte,  que  Montaigne  partit,  au  mois  de  septembre,  pour  l'Aile* 
magne  et  Tltalie.  Peut-être  revint-il  d'abord  à  Paris;  car  il  se 
trouvait  le  S  à  Beaumonl-surOise  {Voyage ,  t.  1,  p.  3}.  V.  Le- 

CLERC. 

*  Jnsl.  orat,,  VI,  2,  vers  la  fin. 
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sion  en  aultniy,  il  Tavoit  espousee  iusques  a  se  trou- 
ver surprins,  non  seulement  de  larmes,  mais  d'une 
pasieur  de  visage  et  port  d'homme  vrayement  accablé 
de  douleur. 

En  une  contrée  prez  de  nos  montaignes ,  les  fem- 
mes font  le  prebstre  Martin  *,  car,  comme  elles 
agrandissent  le  regret  du  mary  perdu ,  par  la  sou- 
venance des  bonnes  et  agréables  conditions  qu'il 
avoit,  elles  font  tout  d'un  train  aussi  recueil  et  pu- 
blient ses  imperfections^  comme  pour  entrer  d'elles 
mesmes  en  quelque  compensation,  et  se  divertir  de 
la  pitié  au  desdaing  :  de  bien  meilleure  grâce  en- 
cores  que  nous ,  qui ,  à  la  perte  du  premier  cogneu, 
nous  picquons  à  luy  prester  des  louanges  nouvelles 
et  faulses,  et  à  le  faire  tout  aultre  quand  nous  l'avons 
perdu  de  veue,  qu'il  ne  nous  sembloit  estre  quand 
nousle  veoyions-,  comme  si  le  regret  estoit  une  partie 
instructive,  ou  que  les  larmes,  en  lavant  nostre  en- 
tendement, l'esclaircissent.  le  renonce  dez  à  présent 
aux  favorables  tesmoignages  qu'on  me  vouldra  don- 
ner, non  parce  que  i'en  seray  digne,  mais  parce  que 
ie  seray  mort. 

Qui  demandera  à  celuy  là ,  «  Quel  interest  avez 
-vous  à  ce  siège?  »  w  L'interest  de  l'exemple,  dira  il, 
c(  et  de  l'obeïssance  commune  du  prince  :  ie  n'y  pre- 
«  tends  proufit  quelconque;  et  de  gloire,  ie  sçais  la 
c(  petite  part  qui  en  peult  toucher  un  particulier 
«  comme  moy  :  ie  n'ay  icy  ni  passion,  ny  querelle.  » 

^  Expression  proverbiale  fondée  sur  le  conte  d*iin  prêtre,  nommé 
Martin,  qui  faisait  la  fonction  de  prêtre  et  de  clerc  en  disant  la 
messe.  Coste. 
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Voyez  le  pourtant ,  le  lendemain ,  tout  changé ,  tout 
bouillant  et  rougissant  de  cholere ,  en  son  reng  de 
battaille  pour  Fassault  :  c'est  la  lueur  de  tant  d'acier, 
et  le  feu  et  tintamarre  de  nos  canons  et  de  nos  tam- 
bours cpii  luy  ont  iecté  cette  nouvelle  rigueur  et 
hayne  dans  les  veines.  Frivole  cause  !  me  direz  vous. 
Comment  cause?  il  n'en  fault  point  pour  agiter  nostre 
ame^  une  resveriesans  corps  et  sans  subiect  la  ré- 
gente et  l'agite  :  que  ie  me  iecte  à  faire  des  chas- 
teaux  en  Espaigne,  mon  imagination  m'y  forge  des 
commoditez  et  des  plaisirs,  desquels  mon  ame  est 
réellement  chastouillee  et  resiouïe.  Combien  de  fois 
embrouillons  nous  nostre  esprit  de  cholere  ou  de 
tristesse  par  telles  umbres,  et  nous  inserons  en  des 
passions  fantastiques  qui  nous  altèrent  et  l'ame  et  le 
corps!  Quelles  grimaces  estonnees,  riardes,  confuses, 
excite  la  resverie  en  nos  visages  !  quelles  saillies  et 
agitations  de  membres  et  de  voix  !  semble  il  pas  de 
cet  homme  seul ,  qu'il  aye  des  visions  faulses  d'une 
presse  d'aultres  hommes  avecques  qui  il  négocie,  ou 
quelque  daimon  interne  qui  le  persécute?  Enquerez 
vous  à  vous  où  est  l'obiect  de  cette  mutation  :  est  il 
rien ,  sauf  nous ,  en  nature ,  que  l'inanité  substante, 
sur  quoy  elle  puisse?  Cambyses  *,  pour  avoir  songé, 
en  dormant ,  que  son  frère  debvoit  devenir  roy  de 
Perse,  le  feit  mourir^  un  frère  qu'il  aimoit,  et  duquel 
il  s'estoit  tousiours  fié  :  Aristodemus  ^,  roy  des  Mes- 
seniens,  se  tua  pour  une  fantasie  qu'il  print  de  mau- 
vaise augure,  de  ie  ne  sçais  quel  hurlement  de  ses 

»  Hérodote,  UI,  30. 

•  Plutarque,  de  la  Stiperstilion,  c.  9. 
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chiens  ;  et  le  roy  Midas  *  en  feit  autant,  troublé  et 
fasché  de  quelque  malplaisant  songe  qu'il  avoit  songé. 
C'est  priser  sa  vie  iustement  ce  qu'elle  est,  de  l'aban- 
donner pour  un  songe.  Oyez  pourtant  nostre  swne 
triumpher  de  la  misère  du  corps ,  de  sa  foiWesse ,  de 
ce  qu'il  est  en  butte  à  toutes  offenses  et  altérations  : 
vrayement  elle  a  raison  d'en  parler! 

0  prima  infelix  fingenti  terra  Prometheo! 

nie  parum  cauti  pecloris  egit  opus. 
Corpora  disponens,  mentem  non  vidit  in  arle  ; 

Recta  animi  prioium  debuit  esse  via  *. 


CHAPITRE  V. 

SUR  DES  VERS  DE   VIRGILE. 

A  mesure  que  les  pensements  utiles  sont  plus  pleins 
et  solides,  ils  sont  aussi  plus  empeschants  et  plus  oné- 
reux :  le  vice ,  la  mort ,  la  pauvreté ,  les  maladies, 
sont  subiects  graves ,  et  qui  grèvent.  11  fault  avoir 
l'ame  instruicte  des  moyens  de  soubtenir  et  combattre 
les  maulx ,  et  instruicte  des  règles  de  bien  vivre  et 
de  bien  croire^  et  souvent  l'esveiller  et  exercer  en 
cette  belle  estude  :  mais  à  une  ame  de  commune 
sorte  5  il  fault  que  ce  soit  avec  relasche  et  moderar 
tion  ^  elle  s'affoUe,  d'estre  trop  continuellement  ban- 
dée, l'avois  besoing,  en  ieunesse,  de  m'advertir  et 
solliciter  pour  me  tenir  en  office  ;  l'alaigresse  et  la 

<  Plutarque,  de  la  Superstition  t  c.  9. 

'  0  malheureuse  argile  qui  fut  d'abord  façonnée  par  Prométhée! 
Qu*il  a  montré  peu  de  sagesse  dans  son  ouvrage  !  En  formant  le 
corps  de  l'homme,  il  n*a  pris  aucun  soin  de  l'esprit  :  c'est  pour- 
tant par  l'esprit  qu'il  eût  dû  commencer.  Propercë,  UI,  5,  7» 
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santé  ne  conviennent  pas  tant  bien ,  dict  on ,  avec- 
ques  ces  discours  sérieux  et  sages  :  ie  suis  a  présent 
en  un  aultre  estât  ;  les  conditions  de  la  vieillesse  ne 
m'advertissent  que  trop,  m'assagissent,  et  me  pres- 
chent.  De  Texcez  de  la  gayeté,  ie  suis  tumbé  en  celui 
de  la  sévérité,  plus  fascheux  :  par  quoy,  ie  me  laisse 
à  cette  heure  aller  un  peu  à  la  débauche ,  par  des 
seing,  et  employé  quelquefois  Tame  à  des  pense- 
ments  folastres  et  ieunes,  où  elle  se  seioume.  le  ne 
suis  meshuy  que  trop  rassis,  trop  poisant,  et  trop 
meur  :  les  ans  me  font  leçon,  touts  les  iours,  de  froi- 
deur et  de  tempérance.  Ce  corps  fuyt  le  desregle- 
ment,  et  le  craind  :  il  est  à  son  tour  de  guider  Te»- 
prit  vers  la  reformation  ;  il  régente ,  à  son  tour,  et 
plus  rudement  et  impérieusement-,  il  ne  me  laisse 
pas  une  heure,  ny  dormant,  ny  veillant,  chômer 
d'instructions  de  mort,  de  patience,  et  de  péni- 
tence, le  me  deffends  de  la  tempérance ,  comme 
i'ay  faict  aultrefois  de  la  volupté  :  elle  me  tire  trop 
arrière,  et  iusques  à  la  stupidité.  Or,  ie  veulx  estre 
maistre  de  moy,  à  touts  sens  :  la  sagesse  a  ses  escez, 
et  n'a  pas  moins  besoing  de  modération  que  la  folie. 
Ainsi ,  de  peur  que  ie  ne  seiche ,  tarisse  et  m'ag- 
grave de  prudence,  aux  intervalles  que  mes  maulx 
me  donnent , 

Mens  intenla  suis  ne  siet  usque  malis\ 

ie  gauchis  tout  doulcement,  et  desrobbe  ma  veue 
de  ce  ciel  orageux  et  nubileux  que  i'ay  devant  moy, 

>  De  peur  que  mon  âme  ne  soit  toujours  occupée  de  ses  maux. 
Ovide,  Trist.,  IV,  1 ,  4.  —  Il  y  a  dans  Ovide,  ne  foret. 
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lequel,  Dieu  mercy,  ie  considère  bien  sans  effroy, 
mais  lion  pas  sans  contention  et  sans  estude-,  et 
me  voys  amusant  en  la  recordation  des  ieunesses 
passées  : 

Ânimus  quod  perdidit,  optât, 
Âtque  in  prsBterita  se  totus  imagine  versât  ^ 

Que  Fenfance  regarde  devant  elle-,  la  vieillesse,  der- 
rière :  estoit  ce  pas  ce  que  signifioit  le  double  visage 
de  lanus?  Les  ans  m'entraisnent  s'ils  veulent,  mais  à 
reculons!  autant  que  mes  yeulx  peuvent  recognoistre 
cette  belle  saison  expirée,  ie  les  y  destourne  à  se- 
cousses :  si  elle  eschappe  de  mon  sang  et  de  mes 
veines,  au  moins  n'en  veulx  ie  desraciner  l'image  de 

la  mémoire  ; 

Hoc  est; 
Vivere  bis,  vita  posse  priore  frui  *. 

Platon^  ordonne  aux  vieillards  d'assister  aux  exer- 
cices, danses  et  ieux  de  la  ieimesse,  pour  se  resiouïr, 
en  aultruy,  de  la  soupplesse  et  beauté  du  corps  qui 
n'est  plus  en  eulx,  et  rappeller  en  leur  souvenance  la 
grâce  et  faveur  de  cet  aage  verdissant;  et  veult  qu'en 
ces  esbats  ils  attribuent  l'honneur  de  la  victoire  au 
ieune  homme  qui  aura  le  plus  esbaudi*  et  resiou!,  et 
plus  grand  nombre  d'entre  eulx.  le  marquois  aul~ 
trefois  les  iours  poisants  et  ténébreux,  comme  ex- 

^  Mon  esprit  soupire  après  ce  qu'il  a  perdu,  et  se  rejette  tout 
entier  dans  le  passé.  Pétrone,  Satiric,  c.  128. 

*  C'est  vivre  deux  fois  que  de  pouvoir  jouir  de  la  vie  passée. 
Martial,  X,  23,  7. 

»  Traité  des  lois,  II. 

*  Ce  mot  esbaudi  peut  se  traduire  par  qui  se  sera  donné  le  plus 
de  bon  temps. 
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traordinaires;  ceulx  là  sont  tantost  les  miens  ordi» 
naires  :  les  extraordinaires  sont  les  beaux  et  sereins; 
ie  m'en  voys  au  train  de  tressaillir,  comme  d'une 
nouvelle  faveur,  quand  aulcune  chose  ne  me  deult'. 
Que  ie  me  chatouille,  ie  ne  puis  tantost  plus  arracher 
un  pauvre  rire  de  ce  meschant  corps;  ie  nem'esgaye 
qu'en  fantasie  et  en  songe,  pour  destourner  par  ruse 
le  chagrin  de  la  vieillesse  :  mais,  certes,  il  fauldroit 
aultre  remède  qu'en  songe!  Foible  luicte  de  l'art 
contre  la  nature!  C'est  grand'simplesse  d'alonger  et 
anticiper,  comme  chascun  faict,  les  incommoditez 
humaines  :  i'aiine  mieulx  estre  moins  long  temps 
vieil,  que  d'estfe  vieil  avant  que  de  l'estre  *  :  iusques 
aux  moindres  occasions  de  plaisir  que  ie  puis  ren- 
contrer, ie  les  empoigne.  le  cognois  bien,  par  ouïr 
dire,  plusieurs  espèces  de  voluptez  prudentes,  fortes, 
et  glorieuses  :  mais  l'opinion  ne  peult  pas  assez  sur 
moy  pour  m'en  mettre  en  appétit;  ienelesveulx 
fas  tant  magnanimes,  magnifiques  et  fastueuses, 
comme  ie  les  veulx  doulcereuses,  faciles  et  prestes  : 
A  natura  discedimus  ;  populo  nos  damus,  nulUus  rei 
bono  auctori^.  Ma  philosophie  est  en  action,  en  usage 
naturel  et  présent,  peu  en  fantasie  :  prinsse  ie  plaisir 
à  iouer  aux  noisettes  et  à  la  toupie  ! 

Non  ponebat  enim  rumores  ante  salutem  ^. 

1  Ne  me  cause  de  chagrin, 

*  Cicéron,  de  Senectute,  c.  19. 

9  Nous  nous  éloignons  de  la  nature;  nous  nous  donnons  au 
peuple,  qui  ne  fait  rien  de  bon.  Sénèque,  Epist,,  99. 

*  Il  ne  sacrifiait  point  son  plaisir  à  de  vains  caquets.  —  Vers 
d'Ennlus,  cité  par  Cicéron,  de  OfficHs,  1,  24. 

33. 
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La  volupté  est  qualité  peu  ambitieuse  :  elle  s'estime 
assez  riche  de  soy,  sans  y  mesler  le  prix  de  la  répu- 
tation*, et  s'aime  mieulx  à  l'umbre.  Il  fauldroit  don- 
ner le  fouet  à  un  ieune  homme  qui  s'amuseroit  à 
choisir  le  goust  du  vin  et  des  saulces  :  il  n'est  rien 
que  i'aye  moins  sceu,  et  moins  prisé  -,  à  cette  heure  ie 
l'apprends  :  l'en  ay  grand'  honte,  mais  qu'y  ferois 
ie?  i'ay  encores  plus  de  honte  et  de  despit  des  occa- 
sions qui  m'y  podsent.  C'est  à  nous  à  resver  et  à 
baguenauder-,  et  à  la  ieunesse  à  se  tenir  sur  la  ré- 
putation et  sur  le  bon  bout  :  elle  va  vers  le  monde, 
vers  le  crédit  5  nous  en  venons  :  Sibiarma,  sibieqiws^ 
sibi  hastaSy  sibi  clavam^  sibi  pilam,  sibi  nataiiones  et 
cursus  habeant;  nobis  senihus^  ex  lusionibus  mullisj 
talos  reîinquant  et  tesseras  *  :  les  loix  mesmes  nous 
envoyent  au  logis  ^.  le  ne  puis  moins,  en  faveur  de 
cette  chestifve  condition  où  mon  aage  me  poulse, 
que  de  luy  fournir  de  jouets  et  d'amusoires,  comme 
à  Tenfance;  aussi  y  retumbons  nous  :  et  la  sagesse  et 
la  folie  auront  prou  a  faire,  à  m'estayer  et  secourir 
par  c^ces  alternatifs,  en  cette  calamité  d'aage  : 

Misée  stultitiam  consiliis  brevem  *. 

le  fuys  de  mesme  les  plus  legieres  poinctures^  et 
celles  qui  ne  m'eussent  pas  aultrefois  esgratigné,  me 
transpercent  à  cette  heure  :  itton  habitude  commence 

>  Qu'ils  gardent  pour  eux  les  armes,  pour  eux  les  chevaux,  pour 
eux  les  javelots,  pour  eux  la  massue,  pour  eux  la  paume,  pour 
eux  la  nage  et  la  course;  quMls  nous  laissent,  à  nous  autres  vieil- 
lards, les  dés  et  les  osselets.  Gic,  deSenect.,  c.  16. 

«  Id.,  ibid.,  c.  11. 

»  Mêle  un  peu  de  folie  à  ta  sagesse.  Uor.,  Od.,  IV,  12,  2T. 
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de  s'appliquer  si  volontiers  au  mal  !  In  fragili  corpore, 
odiosa  omnis  offensio  est  '; 

Mensque  pati  durum  suslinei  œgra  nihil  *. 

Fay  esté  tousiours  chatouilleux  et  délicat  aux  of- 
fenses-, i'y  suis  plus  tendre  à  cette  heure,  et  ouvert 
par  tout  ': 

Et  minirnsB  vires  frangere  quassa  valent  '. 

Mon  iugement  m'empesche  bien  de  regimber  et 
gronder  contre  les  inconvénients  que  nature  m'or- 
donne de  souffrir,  mais  non  pas  de  les  sentir  :  ie 
courrois  d'un  bout  du  monde  à  l'aultre,  chercher  un 
bon  an  de  tranquillité  plaisante  et  eniouee,  moy  qui 
n'ay  aultre  fin  que  vivre  et  me  resiouïr.  La  tranquillité 
sombre  et  stupide  se  treuve  assez  pour  moy,  mais 
elle  m'endort  et  enteste  :  ie  ne  m'en  contente  pas. 
S'il  y  a  quelque  personne,  quelque  bonne  compaignie 
aux  champs,  en  la  ville,  en  France,  ou  ailleurs, 
resseante,  ou  voyagere  *,  à  qui  mes  humeurs  soyent 
bonnes,  de  qui  les  humeurs  me  soyent  bonnes,  il 
n'est  que  de  siffler  en  paulme,  ie  leur  iray  fournir  des 
Essays  en  chair  et  en  os. 

Puisque  c'est  le  privilège  de  l'esprit,  de  se  r'avoir 
de  la  vieillesse,  ie  luy  conseille ,  autant  que  ie  puis, 

i  Pour  un  corps  débile,  la  moindre  secousse  est  insupportable. 
Cic,  deSenect.y  c.  18. 

*  Un  esprit  malade  ne  peut  rien  souffrir  d'incommode.  Ovide,  de 
Ponto,  I,  6,  18. 

*  Ce  qui  est  déjà  ébranlé,  se  brise  au  moindre  effort.  Ovide, 
rm^,in,  11,  22. 

*  Sédentaire  ou  voyageuse. 
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de  le  faire  :  qu'il  verdisse,  qu'il  fleurisse  ce  pendant, 
s'il  peult,  comme  le  guy  sur  un  arbre  mort.  le 
crainds  que  c'est  un  traistre;  il  s'est  si  estroictement 
affretté  au  corps ,  qu'il  m'abandonne,  à  touts  coups, 
pour  le  suyrre  en  sa  nécessité  :  ie  le  flatte  à  part,  ie 
le  practique ,  pour  néant  -,  i'ay  beau  essayer  de  le 
destourner  de  cette  coUigance  *,  et  luy  présenter  et 
Seneque  et  Catulle,  et  les  dames  et  les  danses  roya- 
les; si  son  compaignon  a  la  cholique,  il  semble  qu'il 
l'ayt  aussi  :  les  puissances  mesmes  qui  luy  sont  par- 
ticulières et  propres  ne  se  peuvent  lors  soublever^ 
elles  sentent  évidemment  le  morfondu  ;  il  n'y  a  point 
d'alaigresse  en  ses  productions,  s'il  n'en  y  a  quand  et 
quand  au  corps. 

Nos  maistres  ont  tort  de  quoy ,  cherchants  les  causes 
des  eslancements  extraordinaires  de  nostre  esprit, 
oultre  ce  qu'ils  en  attribuent  à  un  ravissement  divin, 
à  l'amour,  à  l'aspreté  guerrière,  à  la  poésie,  au  vin, 
ils  n'en  ont  donné  sa  part  à  la  santé;  une  santé  bouil- 
lante ,  vigoreuse ,  pleine ,  oisifve ,  telle  qu'aultrefois 
la  verdeur  des  ans  et  la  sécurité  me  la  foumissoient 
par  venues  *  :  ce  feu  de  gayeté  suscite  en  l'esprit  des 
eloises  ^  vifves  et  claires ,  oultre  nostre  clairté  natu- 
relle ,  et  entre  les  enthousiasmes ,  les  plus  gaillards, 
sinon  les  plus  esperdus  *.  Or  bien,  ce  n'est  pas  mer- 
veille si  un  contraire  estât  affaisse  mon  esprit,  le 
cloue  et  en  tire  un  effect  contraire  : 

'  Liaison  intime, 

*  Continuellement, 

*  Des  pensées,  au  figuré,  et  au  propre,  des  éclairs, 

*  Pour  ne  pas  dire  les  plus  extravagants,  Coste. 
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Ad  nullum  consurgit  opus,  cum  corpore  languet*; 

et  veult  encores  que  ie  luy  sois  tenu  dequoy  il  preste, 
comme  il  dict ,  beaucoup  moins  à  ce  consentement, 
que  ne  porte  l'usage  ordinaire  des  hommes.  Au  moins 
pendant  que  nous  avons  tresfve,  chassons  les  maulx 
et  difficultez  de  nostre  commerce  5 

Dum  licet»  obducta  solvatur  fronte  senectus  *  ; 

ietrica  sunt  amœnanda  iocularibus  *.  Faime  une  sa- 
gesse gaye  et  civile ,  et  fuys  Faspreté  des  mœurs  et 
Fausterité,  ayant  pour  suspecte  toute  mine  rebar- 
batifve , 

Tristemque  vullus  telrici  arrogantiam*  : 
Et  habet  tristis  quoque  turba  cinaedos  '. 

le  crois  Platon  de  bon  cœur,  qui  dict  Les  humeurs 
faciles  ou  difficiles  estre  un  grand  preiudice  à  la 
bonté  ou  mauvaistié  de  Famé.  Socrates  eut  un  visage 
constant,  mais  serein  et  riant-,  non  fascheusement 
constant  comme  le  vieil  Crassus,  qu'on  ne  veit  iamais 
rire*.  La  vertu  est  qualité  plaisante  et  gaye. 

le  sçais  bien  que  fort  peu  de  gents  rechigneront 

^  Languissant  avec  le  corps ,  il  ne  se  porte  sur  aucun  objet. 
Pseudo-Gallus,  I,  126. 

*  Que  la  vieillesse  se  déride ,  lorsqu'elle  le  peut  encore.  Hoa  , 
Epod,,\U\,  7. 

*  Il  est  bon  d'adoucir,  par  l'enjouement,  les  noirs  chagrins  de  la 
vie.  Sidoine  Apollinaire,  Epist,  I,  9. 

*  Et  la  tristesse  arrogante  d'un  visage  refrogné.  —  Je  ne  sais 
d'où  Montaigne  a  pris  ce  vers  iambique.  Coste. 

*  Parmi  ces  gens  au  mainUen  sévère,  il  y  a  des  débauchés.  Mar- 
tial, VII,  68,  9. 

•FuNE,  iVa^  Hist,,  VU,  19. 
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à  la  licence  de  mes  escripts,  qui  n'ayent  plus  à  rechi- 
gner à  la  licence  de  leur  pensée  :  ie  me  conforme 
bien  à  leur  courage;  mais  i'offense  leurs  yeulx.  (]'est 
une  humeur  bien  ordonnée ,  de  pincer  *  les  cscripts 
de  Platon,  et  couler  ses  négociations  prétendues 
avecques  Phedon,  Dion ,  Stella  *,  Archeanassaî  Non 
pudeat  dicere^  quod  non  pudet  sentire  '.  le  hais  un 
esprit  hargneux  et  triste ,  qui  glisse  par  dessus  les 
plaisirs  de  sa  vie,  et  s'empoigne  et  paist  aux  mal- 
heurs; comme  les  mouches  qui  ne  peuvent  tenir 
contre  un  corps  bien  poly  et  bien  lissé,  et  s'attachent 
et  reposent  aux  lieux  scabreux  et  raboteux  \  et 
comme  les  ventouses  qui  ne  hument  et  appetent  que 
le  mauvais  sang. 

Au  reste,  ie  me  suis  ordonné  d'oser  dire  tout  ce 
que  i'ose  faire;  et  me  desplais  des  pensées  mesmes 
impubliables  :  la  pire  de  mes  actions  et  conditions  ne 
me  semble  pas  si  laide,  comme  ie  treuve  laid  et 
lasche  de  ne  l'oser  advouer.  Chascun  est  discret  en  la 
confession,  on  le  debvroit  estre  en  l'action  :  la  har- 
diesse de  faiUir  est  aulcunement  compensée  et  bridée 
par  la  hardiesse  de  le  confesser  :  qui  s'obUgeroit  à 
tout  dire,  s'obligeroit  à  ne  rien  faire  de  ce  qu'on  est 
contrainct  de  taire.  Dieu  veuille  que  cet  excez  de  ma 
licence  attire  nos  hommes  iusques  à  la  Uberté,  par 
dessus  ces  vertus  couardes  et  mineuses  *,  nées  de  nos 

*  De  critiquer  les  éciits  ae  Platon. 

*  Stella  est  le  mot  de  la  traduction  latine  ;  c'est  Aster  qu'il  fallait 
dire.  Voy.  Diogène  Laerce,  Vie  de  Platon.  V.  Keci.erc. 

*  Ne  rougissez  pas  de  dire  ce  que  vous  ne  rougissez  pas  d'ap- 
prouver. 

*  Qui  font  des  mines,  des  façons. 


CHAPITRE   V,  395 

imperfections;  qu'aux  despens  de  mon  immoderation, 
ie  les  attire  iusques  au  poinct  de  la  raison  !  Il  fault 
veoir  son  vice  et  l'estudier  pour  le  redire  :  ceulx  qui 
le  cèlent  à  aultruy,  le  cèlent  ordinairement  à  eulx 
mesmes;  et  ne  le  tiennent  pas  pour  assez  couvert* 
s'ils  le  veoyent,  ils  le  soubstrayent  et  déguisent  à 
leur  propre  conscience  :  quare  viiia  sua  nemo  confi- 
ieturf  quia  etiam  nunc  in  illis  est  :  somnium  narrare^ 
vigilantis  est  *.  Les  maulx  du  corps  s'esclaircissent  en 
augmentant  -,  nous  trouvons  que  c'est  goutte,  ce  que 
nous  nommions  rheume  ou  fouleure  :  les  maulx  de 
i'ame  s'obscurcissent  en  leur  force,  le  plus  malade 
les  sent  le  moins  :  voilà  pourquoy  il  les  fault  souvent 
remanier,  au  iour,  d'une  main  impiteuse  ^,  les  ouvrir, 
et  arracher  du  creux  de  nostre  poictrine.  Comme  en 
matière  de  bienfaicts  ^,  de  mesme  en  matière  de  mes- 
faicts,  c'est,  par  fois,  satisfaction  que  la  seule  confes- 
sion. Est  il  quelque  laideur  au  faillir,  qui  nous  dispense 
de  nous  en  debvoir  confesser  !  le  souffre  peine  à  me 
feindre^  si  que  i'evite  de  prendre  les  secrets  d'aultruy 
en  garde,  n'ayant  pas  bien  le  cœur  de  desadvouer  ma 
science  :  ie  puis  la  taire-,  mais  la  nier,  ie  ne  puis 
sans  eBort  et  desplaisir  :  pour  estre  bien  secret,  il  le 
fault  estre  par  nature,  non  par  obligation.  C'est  peu, 
au  service  des  princes,  d'estre  secret,  si  on  n'est 
menteur  encores.  Celuy  qui  s'enquestoit  à  Thaïes 


*  D*où  vient  que  personne  n*avoue  wi  vices?  c'est  qu'il  en  est 
encore  esclave.  U  faut  être  éveillé,  pour  raconter  ses  songes.  Séné* 
QUE,  Epist*  53. 

*  Impitoyable. 

'  Bonnes  actions,  bene  facta. 
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Milesius  s'il  debvoit  solemnellement  nier  d'avoir 
paillarde,  s'il  se  feust  addressé  à  moy,  ie  luy  eusse 
respondu  qu'il  ne  le  debvoit  pas  faire  ;  car  le  mentir 
me  semble  encores  pire  que  la  paillardise.  Thaïes  luy 
conseilla  tout  aultrement*,  et  qu'il  iurast^  pour  ga- 
rantir le  plus,  par  le  moins  :  toutesfois  ce  conseil 
n'estoit  pas  tant  eslection  de  vice,  que  multiplication. 
Sur  quoy  disons  ce  mot,  en  passant,  qu'on  faict  bon 
marché  à  un  homme  de  conscience,  quand  on  luy 
propose  quelque  difficulté  au  contrepoids  du  vice; 
mais  quand  on  l'enferme  entre  deux  vices,  on  le  met 
a  un  rude  chois,  comme  on  feit  Origene  ^  ou  qu*il 
idolastrast,  ou  qu'il  se  souffrist  iouïr  charnellement 
à  un  grand  vilain  Aethiopien  qu'on  luy  présenta  :  il 
subit  la  première  condition  5  et  vicieusement,  dict  on. 
Pourtant  ne  seroient  pas  sans  goust,  selon  leur  erreur, 
celles  qui  nous  protestent,  en  ce  temps,  qu'elles  aime- 
roient  mieulx  charger  leur  conscience  de  dix  hommes 
que  d'une  messe. 

Si  c'est  indiscrétion  de  publier  ainsi  ses  erreurs,  il 
n'y  a  pas  grand  danger  qu'elle  passe  en  exemple  et 
usage  5  car  Ariston  disoit  ^  que  les  vents  que  les 
hommes  craignent  le  plus  sont  ceulx  qui  les  descou- 

*  Montaigne  fait  dire  à  Thaïes  de  Milet  tout  le  contraire  de  ce 
qu'il  a  dit  ;  et  cela,  faute  d'avoir  entendu  Diogène  Laêrce  (I,  36), 
d'où  il  doit  avoir  tiré  la  réponse  qu'il  attribue  à  ce  sage.  «  Un 
«  homme  qui  avoit  cominis  adultère,  dit  Diogène  Laêrce ,  ayant 
«  demandé  à  Thaïes  s'il  devoit  le  nier  par  serment ,  Thaïes  lui 
«  répondit  :  Mais  le  parjure  n*est  il  pas  pire  que  Vadultèref  • 

COSTE. 

*  Comme  on  en  usa  avec  Origène,  en  le  réduisant  au  choix  ou 
d  idolâtrer  y  ou  de  se  souffrir,  etc.  Id. 

»  Dans  Plutarque,  traité  de  là  Curiosité,  c.  3. 
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vrent.  Il  fault  rebrasser  *  ce  sot  haillon  qui  cache  nos 
mœurs  :  ils  envoyent  leur  conscience  au  bordel ,  et 
tiennent  leur  contenance  en  règle  ;  iusques  aux  trais- 
tres  et  assassins,  ils  espousent  les  loix  de  la  cerimo- 
nie,  et  attachent  là  leur  debvoir.  Si  n'est  ce  ny  à  l'in- 
iustice  de  se  plaindre  de  l'incivilité^  ny  à  la  malice, 
de  l'indiscrétion.  C'est  dommage  qu'un  meschant 
homme  ne  soit  encores  un  sot,  et  que  la  décence 
pallie  son  vice  :  ces  incrustations  n'appartiennent 
qu'à  une  bonne  et  saine  paroy  *,  qui  mérite  d'estre 
conservée,  d'estre  blanchie. 

En  faveur  des  huguenots  qui  accusent  nostre  con- 
fession auriculaire  et  privée,  ie  me  confesse  en  pu- 
blic, religieusement  et  purement  :  sainct  Augustin, 
Origene  et  Hippocrates  ont  publié  les  erreurs  de  leurs 
opinions;  moy  encores,  de  mes  mœurs.  le  suis  af- 
famé de  me  faire  cognoistre  ',  et  ne  me  chault  à 
combien,  pourveu  que  ce  soit  véritablement  :  ou, 
pour  dire  mieulx,  ie  n'ay  faim  de  rien  5  mais  ie  fuis 
mortellement  d'estre  prins  en  eschange  *  par  ceulx 
à  qui  il  arrive  de  cognoistre  mon  nom.  Geluy  qui 

^  Rehrasser,  au  propre,  c'est  relever  sur  ses  bras  :  pris  au  figuré, 
dans  ceUe  phrase,  ce  mot  signifie  rejeter  loin  de  nous  ce  sot 
haillon  qui  cache  nos  mceurs,  afin  de  les  laisser  voir.  On  dirait 
aujourd'hui  nous  montrer  en  déshabillé,  tels  que  nous  sommes. 

•  Muraille. 

'  Var.  :  Après  ces  mots,  Montaigne  avait  mis  sur  l'exemplaire 
de  Bordeaux  :  «  Plésante  fantasie  ;  plusieurs  choses  que  Je  ne 
vouldrois  dire  à  personne,  ie  le  dis  au  peuple ,  et  sur  mes  plus 
secrètes  sciances  et  pensées  renvoie  à  mon  livre  mes  plus  privez 
amis.  » 

^  C'est-à-dire  que  ceux  qui  me  connaissent  de  nom  prennent  la 
change  sur  mon  compte^  me  croient  autre  que  Je  ne  suis. 

m.  34 
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faict  tout  pour  Thonncur  et  pour  la  gloire,  que  pense 
il  gaigner  en  se  produisant  au  monde  en  masque, 
desrobbant  son  vray  cstre  à  la  cognoissance  du  peu- 
ple? Louez  un  bossu  de  sa  belle  taille,  il  le  doibt  re- 
cevoir à  iniure  :  si  vous  estes  couard ,  et  qu'on  vous 
honnore  pour  un  vaillant  homme,  est  ce  de  vous  qu'on 
parle?  on  vous  prend  pour  un  aultre;  i'aimerois  aussi 
cher  que  celuy  là  se  gratifiast  des  bonnetades  qu'on 
luy  faict,  pensant  qu'il  soit  maistre  de  la  troupe,  luy 
qui  est  des  moindres  de  la  suitte.  Archelaus,  roy  de 
Macédoine,  passant  par  la  rue ,  quelqu'un  versa  de 
l'eau  sur  luy  :  les  assistants  disoient  qu'il  debvoit  le 
punir.  ((  Ouy5  mais,  dict  il  *,  il  n'a  pas  versé  l'eau 
sur  moy,  mais  sur  celuy  qu'il  pensoit  que  ie  fusse  :  » 
Socrates  ^,  à  celuy  qui  Fadvertissoit  qu'on  mesdisoit 
de  luy,  ((  Point,  dict  il-,  il  n'y  a  rien  en  moy  de  ce 
qu'ils  disent.  »  Pour  moy,  qui  me  loueroit  d'estre 
bon  pilote,  d'estre  bien  nîodeste,  ou  d'estre  bien 
chaste,  ie  ne  luy  en  debvrois  pas  grammercy  5  et  pa- 
reillement, qui  m'appelleroit  traistre,  voleur,  ou 
yvrongne,  ie  me  tiendrois  aussi  peu  offensé.  Ceulx 
qui  se  mescognoissent  se  peuvent  paistre  de  faulses 
approbations-,  non  pas  moy,  qui  me  veois,  et  qui  me 
recherche  iusques  aux  entrailles ,  qui  sçais  bien  ce 
qui  m'appartient  :  il  me  plaist  d'estre  moins  loué, 
pourveu  que  ie  sois  mieulx  cogneu-,  on  me  pourroit 
tenir  pour  sage ,  en  telle  condition  de  sagesse  que  ie 
tiens  pour  sottise,  le  m'ennuye  que  mes  Essais  ser- 
vent les  dames  de  meuble  commun  seulement,  et 

*  Plutarque,  ^pophthegmcs  des  rois, 

*  DlOGÈNE  I  AERCE,  II,  36. 
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de  meuble  de  sale  :  ce  chapitre  me  fera  du  cabinet^ 
i'airae  leur  commerce  un  peu  privé  ^  le  publicque  est 
sans  faveur  et  saveur.  Aux  adieux,  nous  eschauffons, 
oultre  l'ordinaire,  l'affection  envers  les  choses  que 
nous  abandonnons  ^  ie  prends  l'extrême  congé  des 
ieux  du  monde  ;  voicy  nos  dernières  accolades. 

Mais  venons  à  mon  thème.  Qu'a  faict  l'action  gé- 
nitale aux  hommes,  si  naturelle ,  si  nécessaire  et  si 
iuste,  pour  n'en  oser  parler  sans  vergongne,  et  pour 
Vexclure  des  propos  sérieux  et  réglez?  Nous  pro- 
nonceons  hardiement ,  iuer^  desrobber,  trahir  ^  5  et 
cela,  nous  n'oserions  qu'entre  les  dents.  Est  ce  à  dire 
que  moins  nous  en  exhalons  en  parole,  d'autant  nous 
avons  loy  d'en  grossir  la  pensée?  car  il  est  bon  que 
les  mots  qui  sont  le  moins  en  usage,  moins  escripts, 
et  mieulx  teus ,  sont  les  mieulx  sceus  et  plus  géné- 
ralement cogneus  \  nul  aage,  nulles  mœurs  l'ignorent 
non  plus  que  le  pain  :  ils  s'impriment  en  chascun, 
sans  estre  exprimez ,  et  sans  voix  et  sans  figure  ;  et 
le  sexe  qui  le  faict  le  plus ,  a  charge  de  le  taire  le 
plus.  Il  est  bon  aussi ,  que  c'est  une  action  que  nous 
avons  mis  en  la  franchise  du  silence,  d'où  c'est  crime 
de  l'arracher,  non  pas  mesme  pour  l'accuser  et  iu- 
ger;  ny  n'osons  la  fouetter,  qu'en  périphrase  et 
peincture.  Grand'  faveur  à  un  criminel ,  d'eslre  si 
exsecrable,  que  la  iustice  estime  iniuste  de  le  toucher 
et  de  le  veoir,  libre  et  sauvé  par  le  bénéfice  de  l'ai- 
greur de  sa  condamnation.  N'en  va  il  pas  comme 
en  matière  de  livres ,  qui  se  rendent  d'autant  plus 
venaulx  et  publicques ,  de  ce  qu'ils  sont  supprimez  ? 

>  Cic,  Epist.fam.,  IX,  22. 
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le  m'en  voys ,  pour  moy ,  prendre  au  mot  Fadvîs 
d'Aristote,  qui  dict  *,  «  L'estre  honteux,  servir 
d'ornement  à  la  ieunesse;  mais  de  reproche  à  la 
vieillesse.  »  Ces  vers  se  preschent  en  Teschole  an- 
cienne; eschole  à  laquelle  ie  me  tiens  bien  plus  qu'à 
la  moderne  :  ses  vertus  me  semblent  plus  grandes  5 
ses  vices  moindres  : 

Ceulx  qui  par  trop  fuyant  Venus  estrivent, 
Paillent  autant  que  ceulx  qui  trop  la  suyvent  *. 

Tu»  dea,  tu  rerum  naturam  sola  gubernas, 
Nec  sine  te  quidquam  dias  in  luminis  oras 
Exoritur,  neque  fit  laetum,  nec  amabile  quidquam  \ 

le  ne  sçais  qui  a  peu  malmesler  *  Pallas  et  les  Muses 
avecques  Venus,  et  les  refroidir  envers  l'Amour; 
mais  ie  ne  veois  aulcunes  deités  qui  s'adviennent 
mieulx,  ny  qui  s'entredoibvent  plus.  Qui  ostera  aux 
Muses  les  imaginations  amoureuses,  leur  desrobbera 
le  plus  bel*  entretien  qu'elles  ayent  et  la  plus  noble 
matière  de  leur  ouvrage  ;  et  qui  fera  perdre  à  l'A- 
mour la  communication  et  service  de  la  poésie ,  l'af- 
foiblira  de  ses  meilleures  armes  :  par  ainsin  on  charge 
le  dieu  d'accointance  et  de  bienvueillance ,  et  les 
déesses  protectrices  d'humanité  et  de  iustice,  du 
vice  d'ingratitude  et  de  mescognoissance.  le  ne  suis 

*  Morale  à  Nicomaque,  IV,  9. 

'  Vers  de  la  traduction  d'Amyot,  dans  ie  traité  de  Plutarqub  , 
Qu'il  faut  qu'un  philosophe  converse  avec  les  princes,  c.  5. 

COSTE. 

*  C'est  toi,  déesse,  c'est  toi  seule  qui  gouvernes  la  nature;  sans 
toi,  rien  ne  s'élève  aux  rivages  divins  du  jour;  rien  n*est  joyeux, 
rien  n'est  aimable.  Lucrèce,  I,  22. 

*  C'est-à-dire  brouiller  la  sagesse  et  la  poésie  avec  Vamour, 
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pas  de  si  long  temps  cassé  de  Testât  et  suitte  de  ce 
dieu,  que  ie  n'aye  la  mémoire  informée  de  ses  forces 
et  valeurs; 

Agnosco  veteris  vestigia  flamms*; 

il  y  a  encores  quelque  demourant  d'esmotion  et  cha- 
leur aprez  la  fiebvre  : 

Nec  mihi  deficiat  color  hic,  hiemanlibus  annis*! 

Tout  asseiché  que  ie  suis  et  appesanty ,  ie  sens  encores 
quelques  tiedes  restes  de  cette  ardeur  passée  : 

Quai  r  alto  Egeo,  perche  Aquilone  o  Noto 
Gessi,  che  tutto  prima  il  volse  e  scosse, 
Non  s'  accheta  egli  perô  ;  ma  4  suono  e1  moto 
Ritiendeir  onde  anco  agitate  e  grosse*: 

mais,  de  ce  que  ie  m'y  entends,  les  forces  et  valeur 
de  ce  dieu  se  treuvent  plus  vifves  et  plus  animées  en 
la  peincture  de  la  poésie,  qu'en  leur  propre  essence, 

Et  versus  digitos  habet  *  : 

elle  représente  ie  ne  sçais  quel  air  plus  amoureux 

que  rÂmour  mesme.  Venus  n'est  pas  si  belle  toute 

nue,  et  vifve,  et  haletante,  comme  elle  est  icy  chez 

Virgile  : 

Dixerat;  et  niveis  hinc  atque  hinc  diva  lacertis 
Cunctantem  amplexu  molli  fovet.  lUe  repente 

1  Je  reconnais  la  trace  d'une  ancienne  passion.  Virg.,  ÉriéiL, 
IV,  23. 

*  Que  cette  chaleur  ne  m*abandonne  pas  dans  l'hiver  de  ma  vie. 
—  Auteur  inconnu. 

*  Ainsi  la  mer  Egée,  houleversée  par  le  Notus  ou  l'Aquilon, 
ne  s'apaise  pas  après  4a  tempête  ;  longtemps  irritée,  elle  &*agite  et 
murmure  encore.  Torq.  Tasso,  Giertis.  lïberata^  c.  XI!,  st.  63. 

*  Le  vers  a  des  doigts.  Juv.,  IV,  196. 

34. 
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Accepit  solitam  flammara  ;  notusque  meduUas 
Intravit  calor,  et  labefacta  per  ossa  cucurrit  : 
Non  secus  atque  olim  tonilru  quum  rupta  corusco 
Ignea  rima  micans  percurrit  lumine  nimbos. 

Ea  verba  locutus, 

Optatos  dédit  amplexus  ;  placidumque  petivit 
Goniugis  infusus  gremio  per  membra  soporem  ^ 

Ce  que  i'y  treuve  à  considérer,  c'est  qu'il  la  peint 
un  peu  bien  esmeue  pour  une  Venus  maritale  :  en 
ce  sage  marché,  les  appétits  ne  se  treuvent  pas  si  fo- 
lastres-,  ils  sont  sombres  et  plus  mousses.  L'amour 
hait  qu'on  se  tienne  par  ailleurs  que  par  luy,  et  se 
mesle  laschement  aux  accointances  qui  sont  dressées 
et  entretenues  sous  aultre  tiltre,  comme  est  le  ma- 
riage :  l'alliance,  les  moyens  y  poisent  par  raison*, 
autant  ou  plus  que  les  grâces  et  la  beauté.  On  ne  se 
marie  pas  pour  soy,  quoy  qu'on  die;  on  se  marie 
autant,  ou  plus,  pour  sa  postérité,  pour  sa  famille  5 
l'usage  et  l'interest  du  mariage  touche  nostre  race, 
bien  loing  pardelà  nous  :  pourtant  me  plaist  cette 
façon,  qu'on  le  conduise  plustost  par  main  tierce,  que 
par  les  propres,  et  par  le  sens  d'aultruy,  que  par  le 

<  Elle  dit;  et,  comme  il  balance ,  la  déesse  passe  autour  de  lui 
ses  bras  blancs  comme  la  neige,  et  le  réchauffe  d*un  doux  embras- 
sèment.  Aussitôt  Vulcain  sent  renaître  son  ardeur  accoutumée  ; 
un  feu  qu'il  connaît  le  pénètre,  et  court  jusque  dans  la  moelle  de 
ses  08.  Ainsi  un  éclair  brille  dans  la  nuée  fendue  par  le  tonnerre, 
et  parcourt  de  ses  rubans  de  feu  les  nuages  épars  dans  la  région 
de  l'air...  Enfin ,  il  donne  à  son  épouse  les  embrassements  qu*elle 
attend ,  e\,  couché  sur  son  sein ,  il  s'abandonne  tout  entier  aux 
charmes  d'un  paisible  sommeil.  Virgile,  Étiéide,  YIU ,  387,  392. 
(Traduction  de  Bernardin  de  Saint-Pierre,  Préambule  de  l'At' 
cadie,) 

*  Doivent  y  entrer  en  compte.  Coste. 
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sien  :  tout  cecy,  combien  à  l'opposite  des  conventions 
amoureuses?  Aussi  est  ce  une  espèce  d'inceste  d'aller 
employer,  à  ce  parentage  vénérable  et  sacré,  les 
efforts  et  les  extravagances  de  la  licence  amoureuse, 
comme  il  me  semble  avoir  dict  ailleurs*  ;  il  fault, 
dict  Aristote,  toucher  sa  femme  prudemment  et  sé- 
vèrement, de  peur  qu'en  la  chatouillant  trop  lascif- 
vement,  le  plaisir  ne  la  face  sortir  hors  des  gonds  de 
raison.  Ce  qu'il  dict  pour  la  conscience,  les  médecins 
le  disent  pour  la  santé  :  a  Qu'un  plaisir  excessifve- 
ment  chauld,  voluptueux,  et  assidu,  altère  la  se- 
mence, et  empesche  la  conception  :  »  disent  d'aultre 
part,  ((  qu'à  une  congression  languissante,  comme 
celle  là  est  de  sa  nature,  pour  la  remplir  d'une  iuste 
et  fertile  chaleur,  il  s'y  fault  présenter  rarement  et 
à  notables  intervalles,  » 

Quo  rapiat  si  tiens  Venerem,  interiusque  recondat*. 

le  ne  veois  point  de  mariages  qui  faillent  plustost  et 
se  troublent,  que  ceulx  qui  s'acheminent  par  la  beauté 
et  désirs  amoureux  :  il  y  fault  des  fondements  plus 
solides  et  plus  constants,  et  y  marcher  d'aguet*^ 
cette  bouillante  alaigresse  n'y  vault  rien*. 

Ceulx  qui  pensent  faire  honneur  au  mariage,  pour 
y  ioindre  l'amour,  font,  ce  me  semble,  de  mesme 
ceulx  qui,  pour  faire  faveur  à  la  vertu,  tiennent  que 
la  noblesse  n'est  aultre  chose  que  vertu.  Ce  sont 

«  Liv.  I,  c.  29. 

'  Afin  qu'elle  sai^ssé  les  dons  de  Vénus,  et  les  renferme  dans 
son  sein.  Virc,  Géorg,^  111,  13T. 
'  Avec  réserve  et  précaution, 
^  Voir,  sur  le  même  sujets  Charron,  de  la  Sagesse,  111,  12. 


i04  ESSAIS  DE  MONTAIGNE. 

choses  qui  ont  quelque  cousinage  ;  mais  il  y  a  beau- 
coup de  diversité  :  on  n'a  que  faire  de  troubler  leurs 
noms  et  leur  tiltres^  on  fait  tort  à  Tune  ou  à  l'aultre 
de  les  confondre.  La  noblesse  est  une  belle  qualité, 
et  introduicte  avecques  raison;  mais  d'autant  que 
c'est  une  qualité  despendant  d'aultruy,  et  qui  peult 
tumber  en  un  homme  vicieux  et  de  néant,  elle  est  en 
estimation  bien  loing  au  dessoubs  de  la  vertu  *  :  c'est 
une  vertu,  si  ce  l'est,  artificielle  et  visible-,  despen- 
dant du  temps  et  de  la  fortune  ;  diverse  en  forme, 
selon  les  contrées  -,  vivante,  et  mortelle  -,  sans  nais- 
sance, non  plus  que  la  rivière  du  Nil  ;  généalogique 
et  commune;  de  suite  et  de  similitude-,  tirée  par 
conséquence,  et  conséquence  bien  foible.  La  science, 
la  force,  la  bonté,  la  beauté,  la  richesse,  toutes  aultres 
qualitez,  tumbent  en  communication  et  en  commerce; 
cette  cy  se  consomme  en  soy,  de  nulle  emploite  au 
service  d'aultruy.  On  proposoit  à  l'un  de  nos  roys  le 
chois  de  deux  compétiteurs  en  une  mesme  chaîne, 
desquels  l'un  estoit  gentilhomme,  l'aultre  ne  l'estoit 
point  :  il  ordonna  que,  sans  respect  de  cette  qualité, 
on  choisist  celuy  qui  auroit  le  plus  de  mérite  ;  mais 
où  la  valeur  seroit  entièrement  pareille,  qu'alors  on 
eust  respect  à  la  noblesse  :  c'estoit  iustement  luy 
donner  son  reng.  Antigonus*  à  un  ieune  homme 
incogneu  qui  luy  demandoit  la  charge  de  son  père, 
homme  de  valeur,  qui  venoit  de  mourir  :  «  Mon  amy, 

^  Si  la  noblesse  est  Tertu  »  elle  se  perd  par  tout  ce  qui  n*est  pas 
vertueux;  et  si  elle  n*est  pas  yertu,  c'est  peu  de  chose.  La 
Bruyère. 

•  Plutarque,  de  la  Mauvaise  honte ^  c.  10. 
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feit  il,  en  tels  bienfaicts,  ie  ne  regarde  pas  tant  la 
noblesse  de  mes  soldats,  comme  ie  fois  leur  prouesse.  » 
De  vray,  il  n'en  doibt  pas  aller  comme  des  officiers 
des  roys  de  Sparte,  trompettes,  menestriers,  cuisi- 
niers, à  qui  en  leur  chaîne  succedoient  les  enfants, 
pour  ignorants  qu'ils  feussent,  avant  les  mieulx  ex- 
périmentez du  mestier.  Ceulx  de  Calecut  font,  des 
nobles,  une  espèce  par  dessus  l'humaine  :  le  mariage 
leur  est  interdict,  et  toute  aultre  vacation,  que  bel- 
lique  ;  de  concubines,  ils  en  peuvent  avoir  leur  saoul, 
et  les  femmes  autant  de  ruffiens,  sans  ialousie  les 
uns  des  aultres  :  mais  c'est  un  crime  capital  et  irré- 
missible de  s'accoupler  à  personne  d'aultre  condition 
que  la  leur^  et  se  tiennent  poilus,  s'ils  en  sont  seule- 
ment touchez  en  passant,  et,  comme  leur  noblesse  en 
estant  merveilleusement  iniuriee  et  intéressée,  tuent 
ceulx  qui  seulement  ont  approché  un  peu  trop  prez 
d'eulx  :  de  manière  que  les  ignobles  sont  tenus  de 
crier  en  marchant  comme  les  gondoliers  de  Venise, 
au  contour  des  rues,  pour  ne  s'entreheurter^  et  les 
nobles  leur  commandent  de  se  iecter  au  quartier 
qu'ils  veulent  :  ceulx  cy  évitent  par  là  cette  igno- 
minie, qu'ils  estiment  perpétuelle;  ceulx  là,  une 
mort  certaine.  Nulle  durée  de  temps,  nulle  faveur  de 
prince,  nul  office,  ou  vertu,  ou  richesse,  peult  faire 
qu'un  roturier  devienne  noble  :  à  quoy  ayde  cette 
coustume,  que  les  mariages  sont  deffendus  de  l'un 
mestier  à  l'aultre^  ne  peult  une  de  race  courdon- 
niere  espouser  un  charpentier  :  et  sont  les  parents 
obligez  de  dresser  les  enfants  à  la  vacation  des  pères, 
précisément,  et  non  à  aultre  vacation-,  par  où  se 
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maintient  la  distinction  et  continuation  de  leur 
fortune. 

Un  bon  mariage,  s'il  en  est,  refuse  la  compaignie 
et  conditions  de  Tamour  :  il  tasche  à  représenter 
celles  de  Famitié.  C'est  une  doulce  société  de  vie, 
pleine  de  constance,  de  fiance,  et  d'un  nombre  infiny 
d'utiles  et  solides  offices,  et  obligations  mutuelles. 
Âulcune  femme  qui  en  savoure  le  goust, 

Optato  quam  iunxit  lumine  taeda  S 

ne  vouldroit  tenir  lieu  de  maistresse  à  son  mary  :  si 
elle  est  logée  en  son  affection  comme  femme,  elle  y 
est  bien  plus  honnorablement  et  seurement  logée. 
Quand  il  fera  l'esmeu  ailleurs  et  l'empressé,  qu'on 
luy  demande  pourtant  lors,  «  à  qui  il  aimeroit  mieulx 
arriver  une  honte,  ou  à  sa  femme  ou  à  sa  maistresse? 
de  qui  la  desfortune  l'affligeroit  le  plus?  à  qui  il 
désire  plus  de  grandeur?  »  ces  demandes  n'ont  aul- 
cun  doubte  en  un  mariage  sain. 

Ce  qu'il  s'en  veoid  si  peu  de  bons,  est  signe  de 
son  prix  et  de  sa  valeur.  A  le  bien  façonner  et  à  le 
bien  prendre,  il  n'est  point  de  plus  belle  pièce  en 
nostre  société  :  nous  ne  nous  en  pouvons  passer,  et 
Talions  avilissant.  11  en  advient  ce  qui  se  veoid  aux 
cages  :  les  oyseaux  qui  en  sont  dehors  désespèrent 
d'y  entrer^  et  d'un  pareil  soing  en  sortir,  ceulx  qui 
sont  au  dedans.  Socrates,  enquis^  Qui  estoit  plus 
commode,  prendre  ou  ne  prendre  point  de  femme  : 
a  Lequel  des  deux  on  face,  dict  il,  on  s'en  repen- 

*  Unie  à  celui  qu'elle  aimait.  Catulle,  Carin.,  LXIV,  v.  79. 
>  DiuGÈNE  Laerce,  II,  33. 
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tira.  »  C'est  une  convention  à  laquelle  se  rapporte 
bienàpoinct  ce  qu'on  dict,  Homohomini,  ou  deus^  ou 
lupus  *  :  il  fault  la  rencontre  de  beaucoup  de  qualitez 
à  le  bastir.  Il  se  treuve  en  ce  temps  plus  commode 
aûxjBimes  simples  et  populaires,  où  les  délices,  la  cu- 
riosité et  Foysifveté  ne  le  troublent  pas  tant  :  les  hu- 
meurs desbauchees,  comme  est  la  mienne,  qui  hais 
toute  sorte  de  liaison  et  d'obligation,  n'y  sont  pas 
si  propres  ; 

Et  mihi  dulce  magis  resoluto  vivere  collo^ 

De  mon  desseing  *,  i'eusse  fuy  d'espouser  la  Sa- 
gesse mesme,  si  elle  m'eust  voulu  :  mais,  nous  avons 
beau  dire,  la  coustume  et  l'usage  de  la  vie  commune 
nous  emporte  \  la  plus  part  de  mes  actions  se  con- 
duisent par  exemple,  non  par  chois  :  toutcsfois  ie  ne 
m'y  conviay  pas  proprement,  on  m'y  mena,  et  y  feus 
porté  par  des  occasions  estrangieres;  car  non  seule- 
ment les  choses  incommodes,  mais  il  n'en  est  aul- 
cune  si  laide  et  vicieuse  et  evitable ,  qui  ne  puisse 
devenir  acceptable  par  quelque  condition  et  acci- 
dent :  tant  Fhumaine  posture  est  vaine!  et  y  feus 
porté,  certes,  plus  mal  préparé  lors,  et  plus  rebours  *, 
que  ie  ne  suis  à  présent,  aprez  l'avoir  essayé  :  et  tout 
licencieux  qu'on  me  tient,  i'.ay  en  vérité  plus  severe- 

>  L'homme  est  à  Thomme,  ou  un  dieu,  ou  un  loup. 

•  !l  est  plus  doux  pour  moi  de  vivre  sans  porter  de  joug.  Pseudo- 
Oaîlus,  1,  61. 

*  De  mon  propre  mouvement,  Coste. 

♦  Lorsque  rebours  est  adjectif,  comme  ici,  il  est  usité  par  mé" 
taphore,  dit  Nicot,  pour  intraictable ,  difficile  à  estre  conduict 
et  gouverné,  Coste. 
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ment  observé  les  loix  de  mariage,  que  ie  n'avoîs  ny 
promis  ny  espéré.  Il  n'est  plus  temps  de  regimber, 
quand  on  s'est  laissé  entraver  :  il  fault  prudemment 
mesnager  sa  liberté  \  mais  depuis  qu'on  s'est  soubmis 
à  l'obligation,  il  s'y  faut  tenir  soubs  les  loix  du  deb- 
voir  commun,  au  moins  s'en  efforcer.  Ceulx  qui  en- 
treprennent ce  marché  pour  s'y  porter  avecques 
hayne  et  mespris ,  font  iniustement  et  incommodee- 
ment  :  et  cette  belle  règle,  que  ie  veois  passer  de 
main  en  main  entre  elles,  comme  un  saint  oracle, 

Sers  ton  mary  comme  ton  maistre, 
Et  t'en  garde  comme  d'un  traistre, 

qui  est  à  dire  :  n  Porte  toy  envers  luy  d'une  révé- 
rence contraincte,  ennemie  et  desfiante,  »  cry  de 
guerre  et  de  desfi,  est  pareillement  iniurieuse  et  dif- 
ficile, le  suis  trop  mol  pour  desseing  si  espineux  :  A 
dire  vray,  ie  ne  suis  pas  encores  arrivé  à  cette  per- 
fection d'habileté  et  galantise  d'esprit,  que  de  con- 
fondre la  raison  avecques  l'iniustice,  et  mettre  en 
risée  tout  ordre  et  règle  qui  n'accorde  à  mon  appé- 
tit '  :  pour  haïr  la  superstition,  ie  ne  me  iecte  pas 
incontinent  à  l'irréligion.  Si  on  ne  faict  tousiours 
son  debvoir,  au  moins  le  faut  il  tousiours  aimer  et 
recognoistre  :  c'est  trahison  tie  se  marier  sans  s'es- 
pouser.  Passons  oultre. 

Nostre  poète  représente  un  mariage  plein  d'accord 
et  de  bonne  convenance,  auquel  pourtant  il  n'y  a 
pas  beaucoup  de  loyauté.  A  il  voulu  dire  qu'il  ne 
soit  pas  impossible  de  se  rendre  aux  efforts  de  l'a- 

*  Qui  ne  s*accorda  pas  avec  mes  désirs.  Coste. 
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mour,  et  ce  neantmoins  reserver  quelque  debvoîr 
envers  le  mariage  ^  et  qu'on  le  peult  blecer,  sans  le 
rompre  tout  à  faict?  tel  valet  ferre  la  mule  au  mais- 
tre  *  qu'il  ne  hayt  pas  pourtant.  La  beauté,  l'oppor- 
tunité, la  destinée,  car  la  destinée  y  met  aussi  la 
main. 

Fatum  est  in  partibus  illis 

Quas  sinus  abscondit  :  nam,  si  tibi  sidéra  cessent, 

Nil  faciet  longi  mensura  incognita  nervi  *, 

l'ont  attachée  à  un  estrangier,  non  pas  si  entière 
peult  estre,  qu'il  ne  luy  puisse  rester  quelque  liaison 
par  où  elle  tient  encores  à  son  mary.  Ce  sont  deux 
desseings,  qui  ont  des  routes  distinguées  et  non  con- 
fondues :  une  femme  se  peult  rendre  à  tel  person- 
nage, que  nullement  elle  ne  vouldroit  avoir  espousé; 
ie  ne  dis  pas  pour  les  conditions  de  la  fortune,  mais 
pour  celles  mesme  de  la  personne.  Peu  de  gents  ont 
espousé  des  amies,  qui  ne  s'en  soyent  repentis  ^  et, 
iusques  en  l'aultre  monde,  quel  mauvais  mesnage  a 
faict  lupiter  avecques  sa  femme,  qu'il  avoit  premiè- 
rement practic[uee  et  ioule  par  amourettes'?  c'est 
ce  qu'on  dict,  Chier  dans  le  panier,  pour  aprez  le 
mettre  sur  sa  teste.  l'ay  veu  de  mon  temps,  en  quel- 
que bon  lieu,  guarir  honteusement  et  deshonneste- 
ment  l'amour  par  le  mariage  :  les  considérations  sont 

*  Vole  son  maître.  —  Ferrer  la  mule,  c'est,  d*après  le  dic- 
tionnaire de  TAcadémie,  profiter  sur  V achat  qu'on  fait  pour  un 
autre. 

*  Il  y  a  une  Tatalité  altachée  à  ces  organes  que  voilent  nos  ha- 
bits :  car  il  ne  vous  servira  de  rien  d'avoir  été  bien  traité  de  la  na 
ture,  si  le  malheur  vous  en  veut.  Juv.,  Sat,,  IX,  32. 

»  Homère,  Iliade,  XIV,  395. 

lu.  33 
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trop  aiiltres.  Nous  aimons,  sans  nous  empescher  \ 
deux  choses  diverses  et  qui  se  contrarient.  Isocrates^ 
disoit  que  la  ville  d'Athènes  plaisoit,  à  la  mode  que 
font  les  dames  qu'on  sert  par  amour  :  chascun  aimoit 
à  s'y  venir  promener,  et  y  passer  son  temps  ;  nul  ne 
l'aimoit  pour  l'espouser,  c'est  à  dire,  pour  s'y  habi- 
tuer et  domicilier.  l'ay  avecques  despit  veu  des  maris 
haïr  leurs  femmes,  de  ce,  seulement,  qu'ils  leur  font 
tort  :  au  moins  ne  les  fault  il  pas  moins  aimer ,  pour 
raison  de  notre  faulte;  par  repentance  et  compassion 
au  moins,  elles  nous  en  debvoient  estre  plus  chères. 

Ce  sont  fins  différentes ,  et  pourtant  compatibles , 
dict  il ,  en  quelque  façon  :  Le  mariage  a,  pour  sa 
part,  l'utilité,  la  iustiee,  l'honneur,  et  la  constance-, 
un  plaisir  plat,  mais  plus  universel  :  L'amour  se  fonde 
au  seul  plaisir,  et  l'a,  de  vray,  plus  chastouilleux, 
plus  vif,  et  plus  aigu  -,  un  plaisir  attizé  par  la  diffi- 
culté-, il  y  fault  de  la  picqueure  et  de  la  cuisson  :  ce 
n'est  plus  amour,  s'il  est  sans  flèches  et  sans  feu.  La 
lil)eralité  des  dames  est  trop  profuse  au  mariage,  et 
esmousse  la  poincte  de  l'affection  et  du  désir  :  pour 
fuyr  à  cet  inconvénient ,  veoyez  la  peine  qu'y  pren- 
nent en  leurs  loix  Lycurgus  et  Platon. 

Les  femmes  n'ont  pas  tort  du  tout,  quand  elles 
refusent  les  règles  de  vie  qui  sont  introduictes  au 
monde  -,  d'autant  cpie  ce  sont  les  hommes  qui  les  ont 
faictes  sans  elles.  11  y  a  naturellement  de  la  brigue 
et  riotte  '  entre  elles  et  nous  5  le  plus  estroict  consen- 

•  Sans  nous  lier,  sa  s  nous  engager.  Coste. 

•  ÉLiEN,  Hist.  diverses,  XH,  52. 

•  Dispute, 
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tement  que  nous  ayons  avecques  elles,  encores  est  il 
tumultuaire  et  tempesteux.  A  Tadvis  de  nostre  auc- 
teur,  nous  les  traictons  inconsidereement  en  cecy  : 
Aprez  que  nous  avons  cogneu  qu'elles  sont,  sans  com- 
paraison ,  plus  capables  et  ardentes  aux  éffects  de 
Tamour  que  nous ,  et  que  ce  presbtre  ancien  *  Ta 
ainsi  tesmoigné ,  qui  avoit  esté  tantost  homme,  tan- 
tost  femme, 

Venus  huic  erat  utraque  nota  *  ; 

et,  en  oultre ,  que  nous  avons  apprins  de  leur  propre 
bouche  la  preuve  qu'en  feirent  aultrefois,  en  divers 
siècles,  un  empereur  et  une  emperiere  de  Rome, 
maistres  ouvriers  et  fameux  en  cette  besongne^  luy  ' 
despucela  bien  en  une  nuict  dix  vierges  sarmates  ses 
captifves^  mais  elle  *  fournit  réellement,  en  une 
nuict ,  à  vingt  et  cinq  entreprinses ,  changeant  de 
compaignie,  selon  son  besoing  et  son  goust, 

Adhuc  ardens  rigidsB  tentigine  vulvaB, 
Et  lassata  viris,  nondum  satiata,  récessif; 

et  que  sur  le  différend  advenu  i  Cateloigne ,  entre 
une  femme  se  plaignant  des  efforts  trop  assiduels  de 
son  mary,  non  tant,  à  mon  advis,  qu'elle  en  feust 
incommodée  (car  ie  ne  crois  les  miracles  qu'en  foy),  . 

*  Tirésias. 

*  n  connaissait  Tune  et  l'autre  Vénus.  Ovide  ,  Métamor., 
m,  323. 

*  Proculus. 

*  Messaline,  femme  de  l'empereur  Claude. 

'  Ardente  encore,  et  tiraillée  par  des  sens  surexcités,  elle  se  re- 
tira, fatiguée  par  les  hommes,  mais  non  rassasiée,  Juv.,  Sat,, 
VI,  128. 
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comme  pour  retrencher,  soubs  ce  prétexte ,  et  bri- 
der, en  ce  mesme  qui  est  l'action  fondamentale  du 
mariage,  Tauctorité  des  marys  envers  leurs  femmes, 
et  pour  montrer  que  leurs  hergnes  *  et  leur  malignité 
passent  oultre  la  couche  nuptiale ,  et  foulent  aux 
pieds  les  grâces  et  doulceurs  mesmes  de  Venus  ^  à 
laquelle  plaincte  le  mary  respondoit ,  homme  vraye- 
ment  brutal  et  desnaturé ,  qu'aux  iours  mesme  de 
ieusne  il  ne  s'en  sçauroit  passer  à  moins  dç  dix  -,  in- 
tervint ce  notable  arrest  de  la  royne  d'Aragon ,  par 
lequel ,  aprez  meure  délibération  de  conseil ,  cette 
bonne  royne,  pour  donner  règle  et  exemple,  à  tout 
temps ,  de  la  modération  et  modestie  requise  en  un 
iusté  mariage,  ordonna,  pour  bornes  légitimes  et  né- 
cessaires ,  le  nombre  de  six  par  iour,  relaschant  et 
quittant  beaucoup  de  besoing  et  désir  de  son  sexe, 
tt  pour  establir,  disoit  elle,  une  forme  aysee,  et  par 
conséquent  permanente  et  immuable  :  »  en  quoy 
s'escrient  les  docteurs,  «  Quel  doibt  estre  l'appétit  et 
la  concupiscence  féminine,  puisque  leur  raison,  leur 
reformation  et  leur  vertu  se  taille  à  ce  prix!  »  con- 
sidérants le  divers  iugement  de  nos  appétits;  car 
Solon  *,  patron  de  l'eschole  légiste,  ne  taxe  qu'à  trois 
fois  par  mois,  pour  ne  faillir  point,  cette  hantise  con- 
iugale  :  Aprez  avoir  creu ,  dis  ie ,  et  presché  cela  ', 
nous  sommes  allez  leur  donner  la  continence  pecu- 
lierement  en  partage ,  et  sur  peines  dernières  et  ex- 
trêmes. 

'  Humeur  chagrine. 

*  Plutarque,  traité  de  V Amour. 

'  Que  les  femmes  sont  plus  ardentes  que  les  hommes. 
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Il  n'est  passion  plus«pressante  que  cette  cy,  à  la- 
quelle nous  voulons  qu'elles  résistent  seules,  non 
simplement  comme  à  un  vice  de  sa  mesure,  mais 
comme  à  l'abomination  et  exsecration,  plus  qu'à  l'ir- 
réligion et  au  parricide-,  et  nous  nous  y  rendons  ce 
pendant,  sans  coulpe  et  reproche.  Ceulx  mesme  d'en- 
tre nous  qui  ont  essayé  d'en  venir  à  bout,  ont  assez 
advoué  quelle  difficulté,  oit  plustost  impossibilité,  il 
y  avoit-,  usant  de  remèdes  matériels,  à  mater,  affoi- 
blir  et  refroidir  le  corps  :  nous,  au  contraire,  les  vou- 
lons saines,  vigoreuses,  en  bon  poinct,  bien  nourries, 
et  chastes  ensemble  5  c'est  à  dire,  et  chauldes  et  froi- 
des 5  car  le  mariage  que  nous  disons  avoir  charge  de 
les  empescher  de  brusler,  leur  apporte  peu  de  refres- 
chissement,  selon  nos  mœurs  :  Si  elles  en  prennent 
un  à  qui  la  vigueur  de  Faage  boult  encores ,  il  fera 
gloire  de  l'espandre  ailleurs  ; 

Sit  tandem  pudor  ;  aut  eamus  in  ius  : 
Multis  mentula  roillibus  redempta , 
Non  est  haec  tua.  Basse  ;  vendidisti  ^  ; 

le  philosophe  Polemon  feut  iustement  appelle  en  ius- 
tice  par  sa  femme  *,  de  ce  qu'il  alloit  semant  en  un 
champ  stérile  le  fruictdeu  au  champ  génital  :  Si  c'est 
de  ces  aultres  cassez  ^,  les  voylà,  en  plein  mariage, 
de  pire  condition  que  vierges  et  veufves.  Nous  les  te- 
nons pour  bien  fournies,  parce  qu'elles  ont  un  homme 
auprez  d'elles-,  comme  les  Romains  teindrent  pour 

>  Il  faut  te  repentir,  ou  plaider  ;  tu  m'as  vendu  ta  vigueur  à 
grand  prix,  elle  ne  t'appartient  plus.  Martial,  XII,  90^  10. 
*  DioGÈNE  Laerge,  111,  17. 
'  Si  les  femmes  prennent  des  homm^  cassés,  vieujc. 

33. 
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violée  Glodia  Laeta,  Vestale,  que  Caligula  avoit  ap- 
prochée, encores  qu'il  feust  avéré  qu'il  ne  l'avoit 
qu'approchée  :  mais,  au  rebours,  on  recharge  par  là 
leur  nécessité,  d'autant  que  l'attouchement  et  la  com- 
paignie  de  quelque  masle  que  ce  soit  esveille  leur 
chaleur,  qui  demeureroit  plus  quiète  en  la  solitude; 
et  à  cette  fin,  comme  il  est  vraysemblable,  de  rendre 
par  cette  circonstance  et  considération  leur  chasteté 
plus  méritoire,  Boleslaus  et  Kinge  sa  femme,  roys  de 
Poloigne,  la  vouèrent  d'un  commun  accord,  couchez 
ensemble,  le  iour  mesme  de  leurs  nopces,  et  la  main- 
teindrent  à  la  barbe  des  commoditez  maritales. 

Nous  les  dressons,  dez  l'enfance,  aux  entremises 
de  l'amour;  leur  grâce,  leur  attifeure,  leur  science, 
leur  parole,  toute  leur  instruction  ne  regarde  qu'à  ce 
but  :  leurs  gouvernantes  ne  leur  impriment  aultre 
chose  que  le  visage  de  l'amour,  ne  feust  qu'en  le  leur 
représentant  continuellement  pour  les  en  desgouster. 
Ma  fille  (c'est  tout  ce  que  i'ay  d'enfants)  est  en  l'aage 
auquel  les  lois  excusent  les  plus  eschauffees  de  se 
marier;  elle  est  d'une  complexion  tardifve,  mince  et 
molle,  et  a  esté  par  sa  mère  eslevee  de  mesme,  d'une 
forme  retirée  et  particulière,  si  qu'elle  ne  commence 
encores  qu'à  se  desniaiser  de  la  naïfveté  de  l'enfance  : 
elle  lisoit  un  livre  françois  devant  moy;  le  mot  de 
fouteaus'y  rencontra,  nom  d'un  arbre  cogneu*;  la 
femme  qu'ell'  a  pour  sa  conduicte,  l'arresta  tout  court 
un  peu  rudement,  et  la  feit  passer  par  dessus  ce  mau- 
vais pas.  le  la  laissay  faire,  pour  ne  troubler  leurs 
règles;  car  ie  ne  m'empesche  auculnement  de  ce  gou- 

*  Le  hêtre. 
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vernement;  la  police  féminine  a  un  train  mystérieux, 
il  fault  le  leur  quitter  :  mais,  si  ie  ne  me  trompe,  le 
commerce  de  vingt  laquays  n'eust  sceu  imprimer  en 
sa  fantasie,  de  six  mois,  l'intelligence  et  usage  et 
toutes  les  conséquences  du  son  de  ces  syllabes  sce- 
lerees*,  comme  feit  cette  bonne  vieille  par  sa  répri- 
mande et  son  interdiction. 

Motus  doceri  gaiidet  lonicos 
Matura  virgo,  et  frangitur  artubus 
lam  nunc,  et  incestos  amores 
De  tenero  meditatur  ungui  *. 

Qu'elles  se  dispensent  un  peu  de  lacerimonie^  qu'elles 
entrent  en  liberté  djB  discours  :  nous  ne  sommes 
qu'enfants  au  prix  d'elles  en  cette  science.  Oyez 
leur  représenter  nos  poursuittes  et  nos  entretiens-, 
elles  vous  font  bien  cognoistre  que  nous  ne  leur  ap- 
portons rien  qu'elles  n'ayent  sceu  et  digéré  sans  nous. 
Seroit  ce,  ce  que  dict  Platon,  qu'elles  ayent  esté  gar- 
sons  desbauchez  aultrefois?  Mon  aureille  se  rencontra 
un  iour  en  lieu  où  elle  pouvoit  desrobber  aulcun  des 
discours  faicts  entre  elles  sans  souspeçons  :  que  ne 
puis  ie  le  dire?  Nostre  dame  (feis  ie)!  allons  à  cette 
heure  estudier  des  phrases  d'Amadis  et  des  registres 
de  Boccace  et  de  l'Aretin,  pour  faire  les  habiles  : 
nous  employons  vrayement  bien  nostre  temps!  Il 
n'est  ny  parole,  ny  exemple,  ny  desmarche,  qu'elles 

*  Criminelles, 

*  La  Tierge  nubile  est  heureuse  d'apprendre  les  danses  de 
rionie,  elle  y  assouplit  ses  membres  ;  et  dès  l'enfance  elle  rêve  des 
amours  coupables.  Hor.,  Ocf. ,  UI^  6,  21.  Horace  dit  :  fingitur, 
elle  se  forme. 
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ne  sçachent  mieulx  que  nos  livres  :  c'est  une  disci- 
pline qui  naist  dans  leurs  veines, 

Et  roentem  Venus  ipsa  dédit  *. 

que  ces  bons  maistres  d'eschole,  nature,  ieunesse 
et  santé,  leur  soufflent  continuellement  dans  Tame  ; 
elles  n'ont  que  faire  de  l'apprendre  :  elles  l'engen- 
drent : 

Nec  tantum  niveo  gavisa  est  ulla  columbo 
Camper,  val  si  quid  dicitur  improbius, 

Oscula  mordenti  semper  decerpere  rostro, 
Quantum  prsecipue  multivola  est  mulier  *. 

Qui  n'eust  tenu  un  peu  en  bride  cette  naturelle 
violence  de  leur  désir,  par  la  crainte  et  honneur 
dequoy  on  les  a  pourveues,  nous  estions  diffamez. 
Tout  le  mouvement  du  monde  se  resoult  et  rend  à 
cet  accouplage'5  c'est  une  matière  infuse  partout; 
c'est  un  centre  où  toutes  choses  regardent.  On  veoid 
encores  des  ordonnances  de  la  vieille  et  sage  Rome, 
faictespour  le  service  de  l'amour  -,  et  les  préceptes  de 
Socrates  à  instruire  les  courtisanes  : 

Necnon  libelli  stpïci  inter  sericos 
lacère  pulvillos  amant  ^  : 

Zenon,  parmy  ses  loix,  regloit  aussi  les  escarquiUe- 

^  Et  que  Vénus  elle-même  leur  a  inspirée.  Vibgile  ,  Géorg., 
m,  367. 

>  Jamais  colombe,  jamais  Toiseau  le  plus  lascif  Q*a  prodigué, 
avec  tant  d'ardeur  et  de  plaisir,  ses  baisers  et  ses  douces  morsures, 
qu'une  femme  qui  s'abandonne  à  sa  passion.  Catulle,  Carm., 
LXVI,  126. 

>  Voir,  sur  le  même  sujet,  Charron,  de  la  Sagesse,  I,  22. 

^  Souvent  ces  petits  livres  qu'on  trouve  sur  les  coussins  de  nos 
belles  sont  l'ouvrage  des  stoïciens.  Hor.,  Epod.,  VIII,  15. 
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ments  et  les  secousses  du  dcspucelage.  De  quel  sens 
estoit  le  livre  du  philosophe  Strato  *,  De  la  coniunc- 
tion  charnelle?  et  de  quoy  traictoit  Theophraste*,  en 
ceulx  qu'il  intitula,  l'un  F  Amoureux,  Faultre  de 
l'Amour?  de  quoy  Aristippus,  au  sien  Des  anciennes 
délices?  que  veulent  prétendre  les  descriptions  si 
estendues  et  vifves  en  Platon,  des  amours  de  son 
temps  plus  hardies?  et  le  livre  de  l'Amoureux,  de 
Demetrius  Phalereus'?  et  Clinias,  ou  l'Amoureux 
forcé,  de  Heraclides*?  et  d'Antisthenes*,  celuy  De 
faire  les  enfants,  ou  des  Nopces^  et  l'aultre,  du  Maistre 
ou  de  l'Amant?  et  d'Aristo^,  celuy  des  Exercices 
amoureux?  de  Cleanthes',  un  de  l'Amour,  l'aultre 
de  l'Art  d'aimer?  les  Dialogues  amoureux  de  Sphae- 
reus  *?  et  la  Fable  de  lupiter  et  de  luno,  de  Chrysip- 
pus,  eshontee  au  delà  de  toute  souffrance^?  et  ses 
cinquante  epistres  si  lascif ves?  le  veux  laisser  à  part 
les  escripte  des  philosophes  qui  ont  suivy  la  secte 
d'Epicurus,  protectrice  de  la  volupté.  Cinquante 
deitez  estoyent,  au  temps  passé,  asservies  à  cet  office*"-, 
et  s'est  trouvé  nation**,  où,  pour  endormir  la  con- 
cupiscence de  ceulx  qui  venoient  a  la  dévotion,  on 

^  Djogène  Laerce  ,  V,  59. 
«  1d.,  V,  43. 
Md.,  V,  81. 
Md.,  V,  87. 
Md.,  VI,  16  et  18. 
•iD.,  VU,  163. 
'ID..  VU,  176. 
•lD.,VU,  178. 
•lD.,Vn,  187,  188. 

*®  A  cet  ojfice,  c'est-à-dire  aux  escarquillements  ei  secousses 
dont  il  est  parié  plus  haut. 
"  Babiflone,  Cypre,  OéliopoliSf  en  Phçniçie,  V.  Leglerg. 
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tenoit  aux  temples  des  garses  et  des  garsons  à  iouïr, 
et  estoit  acte  de  cerimonie  de  s'en  servir  avant  venir 
à  l'office  :  nimirum  propier  continentiam  incontinent 
lia  necessaria  est;  incendium  ignibus  exstinguiiur  \ 
En  la  plus  part  du  monde,  cette  partie  de  nostre 
corps  estoit  deïfiee  :  en  mesme  province,  les  uns  se 
Tescorchoient  pour  en  offrir  et  consacrer  un  lopin; 
les  aultres  offroient  et  consacroient  leur  semence  :  en 
une  aultre,  les  ieunes  hommes  se  le  perceoienl  pu- 
blicquement  et  ouvroient  en  divers  lieux  entre  chair  et 
cuir,  et  travei*soient,  par  ces  ouvertures,  des  bro- 
chettes, les  plus  longues  et  grosses  qu'ils  pouvoient 
souffrir;  et  de  ces  brochettes  faisoient  aprez  du  feu, 
pour  offrande  à  leurs  dieux  ;  estimez  peu  vigoreux  et 
peu  chastes,  s'ils  venoient  à  s'estonner  par  la  force 
de  cette  cruelle  douleur  :  ailleurs,  le  plus  sacré  ma- 
gistrat estoit  révéré  et  recogneu  par  ces  parties  là  : 
et,  en  plusieurs  cerimonies,  l'effigie  en  estoit  portée 
en  pompe,  à  l'honneur  de  diverses  divinitez;  les 
dames  œgyptiennes,  en  la  feste  des  Bacchanales,  en 
portoient  au  col  un  de  bois,  exquisement  formé, 
grand  et  poisant,  chascune  selon  sa  force  ;  oultre  ce 
que  la  statue  de  leur  dieu  en  representoit  un  qui 
surpassoit  en  mesure  le  reste  du  corps  ^.  Les  femmes 
mariées,  icy  prez,  en  forgent,  de  leur  couvrechef, 
une  figure  sur  leur  front,  pour  se  glorifier  delà 
jouissance  qu  elles  en  ont;  et  venant  à  estre  veufves, 

'  Parce  que  l'incontinence  est  nécessaire  pour  la  continence,  et 
que  Tincendie  s'éteint  par  le  feu. 
^  Hérodote,  II,  48,  dit  seulement  :  Où  ttoXXû  tOù  ûa^v&v  iôv 
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le  couchent  en  arrière,  et  ensepvelissent  soubs  leur 
coeffure.  Les  plus  sages  matrones,  à  Rome,  estoient 
honorées  d'offrir  des  fleurs  et  des  couronnes  au  dieu 
Priapus;  et  sur  ses  parties  moins  honnestes  faisoit  on 
seoir  les  vierges,  au  temps  de  leurs  nopces.  Encores 
ne  sçais  ie  si  i'ay  veu  en  mes  iours  quelque  air  de 
pareille  dévotion.  Que  vouloit  dire  cette  ridicule 
pièce  de  la  chaussure  de  nos  pères,  qui  se  veoid 
encores  en  nos  Souysses?  à  quoy  faire  la  montre  que 
nous  faisons  à  cette  heure,  de  nos  pièces,  en  forme, 
soubs  nos  gregues  5  et,  souvent,  qui  pis  est,  oultre 
leur  grandeur  naturelle,  par  faulseté  et  imposture? 
Il  me  prend  envie  de  croire  que  cette  sorte  de  ves- 
tement  feut  inventée  aux  meilleurs  et  plus  conscien- 
cieux siècles,  pour  ne  piper  le  monde,  pour  que 
ebascun  rendist  en  public  compte  de  son  faict^  les 
nations  plus  simples  Font  encores  aulcunement  rap- 
portant au  vray  :  lors,  on  instruisoit  la  science  de 
l'ouvrier,  comme  il  se  faict  de  la  mesure  du  bras  ou 
du  pied.  Ce  bon  homme  qui,  en  ma  ieunesse,  chastra 
tant  de  belles  et  antiques  statues  en  sa  grande  ville, 
pour  ne  corrompre  la  veue  *,  suyvant  Fadvis  de  cet 
aultre  ancien  bon  homme, 

Flagitii  principium  est,  nudare  inter  cives  corpora  *: 

se  debvoit  advîser,  comme  aux  mystères  de  la  bonne 
déesse  toute  apparence  masculine  en  estoit  forclose, 
que  ce  n'estoit  rien  advancer,  s'il  ne  faisait  encores 

'  Var.  :  «  La  yeue  des  daines  du  pals.  »  Édit.  de  1 5R8. 
'  C'est  une  cause  de  dérèglements  que  d'étaler  en  public  des 
nudités.  Enmos  aptid  Cic,  Tusc.  quxst ,  IV,  33. 
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chastrer  et  chevaulx,  et  asnes,  et  nature   enfin: 

Omne  adeo  genus  in  terris,  hominumque,  ferarumque, 
Et  geniis  aequoreum,  pecudes,  pictœque  volucres , 
In  furias  ignemque  ruunt^ 

Les  dieux,  dict  Platon^,  nous  ont  fourni  d'un 
membre  inobedient  et  tyrannique,  qui,  comme  un 
animal  furieux,  entreprend,  par  la  violence  de  son 
appétit,  de  soubmettre  tout  à  soy  :  de  mesme  aux 
femmes  le  leur,  comme  un  animal  glouton  et  avide, 
auquel  si  on  refuse  aliments  en  sa  saison,  il  forcené, 
impatient  de  delay,  et,  soufflant  sa  rage  en  leur 
corps,  empesche  les  conduicts,  arreste  la  respiration, 
causant  mille  sortes  de  maulx-,  iusques  à  ce  qu'ayant 
humé  le  fruict  de  la  soif  commune,  il  en  ayt  large- 
ment arrousé  et  ensemencé  le  fond  de  leur  matrice. 

Or,  se  debvoit  adviser  aussi  mon  législateur  ^,  qu'à 
l'adventure  est  ce  un  plus  chaste  et  fructueux  usage, 
de  leur  faire  de  bonne  heure  cognoistre  le  vif,  que 
de  le  leur  laisser  deviner  selon  la  liberté  et  la  chaleur 
de  leur  fantasie  :  au  lieu  des  parties  vrayes,  elles  en 
substituent,  par  désir  et  par  espérance,  d'aultres  ex- 
travagantes au  triple  5  et  tel  de  ma  cognoissance  s'est 
perdu,  pour  avoir  faict  la  descouverte  des  siennes  en 
lieu  où  il  n'estoit  encores  au  propre  de  les  mettre  en 
possession  de  leur  plus  sérieux  usage.  Quel  dommage 

^  Ainsi,  tout  ce  qui  vit  sur  la  terre,  les  hommes,  les  bétes  fauves, 
les  poissons,  les  troupeaux,  les  oiseaux  bariolés  se  livrent  aux  fu* 
reursetaux  feux  de  l'amour.  Virg.,  Géorg.y  Ul,  244. 

*  Vers  la  fin  du  Timée. 

•  Le  bon  homme,  c'est-à-dire  le  pape,  dont  il  a  précédemment 
parlé.  Le  passage  que  Montaigne  a  intercalé  depuis  Téditionde  1588 
a  fait  disparaître  la  liaison  des  deux  phrases.  A.  Ddval, 
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ne  font  ces  énormes  pourtraicts  que  les  enfants  vont 
semant  aux  passages  et  escalliers  des  maisons  ro^^ales? 
de  là  leur  vient  *  un  cruel  mespris  de  nostre  portée 
naturelle.  Que  sçait-on,  si  Platon,  ordonnant,  aprez 
d'aultres  republicques  bien  instituées,  que  les  hom- 
mes et  femmes,  vieux,  ieunes,  se  présentent  nuds  à 
la  vue  les  uns  des  aultres,  en  ses  gymnastiques,  n'a 
pas  regardé  à  cela?  Les  Indiennes,  qui  veoyent  les 
hommes  à  crud,  ont  au  moins  refroidy  le  sens  de  la 
vue-,  et,  quoy  que  dient  les  femmes  de  ce  grand 
royaume  du  Pegu,  qui,  au  dessoubs  de  la  ceinture, 
n'ont  à  se  couvrir  qu'un  drap  fendu.par  le  devant,  et 
si  estroict  que,  quelque  cerimonieuse  décence  qu'elles 
y  cherchent,  à  chasque  pas  on  les  veoid  toutes,  que 
c'est  une  invention  trouvée  aux  fins  d'attirer  les 
hommes  à  elles  et  les  retirer  des  masles,  à  quoy  cette 
nation  est  du  tout  abandonnée,  il  se  pourroit  dire 
qu'elles  y  perdent  plus  qu'elles  n'advancent,  et 
qu'une  faim  entière  est  plus  aspre  que  celle  qu'on  a 
rassasiée,  au  moins  par  les  yeulx  :  aussi  disoit  Livia, 
«  qu'à  une  femme  de  bien,  un  homme  nud  n'est  non 
plus  qu'une  image  ^.  »  Les  Lacedemoniennes,  plus 
vierges  femmes  que  ne  sont  nos  filles,  veoyoient 
touts  les  iours  les  ieunes  hommes  de  leur  ville  des- 
pouillez  en  leurs  exercices;  peu  exactes  elles  mesmes 
à  couvrir  leurs  cuisses  en  marchant,  s'estimants, 
comme  dit  Platon,  assez  couvertes  de  leur  vertu  sans 
vertugade  '.  Mais  ceulx  là,  desquels  parle  sainct  Au- 

*  De  là  vient  que  les  femmes  ont  un  cruel  mépris,  etc. 

*  Dion,  Tibère, 

*  Sans  vertugadin,  Jupe  de  robe  bouITanle. 

m.  36 
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gustin',  ont  donné  un  merveilleux  effort  de  tenta- 
tion à  la  nudité^  qui  ont  mis  en  doubte,  Si  les  fem- 
mes, au  iugement  universel,  ressusciteront  en  leur 
sexe,  et  non  plustost  au  nostre,  pour  ne  nous  tenter 
encores  en  ce  sainct  estât.  On  les  leurre,  en  somme, 
et  acharne,  par  touts  moyens-,  nous  eschauffbns  et 
incitons  leur  imagination  sans  cesse  :  et  puis  nous 
crions  au  ventre.  Confessons  le  vray,  il  n'en  est 
gueres  d'entre  nous,  qui  ne  craigne  plus  la  honte  qui 
luy  vient  des  vices  de  sa  femme,  que  des  siens;  qui 
ne  se  soigne  plus  (charité  esmerveillable!)  de  la 
conscience  de  sa  bonne  espouse,  que  de  la  sienne 
propre-,  qui  n'aimastmieulx  estre  voleur  et  sacrilège, 
et  que  sa  femme  feust  meurtrière  et  hérétique,  que 
si  elle  n'estoit  plus  chaste  que  son  mary  :  inique  esti- 
mation de  vices!  Nous  et  elles  sommes  capables  de 
mille  corruptions  plus  dommageables  et  desnaturees, 
que  n'est  la  lai^cifveté  :  mais  nous  faisons  et  poisons 
les  vices,  non  selon  nature,  mais  selon  nostre  inte- 
rest  ;  par  où  ils  prennent  tant  de  formes  ineguales. 
L'aspreté  de  nos  décrets  rend  l'application  des 
femmes  à  ce  vice,  plus  aspre  et  vicieuse  que  ne  porte 
sa  condition,  et  l'engage  à  des  suittes  pires  que  n'est 
leur  cause  :  elles  offriront  volontiers  d'aller  au  palais 
quérir  du  gain,  et,  à  la  guerre,  de  la  réputation, 
plustost  que  d'avoir,  au  miUeu  de  l'oisifveté  et  des 
délices,  à  faire  une  si  difficile  garde^;  veoyent  elles 
pas  qu'il  n'est  ny  marchand,  ny  procureur,  ny  soldat, 
qui  ne  quitte  sa  besongne  pour  courre  à  cette  aultre, 

*  De  CiviL  Dei,\\\\,  17. 

*  Voir CiiARR'^N ,  delà  Sagesse,  UI,  41. 
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et  le  crocheteur,  et  le  savetier,  touts  harassez  et  hal- 
lebrenez  *  qu'ils  sont  de  travail  et  de  faim? 

Num  tu,  quaB  tenuit  dives  Achœmenes, 
Aut  pinguis  Phrygiae  Mygdonias  opes, 
Permutare  velis  crine  Licymniae, 

Plenas  aut  Arabum  domos, 
Dum  fragrantia  detorquet  ad  oscula 
Cervicem,  aut  facili  saevitia  negat, 
Quœ  poscente  magis  gaudeat  eripi, 

Interdum  rapere  occupet*? 

le  ne  sçais  si  les  exploicts  de  César  et  d'Alexandre 
surpassent  en  rudesse  la  resolution  d'une  belle  ieune 
femme,  nourrie  en  nostre  façon,  à  la  lumière  et  com- 
merce du  monde ,  battue  de  tant  d'exemples  con- 
traires, et  se  maintenant  entière  au  milieu  de  mille 
continuelles  et  fortes  poursuittes.  Il  n'y  a  point  de 
faire  plus  espineux  qu'est  ce  non  faire,  ny  plus  actif: 
ie  treuve  plus  aysé  de  porter  une  cuirasse  toute  sa 
vie,  qu'un  pucelage  ;  et  est  le  vœu  de  la  virginité  le 
plus  noble  de  touts  les  vœux,  comme  estant  le  plus 
aspre  :  Diaboli  virtus  in  lumbis  est^y  dict  sainct 
lerosme, 

^  Hallebrenéf  en  fauconnerie,  se  dit  d'un  oiseau  qui  a  plusieurs 
pennes  rompues,  et  qui  vole  difllcllement. 

*  Tout  ce  qu'a  possédé  ie  riche  Achémène,  les  trésors  de  la 
féconde  Phrygie,  les  maisons  des  Arabes,  remplies  de  tant  de  choses, 
tout  cela  ne  pourrait  payer  un  cheveu  de  Licymnie ,  lorsqu'elle 
tourne  sa  tète  vers  des  baisers  brûlants,  qu'elle  refuse  avec  une 
douce  cruauté  ce  qu'elle  est  heureuse  de  se  laisser  ravir  ;  ce  qu'elle 
va  ravir  elle-même.  Hor.,  Orf.,  II,  12,  21. 

>  Car  la  vertu  du  diable  est  aux  roi  gnons.  Saint  Jérôme,  contre 
Jovinien,  l\,  t.  II ,  p.  72,  éd.  de  Bàle,  1537.  —  Cette  traduction 
est  de  Montaigne  lui-même,  à  la  marge  d'un  des  exemplaire»  cor- 
rigés de  i>a  main.  Nàigjson, 
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Certes,  le  plus  ardu  et  le  plus  vigoreux  des  hu- 
mains debvoirs,  nous  l'avons  resigné  aux  dames,  et 
leur  en  quittons  la  gloire.  Cela  leur  doibt  servir  d'un 
singulier  aiguillon  à  s'y  opiniastrer-,  c'est  une  belle 
matière  à  nous  braver,  et  à  fouler  aux  pieds  cette 
vaine  prééminence  de  valeur  et  de  vertu  que  nous 
prétendons  sur  elles  ;  elles  trouveront,  si  elles  s'en 
prennent  garde,  qu'elles  en  seront  non  seulement 
tresestimees,  mais  aussi  plus  aimées.  Un  galant 
homme  n'abandonne  point  sa  poursuitte,  pour  estre 
refusé,  pourveu  que  ce  soit  un  refus  de  chasteté,  non 
de  chois  :  nous  avons  beau  iurer,  et  menacer,  et 
nous  plaindre  -,  nous  mentons,  nous  les  en  aimons 
mieulx  :  il  n'est  point  de  pareil  leurre,  que  la  sagesse 
non  rude  et  renfrongnee.  C'est  stupidité  et  lascheté, 
de  s'opiniastrer  contre  la  haine  et  le  mespris  ^  mais 
contre  une  resolution  vertueuse  et  constante,  meslee 
d'une  volonté  recognoissante,  c'est  l'exercice  d'une 
ame  noble  et  généreuse.  Elles  peuvent  recognoistre 
nos  services,  iusques  à  certaine  mesure,  et  nous 
faire  sentir  honnestement  qu'elles  ne  nous  desdai- 
gnent pas  ;  car  cette  loy  qui  leur  commande  de  nous 
abominer,  parce  que  nous  les  adorons,  et  nous  haïr 
de  ce  que  nous  les  aimons,  elle  est,  certes,  cruelle, 
ne  feust  que  de  sa  difficulté  :  pourquoy  n'orront  elles 
nos  offres  et  nos  demandes,  autant  qu'elles  se  con- 
tiennent soubs  le  debvoir  de  la  modestie  ?  que  va  Ion 
devinant  qu'elles  sonnent  au  dedans  quelque  sens 
plus  Ubre?  Une  royne  de  nostre  temps  disoit  ingé- 
nieusement, c(  que  de  refuser  ces  abords,  c'est  tes- 
moignage  de  foiblesse,  et  accusation  de  sa  propre 


CHAPITRE   V.  42o 

facilité;  et  qu'une  dame  non  tentée  ne  se  pouvoit 
vanter  de  sa  chasteté.  »  Les  limites  de  l'honneur  ne 
sont  pas  retrenchez  du  tout  si  court  :  il  a  de  quoy  se 
relascher-,  il  peult  se  dispenser  *  aulcunement,  sans 
se  forfaire  *;  au  bout  de  sa  frontière,  il  y  a  quelque 
estendue,  libre,  indifférente,  et  neutre.  Qui  Ta  peu 
chasser  et  acculer  à  force,  iusques  dans  son  coing  et 
son  fort,  c'est  un  malhabile  homme  s'il  n'est  satis- 
faict  de  sa  fortune  :  le  prix  de  la  victoire  se  considère 
par  la  difficulté.  Voulez  vous  sçavoir  quelle  impres- 
sion a  faict  en  son  cœur  vostre  servitude  et  vostre 
mérite?  mesurez  le  à  ses  mœurs  :  telle  peult  donner 
plus,  qui  ne  donne  pas  tant.  L'obligation  du  bienfaict 
se  rapporte  entièrement  à  la  volonté  de  celuy  qui 
donne-,  les  aultres  circonstances  qui  tumbent  au  bien 
faire,  sont  muettes,  mortes,  et  casueles  :  ce  peu  luy 
couste  plus  à  donner,  qu'à  sa  compaigne  son  tout.  Si 
en  quelque  chose  la  rareté  sert  d'estimation,  ce  doibt 
estre  en  cecy;  ne  regardez  pas  combien  peu  c'est, 
mais  combien  peu  l'ont  :  la  valeur  de  la  monnoye  se 
change  selon  le  coing  et  la  marque  du  lieu.  Quoy  que 
le  despit  et  l'indiscrétion  d'aulcuns  leur  puisse  faire 
dire  sur  Texcez  de  leur  mescontentement,  tousiours  la 
vertu  et  la  vérité  regaigne  son  advantage  :  i'en  ay 
veu,  desquelles  la  réputation  a  esté  longtemps  inté- 
ressée pariniure',  s'estre  remises  en  l'approbation 
universelle  des  hommes  par  leur  seule  constance, 

'  Se  donner  quelque  liberté  sans  se  perdre,  sans  être  coupable. 

COSTE. 

•  Var.  :  «  Sans  8*affoler.  »  Édit.  de  1588. 

•  Compromise  à  tort,  iniustement. 

36. 
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sans  soing  et  sans  artifice-,  chascun  se  respent  et  se 
desment  de  ce  qu'il  en  a  creu  -,  de  filles  un  peu  sus- 
pectes, elles  tiennent  le  premier  reng  entre  les  dames 
d'honneur.  Quelqu'un  disoit  à  Platon  :  »  Tout  le 
monde  mesdict  de  vous  :  »  «  Laissez  les  dire,  feict  il, 
îe  vivrai  de  façon  que  ie  leur  feray  changer  de  lan- 
gage. »  Oultre  la  crainte  de  Dieu ,  et  le  prix  d'une 
gloire  si  rare,  qui  les  doibt  inciter  à  se  conserver,  la 
corruption  de  ce  siècle  les  y  force  :  et  si  i'estois  en 
leur  place,  il  n'est  rien  que  ie  ne  feisse  plustost  que 
de  commettre  ma  réputation  en  mains  si  dangereuses. 
De  mon  temps,  le  plaisir  d'en  conter  (plaisir  qui  ne 
doibt  gueres  en  doulceur  à  celuy  mesme  de  l'effect), 
n'estoit  permis  qu'à  ceulx  qui  avoient  quelque  amy 
fidèle  et  unique  :  à  présent,  les  entretiens  ordinaires 
des  assemblées  et  des  tables,  ce  sont  les  vanteries  des 
faveurs  reçues  et  libéralité  secrète  des  dames.  Vraye- 
ment  c'est  trop  d'abiectîon  et  de  bassesse  de  cœur, 
de  laisser  ainsi  fièrement  persécuter,  paistrir,  et 
fourrager  ces  tendres  et  mignardes  doulceurs,  à  des 
personnes  ingrates,  indiscrètes,  et  si  volages. 

Cette  nostre  exaspération  immodérée  et  illégitime 
contre  ce  vice,  naist  de  la  plus  vaine  et  tempesteuse 
maladie  qui  afflige  les  âmes  humaines,  qui  est  la 
ialousie. 

Quis  vetat  apposito  lumen  de  lumine  sumi? 
Dent  licet  assidue,  nil  tamen  inde  périt  ^ 

<  Empéebe-t-on  d'allumer  un  flambeau  à  la  lumière  d*un  autre 
flambeau  ?  Elles  unt  beau  donner,  le  fonds  ne  diminue  jamais. 
Ovide  ,  de  Ârte  amandi,  111 ,  93.  —  Le  sens  du  dernier  vers  est 
dans  Ovide  :  pour  les  paroles,  Montaigne  les  a  prises  dans  les 
Catalccta,  d'une  épisraminc  intitulée  Priaptis,  Goste. 
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Celle  là,  et  Tenvie  sa  sœur,  me  seml)lent  des  plus 
ineptes  de  la  troupe.  De  cette  cy,  ie  n'en  puis  guercs 
parler  :  cette  passion,  qu'on  peinct  si  forte  et  si  puis- 
sante, n'a,  de  sa  grâce,  aulcune  addresse  '  en  moi. 
Quant  à  l'aultre  *,  ie  la  cognois,  au  moins  de  veue. 
Les  bestes  en  ont  ressentiment  :  le  pasteur  Chratis  ' 
estant  tumbé  en  l'amour  d'une  chèvre,  son  bouc, 
ainsi  qu'il  dormoit,  luy  veint,  par  ialousie,  chocquer 
la  teste,  de  la  sienne,  et  la  luy  escraza.  Nous  avons 
monté  l'excez  de  cette  fiebvre,  à  l'exemple  d'aulcunes 
nations  barbares  :  les  mieulx  disciplinées  en  ont  esté 
touchées,  c'est  raison,  mais  non  pas  transportées  : 

Ense  roaritali  nemo  confossus  adulter 

Purpureo  Stygias  sanguine  tinxit  aquas^? 

Lucullus,  César,  Pompeius,  Antonius,  Caton,  et 
d'aultres  braves  hommes,  feurent  cocus,  et  le  sceu- 
rent,  sans  en  exciter  tumulte  5  il  n'y  eut,  en  ce  temps 
là,  qu'un  sot  de  Lepidus^  qui  en  mourut  d'angoisse. 

Ah!  tum  te  miserum  maliquefati, 
Quem  attraclis  pedibus,  patente  porta, 
Percurrent  raphamque  mugilesque  *  : 

et  le  dieu  de  nostre  poète,  quand  il  surprint  avecques 

1  Influence  sur  moi. 

*  La  jalousie. 

*  ÉLiEN,  des  Animaux,  XII,  42. 

*  Jamais  un  adultère,  percé  de  l'épée  d'un  mari;  n*a  teint  de  son 
sang  les  eaux  du  Styx. 

»  Le  père  du  triumvir.  Plutarque,  Vie  de  Pompée^  c.  5. 

«  Infortuné]  si  tu  es  pris  sur  le  fait,  tu  seras  traîné  par  les  pieds 
hors  du  logis,  et  on  chargera  de  ton  supplice  les  surmulets  et  les 
raves  î  Catulle,  Carm.,  XV,  17. 
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sa  femme  Tun  de  ses  compaignons,  se  contenta  de 
leur  en  faire  honte, 

Àtque  aliquis  de  dis  non  tristibus  optât 
Sic  fieri  turpis  *  ; 

et  ne  laisse  pourtant  pas  de  s'eschaufFer  des  molles 
caresses  qu'elle  luy  offre,  se  plaignant  qu'elle  soit 
pour  cela  entrée  en  desfiance  de  son  affection  : 

Quid  causas  petis  ex  alto?  fiducia  cessit 
Quo  tibi,  diva,  mei*? 

voire,  elle  luy  faict  requeste  pour  un  sien  bastard, 
Arma  rogo  genitrix  nato  •, 

qui  luy  est  libéralement  accordée  ^  et  parle  Vulcan 
d'Aeneas  avecques  honneur. 

Arma  acri  facienda  viro^, 

d'une  humanité  à  la  vérité  plus  qu'humaine;  et 
cet  excez  de  bonté,  ie  consens  qu'on  le  quitte  aux 
dieux  : 

Nec  divis  homines  componier  aequum  est  *, 

Quant  à  la  confusion  des  enfants,  oultre  ce  que  les 
plus  graves  législateurs  l'ordonnent  et  l'affectent  en 
toutes  leurs  republicques,  elle  ne  touche  pas  les 

1  Alors  un  dieu  peu  austère  se  mit  à  dire  :  Qu'on  m'expose  à  un 
tel  déshonneur!  Ovide,  Métam.,  IV,  187. 

*  A  quoi  bon  tant  de  détours?  Pourquoi,  déesse,  ne  pas  vous 
fier  à  votre  époux?  Virg.,  Énéid.,  Vlll,  396. 

*  C'est  une  mère  qui  vous  demande  des  armes  pour  son  fils, 
lo.,  ibid.,  383. 

^  Il  s'agit  défaire  des  armes  pour  un  héros,  lu,, ibid,,  441. 
'^  Aussi  n'est-il  pas  juste  de  comparer  les  hommes  aux  dieux. 
Catolle,  Carm,,  LXVIII,  141 
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femmes,  où  cette  passion  est,  ie  ne  sçais  comment, 
encores  mieulx  en  son  siège  : 

Saepe  etiam  luno,  maxima  cœlicolum, 
Goniugis  in  culpa  flagravit  quotidiana  >. 

Lorsque  la  ialousie  saisit  ces  pauvres  âmes  foibles  et 
sans  résistance,  c'est  pitié  comme  elle  les  tirasse  et 
tyrannise  cruellement  :  elle  s'y  insinue  soubs  tiltre 
d'amitié;  mais,  depuis  qu'elle  les  possède,  les  mesmes 
causes  quiservoient  de  fondement  à  labienveuillance 
servent  de  fondement  de  haine  capitale.  C'est,  des 
maladies  d'esprit,  celle  à  qui  plus  de  choses  servent 
d'aliment,  et  moins  de  choses  de  remède  :  la  vertu, 
la  santé,  le  mérite,  la  réputation  du  mary,  sont  les 
boutefeux  de  leur  maltalent  ^  et  de  leur  rage  : 
Nullae  sunt  inimicitiae,  nisi  amoris,  acerbae  >. 

Cette  fiebvre  laidit  et  corrompt  tout  ce  qu'elles  ont 
de  bel  et  de  bon  d'ailleurs-,  et  d'une  femme  ialouse, 
quelque  chaste  qu'elle  soit  et  mesnagiere ,  il  n'est 
action  qui  ne  sente  à  l'aigre  et  à  Timportun  :  c'est 
une  agitation  enragée,  qui  les  reiecte  à  une  extrémité 
du  tout  contraire  à  sa  cause.  Il  feut  bon  *  d'im  Octa- 
vius  à  Rome  :  Ayant  couché  avecques  Pontia  Pos- 
tumia,  il  augmenta  son  affection  par  la  iouîssance,  et 
poursuyvit  à  toute  instance  de  l'espouser  :  ne  la 

>  Souvent  Junon,  la  plus  puissante  des  déesses,  fut  saisie  de  co- 
lère, à  cause  des  fautes  quotidiennes  de  son  époux.  Catulle, 
LXVm,  141;  V,  138. 

«  Dépit. 

*  Aucune  baine  n'est  implacable,  excepté  la  haine  d'amour.  Pro- 
perce, II,  8,  3. 

♦  C'est  ce  que  prouva  un  Octavius,  etc.  Tacite,  AnnaL, 
Xni,  44. 
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pouvant  persuader,  cet  amour  extrême  le  précipita 
aux  effects  de  la  plus  cruelle  et  mortelle  inimitié;  il 
la  tua.  Pareillement,  les  symptômes  ordinaires  de 
cette  aultre  maladie  amoureuse,  ce  sont  haines  intes- 
tines, monopoles  ',  coniurations, 

Notumque  furens  quid  femina  possit*, 

et  une  rage  qui  se  ronge  d'autant  plus,  qu'elle  est 
contraincte  de  s'excuser  du  prétexte  de  bienveuil- 
lance. 

Or,  le  debvoir  de  chasteté  a  une  grande  estendue  : 
est  ce  la  volonté  que  nous  voulons  qu'elles  brident  ? 
c'est  une  pièce  bien  soupple  et  actifve  5  elle  a  beaucoup 
de  promptitude,  pour  la  pouvoir  arrester  :  comment? 
si  les  songes  les  engagent  par  fois  si  avant  qu'elles  ne 
s'en  puissent  desdire-,  il  n'est  pas  en  elles,  ny  à  l'ad- 
venture  en  la  Chasteté  mesme,  puisqu'elle  est  femelle, 
de  se  defiTendre  des  concupiscences  et  du  désirer.  Si 
leur  volonté  seule  nous  interesse,  où  en  sommes  nous? 
Imaginez  la  grand'  presse,  à  qui  auroit  ce  privilège 
d'estre  porté,  tout  empenné,  sans  yeulx  et  sans 
langue,  sur  le  poing  de  chascune  qui  l'accepteroit  : 
les  femmes  scythes  *  crevoient  les  yeulx  à  touts  leurs 
esclaves  et  prisonniers  de  guerre,  pour  s'en  servir 
plus  librement  et  couvertement.  Oh!  le  furieux -ad- 
vantage  que  l'opportunité!  Qui  me  demanderoit  la 
première  partie  en  l'amour,  ie  respondrois  que  c'est 

*  Assemblées  factiemes, 

*  On  sait  ce  que  peut  une  femme  irritée.  Virgile,  J^ii^f(fe,  V,  21. 
'  Hérodote,  IV,  2,  dit  bien  que  les  Scythes  étaient  la  vue  à  leurs 

esclaves  ;  mais  il  ne  parle  ici  ni  de  leurs  femmes,  ni  du  motif  qu'on 
leur  suppose.  Coste. 
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sçavoir  prendre  le  temps;  la  seconde  de  mesme  ;  et 
cncores  la  tierce  :  c'est  un  poinct  qui  peult  tout.  Tay 
eu  faulte  de  fortune  souvent,  mais  par  fois  aussi  d'en- 
treprinse  :  Dieu  gard'  de  mal  qui  peult  encores  s'en 
mocquer.  Il  y  fault  en  ce  siècle  plus  de  témérité, 
laquelle  nos  ieunes  gents  excusent,' sous  prétexte  de 
chaleur;  mais,  si  elles  y  régardoient  de  prez,  elles 
trouveroient  qu'elle  vient  plustost  de  mespris.  le 
craignois  superstitieusement  d'oflfenser;  et  respecte 
volontiers  ce  que  i'aime  :  ouUre  ce,  qu'en  cette  mar- 
chandise qui  en  oste  la  révérence,  en  eflface  le  lustre; 
i'aime  qu'on  y  fasse  un  peu  l'enfant,  le  craintif,  et  le 
serviteur.  Si  ce  n'est  du  toutencecy,  i'ay,  d'ailleurs, 
quelques  airs  de  la  sotte  honte  dequoy  parle  Plutarque, 
et  en  a  esté  le  cours  de  ma  vie  blecé  et  taché  diver- 
sement; qualité  bien  mal  advenante  à  ma  forme 
universelle  :  qu'est  il  de  nous  aussi*,  que  sédition  et 
discrepance?  I'ay  les  yeulx  tendres  à  soubtenir  un 
refus,  comme  à  refuser  :  et  me  poise  tant  de  poiser  à 
aultruy,  que,  ez  occasions  où  le  debvoir  me  force 
d'essayer  la  volonté  de  quelqu'un  en  chose  doubteuse 
et  qui  luy  couste,  ie  le  fois  maigrement  et  envy^; 
mais  si  c'est  pour  mon  particulier,  quoyque  die  vé- 
ritablement Homère^,  «  qu'à  un  indigent  c'est  une 
sotte  vertu  que  la  honte,  »  i'y  commets  ordinairement 
un  tiers  qui  rougisse  en  ma  jplace  :  et  esconduis  ceulx 
qui  m'employent,  de  pareille  difficulté;  si  qu'il  m'est 

*  Sommes 'nous  autre  chose  quune  lutte  et  une  contra^ 
diction? 

*  A  regret,  invitus. 

*  Odyssée,  \\n,  347. 
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advenu  par  fois  d'avoir  la  volonté  de  nier,  que  îe 
n'en  avois  pas  la  force. 

C'est  doncques  folie  d'essayer  à  brider  aux  femmes 
un  désir  qui  leur  est  si  cuisant  et  si  naturel  :  et  quand 
ie  les  ois  se  vanter  d'avoir  leur  volonté  si  vierge  et 
si  froide,  ie  me  nîocque  d'elles;  elles  se  reculent  trop 
arrière  :  Si  c'est  une  vieille  esdentee  et  décrépite, 
ou  une  ieune  seiche  et  pulmonique;  s'il  n'est  du  tout 
croyable,  au  moins  elles  ont  apparence  de  le  dire  : 
Mais  celles  qui  se  meuvent  et  qui  respirent  encoreS; 
elles  en  empirent  leur  marché,  d'autant  que  les  ex- 
cuses inconsidérées  servent  d'accusation;  comme  un 
gentilhomme  de  mes  voisins,  qu'on  souspeçonnoit 
d'impuissance, 

Languidior  tenera  oui  pendens  sicula  beta 
Nunquam  se  mediam  sustulit  ad  tunicam  <, 

trois  ou  quatre  iours  aprez  ses  nopces,  alla  iurer  tout 
hardiement,  pour  se  iustifier,  qu'il  avoit  faict  vingt 
postes  la  nuict  précédente-,  de  quoy  on  s'est  servy 
depuis  à  le  convaincre  de  pure  ignorance,  et  à  le  des- 
marier :  oultre  que  ce  n'est  rien  dire  qui  vaille;  car 
il  n'y  a  ny  continence  ny  vertu,  s'il  n'y  a  de  l'effort 
au  contraire.  Il  est  vray,  fault  il  dire,  mais  ie  ne  suis 
pas  preste  à  me  rendre  :  les  saincts  mesme  parlent 
ainsi.  S'entend,  de  celles  qui  se  vantent  en  bon 
escient  de  leur  froideur  et  insensibilité,  et  qui  veulent 
en  estre  crues  d'un  visage  sérieux;  car,  quand  c'est 
d'un  visage  affecté,  où  les  yeulx  desmentent  leurs 
paroles,  et  du  iargon  de  leur  profession  qui  porte 

*  Catulle,  Carm,,  LXVII,  21.  —  Il  est  des  vers  qu'on  ne  peut 
traduire  par  bienséance,  et  ceux-ci  sont  du  nombre. 
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coup  à  contrepoîl,  ie  le  treuve  bon.  le  suis  fort  ser- 
viteur de  la  naïfveté  et  de  la  liberté;  mais  il  n'y  a 
remède  :  si  elle  n'est  du  tout  niaise  ou  enfantine, 
elle  est  inepte ,  et  messeante  aux  dames  en  ce  com- 
merce; elle  gauchit  incontinent  sur  l'impudence. 
Leurs  desguisements  et  leurs  figures  ne  trompent  que 
les  sots  ;  le  mentir  y  est  en  siège  d'honneur  :  c'est  un 
destour  qui  nous  conduict  à  la  vérité  par  une  faulse 
porte.  Si  nous  ne  pouvons  contenir  leur  imagination, 
que  voulons  nous  d'elles?  Les  eflPects?  il  en  est  assez 
qui  eschappent  à  toute  communication  estrangiere, 
par  lesquels  la  chasteté  peult  estre  corrompue  ; 

Illud  sœpe  facit,  quod  sine  teste  facit  >  : 

et  ceulx  que  nous  craignons  le  moins,  sont  à  l'ad- 
venture  les  plus  à  craindre;  leurs  péchez  muets  sont 
les  pires  : 

Offendor  mœcha  simplidore  minus  *. 

Il  est  des  effects  qui  peuvent  perdre  sans  impudi- 
citéleur  pudicité;  et,  qui  plus  est,  sans  leursceu  : 
obsteirix^  virginis  cuiusdam  integritatem  manu  velut 
explorans,  sive  malevolentza,  sive  inscitiay  sive  casUy 
dum  tnsjnciï^  perdidit^  :  telle  a  adiré  *sa  virginité, 
pour  l'avoir  cherchée  ;  telle  s'en  esbattant,  l'a  tuée. 

^  L*on  fait  looTent  ce  qa*on  ftit  tani  témoin. 

MAaTiAL,  TU,  62,  6. 

*  Je  hais  moins  une  courtisane  qui  ne  dissimule  pas.  Martial  « 
VI,  7,  6. 

*  Saint  Augustin,  de  CivU.  D^i ,  1,  18.  —  Les  personnes  qui 
savent  le  latin  nous  excuseront  cette  fols  encore  de  ne  point  tra- 
duire. 

*  A  égaré ,  perdu. 

nu  37 
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Nous  ne  sçaurions  leur  circonscrire  précisément  les 
actions  que  nous  leur  deffendons;  il  fault  concevoir 
nostre  loy  soubs  paroles  générales  et  incertaines  : 
ridée  mesme  que  nous  forgeons  à  leur  chasteté  est 
ridicule  :  car,  entre  les  extrêmes  patrons  que  i'en  aye, 
c'est  Fatua  *5  femme  de  Faunus,  qui  ne  se  laissa  veoir 
oncques,  puis  ses  nopces,  à  masle  quelconque^  et  la 
femme  de  Hieron^,  qui  ne  sentoit  pas  son  mary  pu- 
nais,  estimant  que  ce  feust  une  qualité  commune  à 
touts  hommes  :  Il  fault  qu'elles  deviennent  insensibles 
et  invisibles  pour  nous  satisfaire. 

Or,  confessons  que  le  nœud  du  iugement  de  ce 
debvoir  gist  principalement  en  la  volonté  :  il  y  a  eu 
des  maris  qui  ont  souflTert  cet  accident,  non  seulement 
sans  reproche  et  offense  envers  leurs  femmes,  mais 
avecques  singulière  obligation  et  recommendation  de 
leur  vertu  ^  telle,  qui  aimoit  mieulx  son  honneur  que 
sa  vie.  Ta  prostitué  à  Tappetit  forcené  d'un  mortel 
ennemy ,  pour  sauver  la  vie  à  son  mary,  et  a  fmct  pour 
luy  ce  qu'elle  n'eust  auculnement  faict  pour  soy.  Ce 
n'est  pas  icy  le  lieu  d'estendre  ces  exemples  ^  ils  sont 
trop  haults  et  trop  riches  pour  estre  représentez  en 
ce  lustre;  gardons  les  à  un  plus  noble  siège  :  mais 
pour  des  exemples  de  lustre  plus  vulgaire,  est  il  pas 
touts  les  iours  des  femmes  entre  nous  qui,  pour  la 
seule  utilité  de  leurs  maris,  se  prestent,  et  par  leur 
expresse  ordonnance  et  entremise?  et  anciennement 

^  Vamion,  dans  Lactcmcc,  I,  22. 

*  Plutarque,  Apophthegmes  des  anciens  rois,  article  Hiéron; 
et  dans  son  traité  inUtuié  :  Comment  on  pourra  recevoir  utilité 
de  ses  ennemis.  Goste. 
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Phaulius  TArgien^  offrit  la  sienne  au  roy  Philippus 
jMir  ambition;  tout  ainsi  que  par  civilité  ce  Galba^, 
qui  avoit  donné  à  souper  à  Mecenas,  veoyant  que  sa 
femme  et  lui  commenceoient  à  complotter  par  œuil- 
lades  et  signes,  se  laissa  couler  sur  son  coussin,  repré- 
sentant un  homme  aggravé  de  sommeil,  pour  faire 
espaule  à  leurs  amoiu^s  ;  ce  qu'il  advoua  d'assez  bonne 
grâce;  car,  sur  cepoinct,  ua  valet  ayant  prinsla  har- 
diesse de  porter  la  main  sur  les  vases  qui  estoient  sur 
la  table,  il  lui  cria  tout  franchement  :  «  Comment, 
coquin,  veoistupasqueiene  dors  que  pour  Mecenas?» 
Telle  a  les  mœurs  desbordees*,  qui  a  la  volonté  plus 
reformée  que  n'a  cett'  aultre  qui  se  conduict  soubs 
une  apparence  réglée.  Comme  nous  en  veoyons  qui 
se  plaignent  d'avoir  esté  vouées  à  chasteté,  avant 
i'aage  de  cognoissance  :  l'en  ay  veu  aussi  se  plaindre 
véritablement  d'avoir  esté  vouées  à  la  desbauche, 
avant  I'aage  de  cognoissance;  le  vice  des  parents  en 
peult  estre  cause;  ou  la  force  du  besoing,  qui  est  un 
rude  conseiller.  Aux  Indes  orientales*,  la  chasteté 
y  estant  en  singuUere  reconamendation,  l'usage  pour- 
tant souffroit  qu'une  femme  mariée  se  peust  aban- 
donner à  qui  lui  presentoit  un  éléphant;  et  cela  avec^ 
ques  quelque  gloire  d'avoir  esté  estimée  à  si  hauU 
prix.  Phedon  le  philosophe,  homme  de  maison,  aprez 

*  PLUTARQtiE,  traité  de  l^ Amour,  c,  16. 
*\D.,md. 

*  Dans  rédition  de  1588,  fol.  380,  cette  phrase  suit  Immédiate- 
ment ces  mots  qu'on  a  lus  plus  haut  :  Gardons  les  à  un  plus  noble 
siège*  A.  Du  val. 

*  ÂRRiEM ,  Hist.  Ind.f  c.  17. 
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la  prinse  de  son  païs  d'Elide,  feit  mestier*  de  prosti- 
tuer, autant  qu'elle  dura,  la  beauté  de  sa  ieunesse  à 
qui  en  voulut,  à  prix  d'argent,  pour  en  vivre.  Et  Solon 
feut  le  premier  en  la  Grèce,  dict  on,  qui,  par  ses  loix, 
donna  la  liberté  aux  femmes,  aux  despens  de  leui 
pudicité,  de  prouveoir  au  besoing  de  leur  vie  :  cous- 
tume  que  Hérodote  dict  avoir  esté  receue  avant  luy 
en  plusieurs  polices.  Et  puis,  quel  fruict  de  cette  pé- 
nible solicitude^?  car,  quelque  iustice  qu'il  y  ayt  en 
cette  passion,  encores  fauldroit  il  veoir  si  elle  nous 
charie  utilement  :  est  il  quelqu'un  qui  les  pense  bou- 
cler par  son  industrie  ? 

Pone  seram  ;  cohibe  :  sed  quis  custodiet  ipsos 
Custodes?  cauta  est,  et  ab  illis  incipit  uxor  ': 

quelle  commodité  ne  leur  est  suffisante,  en  un  siècle 
si  sçavant? 

La  curiosité  est  vicieuse  partout-,  mais  elle  est  per- 
nicieuse icy  :  c'est  folie  de  vouloir  s'esclaircir  d'un 
mal  auquel  il  n'y  a  point  de  médecine  qui  ne  l'empire 
et  lerengrege*5  duquel  la  honte  s'augmente  et  se 
publie  principalement  par  la  ialousie-,  duquel  la  ven- 
geance blece  plus  nos  enfants  qu'elle  ne  nous  guarit. 
Vous  asseichez  et  mourez  à  la  queste  d'une  si  obscure 
vérification.  Combien  piteusement  y  sont  arrivez  ceulx 

^  Il  n'en  ût  pas  métier  de  son  bon  gré,  comme  Montaigne  semble 
l'insinuer;  mais,  étant  esclave ,  son  maitre  Vy  forçait.  Diogème 
Laerge  f  II,  105.  COSTE. 

*  De  la  jalousie. 

>  Enferme-la ,  resserre-la  ;  mais  qui  gardera  les  gardiens?  Ta 
femme  est  adroite;  elle  commencera  par  eux.  Juvénal,  SaL, 
VI.  346. 

♦  El  ne  Vaggrave  encore. 
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de  mon  temps  qui  en  sont  venus  à  bout!  Si  Tad ver- 
tisseur  n'y  présente  quand  et  quand  le  remède  et  son 
secours,  c'est  un  advertissement  iniurieux,  et  qui 
mérite  mieulx  un  coup  de  poignard,  que  ne  faict  un 
desmentir.  On  ne  se  mocque  pas  moins  de  celuy  qui 
est  en  peine  d'y  prouveoir,  que  de  celuy  qui  l'ignore. 
Le  charactere  de  la  cornardise  est  indélébile;  à  qui 
il  est  une  fois  attaché,  il  l'est  tousiours  :  le  chastiement 
l'exprime  plus  que  la  faulte.  Il  faict  beau  veoir  arra- 
cher de  l'umbre  et  du  doubte  nos  malheurs  privez,  pour 
les  trompetter  en  des  eschaffauds  tragiques  5  et  mal- 
heurs qui  ne  pincent  que  par  le  rapport-,  car  Bonne 
femme,  et  Bon  mariage,  se  dict,  non  de  qui  l'est,  mais 
duquel  on  se  taist.  Il  fault  estre  ingénieux  à  éviter 
cette  ennuyeuse  et  inutile  cognoissance;  et  avoient 
les  Bomains  en  coustume,  revenants  de  voyage  * ,  d'en- 
voyer au  devant  à  la  maison  faire  sçavoir  leur  arrivée 
aux  femmes,  pour  ne  les  surprendre-,  et  pourtant  a 
introduict  certaine  nation  que  presbtre  ouvre  le  pas 
à  l'espousee,  le  iour  des  nopces,  pour  oster  au  marié 
le  doubte  et  la  curiosité  de  cercher  en  ce  premier 
essay,  si  elle  vient  àluy  vierge,  ou  blecee  d'une  amour 
estrangiere. 

Mais  le  monde  en  parle.  Je  sçais  cent  honnestes 
hommes  cocus,  honnestement  et  peu  indécemment; 
un  galant  homme  en  est  plainct,  non  pas  desestimé. 
Faites  que  vostre  vertu  estouffe  votre  malheur  -,  que 
les  gents  de  bien  en  mauldissent  l'occasion  ;  que  celay 
qui  vous  oflTense  tremble  seulement  à  le  penser.  Et 

^  Plutarque,  les  Demandes  des  choses  romaines,  c.  9. 

37. 
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puis,  de  qui  ne  parle  on  en  ce  sens,  depuis  le  petit 
iusques  au  plus  grand? 

Tôt  qui  legionibus  imperitavit, 
Et  melior  quam  tu  multis  fuit,  improbe,  refous  <: 

veois  tu  qu'on  engage  en  ce  reproche  tant  d'honnestes 
hommes  en  ta  présence?  pense  qu'on  ne  t'espargne 
non  plus  ailleurs.  Mais  iusques  aux  dames,  elles  s'en 
mocqueront  :  et  de  quoy  se  mocquent  elles  en  ce 
temps  plus  volontiers  que  d'un  mariage  paisible  et 
bien  composé  ?  Chascun  de  vous  a  fait  quelqu'un  cocu  : 
or,  nature  est  toute  en  pareilles,  en  compensation  et 
vicissitude.  La  fréquence  de  cet  accident  en  doibt 
meshuy  avoir  modéré  l'aigreur  :  le  voylà  tantost  passé 
en  coustume. 

Misérable  passion!  qui  a  cecy  encores,  d'estre  in- 
communicable, 

Fors  etiam  nostris  inyidit  questibus  aures*; 

car  à  quel  amy  osez  vous  fier  vos  doléances,  qui,  s'il 
ne  s'en  rit,  ne  s'en  serve  d'acheminement  et  d'in- 
struction pour  prendre  luy  mesme  sa  part  à  la  curée? 
Les  aigreurs  comme  les  doulceurs  du  mariage  se  tien- 
nent secrettesparles  sages;  et,  parmy  les  aultres  im- 
portunes conditions  qui  se  treuvent  en  iceluy,  cette 
cy,  à  un  homme  languagier',  comme  ie  suis,  est  des 

^  D'un  homme  qui  commanda  à  tant  de  légions,  et  qui  pour  tant 
de  choses  valut  mieux  que  toi,  méchant.  Lucrèce,  IH,  1039, 
1041. 

*  Le  sort  nous  envie  jusqu'à  nos  plaintes.  Catulle,  Carm., 
LXVU,  170. 

•  Bavard» 
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principales,  que  la  coustume  rende  indécent  et  nui- 
sible qu'on  communique  à  personne  tout  ce  qu'on  en 
sçait  et  qu'on  en  sent. 

De  leur  donner  mesme  conseil  à  elles,  pour  les 
desgouster  de  la  ialousie ,  ce  seroit  temps  perdu  : 
leur  essence  est  si  confite  en  souspeçon,  en  vanité  et 
en  curiosité,  que  de  les  guarir  par  voye  légitime,  il 
ne  fault  pas  Tesperer.  Elles  s'amendent  souvent  de 
cet  inconvénient,  par  une  forme  de  suite,  beaucoup 
plus  à  craindre  que  n'est  la  maladie  mesme  ;  cir, 
comme  il  y  a  des  enchantements  qui  ne  sçavent  pas 
oster  le  mal  qu'en  le  rechargeant  à  un  aultre,  eUes 
reiectent  ainsi  volontiers  cette  fiebvre  à  leurs  maris, 
quand  elles  la  perdent.  Toutesfois,  à  dire  vray,  ie  ne 
sçais  si  on  peult  souffrir  d'elles  pis  que  la  ialousie  : 
c'est  la  plus  dangereuse  de  leurs  conditions,  comme 
de  leurs  membres,  la  teste.  Pittacus  disoit,  «  que 
chascun  avoit  son  default  ^  ;  que  le  sien  estoit  la 
mauvaise  teste  de  sa  femme  :  hors  cela,  il  s'estimeroit 
de  tout  poinct  heureux  ^.  »  C'est  un  bien  poisant  in- 
convénient, duquel  un  personnage  si  iuste,  si  sage, 
si  vaillant,  sentoit  tout  Testât  de  sa  vie  altéré  :  que 
debvons  nous  faire,  nous  autres  hommelets?  Le  sénat 
de  Marseille  eut  raison  d'interiner  sa  requeste  à  celuy 
qui  demandoit  permission  de  se  tuer,  pour  s'exempter 
de  la  tempeste  de  sa  femme  ^  car  c'est  un  mal  qui  ne 
s'emporte  iamais  qu'en  emportant  la  pièce,  et  qui 
n'a  aultre  composition  qui  vaille,  que  la  fuyte  ou  la 
souffrance,  quoyque  toutes  les  deux  tresdifBciles. 

*  Dans  le  sens  de  tracas. 

*  Plutarque  ,  du  Contentement  ou  repos  de  l'esprit,  cil. 
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Celuy  là  s'y  entendoit,  ce  me  semble,  qui  dict  «  qu'un 
bon  mariage  se  dressoit  d'une  femme  aveugle,  avec- 
ques  un  mary  sourd.  » 

Regardons  aussi  que  cette  grande  et  violente  as- 
preté  d'obligation  que  nous  leur  enioignons,  ne  pro- 
duise deux  effects  contraires  à  nostre  fin  :  à  sçavoir 
Qu'elle  aiguise  les  poursuyvants;  Et  face  les  femmes 
plus  faciles  à  se  rendre  ^  car,  quant  au  premier  poinct, 
montant  le  prix  de  la  place,  nous  montons  le  prix  et 
leéesir  de  la  conqueste.  Seroit  ce  pas  Venus  mesme 
qui  eust  ainsi  finement  haulsé  le  chevet  *  à  sa  mar- 
chandise par  le  maquerelage  des  loix,  cognoissant 
combien  c'est  un  sot  déduit,  qui  ne  le  feroit  valoir 
par  fantasie  et  par  cherté?  enfin  c'est  toute  chair  de 
porc,  que  la  saulse  diversifie,  comme  disoit  l'hoste 
de  Flaminius  *.  Cupidon  est  un  dieu  félon  *•  il  faict 
son  ieu  à  luicter  la  dévotion  et  la  iustice^  c'est  sa 
gloire,  que  sa  puissance  chocque  tout'  aultre  puis- 
sance, et  que  toutes  autres  règles  cèdent  aux  siennes^ 

Materiam  culpae  prosequiturque  suae  *. 

Et  quant  au  second  poinct  :  serions  nous  pas  moins 
cocus,  si  nous  craignions  moins  de  l'estre?  suyvant 
la  complexion  des  femmes^  car  la  deffense  les  incite 
et  convie  : 

Ubi  velis,  nolunt;  ubi  nolis,  volunt  ultro  ♦  : 

«  Renchéri, 

«TiteLivi,  XXXV,  49. 

'  11  cherche  incessamment uoe nouvelle  matièreà  ses  excès.  Ovide, 
rm^,IV,  1,34. 

*  Voulez-vous,  elles  ne  veulent  point;  ne  voulez-vous  point, 
elles  veulent.  Térlnce,  Eunuch,,  act.  IV,  se.  8,  v.  43. 
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Concessa  pudet  ire  via  *. 

Quelle  meilleure  interprétation  trouverions  nous  au 
faict  de  Messalina?  Elle  feit  au  commencement  son 
mary  cocu  à  cachetés,  comme  il  se  faict  :  mais,  con- 
duisant ses  parties  trop  ayseement,  par  la  stupidité 
qui  estoit  en  luy,  elle  desdaigna  soubdain  cet  usage  ; 
la  voylà  à  faire  l'amour  à  la  descouverte,  advouer  des 
serviteurs,  les  entretenir  et  les  favoriser  à  la  veue 
d'un  chascun  :  elle  vouloit  qu'il  s'en  ressentist.  Cet 
animal  ne  se  pouvant  esveiller  pour  tout  cela,  et  luy 
rendant  ses  plaisirs  mois  et  fades  par  cette  trop  lasche 
facilité  par  laquelle  il  sembloit  qu'il  les  auctorisast  et 
legitimast,  que  feit  elle?  Femme  d'un  empereur  sain 
et  vivant,  et  à  Rome,  au  théâtre  du  monde,  en  plein 
midy,  en  feste  et  cerimonie  publicque,  et  avecques 
Silius,  duquel  elle  iouïssoit  longtemps  devant,  elle 
se  marie  un  iour  que  son  mary  estoit  hors  de  la 
ville  ^.  Semble  il  pas  qu'elle  s'acheminast  à  devenir 
chaste,  par  la  nonchalance  de  son  mary?  ou  qu'elle 
cherchastun  aultre  mary  qui  luy  aiguisast l'appétit 
par  sa  ialousie,  et  qui,  en  luy  insistant',  l'incitast? 
Mais  la  première  difficulté  qu'elle  rencontra  feut  aussi 
la  dernière  :  cette  beste  s'esveilla  en  sursault;  on  a 
souvent  pire  marché  de  ces  sourdauds  endormis  5  i'ay 
veu  par  expérience  que  cette  extrême  souffrance, 
quand  elle  vient  à  se  desnouer,  produict  des  ven- 
geances plus  aspres^  car,  prenant  feu  tout  à  coup, 

^  Elles  rougiraient  de  saivre  une  route  permise,  Lucaiii,  II»  44G. 
»  Tacite,  Annal,,  W,  26,  27,  etc, 
•  En  lui  résistant* 
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la  cholere  et  la  fureur  s'emmoncelant  en  un,  esclatte 
touts  ses  efiTorts  à  la  première  charge, 

Irarumque  omnes  effundit  habenas  ^  : 

il  la  feit  mourir,  et  grand  nombre  de  ceulx  de  son 
intelligence;  iusques  à  teP  qui  n'en  pouvoit  mais, 
et  qu'elle  avoit  convié  à  son  lict  à  coups  d'escoui^ee. 
Ce  que  Virgile  dict  de  Venus  et  de  Vulcan,  Lu- 
crèce Favoit  dict  plus  sortablement  d'une  iouïssance 
desrobbee  d'elle  et  de  Mars  : 

Belli  fera  mœnera  Mavors 
Armipotens  régit,  in  gremium  qui  saepe  tuum  se 
Reiicit,  œtemo  devinctos  vulnere  amoris; 

Pascit  amore  avidos  inhians  in  te,  dea,  visas, 
Eque  tao  pendet  resupini  spiritus  ore  : 
Hune  tu,  diva,  tuo  recubantem  oorpore  sancto 
Circumfusa  super,  suaveis  ex  ore  loquelas 
Funde  ». 

Quand  ie  rumine  ce  reiicit^  pcucit^  inhians^  mollir 
fovet^  medtUlaSj  hbefacta^  pendet  ^  percurrii^  et 
cette  noble  circumfusa^  mère  du  gentil  infustn^  i'ay 
desdaing  de  ces  menues  poinctes  et  allusions  ver- 
bales qui  nasquirent  depuis.  A  ces  bonnes  gents,  il 
ne  falloit  d'aiguè  et  subtile  rencontre  :  leur  langage 

^  Et  lâche  la  bride  è  sa  colère.  Virc,  Enéide,  W\,  499. 

*  Tacite,  ÀimaU,  XI,  86. 

>  Mars,  ce  dieu  puissant  par  les  armes,  qui  préside  aux  cruels 
exercices  de  la  guerre,  se  rejette  souvent  sur  ton  sein,  dompté 
qu'il  est  par  la  blessure  éternelle  de  Tamonr...  Absorbé  en  toi, 
déesse ,  il  nourrit  d'amour  ses  yeux  avides,  et,  en  se  renversant, 
il  est  comme  suspendu  à  ta  bouche.  Lorsqu'il  repose  ainsi  sur  ton 
corps  sacré,  ô  déesse,  enlace-le  dans  tes  bras,  et  laisse  échapper 
des  plaintes  caressantes.  Lucrèce  ,  I,  23. 
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est  tout  plein ,  et  gros  d'une  vigueur  naturelle  et 
constante  :  ils  sont  tout  epigramme  ^  non  la  queue 
seulement,  mais  la  teste,  Testomach,  et  les  pieds.  Il 
n'y  a  rien  d'efforcé  *,  rien  de  traisnant,  tout  y  marche 
d'une  pareille  teneur  :  conlexius  virilis  est;  non  sun^ 
circtt  flosculos  occupait  *.  Ce  n'est  pas  une  éloquence 
molle,  et  seulement  sans  offense  :  elle  est  nerveuse 
et  solide,  qui  ne  plaist  pas  tant,  comme  elle  remplit 
et  ravit  ^  et  ravit  le  plus  les  plus  forts  esprits.  Quand 
te  veoîs  ces  braves  formes  de  s'expliquer,  si  vifves,  â 
profondes,  ie  ne  dis  pas  que  c'est  Bien  dire,  ie  dis 
que  c'est  Bien  penser.  C'est  la  gaillardise  de  l'imagi' 
nation  qui  esleve  et  enfle  les  parole  :  pecius  est^ 
quod  diaertumfacit  ^  :  nos  gents  appellent  iugement, 
langage;  et  beaux  mots,  les  pleines  conceptions. 
Cette  peincture  est  conduicte,  non  tant  par  dextérité 
de  la  main,  comme  pour  avoir  l'obiect  plus  vifve-* 
ment  em]^einct  en  l'ame.  Gallus  parie  simplement, 
parce  qu'il  conceoit  simplement  :  Horace  ne  se  con- 
tente point  d'une  superficielle  expression,  elle  le 
trahiroit*,  il  veoid  plus  clair  et  plus  oultre  dans  les 
choses  ;  son  esprit  crochette  et  furette  tout  le  ma- 
gasin des  mots  et  des  figures,  pour  se  représenter; 
et  les  luy  fault  oultre  l'ordinaire,  comme  sa  concep- 
tion est  oultre  l'ordinaire.  Plutarque  dict  *  qu'il  veid 
le  langage  Ic^in  paniles  dioses  :  icy  de  mesme-,  le 
sens  esclaire  et  produict  les  paroles,  non  plus  de 

*  De  forcé. 

*  Leur  discoars  est  un  tissu  solide;  ils  ne  songent  pas  à  Torner 
de  petites  fleurs.  Sêmèque,  Spist,  33. 

s  C'est  lo  cœur  qui  fait  l'éloquence.  Quintil.,  X,  7. 

*  Vie  de  Démosthènes,  c.  l. 
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vent,  ains  de  chair  et  d'os 5  elles  signiflent  plus 
qu'elles  ne  disent.  Les  imbecilles  sentent  encores 
quelque  image  de  cecy  :  car  en  Italie  ie  disois  ce 
qu'il  me  plaisoit,  en  devis  communs  -,  mais  aux  pro- 
pos roides,  ie  n'eusse  osé  me  fier  à  un  idiome  que  ie 
ne  pouvois  plier  ny  contourner  oultre  son  allure 
commune  :  i'y  veulx  pouvoir  quelque  chose  du  mien* 

Le  maniement  et  employte  des  beaux  esprits  donne 
prix  à  la  langue;  non  pas  l'innovant,  tant,  comme  la 
remplissant  de  plus  vigoreux  et  divers  services,  l'es- 
tirant  et  ployant  :  ils  n'y  apportent  point  de  mots, 
mais  ils  enrichissent  les  leurs ,  appesantissent  et  en- 
foncent leur  signification  et  leur  usage ,  luy  appren- 
nent des  mouvements  inaccoustumez ,  mais  prudem- 
ment et  ingénieusement.  Et  combien  peu  cela  soit 
donné  à  touts,  il  se  veoid  par  tant  d'escrivains  fran- 
çois  de  ce  siècle  :  ils  sont  assez  hardis  et  desdaigneux, 
pour  ne  suyvre  pas  la  route  commune  ;  mais  faulte 
d'invention  et  de  discrétion  les  perd;  il  ne  s'y  veoid 
qu'une  misérable  affectation  d'estrangeté ,  des  des- 
guisements  froids  et  absurdes,  qui,  au  lieu  d'eslever, 
abbattent  la  matière  :  pourveu  qu'ils  se  gorgiasent  * 
en  la  nouvelleté,  il  ne  leur  chault  de  l'efficace  ;  pour 
saisir  un  nouveau  mot ,  ils  quittent  l'ordinaire ,  sou- 
vent plus  fort  et  plus  nerveux. 

En  nostre  langage  ie  treuve  assez  d'estoffe,  mais 
un  peu  faulte  de  façon  :  car  il  n'est  rien  qu'on  ne 
feist  du  iargon  de  nos  chasses  et  de  nostre  guerre, 

>  Se  gorglaser,  se  plaire,  être  content.  —  Le  sens  de  la  phrase 
est  :  pourvu  que  la  nouveauté  leur  plaise,  ils  ne  s'inquiètent  point 
de  l'exactitude. 
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qui  est  un  généreux  terrein  à  emprunter;  et  les  for- 
mes de  parler,  comme  les  herbes,  s'amendent  et  for- 
tifient en  les  transplantant.  le  le  treuve  suffisamment 
abondant ,  mais  non  pas  maniant  et  vigoreux  suffi- 
samment; il  succombe  ordinairement  à  une  puissante 
conception  :  si  vous  allez  tendu,  vous  sentez  souvent 
qu'il  languit  soubs  vous,  et  fleschit;  et  qu'à  son  de- 
fault  le  latin  se  présente  au  secours ,  et  le  grec  à 
d'aultres.  D'aulcuns  de  ces  mots  que  ie  viens  de  trier, 
nous  en  appercevons  plus  malayseement  l'energfe, 
d'autant  que  l'usage  et  la  fréquence  nous  en  ont  aul- 
cunement  avily  et  rendu  vulgaire  la  grâce  ;  comme 
en  nostre  commun,  il  s'y  rencontre  des  phrases  ex- 
cellentes, et  des  métaphores,  desquelles  la  beauté 
flestrit  de  vieillesse,  et  la  couleur  s'est  ternie  par 
maniement  trop  ordinaire  :  mais  cela  n'oste  rien  du 
goust  à  ceulx  qui  ont  bon  nez,  ny  ne  déroge  à  la  gloire 
de  ces  anciens  aucteurs  qui,  comme  il  est  vraysem- 
blable,  meirent  premièrement  ces  mots  en  ce  lustre*. 
Les  sciences  traictent  les  choses  trop  finement, 
d'une  mode  artificielle ,  et  différente  à  la  commune  et 
naturelle.  Mon  page  faict  l'amour,  et  l'entend  :  lisez 
luy  Léon  hébreu  ^,  et  Ficin  ;  on  parle  de  luy,  de  ses 

*  Comparez  avec  ce  passage  :  Henri  Estienne ,  Precellence  du 
langage  françoU,  et  Cor\formité  du  langage  jfrançois  avec  le 
grec.  Ces  deax  ouvrages  ont  été  réimprimés  récemment  par 
M.  Léon  Fougère ,  avec  des  notes  curieuses. 

*  Léon  hébreu,  ou  de  Juda^  est  un  rabbin  portugais  qui  vivait 
sons  Ferdinand  le  Catholique,  et  qui  a  composé  un  Dialogue  sur 
V Amour,  — Ficin  (Marcile),  né  à  Florence,  en  1 433,  mort  en  1 499. 
n  joignait  à  l'étude  de  la  langue  grecque,  celles  de  la  philosophie 
de  Platon  ,  de  la  théologie  et  de  la  musique.  Ses  œuvres  ont  été 
publiées  en  deux  vol.  in-fol.;  Paris,  1C41. 

m.  38 
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pensées  et  de  ses  actions,  et  si  n'y  entend  rien.  le  ne 
recognois  pas  chez  Ârâtote  la  plus  part  de  mes  nM>u- 
vements  ordinaires;  on  les  a  couverts  et  revestus 
d'une  aultre  robbe ,  pour  Tusage  de  Tescbole  :  Dmi 
leur  doint  bien  faire  *  !  Si  i'estois  du  mestier,  ie  na- 
turaliserois  Vart,  autant  comme  ils  artialisent  la  na- 
ture *.  Laissons  là  Bembo  *  et  Equicola  *. 

Quand  i'escris,  ie  me  passe  bien  de  la  compaignie 
et  souvenance  des  livres,  de  peur  qu'ils  n'iirterrom- 
pent  ma  forme  ;  aussi  qu'à  la  venté  les  bons  aucteurs 
m'abbattent  par  trop,  et  rompent  le  courage  :  ie  fois 
volontiers  le  tour  de  ce  peintre ,  lequel ,  ayant  nùse* 
nd)lement  représenté  des  coqs,  deffmdbit  à  ses  gar- 
sons  qu'ils  ne  laissassent  venir  en  sa  bouUque  aulcun 
coq  naturel;  et  aurois  plustost  besoing,  pour  me 
donner  un  peu  de  lustre ,  de  l'invention  du  musicien 
Ântigenides,  qui ,  quand  il  avoit  à  faire  la  musique, 
mettoit  ordre  que,  devant  ou  aprez  luy,  son  auditoire 

^  Dltu  veuille  qu'Us  aimt  rais<m* 

*  Vab.  :  «  Si  i'estois  du  mesUer,  ie  traicterois  l'art  le  plua  natu* 
rellement  que  ie  pourrois.  »  Êdit.  de  1588. 

'  Bembo  (Pierre),  cardinal,  l'un  des  plus  célèbres  parmi  les  au- 
teurs italiens  qui  illustrèrent  le  seizième  siècle,  naquit  à  Venise , 
en  1 470,  et  mourut  en  1 547.  Ses  œuvres  ont  été  publiées  à  Venise, 
en  1729,  4  vol.  in-fbl.  Elles  comprennent  des  poésies  diverses 
en  italien  et  en  latin,  sonnets,  cansone,  etc.',  dans  lesquelles  il  a 
imité  Pétrarque,  des  diatogues  sur  Tamour,  une  histoire  de  Venise, 
en  latin,  et  un  grand  nombre  de  lettres. 

^  Equicola  (Mario  ),  historien  et  philosophe  italien,  né  vers  1 4S0, 
à  Alveto,  village  du  pays  qu'on  nomme  gli  Equicoli,  d'où  il  prit 
lui-même  son  nom.  Son  meilleur  ouvrage  est  intitulé  :  /  ComeK- 
tarj  delta  fUstoria  de  Mantova,  qu'il  publia  en  1521 .  On  a  aussi 
de  lui  un  livre  célèbre  :  Délia  natura  d^amore ,  1525,  traduit  eo 
français  par  Gabriel  Chappuis;  Paris,  1551,  in-8**. 
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feust  abbruvé  de  quelques  aultxes  mauvais  chantres. 
Mais  ie  me  puis  plus  malayseement  desfaire  de  Plu- 
tarque  :  il  est  si  universd  et  si  plein ,  qu'à  toutes 
occasions,  et  quelque  subiect  extravagant  que  vous 
ayez  prins ,  il  s'ingère  à  vostre  besongne ,  et  vous 
tend  une  main  libérale  et  inépuisable  de  richesses 
et  d'embelUssements.  Il  m'en  foict  despit,  d'estre  si 
fort  exposé  au  pillage  de  ceulx  qui  le  hantent;  ie 
ne. le  puis  si  peu  raecointer,  que  ie  n'en  tire  cuisse 
ou  aile. 

Pour  ce  mien  desseing,  il  me  vient  aussi  i  prc^pos 
d'escrire  chez  moy,  en  pals  sauvage,  oii  personne  ne 
m'ayde,  ny  me  relevé;  oà  ie  ne  hante  communément 
homme  qui  entende  le  latin  de  son  patenostre,  et  de 
françois  un  peu  moins.  le  l'eusse  faict  meilleur  ailleurs, 
mais  l'ouvrage  eust  été  moins  mien  :  et  sa  fin  princi- 
pale et  perfection,  c'est  d*estre  exactement  mien.  le 
corrigeroîs  bien  une  erreur  accidentale,  dequoy  ie 
suis  plein,  ainsi  que  ie  cours  inadvertemment  ;  mais 
les  imperfections  qui  sont  en  moy  ordinaires  et  con- 
stantes, ce  seroit  trahison  de  les  oster.  Quand  on  m'a 
dict,  ou  que  moy  mesme  me  suis  dict  :  «  Tu  es  trop 
e^ez  en  figures  :  Yoylà  un  mot  du  creu  de  Gascoigne  : 
Voylà  une  phrase  dangereuse  (ie  n'en  refuis  aulcune 
de  celles  qui  s'usent  emmy  ks  rues  françoises;  ceulx 
qui  veulent  combattre  l'usage  par  la  grammaire  se 
mocquent)  :  Voylà  un  discours  ignorant  :  Voylà  un 
discours  paradoxe  :  En  voylà  un  trop  fol  :  Tu  te  ioues 
souvent;  on  estimera  que  tu  dies  à  droict  ce  que  tu 
dis  à  feincte.  »  «  Ouy ,  fois  ie  ;  mais  ie  corrige  les  faultes 
d'inadvertance,  non  celles  de  cpustume.  Est  ce  pas 
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ainsi  que  ie  parle  par  tout?  me  représente  le  pas  vifve- 
ment?  suffit.  l'ai  faict  ce  que  i'ay  voulu  :  tout  le  monde 
me  recognoist  en  mon  livre,  et  mon  livre  en  moy.  » 
Or,  i'ay  une  condition  singeresse  et  imitatrice  : 
quand  ie  me  meslois  de  faire  des  vers  (et  n'en  feis 
iamais  que  des  latins),  ils  accusoient  évidemment  le 
poète  que  ie  venois  dernièrement  de  lire-,  et  de  mes 
premiers  Essays,  aulcuns  puent  un  peu  Testrangier  : 
à  Paris,  ie  parle  un  langage  auculnement  aultre  qu'à 
Montaigne.  Qui  que  ie  regarde  avecques  attention, 
m'imprime  facilement  quelque  chose  du  sien  :  ce  que 
ie  considère,  ie  l'usurpe;  une  sotte  contenance,  une 
desplaisante  grimace,  une  forme  de  parler  ridicule; 
les  vices  plus;  d'autant  qu'ils  me  poignent,  ils  s'ac- 
crochent à  moy,  et  ne  s'en  vont  pas  sans  secouer.  On 
m'a  veu  plus  souvent  iurer,  par  similitude,  que  par 
complexion  :  imitation  meurtrière,  comme  celle  des 
singes  horribles  en  grandeur  et  en  force  que  le  roy 
Alexandre  rencontra  en  certaine  contrée  des  Indes, 
desquels  aultrement  il  eust  esté  difficile  de  venir  à 
bout  ;  mais  ils  en  prestercnt  le  moyen  par  cette  leur 
inclination  à  contrefaire  tout  ce  qu'ils  veoyoient  faire  : 
car,  par  là,  les  chasseurs  apprindrent  de  se  chausser 
des  souliers  à  leur  veue,  avec  force  nœuds  de  liens; 
de  s'affubler  d'accoustrements  de  teste  à  tout  des  lacs 
courants,  et  oindre,  par  semblant,  leurs  yeulx  de  glux. 
Ainsi  mettoit  imprudemment  à  mal  ces  pauvres  bestes 
leur  complexion  singeresse  :  ils  s'engluoient,  s'en- 
chevestroient  et  garrotoient  eulx  mesmes.  Cett'  aultre 
faculté  de  représenter  ingénieusement  les  gestes  et 
paroles  d'un  aultre,  par  desseing,  qui  apporte  sou- 
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vent  plaisir  et  admiration,  n'est  en  moy,  non  plus 
qu'en  une  souche.  Quand  ie  iure  selon  moy,  c'est  seu- 
lement, Par  Dieu  !  qui  est  le  plus  droict  de  tous  les 
serments.  Ils  disent  que  Socrates  iuroit  le  Chien  : 
Zenon,  cette  mesme  interiection  qui  sert  asture  aux 
Italiens,  Cappari*  :  Pythagoras*,  L'eau  et  L'air.  le 
suis  si  aysé  à  recevoir,  sans  y  penser,  ces  impressions 
superficielles^,  qu'ayant  eu  en  la  bouche.  Sire  ou  Al^ 
tesse,  trois  iours  de  suitte*,  huict  iours  après  ils  m'e&- 
chappent  pour  Excellence  ou  pour  Seigneurie^  et  ce 
que  i'auray  prins  à  dire  en  bastelant  et  en  me  moc- 
quant,  ie  le  diray  lendemain  sérieusement.  Pourquoy, 
à  escrire,  l'accepte  plus  envy*  les  arguments  battus, 
de  peur  que  ie  les  traicte  aux  despens  d'aultruy .  Tout 
argument  m'est  egualement  fertile-,  ie  les  prends  sur 
une  mouche  :  et  Dieu  vueille  que  celuy  que  i'ay  icy 
en  main  n'ait  pas  esté  prins  par  le  commandement 
d'une  volonté  autant  volage!  Que  ie  commence  par 
celle  qu'il  me  plaira-,  car  les  matières  se  tiennent 
toutes  enchaisnees  les  unes  aux  aultres. 

Mais  mon  ame  me  desplaist,  de  ce  (ju'elle  produict 
ordinairement  ses  plus  profondes  resveries,  plus  folles 
et  qui  me  plaisent  le  mieulx,  à  l'improuveu  et  lors 
que  ie  les  cherche  moins,  lesquelles  s'esvanoulssent 

^  DiOGÈNE  Laerce,  vu,  32.  Cappari,  ou  capparis,  c'est  le  câ 
prier.  Goste. 

>  DiOGÈNE  Laerce,  VIII,  6. 

s  Ceci  »  rapport  à  ce  qu'il  a  dit  plus  htut ,  qu'on  Va  vu  plus 
souvent  jurer  par  similitude  que  par  complexion.  Ces  deux 
phrases  se  suivaient  immédiatement  dans  l'édition   de   1588. 

A.  DUVAL. 

♦  Plus  à  contre-cœur. 

38. 
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soubdain,  n'ayant  sur  le  champ  où  les  attacher;  à 
cheval,  à  la  table,  au  lict;  mais  plus  à  dieval,  où  sont 
mes  plus  larges  entretiens.  Fay  le  parler  un  peu  dé- 
licatement ialoux  d'attention  et  de  àlence;  si  ie  parle 
de  force,  qui  m'interrompt,  m'arreste.  En  voyage, 
la  nécessité  mesme  des  chemins  coupe  les  propos; 
oultre  ce,  que  ie  voyage  plus  souvent  sans  compaignie 
propre  à  ces  entretiens  de  suitte  :  par  où  ie  prends 
tout  loisir  de  m'entretenir  moy  mesme.  Il  m'en  ad- 
vient comme  de  mes  songes  :  en  songeant,  ie  les  re- 
commende  i  ma  mémoire  (car  ie  songe  volontiers  que 
ie  songe);  mais,  le  lendemain,  ie  me  représente  bien 
leur  couleur  comme  elle  estoit,  ou  gaye,  ou  triste,  ou 
estrange,  mais,  quels  ik  estoient  au  reste,  plus  i'a- 
hanne'  a  le  trouver,  plus  ie  l'enfonce  en  l'oubUance. 
Aussi  des  discours  f(H*tuites  qui  mé  tumbent  en  fan- 
tasie,  il  ne  m'en  reste  en  naemoire  qu'une  vaine 
image;  autant  seulement  qu'il  m'en  fault  pour  me 
faire  ronger  et  despiter  aprez  leur  queste,  inutile- 
ment. 

Or  doncques,  laissant  les  Uvres  à  part,  let  parlant 
plus  matériellement  et  simplement,  ie  treuve,  aprez 
tout,  que  l'Amour  n'est  aultre  diose  que  la  soif  de 
cette  ioulssance,  en  un  subiect  désiré*;  ny  Venus, 
aultre  chose  que  le  plaisir  à  descharger  ses  vases', 

*  Plus  je  m'efforce  de. 

*  Tout  positif  et  tout  désillusionné  que  fût  La  Rochefoucault,  il 
se  montre ,  dans  i*appréciation  de  ce  sentiment  ^  beaucoup  moins 
matérialiste  que  Montaigne  :  «  Le  plaisir  de  l'amour»  dit-il,  est 
d*aimer  ;  et  l'on  est  plus  heureux  par  la  passion  que  l'on  a,  que  par 
celle  que  Ton  donne.  » 

>  Montaigne  avait  d'abord  écrit  ses  r oignons,  NAifison* 
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comme  le  plaisir  que  nature  nous  donne  à  descharger 

d'aultres  parties;  qui  devient  vicieux  ou  par  immo- 

deration,  ou  par  indiscrétion  :  pour  Socrates  ' ,  l'amour 

est  appétit  de  gen^ati^m,  par  Tentremise  de  la  beauté. 

Et,  considérant  maintefois  la  ridicule  titillation  de  ce 

plaisir,  les  absurdes  mouvements  escervelez  et  es* 

tourdis  dequoy  il  agite  Zenon  et  Cratippus,  cette  rage 

indiscrette,  ce  visage  enflammé  de  fureur  etde  cruauté 

au  plus  doux  effect  de  Tamour,  et  puis  cette  morgue 

grave,  severe  et  ecstatique  en  une  action  si  folle; 

qu'on  aye  logé  peslemesle  nos  délices  et  nos  ordures 

ensemble;  et  que  la  suprême  volupté  aye  du  transy 

et  du  plainctif  comme  û  douleur  :  ie  crois  qu'il  est 

vray,  ce  que  dict  Platon^,  que  l'homme  a  esté  faict 

par  les  dieux  pour  leur  iouet, 

QQsnam  ista  ioctndi 
Saevitia  »  ! 

et  que  c'est  par  mocquerie  que  nature  nous  a  laissé 
la  plus  trouble  de  nos  actions,  la  plus  commune,  pour 
nous  egualer  par  là,  et  apparier  les  fols  et  les  sages, 
et  nous  et  les  bestes.  Le  plus  contemplatif  et  pru- 
dent homme,  quand  ie  l'imagine  en  cette  assiette,  ie 
le  tiens  pour  affronteur.de  faire  le  prudent  et  le  con- 
templatif :  ce  sont  les  pieds  du  paon,  qui  abattent 

son  orgueil. 

Ridentem  dicere  venim , 
Quidvetat*? 

*  Dans  le  Banquet  de  Platon. 

*  Lois,  1,  13  ;  VllI,  10,  éd.  de  M.  Ast  :  Avôj«wov  eiou  n  rat-p'.ov 
ilvcu.  y.  Leclsrc. 

*  Cruelle  manière  de  se  jouer!  CLAuniEN,  in  Eutrop.,  1^  24. 

^  Qui  vous  «npécbe  de  dire  la  vérité  en  riant?  Hor.^  Sat.,  1 , 
1,  24. 
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Ceulx  qui,  parmy  les  ieiix,  refusent  les  opinions 
sérieuses,  font,  dict  quelqu'un,  comme  celui  qui 
craint  d'adorer  la  statue  d'un  sainct,  si  elle  est  sans 
devantiere  *.  Nous  mangeons  bien  et  beuvons  comme 
les  bestes  :  mais  ce  ne  sont  pas  actions  qui  empes- 
chent  les  offices  de  nostre  ame,  en  celles  là  nous  gar- 
dons nostre  advantage  sur  elles  5  cette  cy  met  toute 
aultre  pensée  soubs  le  ioug,  abrutit  et  abestit,  par  son 
impérieuse  auctorité,  toute  la  théologie  et  philosophie 
qui  est  en  Platon,  et  si  ne  s'en  plainct  pas*.  Par  tout 
ailleurs  vous  pouvez  garder  quelque  décence;  toutes 
aultres  opérations  souffrent  des  règles  d'honnesteté  : 
cette  cy  ne  se  peult  pas  seulement  imaginer,  que  vi- 
cieuse ou  ridicule  ;  trouvez  y,  pour  veoir,  un  procéder 
sage  et  discret.  Alexandre  disoit',  qu'il  se  cognois- 
soit  principalement  mortel  par  cette  action,  et  par  le 
dormir.  Le  sommeil  suffoque  et  supprime  les  facultez 
de  nostre  ame  :  la  besongne  les  absorbe  et  dissipe  de 
mesme;  certes,  c'est  une  marque,  non  seulement  de 
nostre  corruption  originelle,  mais  aussi  de  nostre  va- 
nité et  desformité. 

D'un  costé  nature  nous  y  poulse,  ayant  attaché  à 
ce  désir  la  plus  noble,  utile  et  plaisante  de  toutes  ses 
fonctions-,  et  la  nous  laisse,  d'aultre  part,  accuser  et 
fuyr  comme  insolente  et  deshonneste,  en  rougir,  et 
recommender  l'abstinence.  Sommes  nous  pas  bien 
brutes,  de  nommer  brutale  l'opération  qui   nous 

*  Sans  draperies ,  sans  voiles, 

*  Toutes  les  passions  nous  font  faire  des  fautes,  mais  l'amour 
nous  en  fait  faire  de  plus  ridicules.  La  Rochefougault. 

'  Plutarqoe,  Moyens  de  discerner  le  flatteur  d'avec  fami, 
c.  23. 
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faict?  Les  peuples,  ez  religions,  se  sont  rencontrez 
en  plusieurs  convenances,  comme  sacrifices,  lumi- 
naires, encensements,  ieusnes,  offrandes*,  et  entre 
aultres,  en  la  condemnation  de  cette  action  :  toutes 
les  opinions  y  viennent,  oultre  Vusage  si  estendu  des 
circoncisions,  qui  en  est  une  punition.  Nous  avons  à 
l'adventure  raison  de  nous  blasmer  de  faire  une  si 
sotte  production  que  l'homme;  d'appeller  l'action, 
honteuse;  et  honteuses,  les  parties  qui  y  servent 
(asteure  sont  les  miennes  proprement  honteuses  et 
peneuses).  Les  Esseniens,  dequoy  parle  Pline  ',  se 
maintenoient,  sans  nourrice,  sans  maillot,  plusieurs 
siècles,  de  l'abord  des  estrangiers  qui,  suyvants  cette 
belle  humeur,  se  rengeoient  continuellement  à  eulx; 
ayant  toute  une  nation  bazardé  de  s'exterminer, 
plustost  que  s'engager  à  un  embrassement  féminin, 
et  de  perdre  la  suitte  des  hommes,  plustost  que  d'en 
forger  un.  Ils  disent  ^  que  Zenon  n'eut  affaire  à  fenune 
qu'une  fois  en  sa  vie,  et  que  ce  feut  par  civilité,  pour 
ne  sembler  desdaigner  trop  obstineement  le  sexe. 
Chascun  fuyt  à  le  veoir  naistre,  chascun  court  à  le 
veoir  mourir:  pour  le  destruire,  on  cherche  un 
champ  spacieux,  en  pleine  lumière  ;  pour  le  con- 
struire, on  se  musse  dans  un  creux  ténébreux, 
et  le  plus  contrahict  qu'il  se  peut  :  c'est  le  deb- 
voir,  de  se  cacher  et  rougir  pour  le  faire,  et  c'est 
gloire,  et  naissent  plusieurs  vertus,  de  le  sçavoir 
desfaire  :  l'un  est  iniure,  l'aultre  est  faveur;  car 
Aristote  dict  que  Bonifier  quelqu'un,  c'est  le  Tuer, 

*  DiOGfeNE  Lafrge,  VII,  13, 
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en  certaine  phrase  de  son  pis.  Les  Atli^iieiisS 
pour  apparier  la  desfaveur  de  ces  deux  actions , 
ayants  à  mundifier^  Tisl©  de  Delos,  et  se  ii»tifi«r 
envers  ApoUo,  deffendirent  au  pourpris  d'icelle  tout 
enterrement,  et  tout  enfantement  ensemble.  Noatrt 
nosmetpcenitet*. 

II  y  a  des  nations  qui  se  couvrent  en  mangeant, 
le  sçais  une  dame,  et  des  plus  grandes,  qui  a  cette 
mesme  opinion ,  Que  c'est  une  contenance  desi^reable 
de  mascher,  qui  rabbat  bemicoup  de  leur  grâce  et  de 
leur  beauté;  et  ne  se  présente  pas  volontiers  en  public 
ftvecques  appétit  :  et  sçais  un  homme  qui  ne  peult 
souffrir  de  veoir  manger,  ny  qu'on  le  veoye,  et  fuyt 
toute  assistance  plus  quand  il  s'emplit,  que  s'il  se 
vuide.  En  l'empire  du  Turc,  il  se  veotd  grand  nombre 
d'hommes  qui,  pour  exceller  sur  les  aultres,  ne  se 
laissent  iamais  veoir  quand  ils  font  leurs  repas;  qui 
n'en  font  qu'un  la  sepmaine;  qui  se  descbiquettent 
et  descoupent  la  face  et  les  membres;  qui  ne  parlent 
iamais  à  personne  :  gents  fanatiques,  qui  pensent  hon- 
norer  leur  nature  en  se  desnaturant,  qui  se  prisent 
de  leur  mespris,  et  s'amendent  de  leur  empirem^it! 
Quel  monstrueux  animal,  qui  se  fait  horreur  a  soy 
mesme,  à  qui  ses  plaisirs  poisent,  qui  se  tknt  à  mal- 
heur! Il  y  en  a  qui  cachent  leur  vie, 

Exsilioque  domos  et  dulcia  limina  mutant^, 

«  Thucydide,  III,  104. 

*  Purifier, 

*  Nous  estimoQs  à  Tice  nostre  estre.  Térence,  PkormUm,  act.  I, 
se.  3,  V.  20.  —  La  traduction  est  de  Montaigne.  Naigeon. 

*  Quittent  pour  l'exil  leurs  maisons  et  le  seuil  bien-alnid.  Virg., 
Geor^.,  II,  611. 
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et  la  desFobbent  de  la  veue  des  aultres  honfmes;  qui 
évitent  la  santé  et  Talaigresse,  comme  qualitez  enne- 
mies et  dommageables  :  non  seulement  plifêleurs 
sectes,  mais  plusieurs  peuples,  mauldissent  leur  nais- 
sance, et  bénissent  leur  mort  :  il  en  est  où  le  soleil 
est  abominé,  les  ténèbres  adorées.  Nous  ne  sommes 
ingénieux  qu'à  nous  malmener  ;  c'est  le  vray  gibbier 
de  la  force  de  nostre  esprit  :  dangereux  util  en  de»- 
règlement  ! 

0  miaeri!  quoriim  gaudia  crimeH  habent^ 
Hé!  pauvre  homme!  tu  as  assez  d'incommoditez  né- 
cessaires, sans  les  augmenter  par  ton  invention  -,  et 
es  assez  misérable  de  condition,  sans  l'estreparart; 
tu  as  des  laideurs  réelles  et  essentielles,  à  suffisance, 
sans  en  forger  dlmaginatres  :  trouves  tu  que  tu  sois 
trop  à  l'ayse,  si  la  moitié  de  ton  ayse  ne  te  fasche? 
trouves  tu  que  tu  ayes  rempli  touts  les  offices  né- 
cessaires à  quoy  nature  t'engage,  et  qu'elle  soit 
manque  etoysifve  chez  toy,  si  tu  ne  t'obliges  à  nou- 
veaux offices?  Tu  ne  crains  point  d'offenser  ses  loix, 
universelles  et  indubitables  -,  et  te  picques  aux  tiennes, 
partisanes^  et  fantastiques;  et  d'atitant  plus  qu'elles 
sont  particulières,  incertaines,  et  plus  contredictes, 
d'autant  plus  tu  fois  là  ton  effort  :  les  ordonnsuices 
positifves  de  ta  paroisse  t'occupent  et  attachent; 
celles  de  Dieu  et  du  monde  ne  te  touchent  point. 
Cours  un  pra  par  les  exemples  de  cette  considéra- 
tion ;  ta  vie  en  est  toute. 

^  Malheureux  !  qui  se  font  un  crime  de  leurs  plaisirs.  Pseud(h 
Oalltis,  I,  180. 
*  Faite  pour  un  partie  pour  un  petit  nombre. 
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Les  vers  de  ces  deux  poètes  \  traictants  ainsi  re- 
serveement  et  discrettement  de  la  lascifveté,  comme 
ils  font,  me  semblent  la  descouvrir  et  esclairer  de 
plus  prez.  Les  dames  couvrent  leur  sein  d'un  reseul, 
les  presbtres  plusieurs  choses  sacrées,  les  peintres 
umbragent  leur  ouvrage,  pour  luy  donner  plus  de 
lustre;  et  dict  on  que  le  coup  du  soleil  et  du  vent  est 
plus  poisant  par  reflection  qu'à  droict  fil.  L'Aegyp- 
tien^  respondit  sagement  à  celuy  qui  luy  demandoit, 
«  Que  portes  tu  là  caché  soubs  ton  manteau?  »  «  Il 
est  caché  soubs  mon  manteau,  afin  que  tu  ne  sçaches 
pas  que  c'est  :  »  mais  il  y  a  certaines  aultres  choses 
qu'on  cache  pour  les  montrer.  Oyez  cettuy  là,  plus 
ouvert. 

Et  nudam  pressi  corpus  ad  usque  meum  '  : 

11  me  semble  qu'il  me  chaponne.  Que  Martial  re- 
trousse Venus  à  sa  poste,  il  n'arrive  pas  à  la  faire 
paroistre  si  entière  :  celuy  qui  dict  tout,  il  nous 
saoule  et  nous  desgouste.  Celuy  qui  craint  à  s'expri- 
mer, nous  achemine  à  en  penser  plus  qu'il  n'en  y  a  : 
il  y  a  de  la  trahison  en  cette  sorte  de  modestie;  et, 
notamment,  nous  entr'ouvrant,  comme  font  ceulx 
cy*,  une  si  belle  route  à  l'imagination.  Et  l'action 
et  la  peinture  doibvent  sentir  leur  larrecin. 
L'amour  des  Espaignols  et  des  Italiens ,  plus  res- 

'  De  Virgile,  sur  Vénus  et  Vulcain  ;  de  Lucrèci,  sur  Vénus  et 
Mars. 

•  Plutarque^  de  la  Curiosité,  c.  3. 

s  Et  je  Tai  pressée  toute  nue  contre  mon  corps.  Ovidg,  Àmor., 
1,6,24. 

*  Virgile  et  ï.ucrèce. 
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pectueuse  et  craîntîfve,  plus  mineuse  et  couverte, 
me  plaist  :  ie  ne  sçais  qui,  anciennement,  desiroit  le 
gosier  allongé  comme  le  col  d'une  grue,  pour  savou- 
rer plus  long  temps  ce  qu'il  avalloit:  ce  souhait  est 
mieulx  à  propos  en  cette  volupté  viste  et  precipi- 
teuse,  mesme  à  telles  natures  comme  est  la  mienne, 
qui  suis  vicieux  en  soubdaineté.  Pour  arrester  sa 
fuyte,  et  l'estendre  en  préambules,  entre  eulx  tout 
sert  de  faveur  et  de  recompense-,  une  œuillade ,  une 
inclination,  une  parole,  un  signe.  Qui  se  pourroit 
disner  de  la  fumée  du  rost,  feroit  il  pas  une  belle  es- 
pargne?  C'est  une  passion  qui  mesle,  à  bien  peu 
d'es^nce  solide ,  beaucoup  plus  de  vanité  et  resverie 
fiebvreuse  :  il  la  fault  payer  et  servir  de  mesme. 
Apprenons  aux  dames  à  se  faire  valoir,  à  s'estimer, 
à  nous  amuser  et  à  nous  piper;  nous  faisons  nostre 
charge  extrême  la  première,  il  y  a  tousiours  de  l'im- 
pétuosité françoise  :  faisant  filer  leurs  faveurs,  et  les 
estalant  en  détail,  chascun ,  iusques  à  la  vieillesse  mi- 
sérable ,  y  treuve  quelcpie  bout  de  lisière ,  selon  son 
vaillant  et  son  mérite.  Qui  n'a  iouïssance  qu'en  la 
ioulssance,  qui  ne  gaigne  que  du  hault  poinct,  qui 
n'aime  la  chasse  qu'en  la  prinse,  il  ne  luy  appartient 
pas  de  se  mesler  à  nostre  eschole  :  plus  il  y  a  de  mar- 
ches et  degrez ,  plus  il  y  a  de  haulteur  et  d'honneur 
au  dernier  siège -,  nous  nous  devrions  plaire  d'y  estre 
conduicts ,  comme  il  se  faict  aux  palais  magnifiques, 
par  divers  portiques  et  passages,  longues  et  plaisantes 
galleries  et  plusieurs  destours.  Cette  dispensation 
reviendroit à, nostre  commodité;  nous  y  arresterions, 
et  nous  y  aimerions  plus  long  temps  :  sans  espérance 
m.  39 
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et  sans  désir,  nous  n'allons  plus  rien  qui  vaille. 
Nostre  maistrise  et  entière  possession  leur  est  infinie- 
ment  à  craindre  :  depuis  qu'elles  sont  du  tout  ren- 
dues à  la  mercy  de  nostre  foy  et  constance,  elles  sont 
un  peu  bien  bazardées  ^  ce  sont  vertus  rares  et  diffi- 
ciles :  soubdain  qu'elles  sont  à  nous,  nous  ne  sommes 
plus  à  elles  ; 

Postquam  cupid»  mentis  satiata  libido  est, 
Verba  nihil  metuere,  nihil  periuria  curant  <  ; 

et  Thrasonides  ^,  ieune  homme  grec,  feut  si  amou*- 
reux  de  son  amour,  qu'il  refusa,  ayant  gaigné  le 
cœur  d'une  maistresse ,  d'en  iouïr,  pour  n'amortir, 
rassasier  et  allanguir  par  la  iouïssance  cette  ardeur 
inquiète ,  de  laquelle  il  se  glorifioit  et  se  paissoît.  La 
cherté  donne  goust  à  la  viande  :  veoyez  combien  la 
forme  des  salutations  qui  est  particulière  à  nostre 
nation,  abastardit  par  sa  facilité  la  grâce  des  baisers, 
lesquels  Socrates  ^  dict  estre  si  puissants  et  dangereux 
à  voler  nos  cœurs.  C'est  une  desplaisante  coustume, 
et  iniurieuse  aux  dames,  d'avoir  à  prester  leurs  lèvres 
à  quiconque  a  trois  valets  à  sa  suitte,  peur  mal  plai- 
sant qu'il  soit, 

Guius  livida  naribus  caninis 
Dependet  glacies,  rigetque  barba... 
Gentum  occurrere  malo  culilingis  ^  : 

^  Dèa  que  nous  avons  satisfait  le  caprice  de  notre  passion,  nous 
comptons  pour  rien  les  promesses  et  les  serments.  Catullb, 
Carm,,  LXIV,  147. 

*  DiOGÈNE  Laercb,  VII,  130. 

•  XéNoi'RON,  Mémoires  sur  Socrate,  I,  3,  11. 

^  Martial,  VU,  94.  —  Ici  encore  il  est  presque  impossible  de 
traduire. 
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et  nous  mesmes  n'y  gaignons  gueres  \  car,  comme  le 
monde  se  veoid  party  *,  pour  trois  belles  il  nous  en 
fault  baiser  cinquante  laides  :  et  à  un  estomach  ten- 
dre, comme  sont  ceulx  de  mon  aage,  un  mauvais 
baiser  en  surpaye  un  bon. 

Ils  font  les  poursuyvants  en  Italie ,  et  les  tran^, 
de  celles  mesmes  qui  sont  à  vendre  ^  et  se  deffendent 
ainsi  :  «  Qu'il  y  a  des  degrez  en  la  ioulssance;  et  que 
par  services  ils  veulent  obtenir  pour  eulx  cdh  qui 
est  la  plus  entière  :  elles  ne  vendent  que  le  corps  ;  la 
volonté  ne  peult  estre  mise  en  vente,  elle  est  trop  libre 
et  trop  sienne.  »  Ainsi  ceulx  cy  disent  que  c'est  la 
volonté  qu'ils  entreprennent  :  et  ont  raison^  c'est  la 
volonté  qu'il  fault  servir  et  practiquer  ^.  l'ay  horreur 
d'imaginer  mien  un  corps  privé  d'affection  :  et  me 
•semble  que  cette  forcenerie  est  voisine  à  celle  de  ce 
garson ,  qui  alla  saillir  par  amour  la  belle  image  de 
Venus  que  Praxiteles  avoit  faicte  ^^  ou  de  ce  furieux 
aegyptien,  eschauffé  aprez  la  charongne  d'une  morte 
qu'il  embaumoit  et  ensueroit  *  :  lequel  donna  occa- 
sion à  la  loy,  qui  feut  faicte  depuis  en  Aegypte ,  que 
les  corps  des  belles  et  ieunes  femmes,  et  de  celles 
de  bonne  maison,  seroient  gardez  trois  iours  avant 
qu'on  les  meist  entre  les  mains  de  ceulx  qui  avoient 
charge  de  prouveoir  à  leur  enterrement  *.  Periander 
feit  plus  merveilleusement,  qui  estendit  l'affection 


>  Partagé. 

*  Gagner  par  des  pratiques  adroites.  E«  Johamneau. 
»  Valère  Maxime,  VUI,  11,  ext.  6. 

*  Plaçait  dans  le  sttaire,  ensevelissait^ 
»  Hérodote,  H,  89. 
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coniugale  (plus  réglée  et  légitime  )  à  la  ioulssance  de 
Melissa  sa  femme  trespassee  *.  Ne  semble  ce  pas  estre 
une  humeur  lunatique  de  la  Lune,  ne  pouvant  aul- 
trement  iouïr  de  Endymion  son  mignon,  l'aller  en- 
dormir pour  plusieurs  mois,  et  se  paistre  de  la  iouls- 
sance d'un  garson  qui  ne  se  remuoit  qu'en  songe  ? 
le  dis  pareillement  qu'on  aime  un  corps  sans  ame, 
ou  sans  sentiment,  quand  on  aime  un  corps  sans  son 
consentement  et  sans  son  désir.  Toutes  ioulssances 
ne  sont  pas  unes  ;  il  y  a  des  ioulssances  etiques  et 
languissantes  :  mille  aiûtres  causes  que  la  bienvueil- 
lance  nous  peuvent  acquérir  cet  octroy  des  dames; 
ce  n'est  suflSsant  tesmoignage  d'affection;  il  y  peult 
escheoîr  de  la  trahison ,  comme  ailleurs  :  elles  n'y 
vont  par  fois  que  d'une  fesse, 

Tanquam  thura  merumque  parent... 
Absentem»  marmoreamve  putes  *  : 

i'e'n  sçais  qui  aiment  mieulx  prester  cela  que  leur 
coche,  et  qui  ne  se  communiquent  que  par  là.  Il  fault 
regarder  si  vostre  compaignie  leur  plaist  pour  quel- 
que aultre  fin  encores ,  ou  pour  celle  là  seulement, 
comme  d'un  gros  garson  d'estable;  en  quel  reng,  et 
à  quel  prix  vous  y  estes  logé, 

Tibi  si  datur  uni  ; 
Quo  lapide  illa  diem  candidiore  notet  '. 

'  DiOGÈNE  Laerge,  1 ,  96. 

*  Gomme  si  elles  offraient  aux  dieux  le  vin  et  l*encens...  Vous 
diriez  qu'elles  sont  absentes,  ou  de  marbre.  Maetial,  XI,  103, 12  ; 
et  59,  8. 

'  Si  elle  se  donne  à  vous  seul,  si  elle  regarde  ce  Jour-là  comme 
heureux.  Gatulle,  LXVHI,  147. 
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Ouoy,  si  elle  mange  vostre  pain  à  la  saulse  d'une  plus 
agréable  imagination? 

Te  tenet,  absentes  alios  suspirat  amores  *. 

Comment?  avons  nous  pas  veu  quelqu'un,  en  nos 
iours,  s'estre  servy  de  cette  action  à  l'usage  d'une 
horrible  vengeance ,  pour  tuer  par  là ,  et  empoison- 
ner, comme  il  feit,  une  honneste  femme? 

Ceulx  qui  cognoissent  l'Italie  ne  trouveront  iamais 
estrange  si,  pour  ce  subiect,  ie  ne  cherche  ailleurs 
des  exemples  5  car  cette  nation  se  peult  dire  régente 
du  reste  du  monde  en  cela.  Ils  ont  plus  communé- 
ment des  belles  femmes,  et  moins  de  laides  que  nous-, 
mais  des  rares  et  excellentes  beautez,  i'estime  que 
nous  allons  à  pair  ^.  Et  en  iuge  autant  des  esprits  : 
de  ceulx  de  la  commune  façon,  ils  en  ont  beaucoup 
plus,  et  évidemment-,  la  brutaUté  y  est  sans  compa- 
raison plus  rare  :  d'ames  singulières  et  du  plus  hault 
estage,  nous  ne  leur  en  debvons  rien.  Si  i'avois  à 
estendre  cette  similitude,  il  me  sembleroit  pouvoir 
dire  de  la  vaillance,  qu'au  rebours  elle  est,  au  prix 
d'eulx,  populaire  chez  nous  et  naturelle-,  mais  on  la 
veoid  par  fois  en  leur  mains,  si  pleine  et  si  vigoreuse, 
qu'elle  surpasse  touts  les  plus  roides  exemples  que 
nous  en  ayons.  Les  mariages  de  ce  pais  là  clochent 
en  cecy  :  leur  coustume  donne  communément  la  loy 
si  rude  aux  femmes,  et  si  serve,  que  la  plus  esloin- 
gnee  accointance  avecques  l'estrangier  leur  est  autant 
capitale  que  la  plus  voisine.  Cette  loy  faict  que  toutes 

>  Elle  te  tient  dans  ses  bras^  et  soupire  pour  un  autre  amant. 
TiBULLE,  If  6,  35. 
*  Voyez  le  Voyage  de  Montaigne,  t.  ï,  p.  319. 

39. 
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les  approches  se  rendent  nécessairement  substan- 
tielles ^  et,  puisque  tout  leur  revient  à  mesme  compte, 
elles  ont  le  chois  bien  aysé  :  et  ont  elles  bri^é  ces 
cloisons,  croyez  qu'elles  font  feu.  Luxuria  ipsis  vin-- 
culis^  sicutfera  bestia^  irriiaia^  deinde  emtssa  *.  Il 
leur  fault  un  peu  lascher  les  resnes  : 

Yidi  ego  nuper  equum,  contra  sua  frena  tenac^m, 
Ore  reluctanti  fulminis  ire  modo* : 

on  allanguit  le  désir  de  la  compaignie,  en  luy  don- 
nant quelque  liberté'.  Nous  courons  à  peu  prez 
mesme  fortune  :  ils  sont  trop  extrêmes  en  con- 
traincte  \  nous,  en  hcence .  C'est  un  bel  usage  de  nostre 
nation,  qu'aux  bonnes  maisons  nos  enfants  soyent 
receus,  pour  y  estre  nourris  et  eslevez  pages,  comme 
en  une  eschole  de  noblesse  -,  et  est  discourtoisie,  dict 
on,  et  iniure ,  d'en  refuser  un  gentilhomme  :  i'ai 
apperceu  (car  autant  de  maisons,  autant  de  divers 
styles  et  formes)  que  les  dames  qui  ont  voulu  donner 
aux  filles  de  leur  suitte  les  règles  plus  austères,  n'y 
ont  pas  eu  meilleure  adventure  ;  il  y  fault  de  la  mo- 
dération, il  fault  laisser  bonne  partie  de  leur  con- 
duicte  à  leur  propre  discrétion;  car,  ainsi  comme 
ainsi,  n'y  a  il  discipline  qui  les  sceust  brider  de  tou- 
tes parts.  Mais  il  est  bien  vray  que  celle  qui  est  es- 

>  La  luxure  est  comme  une  béte  féroce  qui  sUrrite  de  ses 
chaines,  et  qui  s*échappe  avec  plus  de  fureur.  Tite  Live, 
XXXIV,  4. 

*  Je  vis  naguère  un  cheval  qui»  rebeUe  au  frein,  luttait  contre 
les  rênes  et  s'élançait  comme  la  foudre.  Ovide,  Amor.,  \\\,  A,  13. 

*  Dans  l'édition  de  1 588,  on  lil  après  cette  phrase  :  «  Ayant  tant 
de  pLces  à  mettre  en  communication,  on  les  achemine  à  y  employer 
touèiours  la  dernière,  puisque  c'est  tout  d'un  prins.  » 
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chappee,  bagues  saufves,  d'un  eschokge  libre,  ap- 
porte bien  plus  de  fiance  de  soy,  que  celle  qui  sort 
saine  d'une  eschole  severe  et  prisonnière. 

Nos  pères  dressoient  la  contenance  de  leurs  filles 
à  la  honte  et  à  la  crainte  (les  courages  et  les  désirs 
tousiours  pareils);  nous,  à  Tasseurance  :  nous  n'y 
entendons  rien-,  c'est  à  faire  aux  Sannates,  (jui  n'ont 
loy  de  coucher  avecques  homme,  que  de  leurs  mains 
elles  n'en  ayent  tué  un  aultre  en  guerre  \  A  moy, 
qui  n'y  ay  droict  que  par  les  aureilles,  sui&t  si  elles 
me  retiennent  pour  le  conseil,  suyvant  le  privilège 
de  mon  aage.  le  leur  conseille  doncqites,  et  à  nous 
aussi,  l'abstinence;  mais,  si  ce  siècle  en  est  trop  en- 
nemy,  au  moins  la  discrétion  et  la  modestie;  car, 
comme  dict  le  conte  d'Aristippus^,  parlant  à  des 
ieunes  gents  qui  rougissoient  de  le  veoir  entrer  chez 
une  courtisane,  «  Le  vice  est  de  n'en  pas  sortir,  non 
pas  d'y  entrer  :  »  qui  ne  veult  exempter  sa  cons- 
cience, qu'elle  exempte  son  nom  ^;  si  le  fonds  n'en 
vault  gueres,  que  l'apparence  tienne  bon. 

le  loue  la  gradation  et  la  longueur  en  la  dispensar 
tion  de  leurs  faveurs  :  Platon  montre  qu'en  toute 
espèce  d'amour,  la  facilité  et  promptitude  est  inter- 
dicte aux  tenants.  C'est  un  traict  de  gourmandise, 
laquelle  il  fault  qu'elles  couvrent  de  toute  leur  art, 
de  se  rendre  ainsi  témérairement  en  gros,  et  tumul- 
tuairement  :  se  conduisant  en  leur  dispensation 
ordonneement  et  mesureement,  elles  pipent  bien 

»  Hérodote.  IV,  117. 

*  DiOG.  Laerce,  Vie  d'Ariilippet  11,  CO. 

•  Sa  renommée. 
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mieulx  nostre  désir,  et  cachent  le  leur.  Qu'elles 
fuyent  tousiours  devant  nous  -,  ie  dis  celles  mesmes 
qui  ont  à  se  laisser  attrapper  :  elles  nous  battent 
mieulx  en  fuyant,  comme  les  Scythes.  De  vray,  selon 
laloy  que  nature  leur  donne,  ce  n'est  pas  propre-, 
ment  à  elles  de  vouloir  et  désirer-,  leur  rooUe  est 
souffrir,  obeïr,  consentir  :  c'est  pourquoy  nature  leur 
a  donné  une  perpétuelle  capacité  -,  à  nous,  rare  et  in- 
certaine :  elles  ont  tousiours  leur  heure,  afin  qu'elles 
soyent  tousiours  prestes  à  la  nostre,  pati  natœ  *  :  et 
où  elle  a  voulu  que  nos  appétits  eussent  montre  et 
déclaration  prominente ,  ell'  a  faict  que  les  leurs  fus- 
sent occultes  et  intestins  ^,  et  les  a  fournies  de  pièces 
impropres  à  l'ostentation,  et  simplement  pour  la  def- 
fensifve.  Il  fault  laisser  à  la  licence  amazoniene  les 
traits  pareils  à  cettuy  cy  :  Alexandre  passant  par 
l'Hyrcanie,  Thalestris,  royne  des  Amazones,  le  veint 
trouver  avec  trois  cents  gents  d'armes  de  son  sexe, 
bien  montez  et  bien  armez,  ayant  laissé  le  demourant 
d'une  grosse  armée  qui  la  suyvoit,  au  delà  des  voi- 
sines montaignes  :  et  luy  dict  tout  hault,  et  en  public  : 
«  Que  le  bruit  de  ses  victoires  et  de  sa  valeur  l'avoit 
menée  là  pour  le  veoir,  luy  offirir  ses  moyens  et  sa 
puissance  au  secours  de  ses  entreprinses  -,  et  que  le 
trouvant  si  beau,  ieune,  et  vigoreux,  elle,  qui  estoit 
parfaicte  en  toutes  ses  (pialitez,  luy  conseilloit  qu'ils 
couchassent  ensemble,  afin  qu'il  nasquist,  de  la  plus 
vaillante  femme  du  monde,  et  du  plus  vaillant  homme 
qui  feust  lors  vivant,  quelque  chose  de  grand  et  de 

1  Nées  pour  souffrir.  Sënèque,  EpisU  96. 
*  Renfermés,  Costb. 
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rare  pour  Tadvenir.  »  Alexandre  la  remercia  du  reste  ; 
mais,  pour  donner  temps  à  l'accomplissement  de  sa 
dernière  demande,  il  arresta  treize  iours  en  ce  lieu, 
lesquels  il  festoya  le  plus  alaigrement  qu'il  peut,  en 
faveur  d'une  si  courageuse  princesse  *. 

*  Nous  sommes ,  quasi  en  tout,  iniques  iuges  de 
leurs  actions,  comme  elles  sont  des  nostres  :  i'advoue 
la  vérité,  lors  qu'elle  me  nuit,  de  mesme  que  si  elle 
me  sert.  C'est  un  vilain  desreglement  qui  les  poulse 
si  souvent  au  change,  et  les  empesche  de  fermir  leur 
affection  en  quelque  subiect  que  ce  soit;  comme  on 
veoid  de  cette  déesse  à  cpii  l'on  donne  tant  de  chan- 
gements et  d'amis  :  mais  si  est  il  vray  que  c'est 
contre  la  nature  de  l'amour,  s'il  n'est  violent  5  et 
contre  la  nature  de  la  violence,  s'il  est  constant.  Et 
ceulx  qui  s'en  estonnent,  s'en  escrient,  et  cherchent 
les  causes  de  cette  maladie  en  elles,  comme  desnaturee 
et  incroyable ,  que  ne  veoyent  ils  combien  souvent 
ils  la  receoivent  en  eulx,  sans  espovantement  et  sans 
miracle?  Il  seroit  à  l'adventure  plus  estrange  d'y 
veoir  de  l'arrest  5  ce  n'est  pas  une  passion  simple- 
ment corporeUe  :  si  on  ne  treuve  point  de  bout  en 
l'avarice  et  en  l'ambition,  il  n'y  en  a  non  plus  en  la 
paillardise;  elle  vit  encores  aprez  la  satiété;  et  ne 
luy  peult  on  prescrire  ny  satisfaction  constante,  ny 
fin  ;  elle  va  tousiours  oultre  sa  possession.  Et  si,  l'in- 

*  DiODORE  DE  Sicile,  XVII,  16;  Quinte -Curce,  VI,  6. 

*  Dans  rédition  de  1588,  fol.  388  verso,  ce  paragraphe  suit 
immédiatement  la  phrase  du  précédent,  où  Montaigne  dit  que  la 
nature  a  fourni  les  femmes  de  pièces  uniquement  propres  à  la 
deffemifve.  Il  a  ajouté  depuis  toute  l'histoire  de  Thalestris. 

A.   OUVAL. 
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constance  leur  est  a  Tadventure  aulcunement  plus 
paFdonniJ>le  qu'à  nous  :  elles  peuvent  alléguer, 
comme  nous,  rinclination,  qui  nous  est  commune,  à 
la  variété  et  i  la  nouveUeté  \  et  alléguer  seconde^ 
ment,  sans  nous,  Qu'elles  achètent  chat  en  sac  '  : 
leanne,  royne  de  Naples,  feit  estrangler  Andreosse  ^, 
son  premier  mary,  aux  grilles  de  sa  fenestre,  avec- 
ques  un  laqs  d'or  et  de  soye,  tissu  de  sa  main  propre; 
sur  ce  qu'aux  corvées  matrimoniales ,  elle  ne  luy 
trouvoit  ny  les  parties,  ny  les  efforts  assez  req[K)n- 
dants  i  l'espérance  qu'elle  en  avoit  conceue  à  veoir 
sa  taille,  sa  beauté,  sa  ieunesse  et  disposition,  par 
où  elle  avoit  esté  prinse  et  abusée;  Que '  l'actkHi  a 
plus  d'effort  que  n'a  la  souffrance  ;  ainsi,  que  de  leur 
part  tousiours  au  moins  il  est  pourveu  à  la  nécessité, 
de  nostre  part  il  peult  advenir  aultrement.  Platon  ^, 
à  cette  cause ,  establit  sagement  par  ses  k>ix,  avant 
tout  mariage,  pour  décider  de  son  opportunité,  que 
les  iuges  veoyent  les  garsons,  qui  y  prétendent,  tout 
fin  nuds,  et  les  filles  nues  iusqu'à  la  ceincture  seule- 
ment. En  nous  essayant  %  elles  ne  nous  treuvent,  à 
l'adventure,  pas  dignes  de  leur  chois  : 

<  On  dit  aujourd'hui  acheter  chat  en  poche;  et  td  est  même  le 
texte  de  l'édition  de  1588.  V.  Leclerc. 

>  André  ,  fils  de  Charles ,  roi  de  Hongrie ,  et  qui  fut  marié  à 
Jeanne  V  de  Naples.  Les  Italiens  l'appelèrent  Andreasso.  Cosn. 

>  C'est  la  suite  de  la  phrase  qui  commence  par,  elles  peuvent 
alléguer.  Depuis  l'édition  de  1 588,  Montaigne  a  intercalé  l'exemple 
de  Jeanne  deNaples,  ce  qui  a  rendu  la  liaison  des  idées  moins  sen- 
sible. A.  DUVAL. 

^  Traité  des  Lois,  XI,  p.  925. 

*  Suppléez,  Jl  peut  advenir  qu'en  nous  essayant.  A.  Dotai,. 
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E)iperta  latus,  madidoque  similliina  loro 
Inguina,  nec  lassa  stare  coacta  manu , 
Deserit  imbelles  thalamos  K 

Ce  n*est  pas  tout  que  la  volonté  charie  droict  *,  la 
foiblesse  et  l'incapacité  rompent  légitimement  un 
mariage, 

Et  quasrendum  aîiunde  foret  nervosius  illud, 
Quod  posset  zonam  solvere  virgineam': 

pourquoy  non?  et,  selon  sa  mesure,  une  intelligence 
amoureuse  plus  licencieuse  et  plus  actifve. 
Si  blando  nequeat  superesse  labori  *. 

Mais  n'est  ce  pas  grande  impudence,  d'apporter  nos 

imperfections  et  foiblesses  en  lieu  où  nous  desirons 

plaire  et  y  laisser  bonne  estime  de  nous  et  recom- 

mendation?  Pour  ce  peu  qu'il  m'en  fault  à  cette 

heure, 

Ad  unum 
Mollis  opus^, 

ie  ne  vouldrois  importuner  une  personne  que  i'ay  à 
révérer  et  craindre  : 

Fuge  suspicari, 
Gujus  undenum  trepidavit  aetas 
Claudere  lustrum  *. 

*  Ces  vers,  qu'on  ne  peut  rendre  littéralement,  peuvent  8*ana- 
lyser  ainsi  :  Après  de  longs  efforts  pour  réveiller  les  sens  de  son 
époux ,  elle  quitte  sa  couche  impuissante.  Martial,  VII,  58,  3. 

*  Et  il  faut  chercher  ailleurs  un  homme  plus  vigoureux  pour 
délier  la  ceinture  virginale.  Catulle,  Carm,,  LXVII,  27. 

>  S'il  ne  peut  soutenir   cette  douce  fatigue.  Vmtt.,  Géorg,, 
lU,  127. 
^  Faible,  même  pour  un  seul  travail.  Horace,  Epod.,  XII,  15. 

*  Ne  craignez  rien  d'un  homme  dont  le  onzième  lustre  est  déjà 
fermé.  Horace,  Od,,  II,  4,  12.  —  H  y  a  dans  le  texte,  octavnm, 
le  huitième. 
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Nature  se  debvoit  contenter  d'avoir  rendu  cet  aage 
misérable,  sans  le  rendre  encores  ridicule.  le  hais  de 
le  veoir,  pour  un  poulce  de  chestifve  vigueur  qui 
Teschauffe  trois  fois  la  sepmaine ,  s'empresser  et  se 
gendarmer  de  pareille  aspreté,  comme  s'il  avoit 
quelque  grande  et  légitime  ioumee  dans  le  ventre  ; 
un  vray  feu  d'estoupe  :  et  admire  sa  cuisson,  si  vifve 
et  frétillante,  en  un  moment  si  lourdement  congelée 
et  esteincte.  Cet  appétit  ne  debvroit  appartenir  qu'à 
la  fleur  d'une  belle  ieunesse  :  fiez  vous  y,  pour 
veoir,  à  seconder  cett'  ardeur  indefatigable,  pleine, 
constante  et  magnanime  qui  est  en  vous  ^  il  vous  la 
lairra  vrayement  en  beau  chemin  :  renvoyez  le  har- 
diement  plustost  vers  quelque  enfance  molle,  es- 
tonnee,  et  ignorante,  (jui  tremble  encores  soubs  la 
verge,  et  en  rougisse; 

Indum  sanguineo  veluti  violaverit  ostro 

Si  quis  ebur,  val  mizta  rubent  ubi  lilia  multa 

Âlbarosa^ 

Qui  peult  attendre,  le  lendemain,  sans  mourir  de 
honte,  le  desdaing  de  ces  beaux  yeulx  consens^  de 
sa  lascheté  et  impertinence. 

Et  taciti  fecere  tamen  convicia  vultus  ^ 

il  n'a  iamais  senty  le  contentement  et  la  fierté  de  les 
leur  avoir  battus  et  ternis  par  le  vigoreux  exercice 
d'une  nuict  officieuse  et  actifve.  Quand  i'en  ay  veu 

)  Comme  l'ivoire  de  llnde  marqué  de  pourpre,  comme  des  lis 
métés  avec  des  roses.  Virg.^  Enéide,  Xll,  67. 

*  Témoins. 

*  Leurs  visages  muets  eux-mêmes  nous  adressent  des  reproches. 
Ovide,  Amor.,  l,  7,21. 
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quelqu'une  s'ennuyer  de  moy,  ie  n'en  ay  point  in- 
continent accusé  sa  légèreté  5  i'ay  mis  en  doubte  si 
•  ie  n'avois  pas  raison  de  m'en  prendre  à  nature  plus- 
tost  :  certes  elle  m'a  traicté  illégitimement  et  incivi- 
lement, 

Si  non  longa  satis,  si  non  bene  mentula  crassa  : 
Nimirum  sapiunt,  videntque  parvam 
Matronae  quoque  mentulam  iUibenter  <  ; 

et  d'une  lésion  enormissime,  Chascune  de  mes  pièces 
est  egualement  mienne,  que  toute  aultre;  et  nulle 
aultre  ne  me  faict  plus  proprement  homme,  que 
cette  cy. 

le  doibs  au  public  universellement  mon  pourtraict. 
La  sagesse  de  ma  leçon  est  en  vérité,  en  liberté,  en 
essence,  toute;  desdaignant,  au  roollede  ses  vrays 
debvoirs,  ces  petites  règles,  feinctes,  usuelles,  pro- 
vinciales-, naturelle  toute,  constante,  générale,  de 
laquelle  sont  filles,  mais  bastardes,  la  civilité,  la  ce- 
rimonie.  Nous  aurons  bien  les  vices  de  l'apparence, 
quand  nous  aurons  eu  ceulx  de  l'essence  :  quand 
nous  aurons  faict  à  ceulx  icy,  nous  courrons  sus  aux 
aultres,  si  nous  trouvons  qu'il  y  faille  courir-,  car  il 
y  a  dangier  que  nous  fantasions^  des  offices  nouveaux, 
pour  excuser  nostre  négligence  envers  les  naturels 
offices,  et  pour  les  confondre.  Qu'il  soit  ainsin,  il  se 

*  De  ces  trois  vers,  le  premier  est  le  commencement  d'une  épî- 
gramme  des  Veterum  Poëtaiitm  Catalectùy  intitulée  Priapus; 
les  autres  sont  tirés  d*une  autre  épigramme  du  même  recueil^  inti- 
tulée ad  Matronas.  Aucun  des  trois  vers  ne  peut  être  traduit. 

COSTE. 

•  Que  nous  inventions  à  notre  fantaisie. 

lie.  40 
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veoid  Qu'ez  lieux  où  les  faultes  sont  maléfices  \  les 
maléfices  ne  sont  que  faultes  ;  Qu'ez  nations  où  les 
loix  de  la  bienséance  sont  plus  rares  et  lasches,  les 
loix  primitives  de  la  raison  commune  sont  mieulx 
observées  :  l'innumerable  multitude  de  tant  de  deb- 
voirs  suffoquant  nostre  soing,  Tallanguissant  et  dis- 
sipant. L'application  aux  legieres  choses  nous  retire 
des  iustes  :  oh,  que  ces  hommes  superficiels  prennent 
une  route  facile  et  plausible,  aux  prix  de  la  nostre! 
ce  sont  umbrages  dequoy  nous  nous  plastrons  et  en- 
trepayons; mais  nous  n'en  payons  pas,  ains'  en 
rechargeons  nostre  debte  envers  ce  grand  iuge  qui 
trousse  nos  panneaux  et  haillons  d'autour  nos  parties 
honteuses,  et  ne  se  feind  point  à  nous  veoir  par  tout, 
iusques  à  nos  intimes  et  plus  secrettes  ordures  :  utile 
décence  de  nostre  virginale  pudeur,  si  elle  luy  pou- 
voit  interdire  cette  descouverte.  Enfin,  qui  desniaise- 
roit  l'homme  d'une  si  scrupuleuse  superstition  ver- 
bale, n'apporteroit  pas  grande  perte  au  monde.  Nostre 
vie  est  partie  en  folie,  partie  en  prudence  :  qui  n'en 
escrîpt  que  revereement  et  régulièrement,  il  en 
laisse  en  arrière  plus  de  la  moitié.  le  ne  m'excuse  pas 
envers  moy,  et  si  ie  le  faisois,  ce  seroit  plustost  de 
mes  excuses  que  ie  m'excuserois,  que  d'aultre  mienne 
faulte  :  ie  m'excuse  à  certaines  humeurs  que  i'estime 
plus  fortes  en  nombre  que  celles  qui  sont  de  mon 
costé.  En  leur  considération,  ie  diray  encores  cecy 
(car  ie  désire  de  contenter  chascun;  chose  pourtant 
tresdifficile,  esse  umtm  kominem  accommodatum  ad 

*  Crimes, 

*  Au  contraire. 
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iantam  morum  ac  sermonum  et  voluntatum  varie- 
t<Uem  '),  Qu'ils  n'ont  à  se  prendre  proprement  à  moy 
de  ce  que  ie  fois  dire  aux  auctoritez  receues  et  ap- 
prouvées de  plusieurs  siècles  ;  et  Que  ce  n'est  pas 
raison  qu'à  faulte  de  rhythme  ils  me  refusent  la 
dispense  que  mesme  des  hommes  ecclésiastiques,  des 
nostres,  et  des  plus  cretez  *,  ioulssent  en  ce  siècle  : 
en  voicy  deux, 

Rimula,  dispeream,  ni  monogramma  tua  est  \ 
Un  y..  d*amy  la  contente  et  bien  traicte. 

Quoy  tant  d'aultres?  l'aime  la  modestie;  et  n'est  par 
iugement  que  i'ay  choisi  cette  sorte  de  parler  scan- 
daleux :  c'est  nature  qui  l'a  choisi  pour  moy.  le  ne  le 
loue,  non  plus  que  toutes  formes  contraires  à  l'usage 
receu;  mais  ie  l'excuse,  et,  par  circonstances  tant 
générales  que  particulières,  en  allège  l'accusation  • 

Suyvons.  Pareillement  d'où  peult  venir  cette  usur- 
pation d'auctorité  souveraine  que  vous  prenez  sur 
celles  qui  vous  favorisent  à  leurs  despens. 

Si  furtiva  dédit  nigra  munuscula  nocte^, 

que  vous  en  investissez  incontinent  l'interest,  la 

*  Qu*un  seul  homme  se  conforme  à  cette  grande  variété  de 
mœurs,  de  discours,  et  de  volontés.  Q.  Gic,  de  Petit»  Consul,  ^ 
c.  14. 

*  Ves  plus  huppés, 

'  Ce  vers  est  de  Théodore  de  Bèze,  et  il  se  trouve  dans  une 
épigramme  de  ses  Juvenilia,  Voyez  la  page  103,  édit.  de  Lyon, 
sans  date,  in-16.  À  l'égard  du  vers  français,  cité  immédiatement 
après,  il  est  tiré  d*un  rondeau  de  Saint-Gelais.  Voyez  ses  Œuvres 
poétiques,  p.  99,  édit.  de  Lyon,  1574,  in-t2.  Naigeon. 

*  Si ,  durant  une  nuit  obscure,  elle  vous  a  accordé  furtivement 
quelques  faveurs.  Catulle,  Carm,,  LXViil,  146. 
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froideur,  et  une  àuctorité  maritale?  C'est  une  con- 
vention libre  :  que  ne  vous  y  prenez  vous,  comme 
vous  les  y  voulez  tenir?  il  n'y  a  point  de  prescription 
sur  les  choses  volontaires.  C'est  contre  la  forme, 
mais  il  est  vray  pourtant,  que  i'ay  en  mon  temps 
conduict  ce  marché,  selon  que  sa  nature  peult  souf- 
frir, aussi  consciencieusement  qu'aultre  marché,  et 
avecques  quelque  air  de  iustice  ;  et  que  ie  ne  leur  ay 
tesmoigné  de  mon  affection,  que  ce  que  i'en  sentois; 
et  leur  en  ay  représenté  naïfvement  la  décadence,  la 
vigueur  et  la  naissance,  les  accez  et  les  remises  :  on 
n'y  va  pas  tousiours  un  train.  I'ay  esté  si  espargnant 
à  promettre,  que  ie  pense  avoir  plus  tenu  que  promis 
ny  deu  :  elles  y  ont  trouvé  de  la  fidélité,  iusques  au 
service  de  leur  inconstance,  ie  dis  inconstance  ad- 
vouée,  et  par  fois  multipliée.  le  n'ay  iamais  rompu 
avecques  elles  tant  que  i'y  tenois,  ne  feust  ce  que  par 
le  bout  d'un  filet  ^  et,  quelques  occasions  qu'elles 
m'en  ayent  donné,  n'ay  iamais  rompu  iusques  au 
mespris  et  à  la  haine  :  car  telles  privautez,  lors  mesme 
qu'on  les  acquiert  par  les  plus  honteuses  conventions, 
encores  m'obligent  elles  à  quelque  bienveuillance. 
De  cholere,  et  d'impatience  un  peu  indiscrette,  sur 
le  poinct  de  leurs  ruses  et  desfuytes  *,  et  de  nos  con- 
testations, ie  leur  en  ay  faict  veoir  par  fois  ;  car  ie 
suis,  de  ma  complexion,  subiect  à  des  esmotions 
brusques  qui  nuisent  souvent  à  mes  marchez,  quoy- 
qu'elles  soient  legieres  et  courtes.  Si  elles  ont  voulu 
essayer  la  liberté  de  mon  iugement,  ie  ne  me  suis 
pas  feinct  à  leur  donner  des  advis  paternels  et  mor- 
*  DtfaUeSt  réponses  évasives,  faux-fuyants,  V.  Lbclerc. 
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dants,  et  a  les  pincer  où  il  leur  cuisoit.  Si  ie  leur  ay 
laissé  à  se  plaindre  de  moy,  c'est  plustost  d'y  avoir 
trouvé  un  amour,  au  prix  de  l'usage  moderne,  sot- 
tement consciencieux  :  i'ay  observé  ma  parole  ez 
choses  dequoy  on  m'eust  ayseement  dispensé  5  elles 
se  rendoient  lors  par  fois  avec  réputation,  et  soubs 
des  capitulations  qu'elles  souffroient  ayseement  estre 
faulsees  par  le  vainqueur  :  i'ay  faict  caler  \  soubs 
l'interest  de  leur  honneur,  le  plaisir  en  son  plus 
grand  effort,  plus  d'une  fois  5  et  où  la  raison  me 
pressoit,  les  ay  armées  contre  moy  :  si  qu'elles  se 
conduisoient  plus  seurement  et  sévèrement  par  mes 
règles,  quand  elles  s'y  estoient  franchement  remises, 
qu'elles  n'eussent  faict  par  les  leurs  propres.  I'ay, 
autant  que  i'ay  peu,  chargé  sur  moi  seul  le  hasard 
de  nos  assignations,  pour  les  en  descharger;  et  ay 
dressé  nos  parties  tousiours  par  le  plus  aspre  et 
inopiné,  pour  estre  moins  en  souspeçon,  et  en  oultre, 
par  mon  advis,  plus  accessible  :  ils  sont  ouverts  prin- 
cipalement par  les  endroicts  qu'ils  tiennent  de  soy 
couverts  5  les  choses  moins  craintes  sont  moins  def- 
fendues  et  observées;  on  peult  oser  plus  ayseement 
ce  que  personne  ne  pense  que  vous  oserez,  qui  devient 
facile  par  sa  difficulté.  lamais  homme  n'eut  ses  ap- 
proches plus impertinemment génitales'.  Cette  voye 
d'aimer  est  plus  selon  la  discipline;  mais  combien 

*  Céder. 

*  Montaigne  avait  d'abord  ajouté  :  Le  desseing  d'engendrer 
doibt  estre  purement  légitime;  mais  cette  addition  lui  a  vrai- 
semblablement paru  inutile ,  et  il  l'a  rayée  sur  son  manuscrit. 
Naigeon. 

40. 
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elle  est  ridicule  à  nos  gents,  et  peu  effectuelle,  qui  le 
sçait  mieulx  que  moy?  si  ne  m'en  viendra  point  le 
repentir  :  ie  n'y  ay  plus  que  perdre  : 

Me  tabula  sacer 
Yotiva  paries  indicat  uvida 
Suspendisse  potenti 
Vestimenta  maris  deo  *  : 

il  est  à  celte  heure  temps  d'en  parler  ouvertement. 
Mais,  tout  ainsi  comme  à  un  aultre  ie  dirois,  à  l'ad- 
venture,  «  Mon  amy,  tu  resves^  l'amour,  de  ton 
temps,  a  peu  de  commerce  avecques  la  foy  et  la 
preud'hommie; 

Haec  si  tu  postules 
Ratione  certa  facere,  nihilo  plus  agas , 
Quam  si  des  operam,  ut  cum  ratione  insanias*:  » 

aussi,  au  rebours,  si  c'estoit  à  moy  de  recommencer, 
ce  seroit  certes  le  mesme  train,  et  par  mesme  progrez, 
pour  infructueux  qu'il  me  peust  estre;  l'insuffisance 
et  la  sottise  est  louable  en  une  action  meslouable  : 
autant  que  ie  m'esloigne  de  leur  humeur  en  cela,  ie 
m'approche  de  la  mienne.  Au  demourant,  en  ce 
marché,  ie  ne  me  laissois  pas  tout  aller  5  ie  m'y 
plaisois,  mais  ie  ne  m'y  oubliois  pas  :  ie  reservois  en 
son  entier  ce  peu  de  sens  et  de  discrétion  que  nature 
m'a  donné,  pour  leur  service  et  pour  le  mien  ;  un 

*  Le  tableau  sacré  que  j'ai  suspendu  dans  le  temple  de  Neptune 
indique  que  j'ai  consacé  à  ce  dieu  mes  habits  humides  encore  de 
mon  naufrage.  Hor.,  Od,,!^  S,  13. 

«  SI  tu  veux  en  cela  suivre  des  règles  certaines,  tu  agiras  exac- 
tement comme  si  tu  t'appliquais  à  faire  des  folles  avec  sagesse. . 
Térence,  Eunuch.f  act.  I,  se.  1,  v.  16. 
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peu  d'esmotioD,  mais  point  de  resverie.  Ma  conscience 
s'y  engageoit  aussi  iusques  à  la  desbauche  et  dissolu- 
tion-, maisiusc[ues  àFingratitude,  trahison,  malignité 
et  cruauté,  non.  le  n'achetois  pas  le  plaisir  de  ce  vice 
à  tout  prix^  et  me  contentois  de  son  propre  et  simple 
coust  :  nullum  intra  se  vitium  est  ' .  le  hais  quasi  à 
pareille  mesure  une  oysifveté  croupie  et  endormie, 
comme  un  embesongnement  espineux  et  pénible; 
l'un  me  pince,  Faultre  m'assoupit  :  i'aime  autant  les 
bleceures,  comme  les  meurtrisseures;  et  les  coups 
trenchants,  conmie  les  coups  orbes  ^.  l'ay  trouvé  en 
ce  marché,  quand  i'y  estois  plus  propre,  une  iuste 
modération  entre  ces  deux  extremitez.  L'amour  est 
une  agitation  e^veillee,  vifve,  et  gaie  \  ie  n'en  estois 
ny  troublé  ny  affligé,  mais  i'en  estois  eschauffé  et 
encores  altéré  :  il  s'en  fault  arrester  là  -,  elle  n'est 
nuisible  qu'aux  fols.  Un  ieune  homme  demandoit  au 
philosophe  Panetius,  s'il  sieroit  bien  au  sage  d'estre 
amoureux  :  «  Laissons  là  le  sage,  respondit  iP;  mais 
toy  et  moy ,  qui  ne  le  sommes  pas,  ne  nous  engageons 
point  en  choçe  si  esmeue  et  violente,  qui  nous  esclave 
à  aultruy,  et  nous  rende  contemptibles  à  nous.  »  Il 
disoit  vray,  qu'il  ne  fault  pas  fier  chose  de  soy  si  pre- 
cipiteuse  à  une  ame  qui  n'aye  de  quoy  en  soubtenir 
les  venues,  et  de  quoy  rabattre  par  efiect  la  parole 
d'Agesilaûs*,  «  que  la  prudence  et  l'amour  ne  peuvent 

<  Nul  vice  n*est  renfermé  en  lui-même.  Sénèqub,  Epist  95. 

*  Un  coup  orbe  est  un  coup  qui  ne  fait  que  meurtrissure,  sans 
ouverture  de  plaie.  Nicot. 

»  SÉNfcQUE,^pl«^  117. 

*  Plutarque,  Vie  (TÀgésilaûs,  c.  4. 
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ensemble.  »  C'est  une  vaine  occupation,  il  est  vray, 
messeante,  honteuse,  et  illégitime -,  mais,  à  la  con- 
duire en  cette  façon,  ie  l'estime  salubre,  propre  à 
desgourdir  un  esprit  et  un  corps  poisant;  et,  comme 
médecin,  ie  Tordonnerois  à' un  homme  de  ma  forme 
et  condition,  autant  volontiers  qu'aulcune  aultre 
recepte,  pour  Fesveiller  et  tenir  en  force  bien  avant 
dans  les  ans,  et  le  dilayer  *  des  prinses  de  la  vieillesse. 
Pendant  que  nous  n'en  sommes  qu'aux  fauxbourgs, 
que  le  pouls  bat  encores, 

Du  m  nova  canities,  dum  prima  et  recta  senectus, 
Dum  superest  Lachesi  quod  torqueat,  et  pedibus  me 
Porto  mois,  nulle  dextram  subeunte  bacille'; 

nous  avons  besoing  d'estre  sollicitez  et  chastouillez 
par  quelque  agitation  mordioante,  comme  est  cette 
cy.  Voyez  combien  elle  a  rendu  de  ieunesse,  de  vi- 
gueur et  de  gayeté  au  sage  Anacreon  :  et  Socrates, 
plus  vieil  que  ie  suis,  parlant  d'un  obiect  amoureux  : 
«  M'estant,  dict  iP,  appuyé  contre  son  espaule,  de  la 
mienne,  et  approché  ma  teste  à  la  sienne,  ainsi  que 
nous  regardions  ensemble  dans  un  livre,  ie  sentis, 
sans  mentir,  soubdain  une  piqueure  dans  l'espaule, 
comme  de  quelque  morsure  de  beste;  et  feus  plus  de 
cinq  iours  depuis,  qu'elle  me  fourmilloit  :  et  m'escouia 

*  Et  différer  pour  lui  les  attaques  de  la  vieillesse.  On  lit  dans 
l'édition  de  1 688 ,  et  le  retarder  des  prises  de  la  vieillesse. 
V.  Leglerc. 

^  [Pendant  que)  Mon  corps  n'est  point  courbé  sous  le  poids  des  années; 
Qu'on  ne  Toit  point  mes  pas  sous  Page  chanceler. 
Et  qu'il  reste  à  la  Parque  encor  de  quoi  fiier. 

Jiiv.,  Sat.<t  m,  26,  trad.  de  Boileau. 

*  Xf.nophon,  Banquet,  IV,  27, 
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dans  le  cœur  une  démangeaison  continuelle.  )>  Un 
attouchement,  et  fortuite,  et  par  une  espaule,  alloit 
eschauffer  et  altérer  une  ame  refroidie  et  énervée 
par  Faage,  et  la  première  de  toutes  les  humaines  en 
reformation!  Pourquoy  non  dea*?  Socrates  estoit 
homme,  et  ne  vouloit  ny  estre  ny  sembler  aultre  chose. 
La  philosophie  n'estrive^  point  contre  les  voluptés 
naturelles,  pourveu  que  la  mesure  y  soit  ioincte,  et 
en  presche  la  modération,  non  la  fuyte^  Tefifort  de  sa 
résistance  s'employe  contre  les  estrangieres  et  bas- 
tardes;  elle  dict  que  les  appétits  du  corps  ne  doibvent 
pas  estre  augmentez  par  l'esprit;  et  nous  advertit  in- 
génieusement de  ne  vouloir  point  esveiller  nostre  faim 
par  la  saturité;  de  ne  vouloir  farcir,  au  lieu  de  rem- 
plir, le  ventre;  d'éviter  toute  iouïssance  qui  nous  met 
en  disette,  et  toute  viande  et  boisson  qui  nous  altère 
et  affame  :  comme,  au  service  de  l'amour,  elle  nous 
ordonne  de  prendre  un  obiect  qui  satisface  simple- 
ment au  besoing  du  corps  ;  qui  n'esmeuve  point  l'ame, 
laquelle  n'en  doibt  pas  faire  son  faict,  ains  suyvre 
nuement  et  assister  le  corps.  Mais  ay  ie  pas  raison 
d'estimer  que  ces  préceptes,  qui  ont  pourtant  d'ail- 
leurs, selon  moy,  un  peu  de  rigueur,  regardent  un 
corps  qui  face  son  office;  et  qu'à  un  corps  abbattu, 
comme  un  estomach  prosterné,  il  est  excusable  de  le 
rechauffer  et  soubtenir  par  art,  et,  par  l'entremise  de 
la  fantasie,  luy  faire  revenir  Tappetit  et  l'alaigresse, 
puisque  de  soy  il  l'a  perdue? 
Pouvons  nous  pas  dire  qu'il  n'y  a  rien  en  nous, 

^  Pourquoi  pas  f 
»  Ne  lutté  pas. 
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pendant  cette  prison  terrestre,  purement  ny  corporel, 
ny  spirituel,  et  qu'iniurieusement  nousdesmembrons^ 
un  homme  tout  vif;  et  qu'il  semble  y  avoir  raison 
que  nous  nous  portions  envers  Fusage  du  plaisir  aussi 
favorablement  au  moins  que  nous  faisons  envers  la 
douleur.  Elle*  estoit  (pour  exemple)  véhémente,  ius- 
ques  à  la  perfection,  en  Tame  des  saincts,  par  la  pé- 
nitence; le  corps  y  avoit  naturellement  part,  parle 
droict  de  leur  colligance',  et  si  pouvoit  avoir  peu  de 
part  à  la  cause  :  si  ne  se  sont  ils  pas  contentez  qu'il 
suyvist  nuement,  et  assistast  l'ame  affligée;  ils  l'ont 
affligé  luy  mesme  de  peines  atroces  et  propres,  à  fin 
qu'à  Fenvy  l'un  de  l'aultre  l'ame  et  le  corps  plon- 
geassent l'homme  dans  la  douleur,  d'autant  plus  sa- 
lutaire que  plus  aspre.  En  pareil  cas,  aux  plaisirs  cor- 
porels, est  ce  pas  iniustice  d'en  refroidir  l'ame,  et  dire 
qu'il  l'y  faille  entraisner  comme  à  quelque  obligation 
et  nécessité  contraincte  et  servile?  c'est  à  elle  plus- 
tost  de  les  couver  et  fomenter,  de  s'y  présenter  et 
convier,  la  charge  de  régir  luy  appartenant  :  comme 
c'est  aussi  à  mon  advis  à  elle,  aux  plaisirs  qui  luy  sont 
propres,  d'en  inspirer  et  infondre  au  corps  tout  le 
ressentiment  que  porte  sa  condition,  et  de  s'estudier 
qu'ils  luy  soyent  doulx  et  salutaires.  Car  c'est  bien 
raison,  comme  ils  disent,  que  le  corps  ne  suyve  point 
ses  appétits  au  dommage  de  l'esprit  :  mais  pourquoy 
n'est  ce  pas  aussi  raison  que  l'esprit  ne  suyve  pas  les 
siens  au  dommage  du  corps? 

*  Var.  :  Deschirons» 

«  C'est-à-dire  la  douleur. 

*  De  leur  union  intime. 
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le  n'ay  point  aultre  passion  qui  me  tienne  en  ha- 
leine :  ce  que  l'avarice,  l'ambition,  les  querelles,  les 
procez,  font  à  l'endroit  des  aultres,  qui,  comme  moy, 
n'ont  point  de  vacation  assignée,  l'amour  le  feroit  plus 
commodeement;  il  me  rendroit  la  vigilance,  la  so- 
briété, la  grâce,  le  soing  de  ma  personne  ;  rasseureroit 
ma  contenance,  à  ce  que  les  grimaces  de  la  vieillesse, 
ces  grimaces  diflTormes  et  pitoyables,  ne  veinssent  à 
la  corrompre;  me  remettroit  aux  estudes  sains  et  sar 
ges,  par  où  ie  me  peusse  rendre  plus  estimé  et  plus 
aimé,  ostant  à  mon  esprit  le  desespoir  de  soy  et  de 
son  usage,  et  le  raccointant  à  soy;  me  divertiroit  de 
mille  pensées  ennuyeuses,  de  mille  chagrins  melan- 
choliques  que  l'oysifveté  nous  charge  en  tel  aage,  et 
le  mauvais  estât  de  nostre  santé;  reschaufferoit,  au 
moins  en  songe,  ce  sang  que  nature  abandonne; 
soubtiendroit  le  menton,  et  allongeroit  un  peu  les 
nerfs  et  la  vigueur  et  alaigresse  de  la  vie  à  ce  pauvre 
homme  qui  s'en  va  le  grand  train  vers  sa  ruyne.  Mais 
i'entends  bien  que  c'est  une  commodité  fort  mal  aysee 
à  recouvrer  :  par  foiblesse  et  longue  expérience,  nos- 
tre goust  est  devenu  plus  tendre  et  plus  exquis:  nous 
demandons  plus,  lors  que  nous  apportons  moins;  nous 
voulons  le  plus  choisir,  lors  que  nous  méritons  le 
moins  d'estre  acceptez;  nous  cognoissants  tels,  nous 
sommes  moins  hardis  et  plus  desfiants;  rien  ne  nous 
peult  asseurer  d'estre  aimez,  veu  nostre  condition,  et 
la  leur.  l'ay  honte  de  me  trouver  parmy  cette  verte 
et  bouillante  ieunesse, 

Cuius  in  indomito  constantior  inguine  nervus, 
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Quam  nova  coUibus  arbor  inhâeret^ 

Qu'irions  nous  présenter  nostre  misère  parmy  cette 
alaigresse, 

Possint  ut  iuvenes  visere  fervidi , 
Miilto  non  sine  risu, 
Dilapsam  in  cineres  facem  *? 

Ils  ont  la  force  et  la  raison  pour  eulx;  faisons  leur 
place,  nous  n'avons  plus  que  tenir  :  et  ce  germe  de 
beauté  naissante  ne  se  laisse  manieràmainssigourdes, 
et  practiquer  à  moyens  purs  materieb;  car,  comme 
respondit  ce  philosophe  ancien^  à  celuy  qui  se  moc- 
quoit  de  quoy  il  n'avoit  sceu  gaigner  la  bonne  grâce 
d'un  tendron  qu'il  pourchassoit,  «  Mon  amy,  le  ha- 
meçon ne  mord  pas  à  du  fromage  si  frais.  »  Or,  c'est 
un  commerce  qui  a  besoing  de  relation  et  de  corres- 
pondance :  les  aultres  plaisirs  que  nous  recevons,  se 
peuvent  recognoistre  par  recompenses  de  nature  di- 
verse 5  mais  cettuy  cy  ne  se  paye  que  de  mesme  espèce 
de  monnoye.  En  vérité,  en  ce  déduit,  le  plaisir  que  ie 
fois  chatouille  plus  doulcement  mon  imagination  que 
celuy  que  ie  sens  :  or,  cil  n'a  rien  de  généreux,  qui 
peult  recevoir  plaisir  où  il  n'en  donne  points  c'est 
une  vile  ame,  qui  veult  tout  debvoir,  et  qui  se  plaist 
de  nourrir  de  la  conférence*  avecques  les  personnes 

'  Qui  toujours  est  en  état  de  bien  faire. 

Ce  vers  de  La  Fontaine  suffit  pour  faire  entrevoir  le  sens  de  cà 
passage  d^HoRACs  {Epod,,  XII,  19).  Coste. 

*  Aûn  que  Fardente  jeunesse  puisse  voir,  non  sans  de  grands 
éclats  de  rire,  un  flambeau  réduit  en  cendres.  Hor. ,  Od.,.  IV, 
13.  26. 

»  Bion. 

♦  Entretenir  des  relations. 
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auxquelles  il  est  en  *  charge  :  il  n'y  a  beauté,  ny  grâce, 
ny  privauté  si  exquise,  qu'un  galant  homme  deust 
désirer  à  ce  prix.  Si  elles  ne  nous  peuvent  faire  du 
bien  que  par  pitié,  i'aime  bien  mieulx  ne  vivre  point 
que  de  vivre  d'aulmosne.  le  vouldrois  avoir  droict  de 
le  leur  demander,  au  style  auquel  i'ai  veu  quester  en 
Italie  :  Fate  ben  per  voP;  ou  à  la  guise  que  Cyrus  en- 
hortoit  ses  soldats,  u  Qui  s'aymera,  si  me  suyve.  » 
Ralliez  vous,  me  dira  Ion,  à  celles  de  vostre  condition, 
que  lacompaignie  de  mesme  fortune  vous  rendra  plus 
aysees.  Oh!  la  sotte  composition  et  insipide! 

Nolo 
Barbara  vellere  mortuo  leoni  •  ; 

Xenophon  *  employé  pour  obiection  et  accusation, 
à  rencontre  de  Menon ,  Qu'en  son  amour  il  embe- 
songnast  des  obiects  passant  fleur.  le  treuve  plus  de 
volupté  à  seulement  yeoir  le  iuste  et  doux  meslange 
de  deux  ieunes  beautez ,  ou  à  le  seulement  considé- 
rer par  fantasie,  qu'à  faire  moy  mesme  le  second 
d'un  meslange  triste  et  informe  :  ie  resigne  cet  ap- 
pétit fantastique  à  l'empereur  Galba,  qui  ne  s'addon- 
noit  qu'aux  chairs  dures  et  vieilles  *;  et  à  ce  pauvre 
misérable  **, 

*  A  charge. 

*  Faites-moi  quelque  bien  pour  vous-même, 

'  Je  ne  veux  pas  arracher  la  barbe  à  un  lion  mort.  Martial  > 
X,  90,9. 

*  AnabaSy  II,  6,  15. 

*  SoÉTOWE,  Vie  de  Galba,  c.  21. 

*  Ovide,  qui  du  fond  de  son  exil  dit  à  sa  femme  :  «  Oh  !  plût 
aux  dieux  que  je  pusse  te  voir  en  cet  état  !  que  je  pusse  baiser  tes 

III.  41 
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0  ego  di  faciant  talem  te  cernere  possim , 

Caraque  mutatis  oscula  ferre  comis , 
Amplectique  meis  corpus  non  pingue  lacertis  I 

et  entre  les  premières  laideurs,  ie  compte  les  beautez 
artificielles  et  forcées  :  Emonez  *,  ieune  gars  de  Chio, 
pensant  par  des  beaux  atours  acquérir  la  beauté  que 
nature  luy  ostoit,  se  présenta  au  philosophe  Arcesi- 
laûs ,  et  luy  demanda,  si  un  sage  se  pourroit  veoir 
amoureux  :  «  Ouy  dea,  respondit  l'aultre,  pourveu 
que  ce  ne  feust  pas  d'une  beauté  parée  et  sophisti- 
quée comme  la  tienne.  »  La  laideur  d'une  vieillesse 
advouee  est  moins  vieille  et  moins  laide  à  mon  gré, 
qu'un'  aultre  peincte  et  lissée.  Le  diray  ie  ?  pourveu 
qu'on  ne  m'en  prenne  à  la  gorge  :  l'amour  ne  me 
semble  proprement  et  naturellement  en  sa  saison, 
qu'en  l'aage  voisin  de  l'enfance  5 

Quem  si  puellarum  inserered  choro , 
Mire  sagaces  falleret  hospites 
Discrimen  obscurum,  solutis 
Crinibus,  ambiguoque  vultu  *: 

et  la  beauté  non  plus^  car,  ce  qu'Homère  l'estend 
iusques  à  ce  que  le  menton  commence  às'umbrager, 
Platon  mesme  l'a  remarqué  pour  rare  \  et  est  notoire 
la  cause  pour  laquelle  si  plaisamment  le  sophiste 
Bion  appelloit  les  poils  folets  de  l'adolescence,  Aris- 

cheveux  blanchis,  et  serrer  dans  mes  bras  ton  corps  amaigri  par  la 
douleur!  »  Ovide,  ex  Ponto,  \,  4,  49, 

^  DioGÈNE  Laerge,  IV,  34. 

*  Lorsque,  les  cheveux  flottants,  un  Jeune  homme  est  Introduit 
au  milieu  d'un  chœur  de  jeunes  filles,  il  trompe  les  yeux  les  plus 
pénétrants  9  tant  ses  traits  tiennent  également  de  Tun  et  de  Vautre 
sexe.  HoR.„Od.,  H,  6,  21. 
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togitons  et  Harmodiens  *  :  en  la  virilité,  ie  le  treuve 
desia  aulcunement  hors  de  son  siège ,  non  ^  qu'en  la 
vieillesse  ; 

Importunus  enim  transvolat  aridas 
Quercus  •  : 

et  Marguerite,  royne  de  Navarre,  allonge,  en  femme, 
bien  loing ,  Fadvantage  des  femmes,  ordonnant  qu'il 
est  saison,  à  trente  ans,  qu'elles  changent  le  tiltre  de 
belles  en  bonnes.  Plus  courte  possession  nous  luy 
donnons  sur  nostre  vie,  mieulx  nous  en  valons. 
Voyez  son  port  :  c'est  un  menton  puéril.  Qui  ne  sçait, 
en  son  eschole ,  combien  on  procède  au  rebours  de 
tout  ordre?  l'estude,  Texercitation ,  l'usage,  sont 
voyes  à  l'insuflSsance  :  les  novices  y  régentent  : 
Amor  ordinem  nescit  ^.  Certes,  sa  conduicte  a  plus 
de  garbe  *,  quand  elle  est  meslée  d'inadvertence  et 
de  trouble  ;  les  faultes,  les  succez  contraires,  y  don- 
nent poincte  et  grâce  :  pourveu  qu'elle  soit  aspre  et 
affamée ,  il  chault  peu  qu'elle  soit  prudente  :  voyez 
comme  il  va  chancellant,  choppant  et  foUastrant  :  on 
le  met  aux  ceps*,  quand  on  le  guide  par  art  et  sa- 
gesse; et  contrainct  on  sa  divine  liberté,  quand  on  le 
soubmet  à  ces  mains  barbues  et  calleuses. 
Au  demourant ,  ie  leur  oys  souvent  peindre  cette 

<  Plutarque,  traité  de  VAmour^  c.  34. 

*  Et  à  plus  forte  raison  dans  la  vieillesse.  V.  Leglbac. 

*  Car  il  n'arrête  pas  son  yoI  sur  les  chênes  arides.  Hob.,  Od., 
IV,  13.  9. 

^  L'amour  ne  connaît  point  Tordre  (la  règle).  Saint  Jérôme, 
Lettre  à  Chromatius, 

*  Bonne  grâce,  agrément. 

*  Aux  fers. 
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intelligence  toute  spirituelle,  et  desdaigner  de  mettre 
en  considération  'l'interest  que  les  sens  y  ont  :  tout 
y  sert  -,  mais  ie  puis  dire  avoir  veu  souvent  que  nous 
avons  excusé  la  foiblesse  de  leurs  esprits  en  faveur 
de  leurs  beautez  corporelles  5  mais  que  ie  n'ay  point 
encores  veu  qu'en  faveur  de  la  beauté  de  l'esprit ,  tant 
rassis  et  meur  soit  il ,  elles  vueillent  prester  la  main 
à  un  corps  qui  tumbe  tant  soit  peu  en  décadence. 
Que  ne  prend  il  envie  à  quelqu'une  de  faire  cette 
noble  barde  '  socratique  du  corps  à  l'esprit?  ache- 
tant ,  au  prix  de  ses  cuisses ,  une  intelligence  et  gé- 
nération philosophique  et  spirituelle,  le  plus  hault 
prix  où  elle  les  puisse  monter?  Platon  ordonne,  en 
ses  loix,  que  celuy  qui  aura  faict  quelque  signalé  et 
utile exploict  en  la  guerre,  ne  puisse  estre  refusé, 
durant  l'expédition  d'icelle,  sans  respect  de  sa  lai- 
deur ou  de  son  aage,  de  baiser,  ou  aultre  faveur 
amoureuse  de  qui  il  la  vueille.  Ce  qu'il  treuve  si  iuste, 
en  recommendation  de  la  valeur  militaire,  ne  le  peult 
il  pas  estre  aussi,  en  recommendation  de  quelque 
aultre  valeur  ?  et  que  ne  prend  il  envie  à  une  de  préoc- 
cuper, sur  ses  compaignes  ^  la  gloire  de  cet  amour 
chaste  ?  chaste,  dis  ie  bien , 

Nam  si  quando  ad  praelia  ventum  est, 
Ut  quondam  in  stipulis  magaus  sine  viribus  ignis 
Incassum  furit': 

les  vices  qui  s'estouffent  en  la  pensée  ne  sont  pas 

des  pires. 

^  Harde,  échange. 

'  Si  par  hasard  il  en  \icnt  au  combat,  sa  stérile  ardeur  s'aUume 
comme  un  feu  de  paille  qui  n*a  point  d'aliment,  Virc,  Géorg., 
ni,  98. 
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Pour  finir  ce  notable  commentaire,  qui  m'est  es- 
chappé  d'un  flux  de  caquet,  flux  impétueux  par  fois 
et  nuisible , 

Ut  roissum  sponsi  furtivo  munere  malum 

Procurrit  caslo  virginis  e  gremio , 
Quod  miseras  oblitae  molli  sub  veste  locatum, 

Dum  adventu  matris  prosilit,  excutitur, 
Âtque  illud  prono  praeceps  agitur  decursu  : 

Huic  manat  tristi  conscius  ore  rubor  \ 

ie  dis  que  les  masles  et  femelles  sont  iectez  en  mesme 
moule  :  sauf  l'institution  et  l'usage,  la  diflference  n'y 
est  pas  grande.  Platon  appelle  indifféremment  les 
uns  et  les  aultres  à  la  société  de  touts  estudes,  exer- 
cices, charges  et  vacations  guerrières  et  paisibles, 
en  sa  république^  et  le  philosophe  Antisthenes  ostoit 
toute  distinction  entre  leur  vertu  et  la  nostre  ^  Il 
est  bien  plus  aysé  d'accuser  un  sexe  que  d'excuser 
l'aultre  :  c'est  ce  qu'on  dict,  «  Le  fourgon  se  mocque 
de  la  paele.  » 


CHAPITRE  VI. 

DES  COCHES. 

n  est  bien  aysé  à  vérifier  que  les  grands  aucteurs, 
escrivants  des  causes,  ne  se  servent  pas  seulement  de 

'  Ainsi  une  pomme, présent furtif  d*un  amant,  tombe  du  cbaste 
sein  d'une  jeune  fille ,  lorsque  celle-ci,  oubliant  qu'elle  Ta  cachée 
80US  sa  robe  moelleuse,  se  lève  pour  aUer  au-devant  de  sa  mère; 
le  fruit  roule  rapidement  sur  la  terre,  et  la  vierge  confuse  trahit 
son  secret  par  sa  rougeur.  Catulle,  Carm,,  LXV,  19. 

•  «  La  vertu  de  Tbomme  et  de  la  femme  est  la  même.  •  Mot 

Ai. 
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celles  qu'ils  estiment  estre  vrayes ,  mais  de  celles  en- 
cores  qu'ils  ne  croyent  pas ,  pourveu  qu'elles  ayent 
quelque  invention  et  beauté  :  ils  disent  assez  vérita- 
blement et  utilement,  s'ils  disent  ingénieusement. 
Nous  ne  pouvons  nous  asseurer  de  la  maistresse  cause; 
nous  en  entassons  plusieurs,  pour  veoir  si,  par  ren- 
contre, elle  se  trouvera  en  ce  nombre, 

Namque  unam  dicere  causam 
Non  satis  est,  verum  plures,  unde  una  tamen  sit  ^ 

Me  demandez  vous  d'où  vient  cette  coustume  de 
bénir  ceulx  qui  esternuent?  Nous  produisons  trois 
sortes  de  vents  :  celuy  qui  sort  par  embas  est  trop 
sale  :  celuy  qui  sort  par  la  bouche  porte  quelque  re- 
proche de  gourmandise  :  le  troisième  est  l'esternue- 
ment;  et  parce  qu'il  vient  de  la  teste,  et  est  sans 
blasme ,  nous  luy  faisons  cet  honneste  recueil.  Ne 
vous  moquez  pas  de  cette  subtilité-,  elle  est,  dict  on, 
d'Aristote  ^. 

Il  me  semble  avoir  veu  en  Plutarque  ^  (qui  est,  de 
touts  les  aucteurs  que  ie  cognoisse  celuy  qui  a  mieulx 
meslé  l'art  à  la  nature,  et  le  iugement  à  la  science), 
rendant  la  cause  du  soublevement  d'estomach  qui 
advient  à  ceulx  qui  voyagent  eh  mer,  que  cela  leur 
arrive  de  crainte ,  aprez  avoir  trouvé  quelque  raisitm 
par  laquelle  il  prouve  que  la  crainte  peult  produire 

d^Antisthène,  rapporté  dans  sa  Vie,  par  Diogène  Laerce,  VI,  12. 

COSTE. 

^  Ce  n'est  pas  assez  de  nommer  une  seule  cause  ;  il  en  fiiut 
indiquer  plusieurs,  quoiqu'il  n'y  en  ait  qu'une  seule  de  véritable;, 
Lucrèce,  VI,  704. 

*  Problem,,  sect.  33,  qusst.  9. 

«  Dans  le  traité  intitulé  les  Causes  naturelles,  c.  U. 
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un  tel  effect.  Moy,  qui  y  suis  fort  subiect,  sçais  bien 
que  cette  cause  ne  me  touche  pas  :  et  le  sçais,  non 
par  aliment,  mais  par  nécessaire  expérience.  Sans 
alléguer  ce  qu'on  m'a  dict,  qu'il  en  arrive  de  mesme 
souvent  aux  bestes,  et  spécialement  aux  pourceaux, 
hors  de  toute  appréhension  de  dangier^  et  ce  qu'un 
mien  cognoissant  m'a  tesmoigné  de  soy ,  qu'y  estant 
fort  subiect,  l'envie  de  vomir  luy  estoit  passée,  deux 
ou  trois  fois,  se  trouvant  pressé  de  frayeur  en  grande 
tormente,  comme  à  cet  ancien,  peius  vexabavy  quam 
ut  periculum  mihi  succurreret  *  :  ie  n'eus  iamais 
peur  sur  l'eau,  comme  ie  n'ay  aussi  ailleurs  (et  s'en 
est  assez  souvent  offert  de  iustes,  si  la  mort  l'est), 
qui  m'ait  troublé  ou  esbloul.  Elle  naist  par  fois  de 
faulte  de  iugement,  comme  de  faulte  de  cœur.  Touts 
les  dangiers  que  i'ay  veu,  c'a  esté  les  yeux  ouverts, 
la  veue  libre,  saine,  et  entière  :  encores  fault  il  du 
courage  à  craindre.  Il  me  servit  aultrefois,  au  prix 
d'aultres,  pour  conduire  et  tenir  en  ordre  ma  fuyte, 
qu'elle  feust,  sinon  sans  crainte,  toutesfois  sans  effroy 
et  sans  estonnement  :  elle  estoit  esmeue,  mais  non 
pas  estourdie  ny  esperdue.  Les  grandes  âmes  vont 
bien  plus  oultre,  et  représentent  des  fuytes,  non  ras- 
sises seulement  et  saines,  mais  fieres  :  disons  celle 
qu'Alcibiades  recite  de  Socrates ,  son  compaignon 
d'armes  :  «  le  le  trouvay,  dict  il  ^,  aprez  la  roupte  ^ 
«  de  nostre  armée,  luy  et  Lâchez,  des  derniers  entre 
«  les  fuyants;  et  le  consideray  tout  à  mon  ayse,  et 

>  J*étais  trop  malade  pour  songer  au  péril.  Sémèque,  Epist.  53. 
*  Dans  Platon,  BpmqutU 
'  La  déroute. 
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«  en  seureté  \  car  i'estois  sur  un  bon  cheval,  et  luy 
(c  à  pied,  et  avions  ainsi  combattu.  le  remarquay 
a  premièrement,  combien  il  montroit  d'advisement 
«  et  de  resolution,  au  prix  de  Lâchez^  et  puis,  la 
«  braverie  de  son  marcher,  nullement  différent  du 
«  sien  ordinaire;  sa  veue  ferme  et  réglée,  con* 
«  sidérant  et  iugeant  ce  qui  se  passoit  autour  de 
a  luy;  regardant  tantost  les  uns,  tantost  les  aul- 
«  très,  amis  et  ennemis,  d'une  façon  qui  encou- 
«  rageoit  les  uns ,  et  signifioit  aux  aultres  qu'il 
«  estoit  pour  vendre  bien  cher  son  sang  et  sa  vie  à 
«  qui  essayeroit  de  la  luy  oster;  et  se  sauvèrent 
((  ainsi  :  car  volontiers  on  n'atteque  pas  ceulx  cy,  on 
«  court  aprez  les  effrayez.  »  Voylà  le  tesmoignage 
de  ce  grand  capitaine,  qui  nous  apprend,  ce  que 
nous  essayons  touts  les  iours,  qu'il  n'est  rien  qui 
nous  iecte  tant  aux  dangiers,  qu'une  faim  incon  f 
deree  de  nous  en  mettre  hors  :  quo  iimoris  mt%us 
est  y  eo  minus  ferme  periculi  est  * .  Nostre  peuple  a 
tort  de  dire,  «  Celuy  là  craint  la  mort,  »  quand  il 
veult  exprimer  qu'il  y  songe  et  qu'il  la  preveoid.  La 
prévoyance  convient  egualement  à  ce  qui  nous  tou- 
che en  bien  et  en  mal  :  considérer  et  iuger  le  dangier 
est  aulcunement  le  rebours  de  s'en  estonner.  le  ne 
me  sens  pas  assez  fort  pour  soubtenir  le  coup  et  l'im- 
pétuosité de  cette  passion  de  la  peur,  ny  d'aultre 
véhémente  :  si  l'en  estois  un  coup  vaincu  et  atterré, 
ie  ne  m'en  releverois  iamais  bien  entier  :  qui  àuroit 
faict  perdre  pied  à  mon  ame,  ne  la  remettroit  iamais 

^  Pour  rordinaire,  moins  il  y  a  de  crainte,  moins  il  y  a  de  danger. 
TiTE  LivE,  XXII,  5. 
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droicte  en  sa  place  5  elle  se  retaste  et  recherche  trop 
vifvement  et  profondement,  et,  pourtant,  ne  lairroit 
iamais  ressoudre  et  consolider  la  playe  qui  Tauroit 
percée.  Il  m'a  bien  prins  qu'aulcune  maladie  ne  me 
Vayt  encores  desmise  :  à  chasque  charge  qui  me 
vient,  ie  me  présente  et  oppose  en  mon  hault  appa- 
reil ;  ainsi,  la  première  qui  m'emporteroit,  me  met- 
troit  sans  ressource.  le  n'en  fois  point  à  deux  :  par 
quelque  endroict  que  le  ravage  faulsast  ma  levée  *, 
me  voylà  ouvert,  et  noyé  sans  remède.  Epicurus 
dict  %  que  le  sage  ne  peult  iamais  passer  à  un  estât 
contraire  :  i'ay  quelque  opinion  de  l'envers  de  cette 
sentence,  Que  qui  aura  esté  une  fois  bien  fol,  ne  sera 
nulle  aultre  fois  bien  sage.  Dieu  me  donne  le  froid 
selon  la  robbe,  et  me  donne  les  passions  selon  le 
moyen  que  i'ay  de  les  soubtenir  :  nature  m'ayant 
descouvert  d'un  costé,  m'a  couvert  de  Vaultre; 
m'ayant  desarmé  de  force,  m'a  armé  d'insensibilité, 
et  d'une  appréhension  réglée  ou  mousse. 

Or,  ie  ne  puis  souffrir  long  temps  (et  les  souffrois 
plus  difficilement  en  ieunesse)  ny  coche,  ny  lictiere, 
ny  bateau,  et  hais  toute  aultre  voicture  que  de 
cheval,  et  en  la  ville  et  aux  champs  :  mais  ie  puis 
souffrir  la  lictiere  moins  qu'un  coche  -,  et  par  mcsme 
raison,  plus  ayséement  une  agitation  rude  sur  l'eau, 
d'où  se  produict  la  peur,  que  le  mouvement  qui  se 
sent  en  temps  calme.  Par  cette  legiere  secousse  que 
les  avirons  donnent ,  desrobbant  le  vaisseau  soubs 

>  Ma  digue t  c'est-à-dire  les  obstacles  que  je  cherche  à  op- 
poser. 
«  DiOijÈNE  Laerce,  X,  UT, 
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nous,  ie  me  sens  brouiller,  ie  ne  sçais  comment,  la 
teste. et  Vestomach;  comme  ie  ne  puis  souffrir  soubs 
moy  un  siège  tremblant.  Quand  la  voile'ou  le  cours 
de  l'eau  nous  emporte  egualement,  ou  qu'on  nous 
toue  S  cette  agitation  unie  ne  me  blece  aulcunement: 
c'est  un  remuement  interrompu  qui  m'offense  ;  et 
plus,  quand  il  est  languissant.  le  ne  sçaurois  aultre- 
ment  peindre  sa  forme.  Les  médecins  m'ont  ordonné 
de  me  presser  et  cengler  d'une  serviette  le  bas  du 
ventre,  pour  remédier  à  cet  accident;  ce  que  ie  n'ay 
point  essayé,  ayant  accoustumé  de  luicterles  defoults 
qui  sont  en  moy,  et  les  dompter  par  moy  mesme. 

Si  i'en  avois  la  mémoire  suffisamment  informée, 
ie  ne  plaindrois  mon  temps  i  dire  icy  l'infinie  variété 
que  les  histoires  nous  présentent  de  l'usage  des 
coches  au  service  de  la  guerre;  divers,  selon  les 
nations,  selon  les  siècles;  de  grand  effect,  ce  me 
semble,  et  nécessité  :  si  que  c'est  merveille  que  nous 
en  ayons  perdu  toute  cognoissance.  l'en  diray  seule- 
ment cecy,  que  tout  freschement,  du  temps  de  nos 
pères,  les  Hongres  les  meirent  tresutilement  en  be- 
songne  contre  les  Turcs  ;  en  chascun  y  ayant  un 
rondellier  *  et  un  mousquetaire,  et  nombre  de  har- 
quebuses  rengees,  prestes  et  chargées,  le  tout  cou- 
vert d'une  pavesade*,  à  la  mode  d'une  galliote.  Ils 
faisoient  front,  à  leur  battaille,  de  trois  mille  tels 
coches  ;  et,  aprez  que  le  canon  avoit  ioué,  les  faisoient 

^  Ou  qu*on  nous  remorque. 

*  Soldat  armé  d*une  rondelle,  ou  bouclier  rond. 

*  C'est-à-dire  couvert  d'un  abri  en  forme  de  pavois  (  en  forme 
de  bouclier). 
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tirer,  et  avaUer  aux  ennemis  cette  salve  avant  que 
de  taster  le  reste,  qui  n'estoit  pas  un  legier  advance- 
ment;  ou  descochoient  lesdits  coches  dans  leurs  es- 
cadrons, pour  les  rompre  et  y  faire  iour;  oultre  le 
secours  qu'ils  en  pouvoient  prendre,  pour  flanquer 
en  lieux  chatouilleux  *  les  troupes  marchant  à  la 
campaigne,  ou  à  couvrir  un  logis  *  à  la  haste,  et  le 
fortifier.  De  mon  temps,  un  gentilhomme,  en  Tune 
de  nos  frontières,  impos  de  sa  personne,  et  ne  trou- 
vant cheval  capable  de  son  poids,  ayant  une  querelle, 
marchoit  par  païs  en  coche,  de  mesme  cette  peinc- 
ture  ^,  et  s'en  trouvoit  tresbien.  Mais  laissons  ces 
coches  guerriers. 

Comme  si  leur  neantise  *  n'estoit  assez  cogneue  à 
meilleures  enseignes,  les  derniers  roys  de  nostre  pre- 
mière race  marchoient  par  païs  en  un  charriot  mené 
de  quatre  bœufs.  Marc  Antoine  feut  le  premier  qui 
se  feit  mener  à  Rome,  et  une  garse  menestriere* 
quand  et  luy,  par  des  lions  attelez  à  un  coche.  He- 
liogabalus  en  feit  depuis  autant,  se  disant  Cybele,  la 
mère  des  dieux;  et  aussi  par  des  tigres,  contrefaisant 
le  dieu  Bacchus  :  il  attela  aussi  parfois  deux  cerfs  à 
son  coche  -,  et  une  aultre  fois  quatre  chiens  -,  et  en- 
cores  quatre  garses  nues,  se  faisant  traisner  par  elles, 
en  pompe,  tout  nud.  L'empereur  Firmus  feit  mener 
son  coche  à  des  austruches  de  merveilleuse  gran- 

*  Dangereux^  peu  sûrs. 

*  Vn  peste. 

*  Semblable  à  ceux  que  je  viens  de  décrire.  Coste. 

*  Fainéantise. 

*  La  comédienne  Cylhéris.  Plutarque,  Vie  <f  Antoine,  e.  3. 
V.  Leclbrc. 
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deur,  de  manière  qu'il  sembloit  plus  voler    que 
rouler. 

L'estrangeté  de  ces  inventions  me  met  en  teste 
cette  aultre  fantasie  :  Que  c'est  une  espèce  de  pusil- 
lanimité aux  monarques,  et  un  tesmoignage  de  ne 
sentir  point  assez  ce  qu'ils  sont,  de  travailler  à  se 
faire  valoir,  et  paroistre,  par  despenses  excessifves  : 
ce  seroit  chose  excusable  en  païs  estrangier^  mais 
parmy  ses  subiects,  où  il  peult  tout,  il  tire  de  sa 
dignité  le  plus  extrême  degré  d'honneur  où  il  puisse 
arriver  :  Comme  à  un  gentilhomme,  il  me  semble 
qu'il  est  superflu  de  se  vestir  curieusement  en  son 
privé;  sa  maison,  son  train,  sa  cuisine,  respondent 
assez  de  luy.  Le  conseil  qu'Isocrates  '  donne  à  son 
roy.  ne  me  semble  sans  raison  :  «  Qu'il  soit  splen- 
dide  en  meubles  et  ustensiles,  d'autant  que  c'est  une 
despense  de  durée  qui  passe  iusques  à  ses  succes- 
seurs; et  qu'il  fuye  toutes  magnificences  qui  s'es- 
coulent  incontinent  et  de  l'usage  et  de  la  mémoire.  » 
l'aimois  à  me  parer  quand  i'estois  cadet,  à  faulte 
d'aultre  parure  ;  et  me  seoit  bien  :  il  en  est  sur  qui 
les  belles  robbes  pleurent.  Nous  avons  des  contes 
merveilleux  de  la  frugalité  de  nos  roys  autour  de 
leurs  personnes,  et  en  leurs  dons;  grands  roys  en 
crédit,  en  valeur,  et  en  fortune.  Demosthenes  com- 
bat à  oultrance  la  loy  de  sa  ville  qui  assignoit  les  de^ 
niers  publicques  aux  pompes  des  ieux  et  de  leurs 
festes;  il  veult  que  leur  grandeur  se  montre  en  quan- 
tité de  vaisseaux  bien  equippez,  et  bonnes  armées 

*  Disc,  à  Slcoclès, 
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bien  fournies  :  et  a  Ion  raison  d'accuser  ^  Theophras- 
tus  qui  establit,  en  son  livre  des  richesses,  un  advis 
contraire,  et  maintient  telle  nature  de  despense  estre 
le  vray  fruict  de  l'opulence  :  ce  sont  plaisirs,  dict 
Aristote  ' ,  qui  ne  touchent  que  la  plus  basse  commune  ; 
qui  s'esvanouïssent  de  la  souvenance  aussitost  qu'on 
en  est  rassasié  ;  et  desquels  nul  homme  iudicieux  et 
grave  ne  peult  faire  estime.  L'employte'  me  semble- 
roit  bien  plus  royale,  comme  plus  utile,  iuste  et  du- 
rable, en  ports,  en  havres,  fortifications  et  murs,  en 
bastiments  sumptueux,en  églises,  hospitaux,  col- 
lèges, reformation  de  rues  et  chemins  :  en  quoy  le 
pape  Grégoire  treiziesme  lairra  sa  mémoire  recom- 
mendable  à  long  temps  ^  5  et  en  quoy  nostre  royne 
Catherine  *  tesmoigneroit  à  longues  années  sa  libé- 
ralité naturelle  et  munificence,  si  ses  moyens  suffi- 
soient  à  son  affection  :  la  fortune  m'a  faict  grand 
desplaisir  d'interrompre  la  belle  structure  du  pont 
neuf  de  nostre  grande  ville,  et  m'oster  l'espoir,  avant 
mourir,  d'en  veoir  en  train  le  service. 

Oultre  ce,  il  semble  aux  subiects,  spectateurs  de 
ces  triumphes,  qu'on  leur  faict  montre  de  leurs  pro- 
pres richesses,  et  qu'on  les  festoyé  à  leurs  despens  : 
car  les  peuples  présument  volontiers  des  roys,  comme 
nous  faisons  de  nos  valets,  qu'ils  doibvent  prendre 
soing  de  nous  apprester  en  abondance  tout  ce  qu'il 

^CicÉKOU,  de  Offic. y  \\,  16. 

*  ID.,  ibid. 

*  La  dépense. 

*  Voir  le  portrait  que  Montaigne  trace  de  ce  pape,  auquel  il  balsa 
les  pieds,  le  29  décembre  1580,  Foyage,  1. 1,  p.  288. 

*  Catherine  de  Mcdici^. 

III.  i2 
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nous  fault,  mais  qu'il  n'y  doibvent  auculnement  tou- 
cher de  leur  part-,  et  pourtant*  Tempereur  Galba, 
ayant  prins  plaisir  à  un  musicien  pendant  son  souper, 
se  feit  porter  sa  boête,  et  luy  donna  en  sa  main  une 
poignée  d'escus  qu'il  y  pescha,  avec  ces  paroles  :  «  Ce 
n'est  pas  du  publicque,  c'est  du  mien.  »  Tant  y  a, 
qu'il  advient  le  plus  souvent  que  le  peuple  a  raison; 
et  qu'on  repaist  ses  yeulx  de  ce  dequoy  il  avoit  à  pais- 
tre  son  ventre. 

La  libéralité  mesme  n'est  pas  bien  en  son  lustre  en 
main  souveraine  5  les  privez  y  ont  plus  de  droict  :  car, 
à  le  prendre  exactement,  un  roy  n'a  rien  proprement 
sien,  il  se  doibt  soy  mesme  à  aultruy  :  la  iurisdiction 
ne  se  donne  point  en  faveur  du  iuridiciant,  c'est  en 
faveur  du  iuridicié;  on  faict  un  supérieur,  non  iamais 
pour  son  proufit,  ains  pour  le  proufit  de  l'inférieur; 
et  un  médecin  pour  le  malade,  non  pour  soy^,  toute 
magistrature,  comme  toute  art,  iecte  sa  fin  hors  d'elle, 
nulla  ars  in  se  versatur^  :  parquoy  les  gouverneurs  de 
l'enfance  des  princes,  qui  se  picquent  à  leur  imprimer 
cette  vertu  de  largesse,  et  les  preschent  de  ne  sçavoîr 
rien  refuser,  et  n'estimer  rien  si  bien  employé  que 
ce  qu'ils  donneront  (instruction  que  i'ay  veu  en  mon 
temps  fort  en  crédit),  ou  ils  regardent  plus  à  leur 
proufit  qu'à  celuy  de  leur  maistre,  ou  ils  entendent 
mal  à  qui  ils  parlent.  Il  est  trop  aysé  d'imprimer  la 

i  Et  c'est  pour  cela  que,  etc. 

'  Var.  :  «  Ains  pour  le  proufit  de  ses  Bubiects,  comme  un  m^ 
decin,  non  pour  soy,  mais  pour  le  malade.  »  Exemplaire  de  BoT' 
deaux. 

'  Nul  art  n'est  renfermé  en  lui-même.  Cic,  de  Finib.  bon.  et 
mal.,  V,  6. 
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libéralité  en  eeluy  qui  a  de  quoy  y  fournir  autant  qu'il 
veult  aux  despens  d'aultruy^  et  son  estimation  se  ré- 
glant, non  à  la  mesure  du  présent,  mais  à  la  mesure 
des  moyens  de  celuy  qui  l'exerce,  elle  vient  à  estre 
vaine  en  mains  sî  puissantes-,  ils  se  treuvent  prodi- 
gues, avant  qu'ils  soient  libéraux  :  pourtant  elle  est 
peu  de  recommendation ,  au  prix  d'aultres  vertus 
royales,  et  la  seule,  comme  disoit  le  tyran  Dionysius  ' , 
qui  se  comporte  bien  avec  la  tyrannie  mesme.  leluy' 
apprendrois  plustost  ce  verset  du  laboureur  ancien  ; 
TYJxetpiîeToireCpetv,  àXXifjt.'})  JXw  tw  ÇuXi^t^),  «  qu'il  fault, 
à  qui  en  veult  retirer  fruict,  semer  de  la  main,  non  pas 
verser  du  sac  :  »  il  fault  espandre  le  grain,  non  pas  le 
respandre;  et  qu'ayant  à  donner,  ou,  pour  mieulx 
dire,  à  payer  et  rendre  à  tant  de  gents  selon  qu'ils 
ont  deservy,  il  en  doibt  estre  loyal  et  advisé  dispen- 
sateur. Si  la  libéralité  d'un  prince  est  sans  discrétion 
et  sans  mesure,  ie  l'aime  mieulx  avare. 

La  vertu  royale  semble  consister  le  plus  en  la  iustice  -, 
et  de  toutes  les  parties  de  la  iustice,  celle  là  remarque 
mieux  les  roys,  qui  accompaigne  la  libéralité  :  car  ils 
l'ont  particulièrement  réservée  à  leur  charge;  là  où 
toute  aultre  iustice,  ils  l'exercent  volontiers  par  l'en- 
tremise d'aultruy .  L'immodérée  largesse  est  un  moyen 
foible  à  leur  acquérir  bienvueillance-,  car  elle  rebute 
plus  de  gents  qu'elle  n'en  practique  '  :  Quo  in  phires 
usus  sis  y  minus  in  mulios  utipossis,, . .  Quid  auiem  est 
stultiuSy  quam^  quod  libenter  fadas ^  curare  ut  iddiu^ 


1  Dans  les  Apophthegmes  de  Plutarque. 
*  Aun  roL 
«  Séduit. 
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tiusfacere  non^possis^fei,  si  elle  est  employée  sans 
respect  du  mérite,  faict  vergongne  à  qui  la  receoit, 
et  se  receoit  sans  grâce.  Des  tyrans  ont  esté  sacrifiez 
à  la  haine  du  peuple  par  les  mains  de  ceulx  mesme 
qu'ils  avoient  iniquement  advancez  ;  telle  manière 
d'hommes^  estimants  asseurer  la  possession  des  biens 
indeuement  receus,  s'ils  montrent  avoir  à  mespris  et 
haine  celuy  duquel  ils  les  tenoient,  et  se  rallient  au 
iugement  et  opinion  commune  en  cela. 

Les  subiects  d'un  prince  excessif  en  dons,  se  ren- 
dent excessifs  en  demandes^  ils  se  taillent,  non  à  la 
raison,  mais  à  l'exemple.  Il  y  a  certes  souvent  de  quoy 
rougir  de  nostre  impudence  5  nous  sommes  surpayez 
selon  iustice,  quand  la  recompense  eguale  nostre 
service;  car,  n'en  debvons  nous  rien  à  nos  princes, 
d'obUgation  naturelle?  S'il  porte  nostre  despense,  il 
fait  trop;  c'est  assez  qu'il  l'ayde  :  le  surplus  s'appelle 
bienfaict,  lequel  ne  se  peult  exiger-,  car  le  nom  mesme 
de  la  Libéralité  sonne  Liberté.  A  nostre  modC;  ce  n'est 
iamais  faict;  le  receu  ne  se  met  plus  en  compte;  on 
n'aime  la  libéralité  que  future  :  parquoy  plus  un  prince 
s'espuise  en  donnant,  plus  il  s'appaovrit*  d'amis. 
Comment  assouviroit  il  les  envies  qui  croissent  à  me- 
sure qu'elles  se  remplissent?  Qui  a  sa  pensée  à  pren- 
dre, ne  l'a  plus  à  ce  qu'il  a  prins  :  la  convoitise  n'a 
rien  si  propre  que  d'estre  ingrate. 

^  On  peut  d*autant  moins  l'exercer,  qu'on  Ta  déjà  plus  exercée... 
Quelle  folie  de  se  mettre  dans  l'impuissance  de  faire  longtemps  ce 
qu'on  fait  avec  plaisir  !  Cic,  de  0^,,  H ,  15. 

•  Var.  :  «  Bouflfons,  maquereaux,  menestricrs,  et  telle  racaille 
d'hommes,  estimants,  etc.  »  Ëdit.  de  1588. 

s  Var.:  S'apouvrit,  édit.  de  1588. 
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L'exemple  de  Cyrus  ne  duira  pas  mal  en  ce  lieu, 
pour  servir,  aux  roys  de  ce  temps,  de  touche  à  reco- 
gnoistre  leurs  dons  bien  ou  mal  employez,  et  leur  faire 
veoir  combien  cet  empereur  les  assenoit  '  plus  heureu- 
sement qu'ils  ne  font,  par  où  ils  sont  réduicts  à  faire 
leurs  emprunts,  aprez,  sur  les  subiects  incogneus, 
et  plustost  sur  ceulx  à  qui  ils  ont  faict  du  mal,  que 
sur  ceulx  à  qui  ils  ont  faict  du  bien,  et  n'en  receoi- 
vent  aydes  où  il  y  aye  rien  de  gratuit  que  le  nom. 
Crœsus  hiy  reprochoit  sa  largesse,  et  calculoit  à  com- 
bien se  monteroit  son  thresor,  s'il  eust  eu  les  mains 
plus  restreinctes.  Il  eut  envie  de  iustifier  sa  libéralité  5 
et,  despeschant  de  toutes  parts  vers  les  grands  de  son 
estât  qu'il  avoit  particulièrement  advancez,  pria  chas- 
cun  de  le  secourir  d'autant  d'argent  qu'il  pourroit, 
à  une  sienne  nécessité,  et  le  luy  envoyer  par  déclara- 
tion. Quand  touts  ces  bordereaux  luy  feurent  apportez, 
chascun  de  ses  amis  n'estimant  pas  que  ce  feust  assez 
faire  de  luy  en  offrir  seulement  autant  qu'il  en  avoit 
receu  de  sa  munificence,  y  en  meslant  du  sien  pro- 
pre beaucoup,  il  se  trouva  que  cette  somme  se  mon- 
toit  bien  plus  que  ne  disoitl'espargne  de  Crœsus.  Sur 
quoy  Cyrus  :  «  le  ne  suis  pas  moins  amoureux  des  ri- 
chesses, que  les  aultres  princes  ^  et  en  suis  plustost  plus 
mesnagier  :  vous  veoyez  à  combien  peu  de  mise  i'ay 
acquis  le  thresor  inestimable  de  tant  d'amis,  et  com- 
bien ils  me  sont  plus  fidèles  thresoriers,  que  ne  se- 
roient  des  hommes  mercenaires,  sans  obligation,  sans 
affection^  et  ma  chevance  mieulx  logée  qu'en  des 

*  Les  employait* 

42. 
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coffres  appellant  sur  moy  la  haine,  l'envie  et  le  mespris 
des  aultres  princes  *.  » 

Les  empereurs  tiroient  excuse  à  la  superfluité  de 
leurs  ieux  et  montres  publicques,  de  ce  que  leur  auc- 
torité  despendoit  aulcunement  (au  moins  par  appa- 
rence) de  la  volonté  du  peuple  romain,  lequel  avoit 
de  tout  temps  accoustumé  d'estre  flatté  par  telle  sorte 
de  spectacles  et  d'excez.  Mais  c'estoient  particuliers 
qui  avoient  nourry  cette  coustume  de  gratifier  leurs 
concitoyens  etcompaignons,  principalement  sur  leur 
bourse,  par  telle  profusion  et  magnificence;  elle  eut 
tout  aultre  goust,  quand  ce  feurent  les  maistres  qui 
veinrent  à  l'imiter  :  pecuniarum  iranslaiio  a  iustis 
dominis  ad  aliénas  non  débet  liberalis  videri^.  Phi- 
lippus,  de  ce  que  son  fils  essayoit  par  présents  de  gai- 
gner  la  volonté  des  Macédoniens,  l'en  tansa  par  une 
lettre,  en  cette  manière  :  «  Quoy!  as  tu  envie  que  tes 
subiects  te  tiennent  pour  leur  boursier,  non  pour  leur 
roy?  Veux  tu  les  practiquer?  practique  les  des  bien- 
faicts  de  ta  vertu,  non  des  bienfaicts  de  ton  coffre*.  » 

Ces  toit  pourtant  une  belle  chose,  d'aller  faire  ap- 
porter et  planter,  en  la  place  aux  arènes,  une  grande 
quantité  de  gros  arbres,  touts  branchus  et  touts  verts, 
représentants  une  grande  forest  ombrageuse,  despar- 
tie en  belle  symmetrie;  et,  le  premier  iour,  iecter  là 
dedans  mille  austruches,  mille  cerfs,  mille  sangliers, 
et  mille  daims,  les  abandonnant  à  piller  au  peuple; 

*  Xénophon  ,  Cyropédie,  VIH ,  9  et  suiv. 

*  Le  don  fait  à  des  étrangers  d'un  argent  pris  aux  légitimes 
possesseurs  ne  doit  point  passer  pour  libéralité.  Cic. ,  de  OffiCi 
1,14. 

«  Id.,  tôid.,  H,  15. 
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le  lendemain  faire  assommer  en  sa  présence  cent  gros 
lions,  cent  léopards,  et  trois  cents  ours-,  et,  pour  le 
troisiesme  iour,  faire  combattre  à  oultrance  trois  cents 
paires  de  gladiateurs,  comme  feit  l'empereur  Probus  > . 
C'estoit  aussi  belle  chose,  à  veoir  ces  grands  amphi- 
théâtres encroustez  de  marbre  au  dehors,  labouré 
d'ouvrages  et  statues,  le  dedans  reluisant  de  rares 
enrichissements, 

Balteus  en  gemmis,  en  illita  porticus  auro*: 

tous  les  costez  de  ce  grand  vuide  remplis  et  environ- 
nez, depuis  le  fonds  jusques  au  comble,  de  soixante 
ou  quatre  vingts  rengs  d'eschelons,  aussi  de  marbre, 
couverts  de  carreaux. 

Exeat,  inquit, 
Si  pudor  est,  et  de  pulvino  surgat  equestri, 
Cuius  res  legi  non  sufficit  >  ; 

où  se  peussent  renger  cent  mille  hommes  assis  à  leur 
ayse  :  et  la  place  du  fonds,  où  les  ieux  se  iouoient,  la 
faire  premièrement,  par  art,  entr'ouvrir  et  fendre  en 
crevasses,  représentant  des  antres  qui  vomissoientles 
bestes  destinées  au  spectacle  \  et  puis,  secondement, 
l'inonder  d'une  mer  profonde,  qui  charioit  force 
monstres  marins,  chargée  de  vaisseaux  armez  à  re- 
présenter une  battaille  navalle  ;  et,  tiercement,  l'apla- 
nir et  asseicher  de  nouveau,  pour  le  combat  des  gla- 

^  Vopiscus,  Vie  de  Probus,  c.  19. 

^  Vois-tu  la  ceinture  du  théâtre  ornée  de  pierres  précieuses»  et  le 
portique  tout  couvert  d'or?  Galpornius,  Eclog,,  VII,  v.  4T. 

'  Qu'il  sorte,  dit-il,  sUl  a  quelque  pudeur,  qu'il  se  lève  du  cous- 
sin des  chevaliers,  celui  qui  n'a  point  la  fortune  exigée  par  la  loi. 
Juv.,  Sa/.,  m,  153. 
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diateurs;  et,  pour  la  quatriesme  façon,  la  sabler  de 
vermillon  et  de  storax,  au  lieu  d'arène,  pour  y  dresser 
un  festin  solenne  à  tout  ce  nombre  infiny  de  peuple, 
le  dernier  acte  d'un  seul  iour. 

Quoties  nos  descendentis  arensB 
Vidimus  in  partes,  ruplaque  voragine  terras 
Emersisse  feras,  et  eisdem  sœpe  latebris 
AMrea  cum  croceo  creverunt  arbuta  libro!... 
Nec  solum  nobis  silvestria  cemere  monstra 
Gontigit  ;  aequoreos  ego  cum  certantibus  ursis 
Spectavi  vitulos ,  et  equorum  nomine  dignum , 
Sed  déforme  pecus  *. 

Quelquesfois  on  y  a  faict  naistre  une  haulte  mon- 
taigne  pleine  de  fruictiers  et  arbres  verdoyants,  ren- 
dant par  son  faiste  un  ruisseau  d'eau ,  comme  de  la 
bouche  d'une  vifve  fontaine  :  quelquesfois  on  y  pro- 
mena un  grand  navire,  qui  s'ouvroit  et  desprenoit  de 
soy  mesme,  et,  aprez  avoir  vomy  de  son  ventre  quatre 
ou  cinq  cents  bestes  à  combat,  se  resserroit  et  s'esva- 
nouïssoit,  sans  ayde  :  aultresfois,  du  bas  de  cette 
place,  ils  faisoient  eslancer  des  surgeons  et  filets  d'eau 
qui  reiaillissoient  contremont,  et,  à  cette  haulteur 
infinie,  alloient  arrousant  et  embaumant  cette  infinie 
multitude.  Pour  se  couvrir  de  l'iniure  du  temps,  ils 
faisoient  tendre  cette  immense  capacité ,  tantost  de 
voiles  de  pourpre  labourez  à  l'aiguille^  tantost  de 
soye  d'une  ou  aultre  couleur,  et  les  advanceoient  et 

'  Combien  de  fois  n*avon8-nous  pas  yu  une  partie  de  l'arène  s'a- 
baisser, et  des  bêtes  féroces  sortir  tout  à  coup  d'an  abîme  d'où 
s'élevait  ensuite  un  bocage  d'arbres  dorés!...  J'ai  vu  dans  l'ampU- 
théâtre  non-seulement  les  monstres  des  forêts,  mais  aussi  des 
phoques  parmi  les  ours,  et  le  hideux  troupeau  des  chevaux  marins. 
Calpurmius,  Eclog,,  VII,  64. 
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retiroient  en  un  moment,  comme  il  leurvenoit  en 
fantasie  : 

Quamvis  non  modico  caleant  spectacula  sole, 
Yela  reducuntur,  quum  venit  Hermogenes  ^ 

Les  rets  aussi  qu'on  mettoit  au  devant  du  peuple  pour 
le  deffendre  de  la  violence  de  ces  bestes  eslancees, 
estoient  tissus  d'or  : 

Auro  quoqua  torta  refulgent 
Relia  *. 

S'il  y  a  quelque  chose  qui  soit  excusable  en  tels 
excez,  c'est  où  l'invention  et  la  nouveauté  fournit 
d'admiration ,  non  pas  la  despense  :  en  ces  vanitez 
mesme,  nous  descouvrons  combien  ces  siècles  es- 
toient fertiles  d'aultres  esprits  que  ne  sont  les  nostres. 
Il  va  de  cette  sorte  de  fertilité,  comme  il  faict  de 
toutes  aultres  productions  de  la  nature  :  ce  n'est  pas 
à  dire  qu'elle  y  ayt  lors  employé  son  dernier  effort  : 
nous  n'allons  points  nous  rodons  plustost,  et  toume- 
virons  çà  et  là;  nous  nous  promenons  sur  nos  pas.  le 
crainds  que  nostre  cognoissance  soit  foible  en  touts 
sens  ;  nous  ne  veoyons  ny  gueres  loing,  ny  gueres 
arrière;  elle  embrasse  peu,  et  vit  peu;  courte  et  en 
estendue  de  temps,  et  en  estendue  de  matière  : 

Yixere  fortes  ante  Agamemnona 
Muiti,  sed  omues  illacrymabiles 

^  Quoiqu'un  soleil  brûlant  chauffe  ramphitliéàtre,  on  retire  let 
voiles  dés  qu'Hermogène  arrive.  Martial,  Xll,  29,  15  —  GetHer- 
mogëne  était  un  grand  voieur.  Coste. 

*  Galpurn.,  Eclog.,  VU,  &3.  Montaigne  a  traduit  ce  passage 
avant  de  le  citer. 
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Urgentur,  ignolique  longa 
Nocte  *. 

Et  supera  bellum  Thebanum,  et  funera  Trois, 
MuUi  alias  alii  quoque  res  cecinere  poetae  *  : 

et  la  narration  de  Solon  ',  sur  ce  qu'il  avoit  apprins 
des  presbtres  d'Aegypte,  de  la  longue  vie  de  leur  es- 
tât, et  manière  d'apprendre  et  conserver  les  histoires 
estrangieres,  ne  me  semble  tesmoignage  de  refus  en 
cette  considération.  Si  interminatam  in  omnes  paries 
magniiudinem  regionum  videremus  et  temporum  in 
quant  se  iniiciens  animus  et  intendens^  ita  late  longe- 
que  peregrinaiuTj  ut  nullam  oram  ultimi  videat^  m 
qua possit  insister e  :  in  hoc  immensitate...  injinita 
vis  innumerabilium  appareret  formarum  *.  Quand 
tout  ce  qui  est  venu,  par  rapport,  du  passé  iusques  à 
nous,  seroit  vray,  et  seroit  sceu  par  quelqu'un ,  ce 
seroit  moins  que  rien ,  au  prix  de  ce  qui  est  ignoré. 
Et  de  cette  mesme  image  du  monde  qui  coule  pen- 
dant que  nous  y  sommes,  combien  chestive  et  racour- 
cie  est  la  cognoissance  des  plus  curieux?  non  seule- 

>  Bien  des  hommes  courageux  ont  vécu  avant  Agamemnon  ; 
mais,  ensevelis  dans  Toubli,  personne  ne  les  pleure;  et  ils  dor- 
ment inconnus  dans  une  nuit  profonde.  Hor.,  Carm.,  IV,  9,  25. 

*  Avant  la  guerre  de  Tbèbes  et  la  ruine  de  Troie,  d'autres  poètes 
avaient  chanté  d*autres  événements.  Lucrèce,  V^  327. 

>  Dans  le  Timée, 

^  Si  nous  pouvions  voir  l'étendue  infinie  de  la  terre  et  des  siècles, 
où  Tesprit  peut  à  son  gré  se  promener  de  toutes  parts,  sans  ren- 
contrer un  terme  qui  borne  sa  vue,  nous  découvririons  une 
quantité  innombrable  de  formes  dans  cette  immensité.  Cic,  de 
Naf.  deor.,l,  20.  — Et  temporum  est  une  addition  de  Montaigne; 
et,  au  lieu  de  appareret  Jotmarum ,  il  y  a  volitat  atomorum. 
On  voit  qu'il  s'agit  de  tout  autre  chose  dans  le  texte  de  Cicéron. 

COSTE. 
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ment  des  événements  particuliers,  que  fortune  rend 
souvent  exemplaires  et  poisants,  mais  de  Testât  des 
grandes  polices  et  nations,  il  nous  en  eschappe  cent 
fois  plus  qu'il  n'en  vient  à  nostre  science  :  nous  nous 
escrions  du  miracle  de  l'invention  de  nostre  artillerie, 
de  nostre  impression;  d'aultres  hommes,  un  aultre 
bout  du  monde,  à  la  Chine,  en  iouïssoit  mille  ans  au- 
paravant. Si  nous  veoyions  autant  du  monde  comme 
nous  n'en  veoyons  pas,  nous  appercevrions,  comme 
il  est  à  croire,  une  perpétuelle  multiplication  et  vicis- 
situde de  formes.  Il  n'y  a  rien  de  seul  et  de  rare,  eu 
esgard  à  nature,  ouy  bien  eu  esgard  à  nostre  cognois- 
sance,  qui  est  un  misérable  fondement  de  nos  règles, 
et  qui  nous  représente  volontiers  une  tresfaulse  image 
des  choses.  Comme  vainement  nous  concluons  au- 
iourd'huy  l'inclination  et  la  décrépitude  du  monde, 
par  les  ai^uments  que  nous  tirons  de  nostre  propre 
foiblesse  et  décadence; 

lamque  adeo  est  affecta  SBtas»  effœtaque  tellus  ^  : 

ainsi  vainement  concluait  cettuy  là  ^  sa  naissance  et 
ieunesse,  par  la  vigueur  qu'il  veoyoit  aux  esprits  de 
son  temps ,  abondants  en  nouvelletez  et  inventions 
de  divers  arts  : 

Verum,  ut  opinor,  habet  novitatem  summa,  recensque 
Natura  est  mundi,  neque  pridem  exordia  cepit  : 
Quare  etiam  quaBdam  nunc  artes  expoliuntur, 
Nunc  etiam  augescunt;  nunc  addita  navigiis  sunt 
Multa». 

^  Déjà  les  hommes  de  notre  âge  sont  plus  faibles,  et  la  terre  est 
moins  féconde.  Lucrèce,  H.  1 1 51  • 
*  Lucrèce. 
>  La  nature  n'est  pas  ancienne,  à  mon  avis  ;  le  inonde  ne  fait 
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Nostre  monde  vient  d'en  trouver  un  aultre  (et  qui 
nous  respond  si  c'est  le  dernier  de  ses  frères,  puisque 
les  daimons,  les  Sibylles,  et  nous,  avons  ignoré  cettuy 
cy  iusqu'à  cette  heure?)  non  moins  grand,  plain  et 
membru,  que  luy,  toutesfois  si  nouveau  et  si  enfant, 
qu*on  luy  apprend  encores  son  a,  b,  c  :  il  n'y  a  pas 
cinquante  ans  qu'il  ne  sçavoit  ny  lettres,  ny  poids, 
ny  mesure,  ny  vestements,  ny  bleds,  ny  vignes;  il 
estoit  encores  tout  nud,  au  giron,  et  ne  vivoit  que 
des  moyens  de  sa  mère  nourrice.  Si  nous  concluons 
bien  de  nostre  fin,  et  ce  poète  de  la  ieunesse  de  son 
siècle,  cet  aultre  monde  ne  fera  qu'entrer  en  lumière, 
quand  le  nostre  en  sortira  :  l'univers  tumbera  en 
paralysie  ;  l'un  membre  sera  perclus,  l'aultre  en  vi- 
gueur. Bien  crainds  ie  que  nous  aurons  tresfort  hasté 
sa  déclinaison  et  sa  ruyne  par  nostre  contagion;  et 
que  nous  luy  aurons  bien  cher  vendu  nos  opinions  et 
nos  arts.  C'estoit  un  monde  enfant;  si  ne  l'avons 
nous  pas  fouetté  et  soubmis  à  nostre  discipline  par 
l'advantage  de  nostre  valeur  et  forces  naturelles,  ny 
ne  l'avons  practiqué  par  nostre  iustice  et  bonté,  ny 
subiugué  par  nostre  magnanimité.  La  plus  part  de 
leurs  responses,  et  des  négociations  faictes  avecques 
eulx,  tesmoignent  qu'ils  ne  nous  debvoient  rien  en 
clarté  d'esprit  naturelle  et  en  pertinence  :  l'espoven- 
table  magnificence  des  villes  de  Cusco  et  de  Mexico, 
^t ,  entre  plusieurs  choses,  le  iardin  de  ce  roy  où 
touts  les  arbres,  les  fruicts  et  toutes  les  herbes,  selon 

•que  de  naîlre  :  aussi  voyons-nous  que  plusieurs  arts  se  perfection- 
nent ,  et  qu'on  ajoute  beaucoup  à  la  navigation.  Locrèce  , 
V,  331. 
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Tordre  et  grandeur  qu'ils  ont  *  en  un  iardin,  estoient 
excellemment  formées  en  or,  comme  en  son  cabinet 
touts  les  animaulx  qui  naissoient  en  son  estât  et  en 
ses  mers,  et  la  beauté  de  leurs  ouvrages  en  pierre- 
rie,  en  plume,  en  cotton,  en  la  peincture,  montrent 
qu'ils  ne  nous  cedoient  non  plus  en  Tindustrie.  Mais 
quant  à  la  dévotion,  observance  des  loix,  bonté,  libé- 
ralité, loyauté,  franchise,  il  nous  a  bien  servy  de  n'en 
avoir  pas  tant  qu'eulx  :  ils  se  sont  perdus  par  cet  ad- 
vantage,  et  vendus  et  trahis  eulx-mesmes. 

Quant  à  la  hardiesse  et  courage,  quant  à  la  fermeté, 
constance,  resolution  contre  les  douleurs  et  la  faim 
et  la  mort,  ie  ne  craindrois  pas  d'opposer  les  exem- 
ples que  ie  trouverois  parmi  eulx  aux  plus  fameux 
exemples  anciens  que  nous  ayons  aux  mémoires  de 
nostre  monde  par  deçà.  Car  pour  ceulx  qui  les  ont 
subiuguez,  qu'ils  ostent  les  ruses  et  bastelages  dequoy 
ils  se  sont  servis  à  les  piper,  et  le  iuste  estonnement 
qu'apportoit  à  ces  nations  li  de  veoir  arriver  si  ino- 
pineement  des  gents  barbus,  divers  en  langage,  en 
religion,  en  forme  et  en  contenance,  d'un  endroict 
du  monde  si  esloingné,  et  où  ils  n'avoient  iamais  sceu 
qu'il  y  eust  habitation  quelconque,  montez  sur  des 
grands  monstres  incogneus ,  contre  ceulx  qui  n'a- 
voient non  seulement  iamais  veu  de  cheval ,  mais 
beste  quelconque  duicte  à  porter  et  soubtenir  homme 
hy  aultre  charge  \  garnis  d'une  peau  luisante  et  dure, 
et  d'une  arme  trenchante  et  resplendissante,  contre 
ceulx  qui,  pour  le  miracle  de  la  lueur  d'un  mirouer 
ou  d'un  coulteau,  alloient  eschangeant  une  grande 

*  Qu'Us  sont,  Édit.  de  1588. 

XII.  43 
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ricfaene  en  or  et  en  perles,  et  qui  n'avoient  ny 
sdeoce,  ny  matière  par  où  tout  à  loysir  ils  sceussent 
pwcer  nostre  acier;  adioustez  y  les  fouldres  et  ton- 
nerres de  nos  pièces  et  harquebuses,  capables  de 
troubler  César  mesme,  qui  Ten  eust  surprins  autant 
inexpérimenté  et  à  eett'beure,  contre  des  peuples 
nuds,  si  œ  n'est  où  l'invention  estoit  arrivée  de  queir 
que  tissu  de  cotton,  sans  aultres  armes,  pour  le  plus, 
que  d'arcs,  pierres,  bastons  et  boucliers  de  bois  ;  des 
peuples  suiprins,  soubs  couleur  d'amitié  et  de  bonne 
foy,  par  la  curiosité  de  veoir  des  choses  estrangieres 
et  incogneues  :  ostez,  dis  ie,  aux  conquérants  cette 
disparité,  vous  leur  ostez  toute  l'occasion  de  tant  de 
victoires.  Quand  ie  regarde  cette  wtleur  indomptable 
dequoy  tant  de  milliers  d'hommes,  femmes  et  en- 
fants, se  présentent  et  reiectent  à  tant  de  fois  aux 
dangiers  inévitables ,  pour  la  deffense  de  leurs  dieux 
et  de  leur  liberté;  cette  généreuse  obstination  de 
souffrir  toutes  extremitez  et  difficultez,  et  la  mort, 
plus  volontiers  que  de  se  soubmettre  à  la  domination 
de  ceulx  de  qui  ils  ont  esté  si  honteusement  abusez , 
et  aulcuns  choisissants  plustost  de  se  laisser  défaillir 
par  faim  et  par  ieusne,  estants  prins,  que  d'accepter 
le  vivre  des  mains  de  leurs  ennemis,  si  vilement  vic- 
torieuses :  ie  preveois  que,  à  qui  les  eust  attaquez 
pair  à  pair,  et  d'armes,  et  d'expérience,  et  de  nombre, 
il  y  eust  faict  aussi  dangereux,  et  plus,  qu'en  aultre 
guerre  que  nous  veoycMis. 

Que  n'est  tombée  soubs  Alexandre,  ou  soubs  ces 
anciens  Grecs  et  Romains,  une  si  noble  conqueste; 
et  une  si  grande  mutation  et  altération  de  tant  d'em- 
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pires  et  de  peuples,  sôubs  des  mains  qui  eussent 
douleemeni  poly  et  desfriché  ce  qu'il  y  avoit  de  saur 
vage,  et  eussent  conforté  et  promeu  les  bonnes  se* 
menées  que  nature  y  avoit  produict  ;  meslant  non  seu- 
lement à  la  culture  des  terres  et  ornement  des  villes 
les  arts  de  deçà ,  en  tant  cpi'elles  y  eussent  esté  ne^ 
cessantes,  mais  aussi  meslant  les  vertus  grecques  et 
romaines  aux  originelles  du  pays!  Q^Ue  réparation 
eust  ce  esté,  et  quel  amendement  à  toute  cette  ma- 
d)ine,  que  les  juremiers  exemples  et  deportemexits 
nostres,  qui  se  sont  présentez  par  delà,  eussent  ap- 
pelle ces  peuples  à  Tadmiration  et  imitation  de  ht 
vertu,  et  eussent  dressé,  entre  eulx  et  nous,  une 
fraternelle  société  et  intelligence!  Combien  il  eust 
esté  aysé  de  faire  son  proufit  d'ames  si  neufves,  si 
affamées  d'apprentissage,  ayants,  pour  la  plus  part, 
de  si  beaux  commencements  naturels  !  Au  rebours^ 
nom  nous  sommes  servis  de  leur  ignorance  et  inex- 
périence, à  les  plier  plus  facilement  vers  la  trahison, 
luxure,  avarice,  et  vers  toute  sorte  d'inhumanité  et 
de  cruauté,  à  l'exemple  et  patron  de  nos  mfl&urs.  Qui 
meit  iamais  à  tel  prix  le  service  de  la  mercadence  ^  et 
de  la  traficque  ?  tant  de  villes  rasées,  tant  de  nations 
exterminées,  tant  de  millions  de  peuples  passez  au 
fil  de  l'espee,  et  la  plus  riche  et  belle  partie  du 
monde  bouleversée,  pour  la  négocia4.ion  des  perles  et 
du  poivre  ?  Mecfaaniques  victoires  !  Iamais  l'ambition, 
iamais  les  inimitiez  publicques ,  ne  poulserent  les 
hommes,  les  uns  contre  les  aultres,  à  si  horribles 
hostilitez  et  calamitez  si  misérables» 
1  Du  commerce. 
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En  costoyant  la  mer  à  la  queste  de  leurs  mines, 
aulcuns  Espaignols  prindrent  terre  en  une  contrée 
fertile  et  plaisante,  fort  habitée*,  et  feirent  à  ce  peu- 
ple leurs  remonstrances  accoustumees  :  «  Qu'ils  es- 
toient  gents  paisibles,  venants  deloingtains  voyages, 
envoyez  de  la  part  du  roy  de  Castille,  le  plus  grand 
prince  de  la  terre  habitable ,  auquel  le  pape,  repré- 
sentant Dieu  en  terre,  avoit  donné  la  principauté  de 
toutes  les  Indes  :  Que  s'ils  vouloient  luy  estre  tribu- 
taires, ils  seroient  tresbenignement  traitez  :  »  Leur 
demandoient  des  vivres  pour  leur  nourriture,  et  de 
l'or  pour  le  besoing  de  quelque  médecine  -,  leur  re- 
montroient,  au  demeurant,  la  créance  d'un  seul  Dieu, 
et  la  vérité  de  nostre  religion,  laquelle  ils  leur  con- 
seilloient  d'accepter  5  y  adioustants  quelques  me- 
naces. La  response  feut  telle  :  «  Que  quant  à  estre 
paisibles,  ils  n'en  portoient  pas  la  mine,  s'ils  l'es- 
toient  :  Quant  à  leur  roy,  puisqu'il  demandoit,  il 
debvoit  estre  indigent  et  nécessiteux  ^  et  celuy  qui 
luy  avoit  faict  cette  distribution,  homme  aimant 
dissention,  d'aller  donner  à  un  tiers  chose  qui  n'es- 
toit  pas  sienne,  pour  le  mettre  en  débat  contre 
les  anciens  possesseurs  :  Quant  aux  vivres ,  qu'ils 
leur  en  foumiroient  :  D'or,  ils  en  avoient  peu ,  et 
que  c'estoit  chose  qu'ils  mettoient  en  nuU'  estime, 
d'autant  qu'elle  estoit  inutile  au  service  de  leur  vie, 
là  où  tout  leur  soing  regardoit  seulement  à  la  passer 
heureusement  et  plaisamment;  pourtant  ce  qu'ils  en 
pourroient  trouver,  sauf  ce  qui  estoit  employé  au 
service  de  leurs  dieux,  qu'ils  le  prinssent  hardie- 
*  C'est  le  titre  du  chapitre  30  du  liv.  I. 
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ment  :  Quant  à  un  seul  Dieu,  le  discours  leur  en  avoit 
pieu  ;  mais  qu'ils  ne  vouloient  changer  leur  religion, 
s'en  estants  si  utilement  servis  si  long  temps  ^  ei 
qu'ils  n'avoient  accoustumé  prendre  conseil  que  de 
leurs  amis  et  cognoissants  :  Quant  aux  menaces,  c'es- 
toit  signe  de  faulte  de  îugement,  d'aller  menaceant 
ceulx  desquels  la  nature  et  les  moyens  estoient  inco- 
gneus  :  Ainsi,  qu'ils  se  despeschassent  promptemenj 
de  vuider  leur  terre  ;  car  ils  n'estoient  pas  accoustu- 
mez  de  prendre  en  bonne  part  les  hônnestetez  et 
remontrances  de  gents  armez  et  estrangiers-,  aultre- 
ment,  qu'on  feroit  d'eulx  comme  de  ces  aultres,  leur 
montrant  les  testes  d'aulcims  hommes  iusticiez  autour 
de  leur  ville.  »  Voylà  un  exemple  de  la  balbucie  de 
cette  enfance.  Mais  tant  y  a,  que  ny  en  ce  lieu  là,  ny 
en  plusieurs  aultres  ou  les  Espaignols  ne  trouvèrent 
les  marchandises  qu'ils  cherchoient,  ils  ne  feirent 
arrest  ny  entreprinse,  quelque  autre  commodité  qu'il 
y  eust  :  tesmoing  mes  Cannibales  '. 

Des  deux  les  plus  puissants  monarques  de  ce 
monde  là,  et  à  l'adventure  de  cettuy  cy,  roys  de  tant 
de  roys,  les  derniers  qu'ils  en  chassèrent  :  celuy  du 
Peru ,  ayant  esté  prins  en  une  battaille,  et  mis  aune 
rençon  si  excessifve,  qu'elle  surpasse  toute  créance; 
et  celle  là  fldellement  payée,  et  avoir  donné,  par  sa 
conversation,  signe  d'un  courage  franc,  libéral  et 
constant,  et  d'un  entendement  net  et  bien  composé, 
il  print  envie  aux  vainqueurs,  aprez  en  avoir  tiré  un 
million  trois  cents  vingt  cinq  mille  cinq  cents  poisant 
d'or,  oultre  l'argent,  et  aultres  choses  qui  ne  mon- 

>  C'est  le  titre  du  cbap.  30  du  liv.  I. 

43. 
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terent  pas  moins  (si  que  leurs  chevaulx  n'alloîent 
plus  ferrez  que  d'or  massif) ,  de  veoir  eucwes,  au 
prix  de  quelque  desloyauté  que  ce  feust,  quel  pou- 
voit  estre  le  reste  des  Âresors  de  ce  roy,  et  iouïr  li- 
brement de  ce  qu'il  avoit  resserré.  On  luy  apposta 
une  Ssuilse  accusation  et  prew^e.  Qu'il  desseignoit  de 
faire  soublen^r  ses  provifices  pour  se  remettre  en  li- 
berté :  sur  quoy,  par  beau  iugement  de  ceulxmesme 
qui  luy  avoient  dressé  cette  trahison,  on  le  condamna 
à  estre  pendu  et  estranglé  publiquement,  luy  ayimt 
faict  racheter  le  torment  d'estre  bruslé  tout  vif,  par 
le  baptesme  qu'on  luy  donna  au  supplice  mesme  j 
accident  horrible  et  inouï,  qu'il  souffrit  pourtant  sans 
se  desmentir  ny  de  contenance,  ny  de  psurole,  d'une 
forme  et  gravité  vrayement  royale.  Et  puis,  pour  en- 
dormir les  peuples  estonnez  et  transis  de  chose  si 
estpange,  on  contneiât  un  grand  dueil  de  sa  mort,  et 
luy  ordonna  on  des  siunptueuses  funérailles. 

L'aultre,  roy  de  Mexico  ',  ayant  long  temps  def- 
fendu  sa  ville  assiégée,  et  montré  en  ce  siège  tout  ce 
que  peult  et  la  souffirance  et  la  persévérance,  si  onc- 
ques  prince  et  peuple  le  montra^  et  son  malheur 
l'ayant  rendu  vif  enbre  le&  mains  des  ennemis,  avec- 
que» capitulation  d'estre  traicté  en  roy;  aussi  ne  leur 
feit  il  rien  veoir  en  la  prison ,  indigne  de  ce  tiltre  :  ne 
trouvant  point,  aprez  cette  victoire,  tout  l'or  qu'ils 
s'estoient  promis,  quand  ils* eurent  tout  remué  et  tout 
fouillé,  ils  se  meirent  à  en  chercher  des  nouvelles  par 
les  plus  aspres  géhennes  dequoy  ils  se  peurent  ad  vi- 
ser sur  les  prisonniers  qu'ils  tenoient-,  nmis  pour  n'a- 

'  Guatimosin. 
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voir  riea  prouûté,  trouvant  des  courages  plus  forts 
que  leurs  torments,  ils  en  veinrent  enfin  à  telle  rage, 
que,  contre  leur  foy  et  contre  tout  droict  des  gents, 
ils  condamnèrent  le  roy  mesme,  et  l'un  des  princi- 
paulx  seigneurs  de  sa  court,  à  la  géhenne  en  présence 
Vun  de  l'aultre.  Ce  seigneur,  se  trouvant  forcé  de  la 
douleur,  environné  de  braziers  ardents,  tourna  sur  la 
fin  piteusement  sa  veue  vers  son  maistre,  comme  pour 
lui  demander  mercy  de  ce  qu'il  n'en  pouvoit  plus  *  : 
le  roy,  plantant  fièrement  et  rigoreusement  les  yeulx 
sur  luy,  pour  reproche  de  salascheté  et  pusillanimité, 
Uiy  dict  seulement  ces  mots,  d'une  voix  rude  et  ferme  : 
<i  Et  moy,  suis  ie  dans  un  haing?  suis  ie  pas  pkis  à 
mon  ayse  que  toy?  »  Geluy  là  soubdain  aprez  suc- 
comba aux  douleurs,  et  mourut  sur  la  place.  Le  roy, 
à  demy  rosty,  feut  emporté  de  là,  non  tant  par  pitié 
(car  quelle  pitié  toucha  iamais  des  âmes  si  barbares, 
qiLii ,  pour  la  doubteuse  information  de  quelque  vase 
d'or  à  piller,  feissent  griller  devant  leurs  yeulx  un 
homme,  non  qu'un  roy  ^  si  grand  et  en  fortune  et  en 
mérite),  mais  ce  feut  que  sa  constance  rendoit  de  plus 
en  plus  honteuse  leur  cruauté.  Ils  le  pendirent  depuis, 
ayant  courageusement  entreprins  de  se  délivrer,  par 
armes,  d'une  si  longue  captivité  et  subiection  :  où  il 
feit  sa  fin  digne  d'un  magnanime  prince. 

A  une  aultre  fois,  ils  meirent  brusler  pour  un  coup, 
en  mesme  £eu,  quatre  cents  soixante  hommes  touts 
vifs  ^  les  quatre  cents^  ducommun  peuple;  les  soixante, 

i  Var.  :  «  Comme  pour  luy  demander  congé  de  dire  ce  qu'il  en 
Bçavoit^  pour  se  redimer  de  cette  peine  insupportable  :  leroy^  etc.  » 
Édit.  m-4«?de4&88. 

*  Disons  plus,  un  roi. 
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des  principaulx  seigneurs  d'une  province,  prisonniers 
de  guerre  simplement.  Nous  tenons  d'eulx  mesmes 
ces  narrations;  car  ils  ne  les  ad  vouent  pas  seulement, 
ils  s*en  vantent  et  les  preschent  K  Seroit  ce  pour  tes- 
moignage  de  leur  iustice,  ou  zèle  envers  la  religion? 
certes,  ce  sont  voies  trop  diverses  et  ennemies  d'une 
si  saincte  fin.  S'ils  se  feussent  proposé  d'estendre 
notre  foy,  ils  eussent  considéré  que  ce  n'est  pas  en 
possession  de  terres  qu'elle  s'amplifie,  mais  en  pos- 
session d'hommes;  et  se  feussent  trop  contentez  des 
meurtres  que  la  nécessité  de  la  guerre  apporte,  sans 
y  mesler  indifféremment  une  boucherie,  comme  sur 
des  bestes  sauvages,  universelle,  autant  que  le  fer  et 
le  feu  y  ont  peu  attaindre-,  n'en  ayant  conservé,  par 
leur  desseing,  qu'autant  qu'ils  en  ont  voulu  faire  de 
misérables  esclaves  pour  l'ouvrage  et  service  de  leurs 
minières  :  si  que  plusieurs  des  chefs  ont  esté  punis  à 
mort,  sur  les  lieux  de  leur  conqueste,  par  ordonnance 
des  roys  de  Castille,  iustement  offensez  de  l'horreur 
de  leurs  deportements,  et  quasi  touts  desestimez  et 
malvoulus  ^.  Dieu  a  meritoirement  permis  que  ces 
grands  pillages  se  soient  absorbez  par  la  mer  en  les 
transportant,  ou  par  les  guerres  intestines  dequoy  ils 
se  sont  mangez  entre  eulx  :  et  la  plus  part  s'enterrè- 
rent sur  les  Ueux,  sans  aulcun  fruict  de  leur  victoire. 
Quant  à  ce  que  la  recepte,  et  entre  les  mains  d'un 
prince  mesnagier  et  prudent  ^,  respond  si  peu  à  l'es- 
pérance qu'on  en  donna  à  ses  prédécesseurs,  et  à 

>  Var.:  Ils  les  preschent  et  publient.  Édit.  de  1588. 
«  m  détestés,  c'est-à-dire  à  qui  ton  voulait  du  mal. 
»  Philippe  U. 
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celte  première  abondance  de  richesses  qu'on  rencon- 
tra à  l'abord  de  ces  nouvelles  terres  (car  encores  qu'on 
en  retire  beaucoup,  nous  veoyons  que  ce  n'est  rien, 
au  prix  de  ce  qui  s'en  debvoit  attendre),  c'est  que 
l'usage  de  la  monnoye  estoit  entièrement  incogneu, 
et  que  par  conséquent  leur  or  se  trouva  tout  assem- 
blé, n'estant  en  aultre  service  que  de  montre  et  de 
parade,  comme  un  meuble  réservé  de  père  en  fils  par 
plusieurs  puissants  roys  qui  espuisoient  tousiours  leurs 
mines,  pour  faire  ce  grand  monceau  de  vases  et  sta- 
tues à  l'ornement  de  leurs  palais  et  de  leurs  temples  : 
au  lieu  que  nostre  or  est  tout  en  enq[)loyte  *  et  en  com- 
merce 5  nous  le  menuisons  et  altérons  en  mille  formes, 
l'espandons  et  dispersons.  Imaginons  que  nos  roys 
amoncelassent  ainsi  tout  l'or  qu'ils  pourraient  trouver 
en  plusieurs  siècles,  et  le  gardassent  immobile. 

Ceulx  du  royaume  de  Mexico  estoient  aulcunement 
plus  civilisez,  et  plus  artistes  que  n'estoient  les  aul- 
tres  nations  de  là.  Aussi  iugeoient  ils,  ainsi  que  nous, 
que  l'univers  feust  proche  de  sa  fin  -,  et  en  prindrent 
pour  signe  la  désolation  que  nous  y  apportasmes.  Ils 
croyoient  que  l'estre  du  monde  se  despart  en  cinq 
aages,  et  en  la  vie  de  cinq  soleils  consécutifs,  desquels 
les  quatre  avoient  desia  fourny  leur  temps,  et  que  ce- 
luy  qui  leur  esclairoit  estoit  le  cinquiesme.  Le  pre- 
mier périt  avecques  toutes  les  aultres  créatures,  par 
universelle  inondation  d'eaux  :  le  second,  par  la 
cheute  du  ciel  sur  nous,  qui  estouffa  toute  chose  vi- 
vante-, auquel  aage  ils  assignent  les  géants,  et  en  fei- 
rent  veoir  aux  Espaignols  des  ossements,  à  la  propos 
*  En  achat,  en  trafic. 
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tion  desquels  la  stature  des  hommes  revenoit  à  vingt 
paulmes  dç  haulteur  :  le  troisiesme,  par  feu  qui  em* 
brasa  et  consuma  tout  :  le  quatriesme,  par  une  esmo- 
tion  d'air  et  de  vent,  qui  abbattit  iusques  à  plusieurs 
montaignes*,  les  hommes  n'en  moururent  point,  mais 
ils  feurent  changez  en  magots  :  queUes  impressions 
ne  souffre  la  lascheté  de  Vhumaine  créance!  Aprez  la 
mort  de  ce  quatriesme  soleil,  le  monde  feut  vingt  cinq 
ans  en  perpétuelles  ténèbres  ;  au  quinziesme  desquels, 
feut  créé  un  lK)mme  et  une  femme  qui  refeirent  l'hu- 
maine race  :  dix  ans  aprez,  à  certains  de  leurs  iours, 
le  soleil  parut  nouvellement  créé;  et  commence,  de- 
puis, le  compte  de  leurs  années  p«?  ce  iour  là  :  le 
trcHsiesme  lourde  sa  création,  moururent  les  dieux 
anciens  ;  les  nouveaux  sont  nays,  depuis,  du  iour  à  la 
iournee.  Ce  qu'ils  estiment  de  la  manière  que  ce  der* 
nier  soleil  périra ,  mon  aucteur  n'en  a  n^a  apprins; 
mais  leur  nombre  de  ce  quatriesme  changement  ren- 
i»ntre  à  cette  grande  conionction  des  astres,  qui  pro- 
duisit il*  y  a  huict  cents  tant  d'ans,  selon  que  les  as- 
trologîens  estiment,  plusieurs  ^andes  a^erations  et 
nouvelletez  au  monde. 

Quant  à  la  pompe  et  magnificence,  psur  oji  ie  suis 
entré  en  ce  propos,  ny  Grèce,  ny  Rome,  ny  Aegypte, 
ne  peult,  soit  en  utilité,  ou  difficulté,  ou  nc^lssse, 
eoinparer  aulcun  de  ses  ouvrages  au  chemin  qui  se 
veoid  au  Peru ,  dressé  par  les  roys  du  païs,  depuis  la 
ville  de  Quito  iusques  à  celle  de  Cusco  (il  y  a  trois 
cents  lieues),  droict ,  uny,  large  de  vingt  cinq  pas, 
pavé,  revestu  de  costé  et  d'aultre  de  belles  et  haultes 
murailles,  et  le  long  d'icelles,  par  le  dedans,  deux 
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ruisseaux  perennes  '  bordez  de  beaux  arbres  qu'ils 
nomment  Jktolly.  Où  ils  ont  trouvé  des  Vnontaignes  et 
rochiers,  ils  les  ont  taillez  et  applanis,  et  comblé  les 
fondrières  de  pierre  et  de  chaux.  Au  chef  *  dedhasque 
iournee,  il  y  a  de  beaux  palais,  fournis  de  vivres,  de 
vestements  et  d'armes,  tant  pour  les  voyageurs,  que 
pour  les  armées  qui  ont  à  y  passer.  En  l'estimation  de 
cet  ouvrage,  i'ay  compté  la  difficulté,  qui  est  particu*- 
lierement  considérable  en  ce  lieu  là;  ils  ne  bastis- 
soient  point  de  moindres  pierres  que  de  dix  pieds  en 
carré ,  ils  n'avoient  aultre  moyen  de  charier  qu'à  forcé 
de  bras,  en  traisnant  leur  charge-,  et  pas  seulement 
l'art  d'eschaffaulder,  n'y  sçachants  aultre  finesse  que 
de  haulser  autant  de  terre  contre  leur  bastiment, 
comme  il  s'esleve,  pour  l'oster  aprez. 
Retumbonsànos  coches^.  En  leur  place,  et  de  toute 

*  Qui  coulent  toujours. 

^  A  la  fin  de  chaque  étape. 

^  Il  est  à  regretter  que  dans  ce  chapitre  Montaigne  n'ait  point 
dit  un  mot  sur  les  coches  de  son  temps,  car  il  y  aurait  là  matière  à 
une  dissertation  archéologique  qui  ne  serait  point  dénuée  dMntérét  : 
nous  voulons  parler  de  l'histoire  comparée  de  la  locomotion.  Si 
jamais  le  progrès  a  été  frappant,  c'est  bien  certes  en  cette  partie  des 
inventions  humaines.  Depuis  les  rois  fainéants,  qui  se  promenaient 
sur  leur  char  attelé  de  bœufs ,  Jusqu'aux  wagons  des  chemins  de 
fer^  quel  pas  immense  en  elTet  n'avons-nons  point  franchi  ?  Après 
la  conquête  romaine,  nous  voyons  se  populariser  en  France  Tusage 
de  quelques  véhicules  romains,  le  carpentum,  la  basteme,  et 
la  rhède;  mais,  à  l'exception  de  la  rhède,  voiture  légère  et  rapide, 
traînée  par  des  chevaux,  les  autres  n'étaient  que  de  lourds  cha- 
riots, attelés  de  mules  ou  de  bœufs.  L'emploi  de  ces  chariots  se 
perpétua  à  travers  tout  le  moyen  âge  ;  on  s'en  servait  dans  les  cir- 
constances les  plus  solennelles,  telles  que  les  entrées  des  princes, 
les  mariages,  etc.  ;  mais  ils  étaient  en  général  réservés  aux  femmes, 
l'usage  du  cheval  constituant  pour  les  hommes  un  des  plus  noblci 
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aultre  voicture,  ils  se  faisoient  porter  par  les  hommes, 
et  sur  les  espaules.  Ce  dernier  roy  du  Peru ,  le  iour 
qu'il  feut  prins,  estoit  ainsi  porté  sur  des  Lrancars 
d'or,  et  assis  dans  une  chaize  d'or,  au  milieu  de  sa 
battaille.  Autant  qu'on  tuoit  de  ces  porteurs  pour  le 
faire  à  cheoir  à  Las  (car  on  le  vouloit  prendre  vif), 
autant  d'aultres,  et  à  l'envy,  prenoient  la  place  des 
morts  :  de  façon  qu'on  ne  le  peut  oncques  abbattre, 
quelque  meurtre  qu'on  feist  de  ces  gens  là,  iusques  à 
ce  qu'un  homme  de  cheval  l'aUa  saisir  au  corps,  et 
l'avalla'  par  terre. 

exercices  auquel  on  pût  se  livrer.  Ordinairement,  on  y  était  assis 
sur  des  coussins  ;  et  des  étoffes  plus  ou  moins  riches,  soutenues 
par  des  cerceaux,  défendaient  les  voyageurs  contre  le  soleil  ou  la 
pluie.  Ce  fut  en  1379,  lors  de  l'entrée  dlsabeau  de  Bavière  à  Paris, 
que  l'on  vit  pour  la  première  fois  dans  cette  ville,  une  voiture  qui 
ressemblait,  tant  bien  que  mal,  à  ce  que  nous  appelons  aujourd'hui 
un  carrosse  ;  mais  alors,  les  carrosses  comme  les  chariots  mar- 
chaient toujours  au  pas,  et  il  leur  eût  été  difllcile  de  prendre  une 
autre  allure,  à  cause  du  mauvais  état  des  chemins  et  des  rues. 
*  le  renversa* 
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